
Pública:

Acta N°

FECHA: 12/15/2025

COD REGIONAL: REGIONAL

CENTRO DE COSTO:

COD CENTRO DE COSTO:

TIPO DE ADQUISICIÓN: TIPO DE ENTREGA:

N° DE ACTO ADMINISTRATIVO: FECHA  ACTO ADMINISTRATIVO:

RUBRO PRESUPUESTAL $ 500,000

RUBRO PRESUPUESTAL $ 5,000,000

RUBRO PRESUPUESTAL $ 7,000,000

$ 1,458,286

RUBRO PRESUPUESTAL $ 6,433,142

PROVEEDOR CONTRATISTA: PROFINAS SOCIEDAD POR ACCIONES SIMPLIFICADA

NIT/CEDULA DE CIUDADANIA:

VALOR TOTAL:

FECHA DE VENCIMIENTO:

OBJETO DEL CONTRATO:

CANTIDAD BIENES DEVOLUTIVOS CANTIDAD BIENES DE CONSUMO 48

OBSERVACIONES

FIRMA SUPERVISOR

NOMBRE COMPLETO

N° DE IDENTIFICACIÓN 28,551,046

CORREO INSTITUCIONAL cavilac@sena.edu.co

CARGO Instructora Grado 20 N° DE CONTACTO

Versión: 08

Código: GIL-F-010

Pública Clasificada:

PROCESO

GESTIÓN DE INFRAESTRUCTURA Y LOGÍSTICA

NOMBRE DEL FORMATO

FORMATO ACTA DE RECIBO A SATISFACCIÓN DE BIENES

CLASIFICACIÓN DE LA INFORMACIÓN

Pública Reservada:

RECIBIDO A SATISFACCION: 
 A  través del siguiente documento  certifico  que los bienes recibidos cumplen con las características técnicas  y físicas 

establecidas por el SENA en el acto administrativo. 

CIUDAD/MUNICIPIO:

SUMINISTRO

15 de mayo de 2025

Realizar el Suministro de materiales de formación, elementos e insumos para los diferentes programas y proyectos en el Centro 
de Formación Agroindustrial del SENA Regional Huila. Especialidad lote 6 química y Bioquímica.

Campoalegre

7877275

41 HUILA

Centro de Formación Agroindustrial

800,246,805

17 de diciembre de 2025

Carolina Avila Cubillos

3152939556

911610

CONTRATO

$ 38,933,142

911611  CENTRO DE
FORMACION

AGROINDUSTRIAL -
INTEGRACION CON LA MEDIA HUILA

C-3603-1300-20-20305C-3603025-02
ADQUIS. DE BYS - SERVICIO DE

FORMACIÓN PROFESIONAL
INTEGRAL - FORTALECIMIENTO DE LA

PRESTACIÓN DEL SERVICIO DE
FORMACIÓN PROFESIONAL Y EL
RECONOCIMIENTO DE SABERES

PREVIOS CON ÉNFASIS EN
POBLACIONES CAMPESINAS Y
POPULARES EN COLOMBIA  

NACIONAL

911634  CENTRO DE 
FORMACION 

AGROINDUSTRIAL-HUILA PRODUCCION
CENTROS

C-3603-1300-20-20305C-3603025-02
ADQUIS. DE BYS - SERVICIO DE

FORMACIÓN PROFESIONAL
INTEGRAL - FORTALECIMIENTO DE
LA PRESTACIÓN DEL SERVICIO DE
FORMACIÓN PROFESIONAL Y EL
RECONOCIMIENTO DE SABERES

PREVIOS CON ÉNFASIS EN
POBLACIONES CAMPESINAS Y
POPULARES EN COLOMBIA  

NACIONAL

911645  CENTRO DE
FORMACION

AGROINDUSTRIAL-HUILA -
SERVICIOS PRESTADOS A 

LAFORMACION.

C-3603-1300-20-20305C-3603025-02
ADQUIS. DE BYS - SERVICIO DE

FORMACIÓN PROFESIONAL
INTEGRAL - FORTALECIMIENTO DE LA

PRESTACIÓN DEL SERVICIO DE
FORMACIÓN PROFESIONAL Y EL
RECONOCIMIENTO DE SABERES

PREVIOS CON ÉNFASIS EN
POBLACIONES CAMPESINAS Y

POPULARES EN COLOMBIA
NACIONAL

911638  CENTRO DE
FORMACION

AGROINDUSTRIAL-HUILA ECONOMIA
CAMPESINA

Y
SER

C-3603-1300-20-20305C-3603025-02
ADQUIS. DE BYS - SERVICIO DE

FORMACIÓN PROFESIONAL
INTEGRAL - FORTALECIMIENTO DE LA

PRESTACIÓN DEL SERVICIO DE
FORMACIÓN PROFESIONAL Y EL
RECONOCIMIENTO DE SABERES

PREVIOS CON ÉNFASIS EN
POBLACIONES CAMPESINAS Y
POPULARES EN COLOMBIA  

NACIONAL

911669  CENTRO DE
FORMACION

AGROINDUSTRIAL-HUILA -
TECNOPARQUE

C-3605-1300-3-40402A-3605007-02
ADQUIS. DE BYS - SERVICIO DE

INVESTIGACIÓN, DESARROLLO E
INNOVACIÓN TECNOLÓGICA

ORIENTADOS A LA COMPETITIVIDAD
DEL MERCADO DEL TRABAJO -

IMPLANTACIÓN SISTEMA DE
INVESTIGACIÓN APLICADA,

DESARROLLO TECNOLÓGICO Y
COMPETITIVIDAD

X
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INFORME DE SUPERVISIÓN 

CONTRATO NRO. CO1.PCCNTR.7877275 

 

1. ASPECTOS GENERALES 

 

CLASIFICACIÓN DE LA INFORMACIÓN 

Pública Pública Clasificada Pública Reservada 

CONTRATANTE CENTRO DE FORMACIÓN AGROINDUSTRIAL 

CONTRATO NRO. CO1.PCCNTR.7877275 DEL 2025 

FECHA DE SUSCRIPCIÓN 15 de mayo de 2025 

OBJETO 

Realizar el Suministro de materiales de formación, elementos e 

insumos para los diferentes programas y proyectos en el Centro de 

Formación Agroindustrial del SENA Regional Huila. Especialidad 

lote 6 química y Bioquímica. 

CONTRATISTA PROFINAS SOCIEDAD POR ACCIONES SIMPLIFICADA 

CC o NIT 800.246.805 

LUGAR DE EJECUCIÓN 
Centro de Formación Agroindustrial – SENA Regional Huila. 

Dirección Km 38 vía al sur de Neiva. 

FECHA DE INICIO 16 de mayo de 2025 

PLAZO INICIAL DEL CONTRATO  215 días  

VALOR INICIAL DEL CONTRATO $32.500.000 

PRÓRROGA NRO. N/A 

FECHA DE TERMINACIÓN 17 de diciembre de 2025 

ADICIÓN NRO. 19685719 $6.433.142 

VALOR ACTUAL DEL CONTRATO $38.933.142 

FORMA DE PAGO 

EL SENA realizará pagos parciales proporcionales al mes de 

ejecución, sujeto a disponibilidad de PAC, una vez recibido a 

satisfacción el objeto del presente proceso de contratación, en 

donde la Entidad cancelará los servicios efectivamente solicitados 

por el supervisor del contrato y ejecutados por el contratista y 

previa presentación de: a) Documento de cobro correspondiente 

con el cumplimiento de los requisitos fiscales y legales, b) 

Certificación suscrita por el Supervisor Contractual en la que consta 

que se ha cumplido a satisfacción con el objeto del Contrato, c) 

Acreditación de encontrarse a paz y salvo con el pago oportuno al 

X   
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2. EJECUCIÓN CONTRACTUAL 

 

Sistema de Seguridad Social, en las condiciones, plazos y 

porcentajes exigidos por la normatividad vigente, en donde se 

deberá presentar documento (Recibo de pago o planilla única de 

pago del mes o meses correspondientes a la fecha de presentación 

de la factura o cuenta de cobro) que acredite encontrarse a paz y 

salvo. El SENA efectuará al CONTRATISTA las retenciones que en 

materia tributaria tenga establecida la Ley y respecto de las cuales 

sea su obligación efectuar la retención. En los demás casos, el 

contratista deberá cumplir con el pago de los impuestos, tasas o 

contribuciones que se deriven de la presente contratación, si es del 

caso. NOTA 1: El pago de este contrato está sujeto a la 

disponibilidad del PAC y el valor del servicio efectivamente 

prestado, el cual puede variar, sin perjuicio de lo indicado. NOTA 2: 

El SENA no desembolsará anticipo o pago anticipado en el presente 

contrato. NOTA 3: La Entidad a través de la supervisión, informará 

al contratista sobre los requisitos para que realicen el cargue de 

informes y facturación mediante la plataforma transaccional 

SECOP II, de conformidad con lo estipulado en las Circulares SENA 

N°01-3-2020-000054 y N°01-3-2020-000065 de 2020 en donde 

debe conformar tres archivos de la siguiente manera:1) GESTION 

FINANCIERA: GF_NIT_ RP_MES_AÑO.PDF2) GESTION 

CONTRACTUAL: GC_NIT_ RP_MES_AÑO.PDF3) FACTURA 

ELECTRÓNICA: FV_No. de Factura_ NIT_ RP_MES_AÑO.PDF NOTA 

4: El contratista deberá presentar la factura electrónica teniendo 

en cuenta lo establecido por el Ministerio de Hacienda y Crédito 

Público para las Entidades Estatales en las Circulares No. 016 del 09 

de marzo; No. 020 del 12 de abril y No. 021 del 19 de abril de 2021 

y Circulares SENA No. 3-2012-000055 del 07 de abril y No. 3-2021-

000182 del 28 de septiembre 2021 y Circular SENA No. 3-2024-

000019 del 19 de enero de 2024. 

INFORME DE SUPERVISIÓN NRO. 1 

PERIODO DEL INFORME Desde el 16/05/2025 al 29/09/2025  
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OBLIGACIONES 

ACTIVIDADES 

REALIZADAS 

 

PRODUCTO O EVIDENCIA 

 

1. Proveer materiales y elementos 

de óptima calidad.   

Se recibieron materiales 

de óptima calidad  

 
2. El contratista deberá garantizar, 

que el personal encargado de la 

ejecución del objeto contractual se 

encuentra debidamente afiliado al 

régimen de seguridad social en 

pensión, salud y riesgos laborales 

(requisito indispensable para el 

inicio de actividades).  

Enviaron planillas Planillas de seguridad social 

3. El transporte, cargue, descargue 

y entrega de los materiales serán 

asumidos por el contratista, 

también el riesgo y propiedad de 

los mismos hasta que se realice el 

recibo total a satisfacción por el 

SENA en el lugar indicado para la 

entrega de estos.  

Los materiales fueron 

recibidos en Centro, sin 

novedad 

 
4. Entregar los elementos o 

materiales en el Centro de 

Formación dentro de las 72 horas 

siguientes a la solicitud del 

supervisor, en los horarios de 

atención establecidos y una vez 

acordado el recibo de los 

elementos por el supervisor del 

contrato y almacenista del Centro.  

Los materiales fueron 

recibidos en Centro, sin 

novedad 

N/A 
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5. Remplazar los elementos o 

defectuosos o que no cumplan con 

las especificaciones técnicas 

exigidas por el Centro de 

Formación, dentro de las 72 horas 

siguiente a la fecha de 

comunicación que en tal sentido 

realice la entidad, a través del 

supervisor del contrato.  

Los elementos cumplen 

con especificaciones 
N/A 

6. Las fechas de vencimiento de los 

elementos entregados deben estar 

vigente a la fecha de entrega y un 

(01) año más, para los elementos 

que tengan la fecha de 

vencimiento en su empaque.  

Fechas de vencimiento 

se encuentran dentro 

de las vigencias 

N/A 

7. Entregar los elementos en 

óptimas condiciones de calidad.  

Los elementos cumplen 

con especificaciones 

 
8. El contratista deberá mantener 

vigente los documentos como: 

revisión técnico-mecánica, SOAT, 

tarjeta de propiedad, tarjeta de 

operación y póliza de 

responsabilidad civil contractual y 

extracontractual. El SENA se 

reservará el derecho de solicitarlos 

en el momento en que lo considere 

conveniente.  

El contratista ha 

informado que hará 

llegar los materiales, a 

través de empresas 

transportadoras. Por 

ende N/A 

N/A 
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9. De conformidad con lo 

establecido en el Manual de 

Contratación con código GCCON-

M-001 y el Anexo de Verificación 

de Criterios de Contratación con 

código GCCON-AN-001 del SENA, 

el contratista deberá dar 

cumplimiento a los Requisitos 

Legales Ambientales, de Eficiencia 

Energética y de Seguridad y Salud 

en el Trabajo aplicables, los cuales 

se identificarán de acuerdo con los 

aspectos e impactos ambientales 

efectivamente generados, el 

desempeño energético y peligros y 

riesgos presentes en la actividad.  

N/A N/A 
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10. MÍNIMO DE COMPRAS 

PÚBLICAS DE ALIMENTOS Y 

SUMINISTROS DE PRODUCTOS 

AGROPECUARIOS A 

PRODUCTORES AGROPECUARIOS 

LOCALES. De conformidad con el 

artículo 2.20.1.1.3. del Decreto 248 

de 2021, como consecuencia del 

contrato a suscribir, se está en la 

obligación de adquirir localmente 

alimentos comprados a pequeños 

productores agropecuarios locales 

y/o a productores de la Agricultura 

Campesina, Familiar o Comunitaria 

locales y sus organizaciones, en un 

porcentaje mínimo del treinta por 

ciento (30%) del valor total de los 

recursos del presupuesto por la 

entidad destinados a la compra de 

alimentos. PROMESA CONTRATO 

DE PROVEEDURÍA En 

cumplimiento de lo estipulado en 

la Ley 1046 de 2020 “ Por la cual se 

establecen mecanismos para 

promover la participación de 

pequeños productores locales 

agropecuarios y de la agricultura 

campesina, familiar y comunitaria 

en los mercados de compras 

públicas de alimentos” y lo 

señalado en el artículo 2.20.1.1.4 

del Decreto 248 de 2021 “ Por el 

cual se adiciona la parte 20 al libro 

2 del Decreto 1071 de 2015, 

Decreto Único Reglamentario del 

sector administrativo 

agropecuario, pesquero y 

Desarrollo Rural, relacionado con 

las compras públicas de 

alimentos”, el proponente deberá 

N/A N/A 
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entregar una promesa de contrato 

de proveeduría con los pequeños 

productores agropecuarios locales 

o regionales y/o productores de la 

agricultura campesina familiar y 

comunitaria locales o regionales y 

sus organizaciones que se 

encuentren en el registro de 

productores individuales. (Aplica 

solo para Lote 5 Abarrotes). 

11. Las demás obligaciones que 

sean análogas y de uso común de 

acuerdo con el objeto del contrato. 

N/A N/A 
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12. El contratista se compromete a 

entregar a la Entidad los productos 

químicos rotulados, etiquetados y 

con las respectivas hojas de datos 

de seguridad, acorde con la 

normatividad vigente Decreto 

1496 de 2018 “Por el cual se 

adopta el Sistema Globalmente 

Armonizado de Clasificación y 

Etiquetado de Productos Químicos 

y se dictan otras disposiciones en 

materia de seguridad química y a lo 

establecido en la 35 GCCON-F-046 

V.02 Ley 55 de 1993 “Seguridad en 

la Utilización de los Productos 

Químicos en el trabajo”. (Aplica 

solo para el lote 3, 6, 7).  

Nota 1: Los productos químicos 

que no cumplan con el rotulado, 

identificado y etiquetado de 

acuerdo con el marco legal y que 

no alleguen la hoja de seguridad, 

no serán recibidos.  

Nota 2: Las hojas de seguridad 

deben ser en idioma español, 

contener los 16 ítems que 

establece la ley 55 de 1993 y estar 

actualizadas (fechas no superiores 

a los 5 años).  

Se recibieron fichas de 

datos de seguridad 
Fichas de Datos de Seguridad 



 

9 

GCCON-F-031 V03 

13. Los vehículos destinados al 

transporte de insumos y materias 

primas deben cumplir dentro del 

territorio colombiano con los 

requisitos sanitarios que 

garanticen la adecuada protección 

y conservación de estos, para lo 

cual las autoridades sanitarias 

realizarán las actividades de 

inspección, vigilancia y control 

necesarias para velar por su 

cumplimiento. Las autoridades 

sanitarias practicarán la inspección 

en el vehículo y/o medio de 

transporte y, por acta harán 

constar las condiciones sanitarias 

del mismo.  

N/A N/A 

14. Previo al descargue de insumos 

y materias primas, el SENA 

verificará: Que el vehículo cuente 

con los recipientes en los cuales se 

transportan fabricados con 

materiales tales que permitan una 

correcta limpieza y desinfección, 

los insumos y materiales no deben 

estar directamente sobre el piso 

de los medios de transporte. Para 

este fin se utilizarán los 

recipientes, canastillas, o 

implementos de material 

adecuado, de manera que aíslen el 

producto de toda posibilidad de 

contaminación. Se verificará 

rotulado o etiquetado de insumos 

y materia prima de acuerdo con 

Resolución 5109 de 2005. 

N/A N/A 
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15. El contratista deberá reportar 

por escrito al Supervisor del 

Contrato, los accidentes que se 

llegasen a presentar durante el 

desarrollo del objeto contractual, 

en un tiempo no mayor a 24 horas 

del evento; por otra parte, en el 

reporte deberá adjuntar el FURAT.  

Sin novedad reportada a 

la fecha 
N/A 

16. Durante el proceso de entrega 

de los materiales/elementos, el 

contratista deberá dotar de todos 

los elementos de Protección 

Personal y de seguridad industrial 

necesarios para garantizar la 

integridad de todos los 

trabajadores desde el inicio de la 

actividad o labor a realizar, para tal 

fin el personal que desarrolle 

actividades durante la ejecución 

del contrato deberá contar con los 

elementos de protección personal 

adecuados para la labor 

contratada.  

Se recibió haciendo uso 

de EPPs 

 

17. El contratista deberá entregar 

las fichas técnicas de los materiales 

e insumos que las requieran. 

Entregaron fichas de 

datos de seguridad 
Fichas de datos de seguridad 
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18. El contratista deberá dar 

cumplimiento a la resolución 

número 773 de 2021 Por la cual se 

definen las acciones que deben 

desarrollar los empleadores para la 

aplicación del Sistema 

Globalmente Armonizado (SGA) de 

Clasificación y Etiquetado de 

Productos Químicos en los lugares 

de trabajo y se dictan otras 

disposiciones en materia de 

seguridad química. Lote 6 Química 

y Bioquímica Lote 7 Microbiología 

y Biotecnología Lote 3 Higiene y 

Desinfección.  

Elementos químicos 

debidamente 

etiquetados 

N/A 

19. Los plásticos de un solo uso 

requeridos para el suministro de 

alimentación deben ser: 

reutilizables o reciclables. Lote 1, 

2, 3, 4, 5. 

N/A A/A 

20. Entregar los productos 

debidamente etiquetados acorde 

con lo establecido en el Sistema 

Globalmente Armonizado de 

Clasificación y Etiquetado de 

Productos Químicos. Nota: Para la 

entrega de los productos químicos 

por parte del proveedor, El SENA 

verificará el cumplimiento de los 

requisitos establecidos para el 

transporte de sustancias 

peligrosas, teniendo en cuenta las 

NTC 4702-2 y NTC 2880 específicas 

para el Transporte de Gases. Lote 6 

Química y Bioquímica Lote 7 

Microbiología y Biotecnología Lote 

3 Higiene y Desinfección. 

Elementos químicos 

debidamente 

etiquetados 

N/A 



 

12 

GCCON-F-031 V03 

21. En caso de que se presente una 

contingencia ambiental durante el 

transporte de las sustancias, el 

proveedor deberá reportar dicho 

evento a la autoridad ambiental a 

través del formato único que se 

encuentra en la ventanilla integral 

de trámites ambientales en Línea 

VITAL Lote 6 Química y Bioquímica 

Lote 7 Microbiología y 

Biotecnología Lote 3 Higiene y 

Desinfección. 

No se ha reportado 

ninguna novedad 
N/A 

22. Presentar soportes del curso 

básico certificado de 60 horas de 

los conductores que se designen 

para transportar las Sustancias 

peligrosas. Nota: El certificado 

tendrá una validez de 2 años, 

vencido este término; deberá 

presentar actualización anual del 

curso con una intensidad de 20 

horas. Lote 6 Química y Bioquímica 

Lote 7 Microbiología y 

Biotecnología Lote 3 Higiene y 

Desinfección.  

Los materiales arribaron 

a través de empresas 

transportadoras. Por 

ende N/A 

N/A 

23. Copia de póliza vigente de 

seguro de responsabilidad civil 

extracontractual. 

No ha sido necesario N/A 

24. El contratista debe entregar 

fichas de hojas de seguridad para 

el lote 3 Higiene y desinfección.  

N/A N/A 

25. El contratista deberá entregar 

las fichas técnicas de los materiales 

e insumos que las requieran. 

Envían Fichas de Datos 

de Seguridad 
Fichas de Datos de Seguridad 

26. Está prohibido la adquisición y 

uso de mezcladores, pitillos, vasos 

plásticos, platos plásticos y 

material e insumos en poliestireno 

por la Ley 2232 de 2022 lote 1, 2, 3, 

4, 5.  

N/A N/A 
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27. Los plásticos de un solo uso 

requeridos para el suministro de 

alimentación deben ser: 

reutilizables o reciclables. lote 1, 2, 

3, 4, 5  

N/A N/A 

28. Implementar prácticas de 

almacenamiento y transporte que 

minimicen el impacto ambiental, el 

uso de embalajes reutilizables. lote 

1, 2, 3, 4, 5  

N/A N/A 

29. Los alimentos y materias 

primas que por su naturaleza 

requieran mantenerse 

refrigerados o congelados deben 

ser transportados y distribuidos 

bajo condiciones que aseguren y 

garanticen el mantenimiento de 

las condiciones de refrigeración o 

congelación hasta su destino final, 

que podrá verificarse mediante 

plantillas de registro de la 

temperatura del vehículo durante 

el transporte de alimentos, o al 

producto durante el cargue y 

descargue. Lote 5 Abarrotes  

N/A N/A 

30. El contratista deberá mantener 

vigente los documentos como: 

revisión técnico-mecánica, SOAT, 

tarjeta de propiedad, tarjeta de 

operación y póliza de 

responsabilidad civil contractual y 

extracontractual. El SENA se 

reservará el derecho de solicitarlos 

en el momento en que lo considere 

conveniente  

Los materiales arribaron 

a través de empresas 

transportadoras. Por 

ende N/A 

N/A 

31. El contratista deberá entregar 

los productos como hojas verdes 

deberán suministrarse secos y 

empacados en vinipel o bolsas 

celofán. Lote 5 Abarrotes  

N/A N/A 
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32. Los productos como: frutas, 

verduras, legumbres, tubérculos, 

entre otros, deberán suministrarse 

limpios y secos. Lote 5 Abarrotes 

N/A N/A 

33. Previo al descargue de los 

alimentos o materias primas para 

alimentos, el SENA verificará: Que 

el vehículo cuente con los 

recipientes en los cuales se 

transportan los alimentos, 

fabricados con materiales tales 

que permitan una correcta 

limpieza y desinfección; la unidad 

de transporte en donde se 

movilicen alimentos refrigerados o 

congelados debe estar equipada 

con un adecuado sistema de 

monitoreo de temperatura de fácil 

lectura y ubicación en un lugar 

visible; los alimentos no deben 

estar directamente sobre el piso 

de los medios de transporte. Para 

este fin se utilizarán los 

recipientes, canastillas, o 

implementos de material 

adecuado, de manera que aíslen el 

producto de toda posibilidad de 

contaminación. Se verificará 

rotulado o etiquetado de 

alimentos de acuerdo con 

Resolución 5109 de 2005. Lote 5 

Abarrotes. 

N/A N/A 
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34. En el caso de unidades de 

transporte sin unidad de frío se 

debe contar con un sistema de 

monitoreo sencillo y apropiado 

para las condiciones de entrega del 

producto. Este sistema puede ser 

un termómetro de punzón para 

alimentos, debidamente calibrado, 

cintas indicadoras de temperatura 

o termógrafos desechables, entre 

otros. Lote 5 Abarrotes. 

N/A N/A 

 

2.1 Cumplimiento de obligaciones referentes al Sistema Integrado de Gestión y Autocontrol – SIGA 

 

El contratista ha dado cumplimiento a las obligaciones ambientales, seguridad y salud en el trabajo, 

energéticas y demás definidas y requeridas en la ejecución del contrato “Realizar el Suministro de 

materiales de formación, elementos e insumos para los diferentes programas y proyectos en el Centro de 

Formación Agroindustrial del SENA Regional Huila. Especialidad Química y Bioquímica. 

 

3. AVANCE FINANCIERO DEL CONTRATO 

 

FECHA DEL 

INFORME 

NRO. DE 

FACTURA 

VALOR 

FACTURADO 

VALOR 

EJECUTADO 

SALDO DEL 

CONTRATO 

PORCENTAJE DE 

EJECUCIÓN 

FINANCIERA 

24/09/2025 PR46480 18.541.714 18.541.714 20.391.428 47, 62% 

      

      

 

 

4. RELACIÓN DE PAGOS DE SEGURIDAD SOCIAL 

 

SALUD, 

PENSIÓN Y 

ARL 

Periodo reportado  Planilla nro. del 

 Mayo 77613921 del 5 de mayo de 2025  

 Junio 78311204 del 4 de junio de 2025 

 Julio 78822643 del 2 de julio de 2025 

 Agosto 79558060 del 4 de agosto de 2025 

 Septiembre 80123127 del 2 de septiembre de 2025 
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Se adjunta a este documento planillas de pago de seguridad social de los meses de mayo, junio, julio, 

agosto y septiembre; además de certificación suscrita por revisor o representante legal para seguridad 

social. 

 

 

5. JUSTIFICACIÓN PARA LA MODIFICACIÓN 

 

NA 

La justificación fue presentada en el informe 1 de supervisión para la modificación del contrato. 

 

5.1 Garantías contractuales 

 

GARANTÍA ÚNICA DE CUMPLIMIENTO 

ASEGURADORA SEGUROS DEL ESTADO S.A 

NRO. DE PÓLIZA 45-44-101166085 

CERTIFICADO O ANEXO 0 

FECHA EXPEDICIÓN 15/05/2025 

FECHA APROBACIÓN 16/05/2025 

AMPARO 
VIGENCIA 

VALOR 
DESDE HASTA 

Cumplimiento del Contrato 15/05/2025 17/04/2026 $6.500.000 

Prestaciones sociales 15/05/2025 17/12/2028 $1.625.000 

Calidad del servicio 15/05/2025 17/04/2026 $6.500.000 

Calidad y correcto 

funcionamiento 

15/05/2025 17/04/2026 
$3.250.000 

 

En atención a lo señalado en el modificatorio número 19685719, se efectuó la ampliación de las garantías 

en el siguiente sentido: 

 

GARANTÍA ÚNICA DE CUMPLIMIENTO 

ASEGURADORA SEGUROS DEL ESTADO S.A 

NRO. DE PÓLIZA 45-44-101166085 

CERTIFICADO O ANEXO 1 

FECHA EXPEDICIÓN 23/07/2025 

FECHA APROBACIÓN 06/08/2025 

AMPARO 
VIGENCIA 

VALOR 
DESDE HASTA 

Cumplimiento del Contrato 15/05/2025 17/04/2026 $6.500.000 
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Prestaciones sociales 15/05/2025 17/12/2028 $1.625.000 

Calidad del servicio 15/05/2025 17/04/2026 $6.500.000 

Calidad y correcto 

funcionamiento 

15/05/2025 17/04/2026 
$3.250.000 

 

 

5.2 Multas y sanciones 

 

A la fecha de presentación del presente informe, se certifica como supervisor del contrato, que no se han 

presentado multas, indemnizaciones, reintegros, ni sanciones. 

 

5.3 Solicitud de modificación 

 

Para el presente informe No Aplica, la misma ya fue presentada en el informe 1 de supervisión de contrato 

para modificación.  

 

 

6. CERTIFICACIÓN 

 

Con la firma del presente informe, en mi calidad de supervisora, previa revisión de los documentos en la 

plataforma SECOP II, certifico el cumplimiento a cabalidad de las obligaciones establecidas en el contrato 

por parte del contratista y la plena autonomía en desarrollo de sus actividades durante el respectivo 

periodo. Con base en lo anterior, autorizo el primer pago conforme a lo pactado contractualmente. 

 

7. OBSERVACIONES 

 

No aplica. 

 

Para constancia se firma en Campoalegre Huila, el 25 de septiembre de 2025. 

 

                                                                                        
                    

CAROLINA AVILA CUBILLOS 

Supervisora del contrato 

Instructora Grado 20 

SONIA CAROLINA DELGADO MURCIA 

Instructora Apoyo a la supervisión 

 

Elaboró: Carolina Avila Cubillos – Instructora Grado 20  
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REUNIÓN CONTRATISTA PROFINAS – CONTRATO LOTE 6 QUÍMICA – MAYO 22 DE 
2025 

 

 

 

 

 



 

 

 

 



 



Su planilla ha sido enviada y pagada con éxito. Por favor imprima este comprobante como
soporte del envío y pago de su planilla.

  Fecha

  Empresa

NI 800246805

Transacción Aprobada

  Banco

  Periodo de Cotización Para Salud

  Periodo de Cotización Otros Riesgos

septiembre de 2025

agosto de 2025

80123127

PROFINAS SAS

Información de la Planilla Pagada

(1023) - BANCO DE OCCIDENTE

2025-09-02, 11:29:47 AM

  Referencia de Pago/ Número Planilla

 (  )

  Tipo de Planilla

  Código Sucursal (Nombre)

E

1746143789

  NIT

  Nit de comercio Operador de Información

  Razón Social del Operador de Información

900089104-5

  Descripción

  Valor

  Estado de la Transacción Aprobada

  Dirección IP de Origen www.suaporte.com.co

Enlace Operativo

$ 20.788.800

Pago de SuAporte

  Número Transacción Bancaria/ CUS

Total Intéreses MoraValor sin MoraCódigo Número AfiliadosNit Administradora

$ 0230301 $ 1.780.8006PORVENIRN800224808

$ 0230201 $ 227.8001PROTECCIONN800229739

$ 025-14 $ 8.416.30014COLPENSIONESN900336004

$ 0EPS037 $ 467.5005NUEVA EPSN900156264

$ 0EPS005 $ 2.175.6002SANITAS EPSN800251440

$ 0EPS018 $ 1.137.00010SOS-EPSN805001157

$ 0EPS012 $ 57.0001COMFENALCO VALLE EPSN890303093

$ 0EPS041 $ 70.1001CMRC.RECA.FOSYGA-NUEVAEPS R MOVILIDADN900156264

$ 0EPS010 $ 1.252.2007EPS SURAN800088702

$ 014-11 $ 815.90026ARL SURAN890903790

$ 0CCF57 $ 3.140.30024COMFANDIN890303208

$ 0CCF43 $ 400.8001COMFENALCO QUINDION890000381

$ 0PASENA $ 339.0001SERVICIO NACIONAL DE APRENDIZAJE SENN899999034

$ 0PAICBF $ 508.5001ICBFN899999239

SubTotales: $ 0$ 20.788.800

$ 20.788.800Total a Pagar:

Antes de imprimir, asegúrese que sea realmente necesario. Proteger el medio ambiente está en nuestras manos.

1Página 1 deEnlace Operativo, Línea Expertos en PILA: Barranquilla: 385 24 44 - Bogotá: 485 4485 - Bucaramanga: 697 87 27 - Cali: 485 9444 - Cartagena: 693 77 27 - Pereira: 340
13 27 - Manizales: 892 80 27 - Medellín: 604 2727 - Desde otras ciudades: 018000 51 99 77.

Enlace Operativo no se hace responsable de las planillas y pagos realizados a través de otros operadores de información dado que no tiene medios para corroborar
la veracidad de la misma, su alcance se limita a replicar la información suministrada directamente por el cliente.



Su planilla ha sido enviada y pagada con éxito. Por favor imprima este comprobante como
soporte del envío y pago de su planilla.

  Fecha

  Empresa

NI 800246805

Transacción Aprobada

  Banco

  Periodo de Cotización Para Salud

  Periodo de Cotización Otros Riesgos

julio de 2025

junio de 2025

78822643

PROFINAS SAS

Información de la Planilla Pagada

(1023) - BANCO DE OCCIDENTE

2025-07-02, 08:59:23 AM

  Referencia de Pago/ Número Planilla

 (  )

  Tipo de Planilla

  Código Sucursal (Nombre)

E

1596283829

  NIT

  Nit de comercio Operador de Información

  Razón Social del Operador de Información

900089104-5

  Descripción

  Valor

  Estado de la Transacción Aprobada

  Dirección IP de Origen www.suaporte.com.co

Enlace Operativo

$ 20.272.700

Pago de SuAporte

  Número Transacción Bancaria/ CUS

Total Intéreses MoraValor sin MoraCódigo Número AfiliadosNit Administradora

$ 0230301 $ 1.673.1005PORVENIRN800224808

$ 0230201 $ 227.9001PROTECCIONN800229739

$ 025-14 $ 8.259.90015COLPENSIONESN900336004

$ 0EPS037 $ 370.6004NUEVA EPSN900156264

$ 0EPS005 $ 2.114.5002SANITAS EPSN800251440

$ 0EPS018 $ 1.132.90010SOS-EPSN805001157

$ 0EPS012 $ 57.0001COMFENALCO VALLE EPSN890303093

$ 0EPS041 $ 70.1001CMRC.RECA.FOSYGA-NUEVAEPS R MOVILIDADN900156264

$ 0EPS010 $ 1.292.6008EPS SURAN800088702

$ 014-11 $ 783.10025ARL SURAN890903790

$ 0CCF57 $ 3.124.70024COMFANDIN890303208

$ 0CCF43 $ 343.3001COMFENALCO QUINDION890000381

$ 0PASENA $ 329.2001SERVICIO NACIONAL DE APRENDIZAJE SENN899999034

$ 0PAICBF $ 493.8001ICBFN899999239

SubTotales: $ 0$ 20.272.700

$ 20.272.700Total a Pagar:

Antes de imprimir, asegúrese que sea realmente necesario. Proteger el medio ambiente está en nuestras manos.

1Página 1 deEnlace Operativo, Línea Expertos en PILA: Barranquilla: 385 24 44 - Bogotá: 485 4485 - Bucaramanga: 697 87 27 - Cali: 485 9444 - Cartagena: 693 77 27 - Pereira: 340
13 27 - Manizales: 892 80 27 - Medellín: 604 2727 - Desde otras ciudades: 018000 51 99 77.

Enlace Operativo no se hace responsable de las planillas y pagos realizados a través de otros operadores de información dado que no tiene medios para corroborar
la veracidad de la misma, su alcance se limita a replicar la información suministrada directamente por el cliente.



Su planilla ha sido enviada y pagada con éxito. Por favor imprima este comprobante como
soporte del envío y pago de su planilla.

  Fecha

  Empresa

NI 800246805

Transacción Aprobada

  Banco

  Periodo de Cotización Para Salud

  Periodo de Cotización Otros Riesgos

agosto de 2025

julio de 2025

79558060

PROFINAS SAS

Información de la Planilla Pagada

(1023) - BANCO DE OCCIDENTE

2025-08-04, 03:20:13 PM

  Referencia de Pago/ Número Planilla

 (  )

  Tipo de Planilla

  Código Sucursal (Nombre)

E

1677472433

  NIT

  Nit de comercio Operador de Información

  Razón Social del Operador de Información

900089104-5

  Descripción

  Valor

  Estado de la Transacción Aprobada

  Dirección IP de Origen www.suaporte.com.co

Enlace Operativo

$ 33.489.400

Pago de SuAporte

  Número Transacción Bancaria/ CUS

Total Intéreses MoraValor sin MoraCódigo Número AfiliadosNit Administradora

$ 0230301 $ 2.323.9005PORVENIRN800224808

$ 0230201 $ 227.8001PROTECCIONN800229739

$ 025-14 $ 12.311.70014COLPENSIONESN900336004

$ 0EPS037 $ 576.5005NUEVA EPSN900156264

$ 0EPS005 $ 4.431.8002SANITAS EPSN800251440

$ 0EPS018 $ 2.790.1009SOS-EPSN805001157

$ 0EPS012 $ 57.0001COMFENALCO VALLE EPSN890303093

$ 0EPS041 $ 70.1001CMRC.RECA.FOSYGA-NUEVAEPS R MOVILIDADN900156264

$ 0EPS010 $ 1.821.4007EPS SURAN800088702

$ 014-11 $ 1.039.90025ARL SURAN890903790

$ 0CCF57 $ 4.707.00023COMFANDIN890303208

$ 0CCF43 $ 614.3001COMFENALCO QUINDION890000381

$ 0PASENA $ 1.007.2002SERVICIO NACIONAL DE APRENDIZAJE SENN899999034

$ 0PAICBF $ 1.510.7002ICBFN899999239

SubTotales: $ 0$ 33.489.400

$ 33.489.400Total a Pagar:

Antes de imprimir, asegúrese que sea realmente necesario. Proteger el medio ambiente está en nuestras manos.

1Página 1 deEnlace Operativo, Línea Expertos en PILA: Barranquilla: 385 24 44 - Bogotá: 485 4485 - Bucaramanga: 697 87 27 - Cali: 485 9444 - Cartagena: 693 77 27 - Pereira: 340
13 27 - Manizales: 892 80 27 - Medellín: 604 2727 - Desde otras ciudades: 018000 51 99 77.

Enlace Operativo no se hace responsable de las planillas y pagos realizados a través de otros operadores de información dado que no tiene medios para corroborar
la veracidad de la misma, su alcance se limita a replicar la información suministrada directamente por el cliente.



Su planilla ha sido enviada y pagada con éxito. Por favor imprima este comprobante como
soporte del envío y pago de su planilla.

  Fecha

  Empresa

NI 800246805

Transacción Aprobada

  Banco

  Periodo de Cotización Para Salud

  Periodo de Cotización Otros Riesgos

junio de 2025

mayo de 2025

78311204

PROFINAS SAS

Información de la Planilla Pagada

(1023) - BANCO DE OCCIDENTE

2025-06-04, 03:45:55 PM

  Referencia de Pago/ Número Planilla

 (  )

  Tipo de Planilla

  Código Sucursal (Nombre)

E

1530242545

  NIT

  Nit de comercio Operador de Información

  Razón Social del Operador de Información

900089104-5

  Descripción

  Valor

  Estado de la Transacción Aprobada

  Dirección IP de Origen www.suaporte.com.co

Enlace Operativo

$ 20.369.400

Pago de SuAporte

  Número Transacción Bancaria/ CUS

Total Intéreses MoraValor sin MoraCódigo Número AfiliadosNit Administradora

$ 0230301 $ 1.639.2005PORVENIRN800224808

$ 0230201 $ 227.8001PROTECCIONN800229739

$ 025-14 $ 8.476.60015COLPENSIONESN900336004

$ 0EPS037 $ 352.8004NUEVA EPSN900156264

$ 0EPS005 $ 1.988.7002SANITAS EPSN800251440

$ 0EPS018 $ 1.098.30010SOS-EPSN805001157

$ 0EPS012 $ 57.0001COMFENALCO VALLE EPSN890303093

$ 0EPS041 $ 70.1001CMRC.RECA.FOSYGA-NUEVAEPS R MOVILIDADN900156264

$ 0EPS010 $ 1.386.5008EPS SURAN800088702

$ 014-11 $ 794.30025ARL SURAN890903790

$ 0CCF57 $ 3.179.90024COMFANDIN890303208

$ 0CCF43 $ 325.5001COMFENALCO QUINDION890000381

$ 0PASENA $ 309.1001SERVICIO NACIONAL DE APRENDIZAJE SENN899999034

$ 0PAICBF $ 463.6001ICBFN899999239

SubTotales: $ 0$ 20.369.400

$ 20.369.400Total a Pagar:

Antes de imprimir, asegúrese que sea realmente necesario. Proteger el medio ambiente está en nuestras manos.

1Página 1 deEnlace Operativo, Línea Expertos en PILA: Barranquilla: 385 24 44 - Bogotá: 485 4485 - Bucaramanga: 697 87 27 - Cali: 485 9444 - Cartagena: 693 77 27 - Pereira: 340
13 27 - Manizales: 892 80 27 - Medellín: 604 2727 - Desde otras ciudades: 018000 51 99 77.

Enlace Operativo no se hace responsable de las planillas y pagos realizados a través de otros operadores de información dado que no tiene medios para corroborar
la veracidad de la misma, su alcance se limita a replicar la información suministrada directamente por el cliente.



Su planilla ha sido enviada y pagada con éxito. Por favor imprima este comprobante como
soporte del envío y pago de su planilla.

  Fecha

  Empresa

NI 800246805

Transacción Aprobada

  Banco

  Periodo de Cotización Para Salud

  Periodo de Cotización Otros Riesgos

mayo de 2025

abril de 2025

77613921

PROFINAS SAS

Información de la Planilla Pagada

(1023) - BANCO DE OCCIDENTE

2025-05-05, 07:55:06 AM

  Referencia de Pago/ Número Planilla

 (  )

  Tipo de Planilla

  Código Sucursal (Nombre)

E

1457537702

  NIT

  Nit de comercio Operador de Información

  Razón Social del Operador de Información

900089104-5

  Descripción

  Valor

  Estado de la Transacción Aprobada

  Dirección IP de Origen www.suaporte.com.co

Enlace Operativo

$ 21.735.200

Pago de SuAporte

  Número Transacción Bancaria/ CUS

Total Intéreses MoraValor sin MoraCódigo Número AfiliadosNit Administradora

$ 0230301 $ 1.777.1005PORVENIRN800224808

$ 0230201 $ 227.8001PROTECCIONN800229739

$ 025-14 $ 8.685.10015COLPENSIONESN900336004

$ 0EPS037 $ 249.7004NUEVA EPSN900156264

$ 0EPS005 $ 2.501.7002SANITAS EPSN800251440

$ 0EPS018 $ 1.093.80010SOS-EPSN805001157

$ 0EPS012 $ 57.0001COMFENALCO VALLE EPSN890303093

$ 0EPS041 $ 70.1001CMRC.RECA.FOSYGA-NUEVAEPS R MOVILIDADN900156264

$ 0EPS010 $ 1.565.8008EPS SURAN800088702

$ 014-11 $ 820.60025ARL SURAN890903790

$ 0CCF57 $ 3.397.00024COMFANDIN890303208

$ 0CCF43 $ 311.5001COMFENALCO QUINDION890000381

$ 0PASENA $ 391.2001SERVICIO NACIONAL DE APRENDIZAJE SENN899999034

$ 0PAICBF $ 586.8001ICBFN899999239

SubTotales: $ 0$ 21.735.200

$ 21.735.200Total a Pagar:

Antes de imprimir, asegúrese que sea realmente necesario. Proteger el medio ambiente está en nuestras manos.

1Página 1 deEnlace Operativo, Línea Expertos en PILA: Barranquilla: 385 24 44 - Bogotá: 485 4485 - Bucaramanga: 697 87 27 - Cali: 485 9444 - Cartagena: 693 77 27 - Pereira: 340
13 27 - Manizales: 892 80 27 - Medellín: 604 2727 - Desde otras ciudades: 018000 51 99 77.

Enlace Operativo no se hace responsable de las planillas y pagos realizados a través de otros operadores de información dado que no tiene medios para corroborar
la veracidad de la misma, su alcance se limita a replicar la información suministrada directamente por el cliente.
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 8.16 
Fecha de revisión 14.05.2025 

Fecha de impresión 15.05.2025 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto

Nombre del producto : Ácido clorhidrico fumante 37% p.a. 
EMSURE® ACS,ISO,Reag. Ph Eur 
 

Referencia : 1.00317 

Artículo número : 100317 

Marca : Millipore 

REACH No. : Este producto es una mezcla. Número de registro REACH véase 

sección 3. 

No. CAS : 7647-01-0 

 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 

desaconsejados 

Usos identificados : Análisis químico, Producción química 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : MERCK S.A. 

Av.Carrera 9a No. 101-67.Piso 5.Edificio NAOS.Officina 501 A 

110111 BOGOTA D.C 

COLOMBIA 
 
Teléfono : +57 3 425-4747 

Fax : +57 3 425-5407 

1.4 Teléfono de emergencia 

 

Teléfono de Urgencia : Línea Salvavidas CISTEMA-SURA: 

018000941414  / 018000511414 

(Colombia) 4055911 (Bogotá) 01800-710 

2151 (CHEMTREC) 

 

 

 
 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 

Corrosivo para los metales, 

(Categoría 1) 

 

 H290: Puede ser corrosivo para los 

metales. 

 

Corrosión cutáneas, (Sub-

categoría 1B) 

 

 H314: Provoca quemaduras graves en la 

piel y lesiones oculares graves. 

 

Lesiones oculares graves, 

(Categoría 1) 

 H318: Provoca lesiones oculares graves. 
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Toxicidad específica en 

determinados órganos - 

exposición única, (Categoría 3), 

Sistema respiratorio 

 

 H335: Puede irritar las vías respiratorias. 

 

2.2 Elementos de la etiqueta 

Etiquetado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 

Pictograma 

 

 
Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicaciones de peligro 

H290 Puede ser corrosivo para los metales. 

H314 Provoca quemaduras graves en la piel y lesiones oculares 

graves. 

H335 Puede irritar las vías respiratorias. 
 
Consejos de prudencia 

P234 Conservar únicamente en el embalaje original. 

P261 Evitar respirar la niebla o los vapores. 

P271 Utilizar únicamente en exteriores o en un lugar bien ventilado. 

P280 Llevar guantes/ ropa de protección/ equipo de protección para 

los ojos/ la cara. 

P303 + P361 + P353 EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL (o el pelo): Quitar 

inmediatamente toda la ropa contaminada. Enjuagar la piel con 

agua. 

P305 + P351 + P338 EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con agua 

cuidadosamente durante varios minutos. Quitar las lentes de 

contacto cuando estén presentes y pueda hacerse con facilidad. 

Proseguir con el lavado. 
 
Declaración Suplementaria 

del Peligro 

ninguno(a) 

 

Etiquetado reducido (<= 125 ml) 

Pictograma 

 

 
Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicaciones de peligro 

H314 Provoca quemaduras graves en la piel y lesiones oculares 

graves. 
 
Consejos de prudencia 

P280 Llevar guantes/ ropa de protección/ equipo de protección para 

los ojos/ la cara. 

P303 + P361 + P353 EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL (o el pelo): Quitar 

inmediatamente toda la ropa contaminada. Enjuagar la piel con 

agua. 

P305 + P351 + P338 EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con agua 

cuidadosamente durante varios minutos. Quitar las lentes de 

contacto cuando estén presentes y pueda hacerse con facilidad. 

Proseguir con el lavado. 
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Declaración Suplementaria 

del Peligro 

ninguno(a) 

2.3 Otros Peligros 

Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 

bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 

(mPmB) a niveles del 0,1% o superiores. 

 

Información ecológica: 

La sustancia/la mezcla no contienen componentes que tengan propiedades alteradoras 

endocrinas de acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el Reglamento delegado de la 

Comisión (UE) 2017/2100 o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en niveles del 

0,1 % o superiores. 

Información toxicológica: 

La sustancia/la mezcla no contienen componentes que tengan propiedades alteradoras 

endocrinas de acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el Reglamento delegado de la 

Comisión (UE) 2017/2100 o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en niveles del 

0,1 % o superiores. 

 

 
 
SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.2 Mezclas 
 
Componente Clasificación Concentración 

Ácido clorhídrico 

 No. CAS 

No. CE 

No. Indice 

Número de 

registro 

7647-01-0 

231-595-7 

017-002-00-2 

01-2119484862-27-

XXXX 

Met. Corr. 1; Skin Corr. 

1B; Eye Dam. 1; STOT SE 

3; H290, H314, H318, 

H335 

Límites de concentración: 

 >= 0,1 %: Met. Corr. 1, 

H290; >= 25 %: Skin 

Corr. 1B, H314; 10 - < 25 

%: Skin Irrit. 2, H315; 10 

- < 25 %: Eye Irrit. 2, 

H319; >= 10 %: STOT SE 

3, H335; 

 

>= 30 - < 50 

% 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 

16. 

 
 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Recomendaciones generales 

El socorrista necesita protegerse a si mismo. Mostrar esta ficha de seguridad al doctor que 

esté de servicio. 

Si es inhalado 

Tras inhalación: aire fresco. Llamar al médico. 

En caso de contacto con la piel 

En caso de contacto con la piel: Quitar inmediatamente todas las prendas contaminadas. 

Aclararse la piel con agua/ducharse. Llame inmediatamente al médico. 
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En caso de contacto con los ojos 

Tras contacto con los ojos: aclarar con abundante agua. Llamar inmediatamente al 

oftalmólogo. Retirar las lentillas. 

Por ingestión 

Tras ingestión: hacer beber agua (máximo 2 vasos), evitar el vómito (¡peligro de 

perforación!). Llame inmediatamente al médico. No proceder a pruebas de neutralización. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 

Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 

2.2) y / o en la sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 

dispensarse inmediatamente 

Sin datos disponibles 

 

 
 
SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 

Usar medidas de extinción que sean apropiadas a las circunstancias del local y a sus 

alrededores. 

Medios de extinción no apropiados 

No existen limitaciones de agentes extinguidores para esta sustancia/mez cla. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 

Gas cloruro de hidrógeno 

No combustible. 

Posibilidad  de  formación  de  vapores  peligrosos  por  incendio en el entorno. 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 

Permanencia en el área de riesgo sólo con sistemas de respiración artificiales e 

independientes del ambiente. Protección de la piel mediante observación de una distancia 

de seguridad y uso de ropa protectora adecuada . 

5.4 Otros datos 

Reprimir los gases/vapores/neblinas con agua pulverizada. Impedir la contaminación de las 

aguas superficiales o subterráneas por el agua que ha servido a la extinción de incendios. 

 

 
 
SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 

Indicaciones para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia: No 

respirar los vapores, aerosoles. Evitar el contacto con la sustancia. Asegúrese una 

ventilación apropiada. Evacúe el área de peligro, respete los procedimientos de 

emergencia, con sulte con expertos. 

Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 

No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 

Cubra las alcantarillas. Recoja, una y aspire los derrames. Observe posibles restricciones 

de materiales (véanse indicaciones en las  secciónes 7 o 10). Recoger con material 

absorbente de líquidos y neutralizante, p. ej. con Chemizorb® H⁺ (art. Merck 101595). 

Proceder a la eliminación de los residuos. Aclarar. 
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6.4 Referencia a otras secciones 

Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 

Consejos para una manipulación segura 

Observar las indicaciones de la etiqueta. 

Medidas de higiene 

Sustituir inmediatamente la ropa contaminada. Protección preventiva de la piel. Lavar cara 

y manos al término del trabajo. 

Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 

No usar recipientes metálicos.  

Bien cerrado. 

 

Temperatura de almacenaje recomendada indicada en la etiqueta del producto.  

Clase de almacenamiento 

Clase de almacenamiento (TRGS 510): 8B: Materiales corrosivos peligrosos, no 

combustibles 

7.3 Usos específicos finales 

Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 

 

 

 
 
SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 

Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 

gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 

Gafas de seguridad ajustadas al contorno del rostro 

Protección de la piel 

precisa 
 
Protección Corporal 

Ropa protectora contra ácidos 

Protección respiratoria 

Tipo de Filtro recomendado: Filtro E-(P2) 

El empresario debe garantizar que el mantenimiento, la limpieza y la prueba técnica 

de los protectores respiratorios se hagan según las instrucciones del productor de 

las mismas. Éstas medidas deben ser documentadas debidamente. 
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Control de exposición ambiental 

No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

 

 

 
 
SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 

9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Estado físico líquido 

b) Color incoloro 

c) Olor picante 

d) Punto de fusión/ 

punto de congelación 

Punto de solidificación: -30 °C 

e) Punto inicial de 

ebullición e intervalo 

de ebullición 

Sin datos disponibles 

f) Inflamabilidad 

(sólido, gas) 

Sin datos disponibles 

g) Inflamabilidad 

superior/inferior o 

límites explosivos 

Sin datos disponibles 

h) Punto de inflamación Sin datos disponibles 

i) Temperatura de 

auto-inflamación 

No aplicable 

j) Temperatura de 

descomposición 

Sin datos disponibles 

k) pH < 1 a 20 °C 

 

l) Viscosidad Viscosidad, cinemática: Sin datos disponibles 

Viscosidad, dinámica: 2,3 mPa.s a 15 °C 

m) Solubilidad en agua a 20 °C soluble 

n) Coeficiente de 

reparto n-

octanol/agua 

No aplicable 

o) Presión de vapor 190 hPa a 20 °C 

p) Densidad aprox.1,19 gcm3 a 20 °C 

 Densidad relativa Sin datos disponibles 

q) Densidad relativa del 

vapor 

Sin datos disponibles 

r) Características de las 

partículas 

Sin datos disponibles 

 

s) Propiedades 

explosivas 

No clasificado/a como explosivo/a. 

t) Propiedades 

comburentes 

ningún 
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9.2 Otra información de seguridad 

Sin datos disponibles 

 
 
SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 

Corrosivo en contacto con metales 

10.2 Estabilidad química 

El producto es químicamente estable bajo condiciones normales (a tempera tura 

ambiental). 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 

Reacción exotérmica con: 

Aminas 

permanganato de potasio 

halogenatos 

óxidos de semimetales 

hidruros de semimetales 

Aldehídos 

éter vinilmetílico 

Peligro de igniciσn o de formaciσn de gases o vapores combustibles con: 

Carburos 

litio siliciuro 

Flúor 

Desprendimiento de gases o vapores peligrosos con: 

Aluminio 

hidruros 

Formaldehído 

Metales 

soluciones fuerte de hidróxidos alcalinos 

Sulfuros 

Riesgo de explosion con: 

Metales alcalinos 

ácido sulfúrico concentrado 

 

10.4 Condiciones que deben evitarse 

información no disponible 

10.5 Materiales incompatibles 

Metales 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 

En caso de incendio: véase sección 5 

 

 
 
SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Mezcla 

Toxicidad aguda 

Síntomas: Si es ingerido, provoca quemaduras severas de la boca y la garganta, así como 

peligro de perforación del esófago y del estómago. 

Síntomas: irritación de las mucosas, Tos, Insuficiencia respiratoria, Consecuencias 

posibles:, perjudica las vias respiratorias 

Cutáneo: Sin datos disponibles 



 

 

Millipore- 1.00317 Pagina 8  de  13 

 
The life science business of Merck operates as MilliporeSigma in the US and 

Canada 

 

 

 
 

Corrosión o irritación cutáneas 

Observaciones: Mezcla provoca quemaduras. 

Lesiones o irritación ocular graves 

Observaciones:  Mezcla provoca lesiones oculares graves. 

¡Riesgo de ceguera! 

Sensibilización respiratoria o cutánea 

Sin datos disponibles 

Mutagenicidad en células germinales 

Sin datos disponibles 

Carcinogenicidad 

Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 

Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 

Mezcla puede irritar las vías respiratorias. 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 

Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 

Sin datos disponibles 

11.2 Información Adicional 

Propiedades de alteración endocrina 

Producto: 

Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen 

componentes que tengan propiedades 

alteradoras endocrinas de acuerdo con el 

artículo 57(f) de REACH o el Reglamento 

delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 o el 

Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 

niveles del 0,1 % o superiores. 

Las otras propiedades peligrosas no pueden ser excluidas. 

 

Manipular con las precauciones de higiene industrial adecuadas, y respetar las prácticas de 

seguridad. 

 
 

Componentes   

Ácido clorhídrico 

Toxicidad aguda 

Síntomas: Si es ingerido, provoca quemaduras severas de la boca y la garganta, así 

como peligro de perforación del esófago y del estómago. 

Inhalación: Tos Dificultad respiratoria 

Síntomas: irritación de las mucosas, Tos, Insuficiencia respiratoria, Su inhalación 

puede producir edemas en el tracto respiratorio., Consecuencias posibles:, perjudica 

las vias respiratorias, lesiones del tejido 

Cutáneo: Sin datos disponibles 

Corrosión o irritación cutáneas 

Piel - epidermis humana reconstruida (RhE) 

Resultado: Corrosivo 
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(Directrices de ensayo 431 del OECD) 

Lesiones o irritación ocular graves 

Ojos - Córnea bovina 

Resultado: Provoca lesiones oculares graves. - 10 min 

(Directrices de ensayo 437 del OECD) 

Sensibilización respiratoria o cutánea 

Prueba de Maximización - Conejillo de indias 

Resultado: negativo 

(Directrices de ensayo 406 del OECD) 

Mutagenicidad en células germinales 

Tipo de Prueba: Prueba de aberración cromosomal in vitro 

Sistema experimental: células del ovario del hámster chino  

Resultado: Se obtuvieron resultados positivos en algunas pruebas in vitro. 

Observaciones: (ECHA) 

Tipo de Prueba: ensayo de recombinación mitótica 

Sistema experimental: Saccharomyces cerevisiae  

Resultado: negativo 

Observaciones: (ECHA) 

Tipo de Prueba: Prueba de Ames 

Sistema experimental: células de linfoma de ratón  

Resultado: positivo 

Observaciones: (ECHA) 

Carcinogenicidad 

Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 

Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 

Puede irritar las vías respiratorias. - Sistema respiratorio 

Toxicidad oral aguda - Si es ingerido, provoca quemaduras severas de la boca y la 

garganta, así como peligro de perforación del esófago y del estómago. 

Toxicidad aguda por inhalación - irritación de las mucosas, Tos, Insuficiencia 

respiratoria, Su inhalación puede producir edemas en el tracto respiratorio., 

Consecuencias posibles:, perjudica las vias respiratorias, lesiones del tejido 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 

La sustancia o mezcla no se clasifica como tóxica específica de órganos diana, 

exposición repetida. 

Peligro de aspiración 

Ninguna clasificación de toxicidad por aspiración 

 

 
 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 

Mezcla 

Sin datos disponibles 

12.2 Persistencia y degradabilidad 

Sin datos disponibles 

12.3 Potencial de bioacumulación 

Sin datos disponibles 
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12.4 Movilidad en el suelo 

Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 

Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 

bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 

(mPmB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Propiedades de alteración endocrina 

Producto:

Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen componentes que 

tengan propiedades alteradoras endocrinas de 

acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el 

Reglamento delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 

o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 

niveles del 0,1 % o superiores. 

 

12.7 Otros efectos adversos 

A pesar de la dilución forma todavía mezclas cáusticas con agua. 

Efecto perjudicial por desviación del pH. 

La descarga en el ambiente debe ser evitada. 

Sin datos disponibles 

Componentes 

Ácido clorhídrico 

Toxicidad para los 

peces 

CL50 - Gambusia affinis (Pez mosquito) - 282 mg/l  - 96 h 

Observaciones: (IUCLID) 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Sin datos disponibles 

 

 
 
SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 

ADR/RID: 1789 IMDG: 1789 IATA: 1789 

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 

ADR/RID:  ÁCIDO CLORHÍDRICO 

IMDG:  HYDROCHLORIC ACID 

IATA:  Ácido clorhídrico 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 

ADR/RID: 8 IMDG: 8 IATA: 8 

14.4 Grupo de embalaje 

ADR/RID: II IMDG: II IATA: II 
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14.5 Peligros para el medio ambiente 

ADR/RID:  no IMDG Contaminante marino: 

no 

IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 

Código de restricciones 

en túneles 

: (E) 

Otros datos : Sin datos disponibles 

14.7 Transporte marítimo a granel con arreglo a los instrumentos de la OMI 

No aplicable al producto suministrado. 

 

 

 
 
SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 

específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 

1907/2006. 

Autorizaciones y / o restricciones de uso 
 
 

Otras regulaciones 

Obsérvense las restricciones considerando la protección maternal de acue r mas rigurosas 

nacionales. 
 
Tomar nota de la Directiva 94/33/CEE sobre la protección laboral de los jóvenes. 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 

Se ha realizado una Valoración de la Seguridad Química para esta sustancia. 

 
 
SECCIÓN 16. Otra información 

Texto completo de las Declaraciones-H 

H290 Puede ser corrosivo para los metales. 

H314 Provoca quemaduras graves en la piel y lesiones oculares graves. 

H315 Provoca irritación cutánea. 

H318 Provoca lesiones oculares graves. 
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Texto completo de otras abreviaturas 

ADN - Acuerdo europeo relativo al transporte internacional de mercancías peligrosas por 

vías navegables interiores; ADR - Acuerdo relativo al transporte internacional de 

mercancías peligrosas por carretera; AIIC - Inventario de productos químicos 

industriales de Australia; ASTM - Sociedad Estadounidense para la Prueba de Materiales; 

bw - Peso corporal; CMR - Carcinógeno, mutágeno o tóxico para la reproducción; DIN - 

Norma del Instituto Alemán para la Normalización; DSL - Lista Nacional de Sustancias 

(Canadá); ECx - Concentración asociada con respuesta x%; ELx - Tasa de carga 

asociada con respuesta x%; EmS - Procedimiento de emergencia; ENCS - Sustancias 

Químicas Existentes y Nuevas (Japón); ErCx - Concentración asociada con respuesta de 

tasa de crecimiento x%; GHS - Sistema Globalmente Armonizado; GLP - Buena práctica 

de laboratorio; IARC - Agencia Internacional para la investigación del cáncer; IATA - 

Asociación Internacional de Transporte Aéreo; IBC - Código internacional para la 

construcción y equipamiento de Embarcaciones que transportan químicos peligros a 

granel; IC50 - Concentración inhibitoria máxima media; ICAO - Organización 

Internacional de Aviación Civil; IECSC - Inventario de Sustancias Químicas en China; 

IMDG - Código Marítimo Internacional de Mercancías Peligrosas; IMO - Organización 

Marítima Internacional; ISHL - Ley de Seguridad e Higiene Industrial (Japón); ISO - 

Organización Internacional para la Normalización; KECI - Inventario de Químicos 

Existentes de Corea; LC50 - Concentración letal para 50% de una población de prueba; 

LD50 - Dosis letal para 50% de una población de prueba (Dosis letal mediana); MARPOL 

- Convenio Internacional para prevenir la Contaminación en el mar por los buques; 

n.o.s. - N.E.P.: No especificado en otra parte; NO(A)EC - Concentración de efecto 

(adverso) no observable; NO(A)EL - Nivel de efecto (adverso) no observable; NOELR - 

Tasa de carga de efecto no observable; NZIoC - Inventario de Químicos de Nueva 

Zelanda; OECD - Organización para la Cooperación y el Desarrollo Económico; OPPTS - 

Oficina para la Seguridad Química y Prevención de Contaminación; PBT - Sustancia 

persistente, bioacumulativa y tóxica; PICCS - Inventario Filipino de Químicos y 

Sustancias Químicas; (Q)SAR - Relación estructura-actividad (cuantitativa); REACH - 

Reglamento (EC) No 1907/2006 del Parlamento y Consejo Europeos con respecto al 

registro, evaluación autorización y restricción de químicos; RID - reglamento relativo al 

transporte internacional de mercancías peligrosas por ferrocarril; SADT - Temperatura 

de descomposición autoacelerada; SDS - Ficha de datos de seguridad; TCSI - Inventario 

de Sustancias Químicas de Taiwán; TECI - Inventario de productos químicos existentes 

de Tailandia; TSCA - Ley para el Control de Sustancias Tóxicas (Estados Unidos); UN - 

Naciones Unidas; UNRTDG - Recomendaciones para el Transporte de Mercancías 

Peligrosas de las Naciones Unidas; vPvB - Muy persistente y muy bioacumulativo 

Clasificación de la mezcla Procedimiento de 

clasificación: 

Met. Corr.1 H290 Basado en la evaluación o los 

datos del producto 

Skin Corr.1B H314 Método de cálculo 

Eye Dam.1 H318 Método de cálculo 

STOT SE3 H335 Método de cálculo 

 

Otros datos 

La información se considera correcta, pero no es exhaustiva y se utilizará únicamente 

como orientación, la cual está basada en el conocimiento actual de la sustancia química 

o mezcla y es aplicable a las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No 

representa ninguna garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-

Aldrich y sus Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la 

manipulación o contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-
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aldrich.com y/o a los términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la 

nota de entrega. 

Copyright 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 

de copias para uso exclusivamente interno. 

La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede no 

coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de nuestra 

marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto permanece sin 

cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, póngase en contacto con 

mlsbranding@sial.com 
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1/23/2025 (Fecha de revisión) ES (español) 1/10 
 

SECCIÓN 1: Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1. Identificador de producto 

Forma del producto : Sustancia 
Nombre comercial : AZOMETHINE-H MONOSODIUM SALT HYDRATE AR 
N° CAS : 206752-32-1 
Código de producto : 01602 
Tipo de producto : Compuesto orgánico 
Fórmula química : C17H12NNaO8S2 · xH2O 
Estructura química : 

 
Sinónimos : 4-Hydroxy-5-(2-hydroxybenzylideneamino)-naphthalene-2,7-disulphonic acid, 4-Hydroxy-5-

(salicylideneamino)-2,7-naphthalenedisulphonic acid 

1.2. Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos desaconsejados 

Usos pertinentes identificados 
Uso de la sustancia/mezcla : Laboratory chemicals, Manufacture of substances 

1.3. Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

1.4. Teléfono de emergencia 

Número de emergencia : + 91 22 6663 6663 (9:00am - 6:00 pm) 

SECCIÓN 2: Identificación de los peligros 

2.1. Clasificación de la sustancia o de la mezcla 

Clasificación según Reglamento (UE) n° 1272/2008 [CLP] 
Irritación o corrosión cutáneas, categoría 2 H315   
Lesiones oculares graves o irritación ocular, categoría 2 H319   
Toxicidad específica en determinados órganos – Exposición 
única, categoría 3, irritación de las vías respiratorias 

H335   

Texto completo de las frases H y EUH: ver sección 16 

Efectos adversos fisicoquímicos, para la salud humana y el medio ambiente 
Puede irritar las vías respiratorias. Provoca irritación cutánea. Provoca irritación ocular grave. 

LOBA CHEMIE PVT.LTD. 
107 Wode House Road, Jehangir Villa, Colaba 
400005 Mumbai 
INDIA 
T +91 22 6663 6663, F +91 22 6663 6699 
info@lobachemie.com, www.lobachemie.com 

mailto:info@lobachemie.com
http://www.lobachemie.com/
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2.2. Elementos de la etiqueta 

Etiquetado según el Reglamento (CE) n° 1272/2008 [CLP] 
Pictogramas de peligro (CLP) : 

 

     

  GHS07      
Palabra de advertencia (CLP) : Atención 
Indicaciones de peligro (CLP) : H315 - Provoca irritación cutánea. 

H319 - Provoca irritación ocular grave. 
H335 - Puede irritar las vías respiratorias. 

Consejos de prudencia (CLP) : P261 - Evitar respirar el polvo/el humo/el gas/la niebla/los vapores/el aerosol. 
P302+P352 - EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL: Lavar con abundante agua. 
P305+P351+P338 - EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con agua 
cuidadosamente durante varios minutos. Quitar las lentes de contacto cuando estén 
presentes y pueda hacerse con facilidad. Proseguir con el lavado. 

 

2.3. Otros peligros 

No contiene sustancias PBT y/o mPmB ≥ 0,1% evaluadas conforme al anexo XIII de REACH 
 

SECCIÓN 3: Composición/información sobre los componentes 

3.1. Sustancias 

Tipo de sustancia : Monoconstituyente 
 

Nombre Identificador de 
producto 

% 

AZOMETHINE-H MONOSODIUM SALT HYDRATE N° CAS: 206752-32-1 100 

 

SECCIÓN 4: Primeros auxilios 

4.1. Descripción de los primeros auxilios 

Medidas de primeros auxilios general : Llamar a un centro de información toxicológica o a un médico en caso de malestar. 
Medidas de primeros auxilios en caso de inhalación : Transportar a la persona al aire libre y mantenerla en una posición que le facilite la 

respiración. Suministrar oxígeno o practicar la respiración artificial en caso necesario. En 
caso de malestar, consultar a un médico. Llamar a un centro de información toxicológica o 
a un médico en caso de malestar. 

Medidas de primeros auxilios en caso de contacto 
con la piel 

: Lavar suavemente con agua y jabón abundantes. En caso de irritación cutánea: Consultar a 
un médico. Lavar la piel con abundante agua. Quitar las prendas contaminadas. 

Medidas de primeros auxilios en caso de contacto 
con los ojos 

: Quitar las lentes de contacto, si lleva y resulta fácil. Seguir aclarando. Aclarar 
cuidadosamente con agua durante varios minutos. Si persiste la irritación ocular: Consultar 
a un médico. 

Medidas de primeros auxilios en caso de ingestión : Enjuagar la boca con agua. En caso de malestar, consultar a un médico. Llamar a un 
centro de información toxicológica o a un médico en caso de malestar. 

First-aid measures for first aider : First aid workers will be equipped with suitable personal protective equipment. 

4.2. Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 

Síntomas/efectos después de inhalación : Puede irritar las vías respiratorias. 
Síntomas/efectos después de contacto con la piel : Provoca irritación cutánea. Irritación. 
Síntomas/efectos después del contacto con el ojo : Provoca irritación ocular grave. Irritación de los ojos. 
Síntomas/efectos después de ingestión : Ninguno en condiciones normales. 
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4.3. Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban dispensarse inmediatamente 

Tratamiento sintomático. 

SECCIÓN 5: Medidas de lucha contra incendios 

5.1. Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados : polvo químico seco, espuma resistente al alcohol, dióxido de carbono (CO2). Agua 
pulverizada. Polvo seco. Espuma. 

Medios de extinción no apropiados : No utilizar flujos de agua potentes. 

5.2. Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 

Peligro de incendio : Sin riesgos de incendio. 
Peligro de explosión : Sin peligro directo de explosión. 
Productos de descomposición peligrosos en caso 
de incendio 

: Posible emisión de humos tóxicos. 

5.3. Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 

Instrucciones para extinción de incendio : Extinguir el incendio desde una distancia segura y un lugar protegido. No entrar en la zona 
de fuego sin el equipo de protección adecuado, incluida la protección respiratoria. 

Protección durante la extinción de incendios : No intervenir sin equipo de protección adecuado. Aparato autónomo y aislante de 
protección respiratoria. Protección completa del cuerpo. 

SECCIÓN 6: Medidas en caso de vertido accidental 

6.1. Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 

Medidas generales : Avisar a las autoridades si el producto llega a los desagües o las conducciones públicas de 
agua. Absorber el vertido para que no dañe otros materiales. 

Para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia 
Equipo de protección : Llevar el equipo de protección individual recomendado. 
Procedimientos de emergencia : Ventilar la zona de derrame. Evacuar el personal no necesario. Evitar respirar el polvo/el 

humo/el gas/la niebla/los vapores/el aerosol. Evitar el contacto con los ojos y la piel. 

Para el personal de emergencia 
Equipo de protección : No intervenir sin equipo de protección adecuado. Utilizar el equipo de protección individual 

obligatorio. Para más información, ver sección 8 : "Control de la exposición-protección 
individual". 

Procedimientos de emergencia : Detener la fuga. Evacuar el personal no necesario. 

6.2. Precauciones relativas al medio ambiente 

Evitar su liberación al medio ambiente. 

6.3. Métodos y material de contención y de limpieza 

Para retención : Con una pala limpia, introduzca el material en un recipiente seco y tápelo sin llegar a 
comprimirlo. 

Procedimientos de limpieza : Recoger mecánicamente el producto. Limpiar rápidamente con pala o por aspiración. 
Otros datos : Eliminar los materiales o residuos sólidos en un centro autorizado. 

6.4. Referencia a otras secciones 

Para más información, ver sección 13. 

SECCIÓN 7: Manipulación y almacenamiento 

7.1. Precauciones para una manipulación segura 

Peligros adicionales durante el tratamiento : No se considera peligroso en condiciones normales de utilización. 
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Precauciones para una manipulación segura : Evitar el contacto con los ojos, la piel o la ropa. Utilizar únicamente en exteriores o en un 
lugar bien ventilado. Evitar respirar el polvo/el humo/el gas/la niebla/los vapores/el aerosol. 
Llevar un equipo de protección individual. 

Medidas de higiene : Lavarse las manos y otras zonas expuestas con un jabón suave y con agua antes de 
comer, beber y fumar o de abandonar el trabajo. Lavar las prendas contaminadas antes de 
volver a usarlas. No comer, beber ni fumar durante su utilización. Lavarse las manos 
después de cualquier manipulación. 

7.2. Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Medidas técnicas : Consérvese en lugar fresco, bien ventilado y lejos del calor. 
Condiciones de almacenamiento : Consérvese en el envase de origen. Mantener el recipiente herméticamente cerrado. 

Almacenar en un lugar seco. Proteger de la humedad. Guardar bajo llave. Almacenar en un 
lugar bien ventilado. 

Material de embalaje : Conservar siempre el producto en un envase del mismo tipo que el envase de origen. 

7.3. Usos específicos finales 

No se dispone de información adicional 

SECCIÓN 8: Controles de exposición/protección individual 

8.1. Parámetros de control 

No se dispone de información adicional 

8.2. Controles de la exposición 

Controles técnicos apropiados 
Controles técnicos apropiados: 
El puesto de trabajo ha de estar bien ventilado. 

Equipos de protección personal 
Equipo de protección individual: 
Llevar el equipo de protección individual recomendado. 
Símbolo/s del equipo de protección personal: 

   

Protección de los ojos y la cara 
Protección ocular: 
Gafas químicas o gafas de seguridad 

Protección de la piel 
Protección de la piel y del cuerpo: 
Utilice máscara 
 
Protección de las manos: 
Guantes de protección 

Protección respiratoria 
Protección respiratoria: 
Llevar una máscara adecuada 

Controles de exposición medioambiental 
Controles de exposición medioambiental: 
Evitar su liberación al medio ambiente. 
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SECCIÓN 9: Propiedades físicas y químicas 

9.1. Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

Estado físico : Sólido 
Color : Yellow to orange. 
Apariencia : Polvo. 
Masa molecular : 445.4 g/mol 
Olor : No disponible 
Umbral olfativo : No disponible 
Punto de fusión : No disponible 
Punto de congelación : No aplicable 
Punto de ebullición : No disponible 
Inflamabilidad : No inflamable. 
Límite inferior de explosividad : No aplicable 
Límite superior de explosividad : No aplicable 
Punto de inflamación : No aplicable 
Temperatura de auto-inflamación : No aplicable 
Temperatura de descomposición : No disponible 
pH : No disponible 
Solución pH : No disponible 
Viscosidad, cinemática : No aplicable 
Solubilidad : No disponible 
Coeficiente de partición n-octanol/agua (Log Kow) : No disponible 
Presión de vapor : No disponible 
Presión de vapor a 50°C : No disponible 
Densidad : No disponible 
Densidad relativa : No disponible 
Densidad relativa de vapor a 20°C : No aplicable 
Tamaño de las partículas : No disponible 

9.2. Otros datos 

No se dispone de información adicional 

SECCIÓN 10: Estabilidad y reactividad 

10.1. Reactividad 

El producto no es reactivo en condiciones normales de utilización, almacenamiento y transporte. 

10.2. Estabilidad química 

Estable en condiciones normales. 

10.3. Posibilidad de reacciones peligrosas 

No se producen reacciones peligrosas conocidas en condiciones normales de utilización. 

10.4. Condiciones que deben evitarse 

Luz directa del sol. Contacto con el aire. Humedad. 

10.5. Materiales incompatibles 

No se dispone de información adicional 

10.6. Productos de descomposición peligrosos 

En condiciones normales de almacenamiento y utilización, no deberían de generarse productos de descomposición peligrosos. 
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SECCIÓN 11: Información toxicológica 

11.1. Información sobre las clases de peligro definidas en el Reglamento (CE) n.° 1272/2008 

Toxicidad aguda (oral) : No clasificado 
Toxicidad aguda (cutánea) : No clasificado 
Toxicidad aguda (inhalación) : No clasificado 
 

Corrosión o irritación cutáneas : Provoca irritación cutánea. 
 

Lesiones oculares graves o irritación ocular : Provoca irritación ocular grave. 
 

Sensibilización respiratoria o cutánea : No clasificado 
 

Mutagenicidad en células germinales : No clasificado 
 

Carcinogenicidad : No clasificado 
 

Toxicidad para la reproducción : No clasificado 
 

Toxicidad específica en determinados órganos 
(STOT) – exposición única 

: Puede irritar las vías respiratorias. 

 

Toxicidad específica en determinados órganos 
(STOT) – exposición repetida 

: No clasificado 

 

Peligro por aspiración : No clasificado 
 

AZOMETHINE-H MONOSODIUM SALT HYDRATE AR (206752-32-1)  

Viscosidad, cinemática No aplicable 

11.2. Información sobre otros peligros 

No se dispone de información adicional 

SECCIÓN 12: Información ecológica 

12.1. Toxicidad 

Ecología - general : Este producto no se considera nocivo para los organismos acuáticos o no que cause 
efectos adversos a largo plazo en el medio ambiente. 

Peligro a corto plazo (agudo) para el medio 
ambiente acuático 

: No clasificado 

Peligro a largo plazo (crónico) para el medio 
ambiente acuático 

: No clasificado 

12.2. Persistencia y degradabilidad 

AZOMETHINE-H MONOSODIUM SALT HYDRATE AR (206752-32-1) 

Persistencia y degradabilidad Rápidamente degradable 

12.3. Potencial de bioacumulación 

No se dispone de información adicional 

12.4. Movilidad en el suelo 

No se dispone de información adicional 

12.5. Resultados de la valoración PBT y mPmB 

No se dispone de información adicional 

12.6. Propiedades de alteración endocrina 

No se dispone de información adicional 

12.7. Otros efectos adversos 

No se dispone de información adicional 
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SECCIÓN 13: Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1. Métodos para el tratamiento de residuos 

Normativa regional sobre residuos : Eliminar de acuerdo con la normativa oficial. 
Métodos para el tratamiento de residuos : Eliminar el contenido/recipiente de acuerdo con las instrucciones de reciclaje del recolector 

homologado. 
Recomendaciones para la eliminación de las aguas 
residuales 

: Eliminar de acuerdo con la normativa oficial. 

Recomendaciones para la eliminación de 
productos/envases 

: Respetar la normativa vigente en materia de eliminación de residuos sólidos. Eliminar de 
acuerdo con la normativa oficial. 

Información adicional : No reutilizar los recipientes vacíos. 

SECCIÓN 14: Información relativa al transporte 

En conformidad con ADR / IMDG / IATA / ADN / RID 

14.1. Número ONU o número ID 

El producto no es peligroso de conformidad con la normativa aplicable al transporte 

14.2. Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 

Designación oficial de transporte (ADR) : No regulado 
Designación oficial de transporte (IMDG) : No regulado 
Designación oficial de transporte (IATA) : No regulado 
Designación oficial de transporte (ADN) : No regulado 
Designación oficial de transporte (RID) : No regulado 

14.3. Clase(s) de peligro para el transporte 

ADR 
Clase(s) de peligro para el transporte (ADR) : No regulado 
 
IMDG 
Clase(s) de peligro para el transporte (IMDG) : No regulado 
 
IATA 
Clase(s) de peligro para el transporte (IATA) : No regulado 
 
ADN 
Clase(s) de peligro para el transporte (ADN) : No regulado 
 
RID 
Clase(s) de peligro para el transporte (RID) : No regulado 

14.4. Grupo de embalaje 

Grupo de embalaje (ADR) : No regulado 
Grupo de embalaje (IMDG) : No regulado 
Grupo de embalaje (IATA) : No regulado 
Grupo de embalaje (ADN) : No regulado 
Grupo de embalaje (RID) : No regulado 

14.5. Peligros para el medio ambiente 

Otros datos : No se dispone de información adicional 

14.6. Precauciones particulares para los usuarios 

Transporte por vía terrestre 
No regulado 
 
Transporte marítimo 
No regulado 
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Transporte aéreo 
No regulado 
 
Transporte por vía fluvial 
No regulado 
 
Transporte ferroviario 
No regulado 

14.7. Transporte marítimo a granel con arreglo a los instrumentos de la OMI 

No aplicable 

SECCIÓN 15: Información reglamentaria 

15.1. Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente específicas para la sustancia o la 
mezcla 

Normativa de la UE 

Anexo XVII de REACH (condiciones de las restricciones) 
No incluida en el Anexo XVII de REACH 

Anexo XIV de REACH (lista de autorizaciones) 
No incluida en el Anexo XIV de REACH (Lista de autorizaciones) 

Lista de sustancias candidatas extremadamente preocupantes (SVHC) de REACH 
No contiene ninguna sustancia incluida en la lista de sustancias candidatas de REACH 

Reglamento PIC 
No incluida en la lista PIC (Reglamento UE 649/2012) 

Reglamento COP (Contaminantes orgánicos persistentes) 
No incluida en la lista COP (Reglamento UE 2019/1021) 

Ozone Regulation (2024/590) 
Not listed on the Ozone Depletion list (Regulation EU 2024/590) 

Reglamento sobre productos de doble uso (428/2009) 
No contiene ninguna sustancia sujeta al REGLAMENTO (CE) N.º 428/2009 DEL CONSEJO, de 5 de mayo de 2009, por el que se establece un 
régimen comunitario de control de las exportaciones, la transferencia, el corretaje y el tránsito de productos de doble uso. 

Reglamento sobre los precursores de explosivo (UE 2019/1148) 
No contiene ninguna sustancia incluida en la lista de precursores de explosivos (Reglamento UE 2019/1148 sobre la comercialización y la 
utilización de precursores de explosivos) 

Reglamento sobre precursores de drogas (CE 273/2004) 
No contiene ninguna sustancia incluida en la lista de precursores de drogas (Reglamento CE 273/2004 relativa a la fabricación y puesta en el 
mercado de determinadas sustancias utilizadas para la fabricación ilícita de estupefacientes y sustancias psicotrópicas) 

Normativas nacionales 

Alemania 
VOC ordinance (ChemVOCFarbV) :  
 
Clase de peligro para el agua (WGK) : WGK 3, Muy peligrosa para el agua (Clasificación según AwSV). 
Ordenanza sobre incidentes peligrosos (12. 
BImSchV) 

: No está sujeto a Ordenanza sobre incidentes peligrosos (12. BImSchV) 

Países Bajos 
SZW-lijst van kankerverwekkende stoffen : La sustancia no figura en la lista 
SZW-lijst van mutagene stoffen : La sustancia no figura en la lista 
SZW-lijst van reprotoxische stoffen – Borstvoeding : La sustancia no figura en la lista 
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SZW-lijst van reprotoxische stoffen – 
Vruchtbaarheid 

: La sustancia no figura en la lista 

SZW-lijst van reprotoxische stoffen – Ontwikkeling : La sustancia no figura en la lista 

Dinamarca 
Normativa nacional danesa : Los menores de 18 años no están autorizados a utilizar el producto 

15.2. Evaluación de la seguridad química 

No se ha llevado a cabo la Evaluación de la Seguridad Química 

SECCIÓN 16: Otra información 

Abreviaturas y acrónimos: 

ACGIH Asociación Estadounidense de Higienistas Industriales, EE. UU. 

ADN Acuerdo europeo relativo al transporte internacional de mercancías peligrosas por vías navegables interiores 

ADR Acuerdo europeo relativo al transporte internacional de mercancías peligrosas por carretera 

ATE Estimación de la toxicidad aguda 

FBC Factor de bioconcentración 

VLB Valor límite biológico 

DBO Demanda bioquímica de oxígeno (DBO) 

N° CAS Número del Servicio de resúmenes químicos (CAS) 

CLP Reglamento (CE) n° 1272/2008 sobre clasificación, etiquetado y envasado 

DQO Demanda química de oxígeno (DQO) 

CSA Evaluación de la seguridad química 

DMEL Nivel derivado con efecto mínimo 

DNEL Nivel sin efecto derivado 

N° CE número CE 

CE50 Concentración efectiva media 

AE Alterador endocrino 

EN Norma europea 

CER Catálogo europeo de residuos 

CIIC Centro Internacional de Investigaciones sobre el Cáncer 

IATA Asociación Internacional de Transporte Aéreo 

IMDG Código Marítimo Internacional de Mercancías Peligrosas 

CL50 Concentración letal para el 50 % de una población de pruebas 

DL50 Dosis letal para el 50 % de una población de pruebas (dosis letal media) 

LOAEL Nivel más bajo con efecto adverso observado 

Log Kow Coeficiente de partición n-octanol/agua (Log Kow) 

Log Pow Coeficiente de partición n-octanol/agua (Log Pow) 

MAK maximum workplace concentration 

NOAEC Concentración sin efecto adverso observado 

NOAEL Nivel sin efecto adverso observado 

NOEC Concentración sin efecto observado 
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Abreviaturas y acrónimos: 

N.E.P No especificado en otra parte 

OCDE Organización para la Cooperación y el Desarrollo Económicos 

VLA Límite de exposición profesional 

OSHA Agencia Federal de Higiene y Seguridad Profesional del Departamento de Trabajo de los Estados Unidos 

PBT Sustancia persistente, bioacumulativa y tóxica 

PNEC Concentración prevista sin efecto 

EPI Equipos de protección personal 

RID Reglamento relativo al transporte internacional de mercancías peligrosas por ferrocarril 

FDS Ficha de Datos de Seguridad 

STP Estación depuradora 

TF Función técnica 

DTO Necesidad teórica de oxígeno (BThO) 

TLM Tolerancia media limite 

TWA Concentración media ponderada en el tiempo 

COV Compuestos orgánicos volátiles 

mPmB Muy persistente y muy bioacumulable 

UFI Identificador único de fórmula 

 

Texto íntegro de las frases H y EUH: 

Eye Irrit. 2 Lesiones oculares graves o irritación ocular, categoría 2 

Skin Irrit. 2 Irritación o corrosión cutáneas, categoría 2 

STOT SE 3 Toxicidad específica en determinados órganos – Exposición única, categoría 3, irritación de las vías respiratorias 

H315 Provoca irritación cutánea. 

H319 Provoca irritación ocular grave. 

H335 Puede irritar las vías respiratorias. 

Ficha de datos de seguridad (FDS), UE 

Esta información se basa en nuestro conocimiento actual y tiene como finalidad describir el producto para la tutela de la salud, seguridad y medio 
ambiente. Por lo tanto, no debe ser interpretada como garantía de ninguna característica específica del producto. 
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 9.5 
Fecha de revisión 28.10.2023 

Fecha de impresión 17.11.2023 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto 

Nombre del producto : Titriplex® III para análisis (ácido 
etilendinitrilotetraacético, sal disódica 
dihidrato) ACS,ISO,Reag. Ph Eur 
 

Referencia : 1.08418 

Artículo número : 108418 

Marca : Millipore 

REACH No. : 01-2119486775-20-XXXX 

No. CAS : 6381-92-6 

 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 

desaconsejados 

Usos identificados : Análisis químico 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : MERCK S.A. 

Av.Carrera 9a No. 101-67.Piso 5.Edificio NAOS.Officina 501 A 

110111 BOGOTA D.C 

COLOMBIA 
 
Teléfono : +57 3 425-4747 

Fax : +57 3 425-5407 

1.4 Teléfono de emergencia 

Teléfono de Urgencia : Línea Salvavidas CISTEMA-SURA: 

018000941414  / 018000511414 

(Colombia) 4055911 (Bogotá) 01800-710 

2151 (CHEMTREC) 

 

 

 

 
 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 

Clasificación de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 

Toxicidad aguda, Inhalación (Categoría 4), H332 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas, Inhalación 

(Categoría 2), Vías respiratorias, H373 
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Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 

16. 

2.2 Elementos de la etiqueta 

Etiquetado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 

Pictograma 

 

 
Palabra de advertencia Atención 
 
Indicación(es) de peligro 

H332 Nocivo en caso de inhalación. 

H373 Puede provocar daños en los órganos (Vías respiratorias) tras 

exposiciones prolongadas o repetidas si se inhala. 
 
Declaración(es) de prudencia 

P260 No respirar el polvo. 

P271 Utilizar únicamente en exteriores o en un lugar bien ventilado. 

P304 + P340 + P312 EN CASO DE INHALACIÓN: Transportar a la persona al aire libre 

y mantenerla en una posición que le facilite la respiración. 

Llamar a un CENTRO DE TOXICOLOGÍA/ médico si la persona se 

encuentra mal. 

P314 Consultar a un médico en caso de malestar. 

P501 Eliminar el contenido/ el recipiente en una planta de eliminación 

de residuos autorizada. 
 
Declaración Suplementaria 

del Peligro 

ninguno(a) 

 

Etiquetado reducido (<= 125 ml) 

Pictograma 

 

 
Palabra de advertencia Atención 
 
Indicación(es) de peligro ninguno(a) 
 
Declaración(es) de 

prudencia 

ninguno(a) 

 
Declaración Suplementaria 

del Peligro 

ninguno(a) 

2.3 Otros Peligros 

Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 

bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 

(mPmB) a niveles del 0,1% o superiores. 

 

Información ecológica:  

La sustancia/la mezcla no contienen componentes que tengan propiedades alteradoras 

endocrinas de acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el Reglamento delegado de la 

Comisión (UE) 2017/2100 o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en niveles del 

0,1 % o superiores. 

 

Información toxicológica:  



 

 

Millipore- 1.08418 Pagina 3  de  14 

 
The life science business of Merck operates as MilliporeSigma in the US and 

Canada 

 

 

 
 
 
 
 
 

La sustancia/la mezcla no contienen componentes que tengan propiedades alteradoras 

endocrinas de acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el Reglamento delegado de la 

Comisión (UE) 2017/2100 o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en niveles del 

0,1 % o superiores. 

 

 

 
 
SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.1 Sustancias 

Formula : C10H14N2Na2O8 · 2H2O 

Peso molecular : 372,24 g/mol 

No. CAS : 6381-92-6 

No. CE : 205-358-3 
 
Componente Clasificación Concentración 

Edetate disodium dihydrate 

 No. CAS 

No. CE 

 

6381-92-6 

205-358-3 

 

 

Acute Tox. 4; STOT RE 2; 

H332, H373 

 

<= 100 % 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 

16. 

 
 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Recomendaciones generales 

Mostrar esta ficha de seguridad al doctor que esté de servicio. 

Si es inhalado 

Tras inhalación: aire fresco. Llamar inmediatamente al médico. Tras parada respiratoria:  

inmediatamente respiración instrumental. Aplicar oxígeno en caso necesario. 

En caso de contacto con la piel 

En caso de contacto con la piel: Quitar inmediatamente todas las prendas contaminadas. 

Aclararse la piel con agua/ducharse. 

En caso de contacto con los ojos 

Tras contacto con los ojos: aclarar con abundante agua. Retirar las lentillas. 

Por ingestión 

Tras ingestión: hacer beber agua inmediatamente (máximo 2 vasos). Consultar a un 

médico. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 

Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 

2.2) y / o en la sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 

dispensarse inmediatamente 

Sin datos disponibles 
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SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 

Agua Espuma Dióxido de carbono (CO2) Polvo seco 

Medios de extinción no apropiados 

No existen limitaciones de agentes extinguidores para esta sustancia/mez cla. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 

Óxidos de carbono 

Óxidos de nitrógeno (NOx) 

Oxidos de sodio 

Inflamable. 

El fuego puede provocar emanaciones de: 

óxidos de nitrógeno 

En  caso  de  incendio  posible  formación  de  gases de combustión o vapores peligrosos. 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 

Permanencia en el área de riesgo sólo con sistemas de respiración artificiales e 

independientes del ambiente. Protección de la piel mediante observación de una distancia 

de seguridad y uso de ropa protectora adecuada . 

5.4 Otros datos 

Reprimir los gases/vapores/neblinas con agua pulverizada. Impedir la contaminación de las 

aguas superficiales o subterráneas por el agua que ha servido a la extinción de incendios. 

 

 
 
SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 

Indicaciones para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia: Evitar la 

inhalación de vapores/aerosoles o partículas. Evitar el contacto con la sustancia. 

Asegúrese una ventilación apropiada. Evacúe el área de peligro, respete los 

procedimientos de emergencia, con sulte con expertos. 

Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 

No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 

Cubra las alcantarillas. Recoja, una y aspire los derrames. Observe posibles restricciones 

de materiales (véanse indicaciones en las  secciónes 7 o 10). Recoger   con  instrumentos  

adecuados,  proceder  a  su  eliminación. Aclarar. 

6.4 Referencia a otras secciones 

Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 

Consejos para una manipulación segura 

Trabajar bajo campana extractora. No inhalar la sustancia/la mezcla. 
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Medidas de higiene 

Sustituir la ropa contaminada. Es recomendable una protección preventiva de la piel. Lavar 

las manos al término del trabajo. 

Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 

No almacenar en recipientes de aluminio, estaño o cinc.  

Bien cerrado. Seco. 

Clase de almacenamiento 

Clase de almacenamiento (TRGS 510): 11: Sólidos Combustibles 

7.3 Usos específicos finales 

Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 

 
 
SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

Nivel sin efecto derivado (DNEL) 

Área de aplicación Vía de 

exposición 

Efecto en la salud Valor 

DNEL trabajador, 

agudo 

inhalativo Efectos locales 3 mg/m3 

DNEL trabajador, 

crónico 

inhalativo Efectos locales 1,5 mg/m3 

DNEL consumidor, 

agudo 

inhalativo Efectos locales 1,2 mg/m3 

DNEL consumidor, 

prolongado 

inhalativo Efectos locales 0,6 mg/m3 

DNEL consumidor, 

prolongado 

oral efectos sistémicos  

Concentración prevista sin efecto (PNEC) 

Compartimento Valor 

Agua dulce 2,2 mg/l 

Agua de mar 0,22 mg/l 

Liberación periódica al agua 1,2 mg/l 

sistema de depuración de aguas residuales 43 mg/l 

Suelo 0,72 mg/kg 

8.2 Controles de la exposición 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 

Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 

gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 

Gafas de seguridad 
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Protección de la piel 

Esta recomendación solo es válida para el producto mencionado en la ficha de datos 

de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado. Al disolver o mezclar 

en otras sustancias y cuando las condiciones difieran de las indicadas en EN 16523-

1, debe dirigirse al suministrador de guantes con distintivo CE (por ejem. KCL 

GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 

Sumerción 

Material: Caucho nitrílo 

espesura minima de capa: 0,11 mm 

Tiempo de penetración: 480 min 

Material probado:KCL 741 Dermatril® L 
 
Esta recomendación solo es válida para el producto mencionado en la ficha de datos 

de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado. Al disolver o mezclar 

en otras sustancias y cuando las condiciones difieran de las indicadas en EN 16523-

1, debe dirigirse al suministrador de guantes con distintivo CE (por ejem. KCL 

GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 

Salpicaduras 

Material: Caucho nitrílo 

espesura minima de capa: 0,11 mm 

Tiempo de penetración: 480 min 

Material probado:KCL 741 Dermatril® L 
 
Protección Corporal 

prendas de protección 

Protección respiratoria 

Tipo de Filtro recomendado: Partículas combinadas, vapor/gas ácido e inorgánico, 

amoníaco/aminas y tipo de vapor orgánico 

El empresario debe garantizar que el mantenimiento, la limpieza y la prueba técnica 

de los protectores respiratorios se hagan según las instrucciones del productor de 

las mismas. Éstas medidas deben ser documentadas debidamente. 

Control de exposición ambiental 

No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

 

 

 
 
SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 

9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Estado físico cristales, fundente 

b) Color blanco 

c) Olor inodoro 

d) Punto de fusión/ 

punto de congelación 

Sin datos disponibles 

e) Punto inicial de 

ebullición e intervalo 

de ebullición 

Sin datos disponibles 

f) Inflamabilidad 

(sólido, gas) 

Sin datos disponibles 
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g) Inflamabilidad 

superior/inferior o 

límites explosivos 

Sin datos disponibles 

h) Punto de inflamación No aplicable 

i) Temperatura de 

auto-inflamación 

Sin datos disponibles 

j) Temperatura de 

descomposición 

 255 °C 

 

k) pH Sin datos disponibles 

l) Viscosidad Viscosidad, cinemática: Sin datos disponibles 

Viscosidad, dinámica: Sin datos disponibles 

m) Solubilidad en agua Sin datos disponibles 

n) Coeficiente de 

reparto n-

octanol/agua 

Sin datos disponibles 

o) Presión de vapor Sin datos disponibles 

p) Densidad Sin datos disponibles 

 Densidad relativa Sin datos disponibles 

q) Densidad relativa del 

vapor 

Sin datos disponibles 

r) Características de las 

partículas 

Sin datos disponibles 

 

s) Propiedades 

explosivas 

Sin datos disponibles 

t) Propiedades 

comburentes 

ningún 

9.2 Otra información de seguridad 

 Densidad aparente aprox.700 kg/m3 

 
 
SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 

Sin datos disponibles 

10.2 Estabilidad química 

El producto es químicamente estable bajo condiciones normales (a tempera tura 

ambiental). 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 

Posibles reacciones violentas con: 

Agentes oxidantes fuertes 
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10.4 Condiciones que deben evitarse 

información no disponible 

10.5 Materiales incompatibles 

Aluminio, Cobre, Aleaciones de cobre, Níquel, Cinc 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 

En caso de incendio: véase sección 5 

 

 
 
SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Toxicidad aguda 

DL50 Oral - Rata - machos y hembras - 2.800 mg/kg 

(Directrices de ensayo 401 del OECD) 

Observaciones: El valor viene dado por analogía con las siguientes sustancias: Ácido 

etilendinitrilotetraacético, sal disódica 

Estimación de la toxicidad aguda Inhalación - 1,6 mg/l - polvo/niebla 

 

(Juicio de expertos) 

Cutáneo: Sin datos disponibles 

Corrosión o irritación cutáneas 

Piel - Conejo 

Resultado: No irrita la piel 

(Directrices de ensayo 404 del OECD) 

Observaciones: (ECHA) 

El valor viene dado por analogía con las siguientes sustancias: Ácido 

etilendinitrilotetraacético, sal disódica 

Lesiones o irritación ocular graves 

Ojos - Conejo 

Resultado: No irrita los ojos 

(Directrices de ensayo 405 del OECD) 

Observaciones: (ECHA) 

El valor viene dado por analogía con las siguientes sustancias: Ácido 

etilendinitrilotetraacético, sal disódica 

Sensibilización respiratoria o cutánea 

Prueba de Maximización - Conejillo de indias 

Resultado: negativo 

(Directrices de ensayo 406 del OECD) 

Observaciones: (ECHA) 

El valor viene dado por analogía con las siguientes sustancias: Ácido 

etilendinitrilotetraacético, sal disódica 

Mutagenicidad en células germinales 

Tipo de Prueba: Prueba de aberración cromosomal in vitro 

Sistema experimental:  células del ovario del hámster chino  

Activación metabólica: con o sin activación metabólica 

Resultado: negativo 

Observaciones: (ECHA) 
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El valor viene dado por analogía con las siguientes sustancias: Ácido 

etilendiaminotetraacético, sal trisódicaTipo de Prueba: Ensayo de mutación genética de 

células de mamífero in vitro 

Sistema experimental:  células de linfoma de ratón  

Activación metabólica: con o sin activación metabólica 

Método: Directrices de ensayo 476 del OECD 

Resultado: negativo 

Observaciones: (ECHA) 

El valor viene dado por analogía con las siguientes sustancias: Ácido 

etilendinitrilotetraacético, sal disódicaEl valor viene dado por analogía con las siguientes 

sustancias: Ácido etilendiaminotetraacético, sal trisódicaTipo de Prueba: Prueba de Ames 

Activación metabólica: con o sin activación metabólica 

Método: Directrices de ensayo 471 del OECD 

Resultado: negativo 

Observaciones: (ECHA) 

El valor viene dado por analogía con las siguientes sustancias: Ácido 

etilendiaminotetraacético, sal trisódica 

Tipo de Prueba: Prueba de micronúcleos in vivo 

Especies: Ratón 

 

Vía de aplicación: Oral 

Método: Directrices de ensayo 474 del OECD 

Observaciones: (ECHA) 

El valor viene dado por analogía con las siguientes sustancias: Ácido 

etilendinitrilotetraacético, sal disódica 

Carcinogenicidad 

Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 

Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 

Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 

Inhalación - Puede provocar daños en los órganos tras exposiciones prolongadas o 

repetidas. 

 - Vías respiratorias 

Peligro de aspiración 

Sin datos disponibles 

11.2 Información Adicional 

Propiedades de alteración endocrina 

Producto: 

Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen 

componentes que tengan propiedades 

alteradoras endocrinas de acuerdo con el 

artículo 57(f) de REACH o el Reglamento 

delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 o el 

Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 

niveles del 0,1 % o superiores. 
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Según nuestras informaciones, creemos que no se han investigado adecuadamente las 

propiedades químicas, físicas y toxicológicas. 
 
 

 
 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 
 
Toxicidad para los 

peces 

Ensayo semiestático CL50 - Oncorhynchus mykiss (Trucha irisada) - 

> 100 mg/l  - 96 h 

(Directrices de ensayo 203 del OECD) 

Observaciones: (ECHA) 

El valor viene dado por analogía con las siguientes sustancias: 

Sodium feredetate 

 
 
Toxicidad para las 

dafnias y otros 

invertebrados 

acuáticos 

Ensayo estático CE50 - Daphnia magna (Pulga de mar grande) - 140 

mg/l  - 48 h 

(DIN 38412) 

Observaciones: (ECHA) 

El valor viene dado por analogía con las siguientes sustancias: Ácido 

etilendinitrilotetraacético, sal disódica 

 
 
 NOEC - Daphnia magna (Pulga de mar grande) - 25 mg/l  - 21 d 

Observaciones: (ECHA) 

El valor viene dado por analogía con las siguientes sustancias: Ácido 

etilendinitrilotetraacético, sal disódica 

 
 
Toxicidad para las 

algas 

Ensayo estático  - Pseudokirchneriella subcapitata (alga verde) - > 

60 mg/l  - 72 h 

(Directrices de ensayo 201 del OECD) 

Observaciones: (ECHA) 

El valor viene dado por analogía con las siguientes sustancias: 

Sodium feredetate 

 
 
Toxicidad para las 

bacterias 

NOEC - lodos activados - > 640 mg/l  - 3 h 

(Directrices de ensayo 209 del OECD) 

Observaciones: (ECHA) 

El valor viene dado por analogía con las siguientes sustancias: 

Sodium feredetate 

 

12.2 Persistencia y degradabilidad 

Biodegradabilidad Resultado: 2 % - No es fácilmente biodegradable.  

 (Directrices de ensayo 301D del OECD) 

Observaciones: El valor viene dado por analogía con las siguientes 

sustancias: Ácido etilendinitrilotetraacético, sal disódica 

 

12.3 Potencial de bioacumulación 

Bioacumulación Lepomis macrochirus (Pez-luna Blugill) - 28 d 

a 21 °C - 0,08 mg/l(Edetate disodium dihydrate) 
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Factor de bioconcentración (FBC): 1,8 

 (Directrices de ensayo 305 del OECD) 

 

Observaciones: El valor viene dado por analogía con las siguientes 

sustancias: Acido etilendinitrilotetraacético, sal sódica 

 

12.4 Movilidad en el suelo 

Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 

Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 

bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 

(mPmB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Propiedades de alteración endocrina 

Producto:

Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen componentes que 

tengan propiedades alteradoras endocrinas de 

acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el 

Reglamento delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 

o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 

niveles del 0,1 % o superiores. 

 

12.7 Otros efectos adversos 

Sin datos disponibles 

 

 
 

 

 

 
 
SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Sin datos disponibles 

 

 
 
SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 

ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 

ADR/RID:  Mercancía no peligrosa 

IMDG:  Mercancía no peligrosa 

IATA:  Mercancía no peligrosa 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 

ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.4 Grupo de embalaje 

ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  
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14.5 Peligros para el medio ambiente 

ADR/RID:  no IMDG Contaminante marino: 

no 

IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 

Sin datos disponibles 

Otros datos 

Producto no peligroso según los criterios de la reglamentación del transporte. 

 

 
 
SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 

específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 

1907/2006. 
 
 

Otras regulaciones 

Obsérvense las restricciones considerando la protección maternal de acue r mas rigurosas 

nacionales. 
 
Tomar nota de la Directiva 94/33/CEE sobre la protección laboral de los jóvenes. 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 

Se ha realizado una Valoración de la Seguridad Química para esta sustancia. 

 
 
SECCIÓN 16. Otra información 

Texto íntegro de las Declaraciones-H referidas en las secciones 2 y 3. 

H332 Nocivo en caso de inhalación. 

H373 Puede provocar daños en los órganos tras exposiciones prolongadas o 

repetidas si se inhala. 
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Texto completo de otras abreviaturas 

ADN - Acuerdo europeo relativo al transporte internacional de mercancías peligrosas por 

vías navegables interiores; ADR - Acuerdo relativo al transporte internacional de 

mercancías peligrosas por carretera; AIIC - Inventario de productos químicos 

industriales de Australia; ASTM - Sociedad Estadounidense para la Prueba de Materiales; 

bw - Peso corporal; CMR - Carcinógeno, mutágeno o tóxico para la reproducción; DIN - 

Norma del Instituto Alemán para la Normalización; DSL - Lista Nacional de Sustancias 

(Canadá); ECx - Concentración asociada con respuesta x%; ELx - Tasa de carga 

asociada con respuesta x%; EmS - Procedimiento de emergencia; ENCS - Sustancias 

Químicas Existentes y Nuevas (Japón); ErCx - Concentración asociada con respuesta de 

tasa de crecimiento x%; GHS - Sistema Globalmente Armonizado; GLP - Buena práctica 

de laboratorio; IARC - Agencia Internacional para la investigación del cáncer; IATA - 

Asociación Internacional de Transporte Aéreo; IBC - Código internacional para la 

construcción y equipamiento de Embarcaciones que transportan químicos peligros a 

granel; IC50 - Concentración inhibitoria máxima media; ICAO - Organización 

Internacional de Aviación Civil; IECSC - Inventario de Sustancias Químicas en China; 

IMDG - Código Marítimo Internacional de Mercancías Peligrosas; IMO - Organización 

Marítima Internacional; ISHL - Ley de Seguridad e Higiene Industrial (Japón); ISO - 

Organización Internacional para la Normalización; KECI - Inventario de Químicos 

Existentes de Corea; LC50 - Concentración letal para 50% de una población de prueba; 

LD50 - Dosis letal para 50% de una población de prueba (Dosis letal mediana); MARPOL 

- Convenio Internacional para prevenir la Contaminación en el mar por los buques; 

n.o.s. - N.E.P.: No especificado en otra parte; NO(A)EC - Concentración de efecto 

(adverso) no observable; NO(A)EL - Nivel de efecto (adverso) no observable; NOELR - 

Tasa de carga de efecto no observable; NZIoC - Inventario de Químicos de Nueva 

Zelanda; OECD - Organización para la Cooperación y el Desarrollo Económico; OPPTS - 

Oficina para la Seguridad Química y Prevención de Contaminación; PBT - Sustancia 

persistente, bioacumulativa y tóxica; PICCS - Inventario Filipino de Químicos y 

Sustancias Químicas; (Q)SAR - Relación estructura-actividad (cuantitativa); REACH - 

Reglamento (EC) No 1907/2006 del Parlamento y Consejo Europeos con respecto al 

registro, evaluación autorización y restricción de químicos; RID - reglamento relativo al 

transporte internacional de mercancías peligrosas por ferrocarril; SADT - Temperatura 

de descomposición autoacelerada; SDS - Ficha de datos de seguridad; TCSI - Inventario 

de Sustancias Químicas de Taiwán; TECI - Inventario de productos químicos existentes 

de Tailandia; TSCA - Ley para el Control de Sustancias Tóxicas (Estados Unidos); UN - 

Naciones Unidas; UNRTDG - Recomendaciones para el Transporte de Mercancías 

Peligrosas de las Naciones Unidas; vPvB - Muy persistente y muy bioacumulativo 

 

Otros datos 

La información indicada arriba se considera correcta pero no pretende ser exhaustiva y 

deberá utilizarse únicamente como orientación. La información contenida en este 

documento esta basada en el presente estado de nuestro conocimiento y es aplicable a 

las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No representa ninguna 

garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-Aldrich y sus 

Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la manipulación o 

contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-aldrich.com y/o a los 

términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la nota de entrega. 

Copyright 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 

de copias para uso exclusivamente interno. 

La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede 

no coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de 
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nuestra marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto 

permanece sin cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, 

póngase en contacto con mlsbranding@sial.com 
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 8.16 
Fecha de revisión 04.08.2025 

Fecha de impresión 04.08.2025 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto

Nombre del producto : Etanol absoluto para analisis EMSURE® 
ACS,ISO,Reag. Ph Eur 
 

Referencia : 100983 

Marca : Millipore 

No. Indice : 603-002-00-5 

REACH No. : 01-2119457610-43-XXXX 

No. CAS : 64-17-5 

 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 

desaconsejados 

Usos identificados : Análisis químico, Producción química 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : MERCK S.A. 

Av.Carrera 9a No. 101-67.Piso 5.Edificio NAOS.Officina 501 A 

110111 BOGOTA D.C 

COLOMBIA 
 
Teléfono : +57 3 425-4747 

Fax : +57 3 425-5407 

1.4 Teléfono de emergencia 

 

Teléfono de Urgencia : Línea Salvavidas CISTEMA-SURA: 

018000941414  / 018000511414 

(Colombia) 4055911 (Bogotá) 01800-710 

2151 (CHEMTREC) 

 

 

 
 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 

Líquidos inflamables, (Categoría 

2) 

 

 H225: Líquido y vapores muy inflamables. 

 

Irritación ocular, (Categoría 2) 

 

 H319: Provoca irritación ocular grave. 

 

2.2 Elementos de la etiqueta 

Etiquetado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 
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Pictograma 

 

 
Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicaciones de peligro 

H225 Líquido y vapores muy inflamables. 

H319 Provoca irritación ocular grave. 
 
Consejos de prudencia 

P210 Mantener alejado del calor, de superficies calientes, de chispas, 

de llamas abiertas y de cualquier otra fuente de ignición. No 

fumar. 

P233 Mantener el recipiente herméticamente cerrado. 

P240 Toma de tierra y enlace equipotencial del recipiente y del equipo 

receptor. 

P241 Utilizar material eléctrico/ de ventilación/ iluminación/ 

antideflagrante. 

P242 No utilizar herramientas que produzcan chispas. 

P305 + P351 + P338 EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con agua 

cuidadosamente durante varios minutos. Quitar las lentes de 

contacto cuando estén presentes y pueda hacerse con facilidad. 

Proseguir con el lavado. 
 
Declaración Suplementaria 

del Peligro 

ninguno(a) 

 

Etiquetado reducido (<= 125 ml) 

Pictograma 

 

 
Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicaciones de peligro ninguno(a) 
 
Consejos de prudencia ninguno(a) 
 
Declaración Suplementaria 

del Peligro 

ninguno(a) 

2.3 Otros Peligros 

Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 

bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 

(mPmB) a niveles del 0,1% o superiores. 

 

Información ecológica: 

La sustancia/la mezcla no contienen componentes que tengan propiedades alteradoras 

endocrinas de acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el Reglamento delegado de la 

Comisión (UE) 2017/2100 o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en niveles del 

0,1 % o superiores. 

Información toxicológica: 

La sustancia/la mezcla no contienen componentes que tengan propiedades alteradoras 

endocrinas de acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el Reglamento delegado de la 

Comisión (UE) 2017/2100 o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en niveles del 

0,1 % o superiores. 
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SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.1 Sustancias 

Formula : C2H6O 

Peso molecular : 46,07 g/mol 

No. CAS : 64-17-5 

No. CE : 200-578-6 

No. Indice : 603-002-00-5 
 
Componente Clasificación Concentración 

Etanol 

 No. CAS 

No. CE 

No. Indice 

 

64-17-5 

200-578-6 

603-002-00-5 

 

Flam. Liq. 2; Eye Irrit. 2; 

H225, H319 

Límites de concentración: 

 >= 50 %: Eye Irrit. 2A, 

H319; 

 

<= 100 % 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 

16. 

 
 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Recomendaciones generales 

Mostrar esta ficha de seguridad al doctor que esté de servicio. 

Si es inhalado 

Tras inhalación: aire fresco. 

En caso de contacto con la piel 

En caso de contacto con la piel: Quitar inmediatamente todas las prendas contaminadas. 

Aclararse la piel con agua/ducharse. 

En caso de contacto con los ojos 

Tras contacto con los ojos: aclarar con abundante agua. Consultar al oftalmólogo. Retirar 

las lentillas. 

Por ingestión 

Tras ingestión: hacer beber agua inmediatamente (máximo 2 vasos). Consultar a un 

médico. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 

Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 

2.2) y / o en la sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 

dispensarse inmediatamente 

Sin datos disponibles 

 

 
 
SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 

Agua Espuma Dióxido de carbono (CO2) Polvo seco 
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Medios de extinción no apropiados 

No existen limitaciones de agentes extinguidores para esta sustancia/mez cla. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 

Óxidos de carbono 

Inflamable. 

Prestar atención al retorno de la llama. 

Los vapores son más pesados que el aire y pueden expandirse a lo largo del suelo. 

En  caso  de  incendio  posible  formación  de  gases de combustión o vapores peligrosos. 

Son posibles mezclas explosivas con el aire a temperaturas normales. 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 

En caso de fuego, protéjase con un equipo respiratorio autónomo. 

5.4 Otros datos 

Separar el recipiente de la zona de peligro y refrigerarlo con agua. Impedir la 

contaminación de las aguas superficiales o subterráneas por el agua que ha servido a la 

extinción de incendios. 

 

 
 
SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 

Indicaciones para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia: No 

respirar los vapores, aerosoles. Evitar el contacto con la sustancia. Asegúrese una 

ventilación apropiada. Manténgase alejado del calor y de las fuentes de ignición. Evacúe 

el área de peligro, respete los procedimientos de emergencia, con sulte con expertos. 

Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 

No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. Riesgo de explosión. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 

Cubra las alcantarillas. Recoja, una y aspire los derrames. Observe posibles restricciones 

de materiales (véanse indicaciones en las  secciónes 7 o 10). Recoger  con materiales 

absorbentes, p. ej. con Chemizorb®. Proceder a la eliminación de los residuos. Aclarar. 

6.4 Referencia a otras secciones 

Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 

Indicaciones para la protección contra incendio y explosión 

Mantener apartado de las llamas abiertas, de las superficies calientes y de los focos de 

ignición.Tomar medidas de precaución contra descargas electrostáticas. 

Medidas de higiene 

Sustituir la ropa contaminada. Lavar manos al término del trabajo. 

Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 

Conservar el envase herméticamente cerrado en un lugar seco y bien ventilado. 

Manténgase alejado del calor y de las fuentes de ignición. 

 

Temperatura de almacenaje recomendada indicada en la etiqueta del producto.  

Clase de almacenamiento 
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Clase de almacenamiento (TRGS 510): 3: Líquidos inflamables 

7.3 Usos específicos finales 

Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 

 

 

 
 
SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 

Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 

gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 

Gafas de seguridad 

Protección de la piel 

Esta recomendación solo es válida para el producto mencionado en la ficha de datos 

de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado. Al disolver o mezclar 

en otras sustancias y cuando las condiciones difieran de las indicadas en EN 16523-

1, debe dirigirse al suministrador de guantes con distintivo CE (por ejem. KCL 

GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 

Sumerción 

Material: goma butílica 

espesura minima de capa: 0,7 mm 

Tiempo de penetración: 480 min 

Material probado:Butoject® (KCL 898) 
 
Esta recomendación solo es válida para el producto mencionado en la ficha de datos 

de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado. Al disolver o mezclar 

en otras sustancias y cuando las condiciones difieran de las indicadas en EN 16523-

1, debe dirigirse al suministrador de guantes con distintivo CE (por ejem. KCL 

GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 

Salpicaduras 

Material: Caucho nitrílo 

espesura minima de capa: 0,4 mm 

Tiempo de penetración: 120 min 

Material probado:Camatril® (KCL 730 / Aldrich Z677442, Talla M) 
 
Protección Corporal 

Vestimenta protectora antiestática retardante de la flama. 

Protección respiratoria 

Tipo de Filtro recomendado: Filtro A 

El empresario debe garantizar que el mantenimiento, la limpieza y la prueba técnica 

de los protectores respiratorios se hagan según las instrucciones del productor de 

las mismas. Éstas medidas deben ser documentadas debidamente. 

Control de exposición ambiental 

No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. Riesgo de explosión. 
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SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 

9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Estado físico líquido 

b) Color incoloro 

c) Olor alcohólico 

d) Punto de fusión/ 

punto de congelación 

Punto de fusión/ punto de congelación: -114,0 °C a 1.013,25 

hPa 

e) Punto inicial de 

ebullición e intervalo 

de ebullición 

78,29 °C a 1.013 hPa 

f) Inflamabilidad 

(sólido, gas) 

Sin datos disponibles 

g) Inflamabilidad 

superior/inferior o 

límites explosivos 

Límite superior de explosividad: 27,7 %(v) 

Límites inferior de explosividad: 3,1 %(v) 

h) Punto de inflamación 13 °C - copa cerrada - copa cerrada 

i) Temperatura de 

auto-inflamación 

363 °C 

 a 1.013 hPa 

j) Temperatura de 

descomposición 

Destilable sin descomposición a presión normal. 

 

k) pH 7,0 a 10 g/l a 20 °C 

 

l) Viscosidad Viscosidad, cinemática: Sin datos disponibles 

Viscosidad, dinámica: 1,2 mPa.s a 20 °C 

m) Solubilidad en agua 1.000 g/l a 20 °C - totalmente miscible 

n) Coeficiente de 

reparto n-

octanol/agua 

log Pow: -0,35 a 24 °C - No es de esperar una bioacumulación. 

o) Presión de vapor 57,26 hPa a 19,6 °C 

p) Densidad 0,79 gcm3 a 20 °C 

 Densidad relativa Sin datos disponibles 

q) Densidad relativa del 

vapor 

Sin datos disponibles 

r) Características de las 

partículas 

Sin datos disponibles 

 

s) Propiedades 

explosivas 

No clasificado/a como explosivo/a. 

t) Propiedades 

comburentes 

ningún 

9.2 Otra información de seguridad 

 Conductibilidad < 1 µS/cm 
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 Tensión superficial 22,31 mN/m a 20 °C 

 - similar al agua 

 Densidad relativa del 

vapor 

1,6 

 
 
SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 

Los vapores pueden formar una mezcla explosiva con el aire. 

10.2 Estabilidad química 

El producto es químicamente estable bajo condiciones normales (a tempera tura 

ambiental). 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 

Riesgo de explosión/reacción exotérmica con: 

peróxido de hidrógeno/agua oxigenada 

percloratos 

ácido perclórico 

Ácido nítrico 

mercurio(II) nitrato 

ácido permangánico 

Nitrilos 

peróxidos 

Agentes oxidantes fuertes 

nitrosilos 

Peróxidos 

sodio 

Potasio 

halogenóxidos 

Hipoclorito de calcio 

dióxido de nitrógeno 

óxidos metálicos 

hexafluoruro de uranio 

yoduros 

Cloro 

Metales alcalinos 

Metales alcalinotérreos 

óxidos alcalinos 

Óxido de etileno 

plata 

con 

Ácido nítrico 

compuestos de plata 

con 

Amoniaco 

permanganato de potasio 

con 

ácido sulfúrico concentrado 

Peligro de ignición o de formación de gases o vapores combustibles con: 

halogenuros de halógeno 

cromo(VI)óxido 

cromilo cloruro 

Flúor 

hidruros 
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Oxidos de fósforo 

platino 

Ácido nítrico 

con 

permanganato de potasio 

 

10.4 Condiciones que deben evitarse 

Calentamiento. 

10.5 Materiales incompatibles 

Sin datos disponibles 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 

En caso de incendio: véase sección 5 

 

 
 
SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Toxicidad aguda 

DL50 Oral - Rata - machos y hembras - 10.470 mg/kg 

(Directrices de ensayo 401 del OECD) 

CL50 Inhalación - Rata - machos y hembras - 4 h - 124,7 mg/l - vapor 

 

(Directrices de ensayo 403 del OECD) 

Cutáneo: Sin datos disponibles 

Corrosión o irritación cutáneas 

Piel - Conejo 

Resultado: No irrita la piel - 24 h 

(Directrices de ensayo 404 del OECD) 

Lesiones o irritación ocular graves 

Ojos - Conejo 

Resultado: Provoca irritación ocular grave. 

(Directrices de ensayo 405 del OECD) 

Sensibilización respiratoria o cutánea 

Prueba de Maximización - Conejillo de indias 

Resultado: negativo 

(Directrices de ensayo 406 del OECD) 

Observaciones: (analogamente a compuestos similares) 

El valor viene dado por analogía con las siguientes sustancias: Metanol 

Mutagenicidad en células germinales 

Tipo de Prueba: Prueba de Ames 

Sistema experimental:  Salmonella typhimurium  

Activación metabólica: con o sin activación metabólica 

Método: Directrices de ensayo 471 del OECD 

Resultado: negativo 

Tipo de Prueba: Ensayo de mutación genética de células de mamífero in vitro 

Sistema experimental:  células de linfoma de ratón  

Activación metabólica: con o sin activación metabólica 

Método: Directrices de ensayo 476 del OECD 

Resultado: negativo 
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Tipo de Prueba: prueba de letalidad dominante 

Especies: Ratón 

 

Vía de aplicación: Oral 

Método: Directrices de ensayo 478 del OECD 

Resultado: Se obtuvieron resultados positivos en algunos ensayos in vivo. 

Carcinogenicidad 

Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 

Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 

Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 

Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 

Sin datos disponibles 

11.2 Información Adicional 

Propiedades de alteración endocrina 

Producto: 

Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen 

componentes que tengan propiedades 

alteradoras endocrinas de acuerdo con el 

artículo 57(f) de REACH o el Reglamento 

delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 o el 

Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 

niveles del 0,1 % o superiores. 

Toxicidad por dosis repetidas - Rata - macho - Oral - Nivel sin efecto adverso observado - 

1.730 mg/kg - Nivel con mínimo efecto adverso observado - 3.200 mg/kg 

 

efectos irritantes, parálisis respiratoria, Vértigo, narcosis, borrachera, euforia, Náusea, 

Vómitos 

Según nuestras informaciones, creemos que no se han investigado adecuadamente las 

propiedades químicas, físicas y toxicológicas. 
 
 

 
 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 
 
Toxicidad para los 

peces 

Ensayo dinámico CL50 - Pimephales promelas (Piscardo de cabeza 

gorda) - 15.300 mg/l  - 96 h 

(US-EPA) 
 
Toxicidad para las 

dafnias y otros 

invertebrados 

acuáticos 

Ensayo estático CL50 - Ceriodaphnia dubia (pulga de agua) - 5.012 

mg/l  - 48 h 

Observaciones: (ECHA) 

 
 
Toxicidad para las 

algas 

Ensayo estático CE50r - Chlorella vulgaris (alga en agua dulce) - 275 

mg/l  - 72 h 

(Directrices de ensayo 201 del OECD) 
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Toxicidad para las 

bacterias 

Ensayo estático CI50 - lodos activados - > 1.000 mg/l  - 3 h 

(Directrices de ensayo 209 del OECD) 
 
Toxicidad para los 

peces(Toxicidad 

crónica) 

Ensayo semiestático NOEC - Danio rerio (pez zebra) - 250 mg/l  - 

120 h 

Observaciones: (ECHA) 

 
 
Toxicidad para las 

dafnias y otros 

invertebrados 

acuáticos(Toxicidad 

crónica) 

Ensayo semiestático NOEC - Daphnia magna (Pulga de mar grande) - 

9,6 mg/l  - 9 d 

Observaciones: (ECHA) 

 

12.2 Persistencia y degradabilidad 

Biodegradabilidad aeróbico  - Tiempo de exposición 15 d 

Resultado: aprox.95 % - Fácilmente biodegradable.  

 (Directrices de ensayo 301E del OECD) 
 
Demanda bioquímica 

de oxígeno (DBO) 

930 - 1.670 mg/g 

Observaciones: (Literatura) 
 
Demanda teórica de 

oxígeno 

2.100 mg/g 

Observaciones: (Literatura) 

12.3 Potencial de bioacumulación 

Debido al coeficiente de distribución n-octanol/agua, no se prevé la acumulación en los 

organismos. 

12.4 Movilidad en el suelo 

Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 

Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 

bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 

(mPmB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Propiedades de alteración endocrina 

Producto:

Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen componentes que 

tengan propiedades alteradoras endocrinas de 

acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el 

Reglamento delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 

o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 

niveles del 0,1 % o superiores. 

 

12.7 Otros efectos adversos 

No deben esperarse interferencias en depuradoras si se usa adecuadamente. 

La descarga en el ambiente debe ser evitada. 

 

 

 

 

 

 
 
SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Sin datos disponibles 
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SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 

ADR/RID: 1170 IMDG: 1170 IATA: 1170 

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 

ADR/RID:  ETANOL 

IMDG:  ETHANOL 

IATA:  Ethanol 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 

ADR/RID: 3 IMDG: 3 IATA: 3 

14.4 Grupo de embalaje 

ADR/RID: II IMDG: II IATA: II 

14.5 Peligros para el medio ambiente 

ADR/RID:  no IMDG Contaminante marino: 

no 

IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 

Código de restricciones 

en túneles 

: (D/E) 

Otros datos : Sin datos disponibles 

14.7 Transporte marítimo a granel con arreglo a los instrumentos de la OMI 

No aplicable al producto suministrado. 

 

 

 
 
SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 

específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 

1907/2006. 

Legislación nacional 

Seveso III: Directiva 2012/18/UE del 

Parlamento Europeo y del Consejo 

relativa al control de los riesgos 

inherentes a los accidentes graves en los 

que intervengan sustancias peligrosas. 

P5c 

 

LÍQUIDOS INFLAMABLES 

 

 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 

Se ha realizado una Valoración de la Seguridad Química para esta sustancia. 

 
 
SECCIÓN 16. Otra información 

Texto completo de las Declaraciones-H 

H225 Líquido y vapores muy inflamables. 

H319 Provoca irritación ocular grave. 
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Texto completo de otras abreviaturas 

ADN - Acuerdo europeo relativo al transporte internacional de mercancías peligrosas por 

vías navegables interiores; ADR - Acuerdo relativo al transporte internacional de 

mercancías peligrosas por carretera; AIIC - Inventario de productos químicos 

industriales de Australia; ASTM - Sociedad Estadounidense para la Prueba de Materiales; 

bw - Peso corporal; CMR - Carcinógeno, mutágeno o tóxico para la reproducción; DIN - 

Norma del Instituto Alemán para la Normalización; DSL - Lista Nacional de Sustancias 

(Canadá); ECx - Concentración asociada con respuesta x%; ELx - Tasa de carga 

asociada con respuesta x%; EmS - Procedimiento de emergencia; ENCS - Sustancias 

Químicas Existentes y Nuevas (Japón); ErCx - Concentración asociada con respuesta de 

tasa de crecimiento x%; GHS - Sistema Globalmente Armonizado; GLP - Buena práctica 

de laboratorio; IARC - Agencia Internacional para la investigación del cáncer; IATA - 

Asociación Internacional de Transporte Aéreo; IBC - Código internacional para la 

construcción y equipamiento de Embarcaciones que transportan químicos peligros a 

granel; IC50 - Concentración inhibitoria máxima media; ICAO - Organización 

Internacional de Aviación Civil; IECSC - Inventario de Sustancias Químicas en China; 

IMDG - Código Marítimo Internacional de Mercancías Peligrosas; IMO - Organización 

Marítima Internacional; ISHL - Ley de Seguridad e Higiene Industrial (Japón); ISO - 

Organización Internacional para la Normalización; KECI - Inventario de Químicos 

Existentes de Corea; LC50 - Concentración letal para 50% de una población de prueba; 

LD50 - Dosis letal para 50% de una población de prueba (Dosis letal mediana); MARPOL 

- Convenio Internacional para prevenir la Contaminación en el mar por los buques; 

n.o.s. - N.E.P.: No especificado en otra parte; NO(A)EC - Concentración de efecto 

(adverso) no observable; NO(A)EL - Nivel de efecto (adverso) no observable; NOELR - 

Tasa de carga de efecto no observable; NZIoC - Inventario de Químicos de Nueva 

Zelanda; OECD - Organización para la Cooperación y el Desarrollo Económico; OPPTS - 

Oficina para la Seguridad Química y Prevención de Contaminación; PBT - Sustancia 

persistente, bioacumulativa y tóxica; PICCS - Inventario Filipino de Químicos y 

Sustancias Químicas; (Q)SAR - Relación estructura-actividad (cuantitativa); REACH - 

Reglamento (EC) No 1907/2006 del Parlamento y Consejo Europeos con respecto al 

registro, evaluación autorización y restricción de químicos; RID - reglamento relativo al 

transporte internacional de mercancías peligrosas por ferrocarril; SADT - Temperatura 

de descomposición autoacelerada; SDS - Ficha de datos de seguridad; TCSI - Inventario 

de Sustancias Químicas de Taiwán; TECI - Inventario de productos químicos existentes 

de Tailandia; TSCA - Ley para el Control de Sustancias Tóxicas (Estados Unidos); UN - 

Naciones Unidas; UNRTDG - Recomendaciones para el Transporte de Mercancías 

Peligrosas de las Naciones Unidas; vPvB - Muy persistente y muy bioacumulativo 

 

Otros datos 

La información se considera correcta, pero no es exhaustiva y se utilizará únicamente 

como orientación, la cual está basada en el conocimiento actual de la sustancia química 

o mezcla y es aplicable a las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No 

representa ninguna garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-

Aldrich y sus Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la 

manipulación o contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-

aldrich.com y/o a los términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la 

nota de entrega. 

Copyright 2025 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 

de copias para uso exclusivamente interno. 

La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede no 

coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de nuestra 

marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto permanece sin 

cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, póngase en contacto con 

mlsbranding@sial.com 
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FENOLFTALEÍNA 1 % 
 

SECCIÓN 1: IDENTIFICACIÓN DEL PRODUCTO  
 
1.1 Identificación SGA del producto  
Denominación: Fenolftaleína TS   
N° CAS: No se dispone del número de registro para esta sustancia, ya que es una mezcla 
 
1.2 Otros medios de identificación  
Código de identificación interno:  
T1354, T1355, T1356 
 
1.3 Uso recomendado del producto químico y restricciones  
Producto químico de laboratorio, uso como indicador en valoración ácido base. 
 
1.4 Datos sobre el proveedor  
MOL LABS LTDA  
(57) 316 8303694  
CR 55B N° 79 B – 34  
Bogotá, Colombia  
www.mollabs.com 
 
1.5 Número de teléfono para emergencias  
Línea Nacional del Centro de Toxicología:  
Número gratuito: 018000-916012 - Número fijo: +57(1) 2886012 - Atención 24 horas  
Número de emergencias: 112  
Mol Labs:  2 40 1800 - (57) 316 8303694 (Atención de lunes a viernes de 8 am a 5 pm) 
 

SECCIÓN 2: IDENTIFICACIÓN DE LOS PELIGROS  
 
2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla  
Líquido inflamable, Categoría 2 
Lesiones oculares graves/irritación ocular, Categoría 2 
Mutagenicidad en células germinales, Categoría 2 
Carcinogenicidad, Categoría 1 
Toxicidad para la reproducción, Categoría 2 
 
2.2 Elementos de la etiqueta:  
 

http://www.mollabs.com/
https://wa.me/573175107739
http://www.mollabs.com/
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Pictogramas de peligro:  

 
 
Palabra de advertencia:  
PLEIGRO 
 
Indicaciones de peligro:  
H225: Líquido y vapores muy inflamables. H319: Provoca irritación ocular grave. H341: 
Susceptible de provocar defectos genéticos. H350: Puede provocar cáncer. H361f: 
Susceptible de perjudicar la fertilidad o dañar el feto.  
 
Consejos de prudencia:  
P201 Procurarse las instrucciones antes del uso. P202 No manipular antes de haber leído y 
comprendido todas las precauciones de seguridad. P210: Mantener alejado del calor, 
superficies calientes, chispas, llamas al descubierto y otras fuentes de ignición. No fumar. 
P233 Mantener el recipiente herméticamente cerrado. P240 Toma de tierra y enlace 
equipotencial del recipiente y del equipo receptor. P264 Lavarse las manos cuidadosamente 
después de la manipulación. P280 Usar equipo de protección para los ojos/la cara. P305 + 
P351 + P338 EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con agua cuidadosamente 
durante varios minutos. Quitar las lentes de contacto cuando estén presentes y pueda 
hacerse con facilidad. Proseguir con el lavado. P308 + P313 EN CASO DE exposición 
demostrada o supuesta: consultar a un médico. P337 + P313 Si la irritación ocular persiste, 
consultar a un médico. P403 + P235 Almacenar en un lugar bien ventilado. Mantener fresco. 
P501 Eliminar el contenido/recipiente... ...conforme a la reglamentación 
local/regional/nacional/internacional.  
 
2.3 Otros peligros  
No hay información adicional. 

SECCIÓN 3. COMPOSICIÓN/INFORMACIÓN SOBRE LOS COMPONENTES  
 
3.1 Sustancia  
No aplica 
 
3.2 Mezclas   

 

http://www.mollabs.com/
https://wa.me/573175107739
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Nombre del componente CAS % peso 

Fenolftaleína 77-09-8 1 % 

Alcohol etílico 64-17-5 ≥ 85 

 
SECCIÓN 4: PRIMEROS AUXILIOS  
 
4.1 Descripción de los primeros auxilios necesarios 
  
INHALACIÓN  
Transportar a la persona al aire libre y mantenerla en una posición que facilite la respiración. 
 
INGESTIÓN  
NO provocar el vómito. Enjuagar la boca con agua. Dar de beber un vaso de agua. 
Precaución: nunca dar nada por la boca a una persona inconsciente 
 
CONTACTO CON LA PIEL  
Lavar la zona afectada con abundante agua, mínimo durante 15 minutos.  
 
CONTACTO CON LOS OJOS 

Lavar con abundante agua, mínimo durante 15 minutos. Consultar al oftalmólogo 

4.2 Síntomas/efectos más importantes, agudos o retardados  
Ojos: debido a salpicaduras del líquido: ardor, enrojecimiento de la conjuntiva, posibles 
lesiones superficiales de la córnea. 
Piel: desengrasante, sequedad, inflamación posterior posible; reacciones alérgicas que no 
deben excluirse; después de un contacto masivo con la piel posiblemente efectos sistémicos 
leves. 
Ingestión inconsciente: después de tragar en forma concentrada: fuerte sensación de ardor 
en las membranas mucosas, posible emesis; perturbación sistémicamente relacionada con 
el SNC en analogía con los efectos debidos a las bebidas alcohólicas; si los desnaturalizantes 
están contenidos (por ejemplo, metanol, piridina) reacciones de incompatibilidad probables 
(quejas gastrointestinales, vómitos) y efectos sistémicos más pronunciados, incluso 
adicionales posibles. 
 
4.3 Indicación de la necesidad de recibir atención médica inmediata y, en su caso, de 
tratamiento especial  
Enjuague bien los ojos contaminados con el líquido. Si la irritación persiste, consulte a un 

oftalmólogo. Limpie la piel contaminada con agua y jabón, trate con un ungüento que 

contenga lípidos según sea necesario. Si la irritación se hace notable, aplique un 

http://www.mollabs.com/
https://wa.me/573175107739
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dermatocorticoide. El tratamiento adicional generalmente no será necesario. Sin embargo, 

para el contacto masivo (inhalación simultánea) la víctima debe observarse para detectar 

signos de intoxicación por etanol (capacidad restringida de trabajo y aptitud para conducir). 

SECCIÓN 5: MEDIDAS DE LUCHA CONTRA INCENDIOS 

5.1 Medios de extinción apropiados 
Polvo químico, CO2 o espuma. Si se utiliza agua, se debe aplicar en cantidades desbordantes 
de forma pulverizada o nebulizada 
 
5.2 Peligros específicos del producto químico 
No combustible.  
Posibilidad de formación de vapores peligrosos por incendio en el entorno. 
 
5.3 Medidas especiales que deben tomar los equipos de lucha contra incendios 
Extinguir el fuego desde una distancia segura. Si la situación lo amerita, utilice un traje 
encapsulado con aparato respiratorio independiente (SCBA) para prevenir el contacto con 
altas concentraciones de vapor o humos en el aire. 

 
SECCIÓN 6: MEDIDAS PARA FUGAS EN CASO DE ESCAPE Y/O DERRAME 
 
6.1 Precauciones personales, equipo protector y procedimientos de emergencia 
Evitar el contacto con el producto derramado, utilizando los elementos de protección 
personal apropiados como se especifica en la sección 8.  
 
6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 
Mantener alejado de desagües, aguas superficiales y subterráneas. Desechar el material 
utilizado y los residuos de producto de tal forma que no representen un peligro para las 
personas o para el ambiente (ver Sección 13). 
 
6.3 Métodos y materiales para la contención y limpieza de vertidos 
Cubra las alcantarillas. Recoja, una y aspire los derrames. Observe posibles restricciones de 
materiales (véanse indicaciones en las secciones 7 o 10). Recoger cuidadosamente con 
agentes absorbentes de líquidos, p.ej. Chemizorb®. Añadir a residuos a tratar.  Aclarar. 
 

SECCIÓN 7: MANIPULACIÓN Y ALMACENAMIENTO 
 
7.1 Precauciones que se deben tomar para garantizar una manipulación segura 
No manipular antes de haber leído y comprendido todas las precauciones de seguridad. 
Utilizar los equipos de protección personal recomendados (ver Sección 8). Evitar el contacto 

http://www.mollabs.com/
https://wa.me/573175107739
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con la piel y los ojos. Mantener el recipiente herméticamente cerrado, mientras no se usa 
y cuando se transporta. Utilizar las menores cantidades posibles. No mezclar con sustancias 
incompatibles (ver Sección 10). Conservar el producto en el envase original. Al trasvasar, 
recuerde etiquetar. Evitar la liberación al medio ambiente. NO reciclar los recipientes (son 
de un solo uso). NO ingerir. Mantener alejado de alimentos y bebidas. Recoger los vertidos. 
Eliminar el contenido y el envase de acuerdo con lo establecido en la Sección 13. 
 
7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluido cualesquiera incompatibilidades 
No usar ningún recipiente de alimentos - riesgo de error. Bien cerrado. Manténgase el 
recipiente en un lugar bien ventilado. Mantenerlo encerrado en una zona únicamente 
accesible por las personas autorizadas o calificadas. 
Lugares ventilados, frescos, secos y señalizados. Separado de materiales incompatibles. 
Rotular los recipientes adecuadamente y mantenerlos bien cerrados. Limitar la cantidad a 
almacenar. Permitir el acceso a personal autorizado. Inspeccionar periódicamente las áreas 
de almacenamiento para detectar fugas o daños en los contenedores. Almacenar a 
temperatura entre 15 – 30 °C  
Clase de almacenamiento 3 (Sustancias líquidas inflamables) 
Solo las sustancias de la misma clase de almacenamiento deben almacenarse juntas. 
 

SECCIÓN 8: EQUIPO DE PROTECCIÓN PERSONAL / CONTROL DE EXPOSICIÓN  
 
8.1 Parámetros de control  
Los valores de TLV® y BEI® de ACGIH® están protegidos por derecho de autor.   
Grupo de peligro (control banding): E / S. 
 
8.2 Controles técnicos apropiados  
Se recomienda un sistema de ventilación con extracción localizada. Disponer de duchas de 
seguridad y fuentes lavaojos próximas a los lugares donde se usa el producto 
 
8.3 Medidas de protección individual, como equipo de protección personal (EPP)  
Medidas de protección individual (equipo de protección personal)  
Protección de los ojos/la cara  
Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 
gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE).  
Gafas de seguridad 
Utilizar gafas de protección con protección a los costados  
Protección de la piel  
protección de las manos  
Úsense guantes adecuados de protección química probado según la norma EN 374. Para 
usos  

http://www.mollabs.com/
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Los siguientes materiales son adecuados para guantes de protección (tiempo de 
permeación > = 8 horas): 
Caucho de butilo - Butilo (0,5 mm) 
Caucho de carbono fluoro - FKM (0,4 mm) 
Los guantes protectores de los siguientes materiales no deben usarse más de 2 horas 
continuamente (Tiempo de permeabilidad > = 2 horas): 
Policloropreno - CR (0,5 mm) 
Los siguientes materiales no son adecuados para guantes protectores debido a la 
degradación, hinchazón severa o bajo tiempo de permeación: 
Caucho natural/Látex natural - CAUCHO NRNitrilo 
/Látex de nitrilo - CLORURO DE NBRPovinilo 
- PVC 
Protección respiratoria 
En caso de emergencia (por ejemplo: liberación involuntaria de la sustancia, superación del 
valor límite de exposición profesional) se debe usar protección respiratoria. Considere el 
período máximo de desgaste. 
Protección respiratoria: Filtro de gas A, Código de color marrón. 
 

SECCIÓN 9: PROPIEDADES FÍSICAS Y QUÍMICAS  
 
Estado físico:       Líquido 
Color:        Translucido 
Olor:        Alcohólico  
Punto de fusión/punto de congelación:   -114 °C 
Punto de ebullición o intervalo de ebullición:  78 °C 
Inflamabilidad:      16 °C  
Límites de explosión/inflamabilidad:   L Inf. 3.1 % vol. L sup. 27.7 % vol 
Punto de inflamación:     No hay información disponible 
Temperatura de ignición espontánea:   400 °C 

Temperatura de descomposición:    700 °C 
pH:        No hay información disponible 
Viscosidad cinemática:     No hay información disponible 
Solubilidad:       Soluble en agua 
Coeficiente de reparto n-octanol/agua:   log Kow: -0,3 
Presión de vapor:      No hay información disponible 
Densidad y/o densidad relativa:    0,79-0,81 g/mL 
Densidad de vapor relativa:     No hay información disponible 
Características de las partículas:    No hay información disponible 

SECCIÓN 10: ESTABILIDAD Y REACTIVIDAD  

http://www.mollabs.com/
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10.1 Reactividad  
No se espera reactividad en condiciones normales de temperatura y presión.  
 
10.2 Estabilidad química  
El producto es químicamente estable bajo condiciones normales, presenta sensibilidad al 
calor. 
 
10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas  
Riesgo de explosión/reacción exotérmica con: 
peróxido de hidrógeno/agua oxigenada 
percloratos 
ácido perclórico 
Ácido nítrico 
 
10.4 Condiciones que deben evitarse  
Temperaturas elevadas y el contacto con materiales incompatibles.  
 
10.5 Materiales incompatibles  
Caucho, plásticos diversos 
 
10.6 Productos de descomposición peligrosos  
Ninguno bajo condiciones normales. 

SECCIÓN 11: INFORMACIÓN TOXICOLÓGICA  
 

Toxicidad aguda  
Toxicidad oral aguda  
A la vista de los datos disponibles, no se cumplen los criterios de clasificación.  
Toxicidad aguda por inhalación  
A la vista de los datos disponibles, no se cumplen los criterios de clasificación.  
Toxicidad cutánea aguda  
A la vista de los datos disponibles, no se cumplen los criterios de clasificación.  
Información para los componentes: 

COMPONENTE DATO 

Alcohol etílico  

DL50 Oral - Rata - machos y hembras - 10.470 mg/kg 
(Directrices de ensayo 401 del OECD) 
CL50 Inhalación - Rata - machos y hembras - 4 h - 124,7 
mg/l - vapor 
(Directrices de ensayo 403 del OECD) 

http://www.mollabs.com/
https://wa.me/573175107739
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COMPONENTE DATO 

Fenolftaleína No hay información disponible  

 
Corrosión/irritaciones cutáneas  
No hay información disponible para la mezcla 
Información para los componentes: 

COMPONENTE DATO 

Alcohol etílico  
Piel – Conejo, No irrita la piel - 24 h 
(Directrices de ensayo 404 del OECD) 

Fenolftaleína 

ligeramente irritante en situaciones extremas de dosis 
repetidas.  
Juicio de expertos 
(ECHA REACH) 

 
Lesiones oculares graves/irritación ocular  
La mezcla puede provocar irritación ocular grave.  
Información para los componentes: 

COMPONENTE DATO 

Alcohol etílico  
Ojos – Conejo, Provoca irritación ocular grave. 
(Directrices de ensayo 405 del OECD 

Fenolftaleína No hay información disponible 

 
Sensibilización respiratoria o cutánea  
No hay información disponible para la mezcla 
Información para los componentes: 

COMPONENTE DATO 

Alcohol etílico  
Prueba de Maximización - Conejillo de indias, negativo 
(Directrices de ensayo 406 del OECD) 

Fenolftaleína No sensibilizante  

 
Mutagenicidad en células germinales  
La mezcla es susceptible de provocar defectos genéticos  
Información para los componentes: 

COMPONENTE DATO 

Alcohol etílico  No hay información disponible  

Fenolftaleína  Se sospecha que puede provocar defectos genéticos  

 
Carcinogenicidad  
La mezcla puede provocar cáncer  

http://www.mollabs.com/
https://wa.me/573175107739
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Información para los componentes: 

COMPONENTE DATO 

Alcohol etílico  No hay información disponible  

Fenolftaleína 
Supone tener potencial carcinogénico para los seres 
humanos 

 
Toxicidad para la reproducción  
La mezcla se considera como sospechosa de perjudicar la fertilidad o dañar el feto.  
Información para los componentes: 

COMPONENTE DATO 

Alcohol etílico  No hay información disponible  

Fenolftaleína Susceptible de perjudicar la fertilidad o dañar el feto 

 
Toxicidad sistémica específica para órganos diana – exposición única  
A la vista de los datos disponibles, no se cumplen los criterios de clasificación.  
Información para los componentes: 

COMPONENTE DATO 

Alcohol etílico  No hay información disponible  

Fenolftaleína No hay información disponible 

 
Toxicidad sistémica específica para órganos diana – exposiciones repetidas  
No hay información disponible para la mezcla 
Información para los componentes: 

COMPONENTE DATO 

Alcohol etílico  No hay información disponible 

Fenolftaleína No hay información disponible 

 
Peligro por aspiración  
No hay información disponible  
 
Otra información  
Manipular con las precauciones de higiene industrial adecuadas, y respetar las prácticas de 
seguridad. 
 

SECCIÓN 12: INFORMACIÓN ECOLÓGICA  
 

12.1 Toxicidad  
No se considera peligroso para el medio ambiente  
Información para los componentes: 

http://www.mollabs.com/
https://wa.me/573175107739
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COMPONENTE DATO 

Alcohol etílico  

Toxicidad para los peces 
Ensayo dinámico CL50 - Pimephales promelas (Piscardo de  
cabeza gorda) - 15.300 mg/l - 96 h 
(US-EPA) 
Toxicidad para las dafnias y otros invertebrados acuáticos 
Ensayo estático CL50 - Ceriodaphnia dubia (pulga de agua) 
-5.012 mg/l - 48 h 
Observaciones: (ECHA) 
Toxicidad para las algas 
Ensayo estático CE50r - Chlorella vulgaris (alga en agua 
dulce)- 275 mg/l - 72 h 
(Directrices de ensayo 201 del OECD) 

Fenolftaleína  

Toxicidad para las dafnias y otros invertebrados acuáticos 
Ensayo estático CE50 - Daphnia magna (Pulga de mar 
grande)- > 100 mg/l - 48 h 
(Directrices de ensayo 202 del OECD) 
Toxicidad para las algas 
Ensayo estático CE50r - Desmodesmus subspicatus (alga  
verde) - > 3,33 mg/l - 72 h 
(Directrices de ensayo 201 del OECD) 

 
12.2 Persistencia y degradabilidad  
No hay información disponible 
 
12.3 Potencial de bioacumulación  
Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 
bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 
 
12.4 Movilidad en el suelo  
No hay información disponible 
 
12.5 Otros efectos adversos  
No hay información disponible 

SECCIÓN 13: INFORMACIÓN RELATIVA A LA ELIMINACIÓN DE LOS 
PRODUCTOS  
 

13.1 Métodos de eliminación  

http://www.mollabs.com/
https://wa.me/573175107739
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Evitar la liberación al medio ambiente. Eliminar el contenido y el recipiente conforme a la 
reglamentación local. Manipular el recipiente y su contenido con las debidas precauciones 
(ver sección 8). El uso, las mezclas o la contaminación pueden cambiar las opciones para la 
disposición de este producto. No utilizar el recipiente para contener agua potable con 
alimentos.  

 
SECCIÓN 14: INFORMACIÓN RELATIVA DE TRANSPORTE  
 
14.1 Número ONU  
UN 1170 
 
14.2 Denominación oficial de transporte de Naciones Unidas  
ETANOL EN SOLUCIÓN (ALCOHOL ETÍLICO EN SOLUCIÓN) 
 
14.3 Clase(s) relativa al transporte  
Clase: 3 
 
14.4 Grupo de embalaje/envasado si se aplica  
G.E III 
 
14.5 Riesgos ambientales  
No representa peligro para el medio ambiente acuático  
 
14.6 Precauciones especiales para el usuario  
Frágil. Asegurar los embalajes durante la carga, transporte y descarga. Manipular con 
cuidado, protegiendo de los golpes.  
 
14.7 Transporte a granel con arreglo al anexo II de MARPOL 73/78 y al Código IBC  
No aplicable   

 
SECCIÓN 15: INFORMACIÓN SOBRE REGLAMENTACIÓN  
 

15.1 Disposiciones específicas sobre seguridad, salud y medio ambiente para el producto 
de que se trate  
Disposiciones internacionales 
Producto sometido a la Convención de Minamata. Producto no sometido al Protocolo de 
Montreal, Convenio de Estocolmo y Convenio de Rotterdam. 
Disposiciones aplicables a Colombia 
• Decreto 1496/2018. Ministerio del Trabajo. 

http://www.mollabs.com/
https://wa.me/573175107739
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• Resolución 773/2021. Ministerio del Trabajo. 
• Decreto 4741/2005. Ministerio de Ambiente, Vivienda y Desarrollo Territorial.  
• Decreto 1079/2018. Ministerio de Transporte. 

 
SECCIÓN 16: INFORMACIÓN ADICIONAL  
 

Esta hoja de seguridad se encuentra organizada en 16 secciones de acuerdo con los criterios 
de la NTC 4435 (versión de actualización 15-12-2010) y el capítulo 1.5 del sistema 
globalmente armonizado SGA. En Colombia el uso de MSDS se encuentra reglamentado por 
la ley 55 de 1993, promulgada por el decreto 1973 de 1995.  
 
Revisión  
La presente Ficha de Datos de Seguridad fue elaborada de acuerdo con la 6ª edición 

revisada del SGA (2015) y el Reglamento Nº 773/2021 del Ministerio del Trabajo de 

Colombia. 

Control de cambios 

Versión Fecha Modificaciones 

03 2023-06-01 Adaptación SGA sexta edición  

Próxima revisión: 2025-06-01 

La información suministrada en esta hoja informativa fue obtenida de fuentes que el 
proveedor considera confiables y se ofrece con propósitos de información exclusivamente. 
Ninguna garantía se da sobre el resultado de la aplicación de la información suministrada. 
esta información no exime al usuario de su responsabilidad en cualquier fase de la 
manipulación del producto. Prevalece sobre los datos aquí contenidos lo dispuesto por los 
reglamentos gubernamentales existentes. 

http://www.mollabs.com/
https://wa.me/573175107739
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 8.22 
Fecha de revisión 05.09.2025 

Fecha de impresión 08.09.2025 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto

Nombre del producto : Formaldehido en solucion aprox. 37% para 
analisis estabilizado con aprox. 10% de 
metanol ACS,Reag. Ph Eur 
 

Referencia : 1.04003 

Artículo número : 104003 

Marca : Millipore 

UFI : RW3Y-4563-E99X-UT8S 

REACH No. : Este producto es una mezcla. Número de registro REACH véase 

sección 3. 

 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 

desaconsejados 

Usos identificados : Análisis químico 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : MERCK S.A. 

Av.Carrera 9a No. 101-67.Piso 5.Edificio NAOS.Officina 501 A 

110111 BOGOTA D.C 

COLOMBIA 
 
Teléfono : +57 3 425-4747 

Fax : +57 3 425-5407 

1.4 Teléfono de emergencia 

 

Teléfono de Urgencia : Línea Salvavidas CISTEMA-SURA: 

018000941414  / 018000511414 

(Colombia) 4055911 (Bogotá) 01800-710 

2151 (CHEMTREC) 

 

 

 
 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 

Toxicidad aguda, (Categoría 3) 

 

 H301: Tóxico en caso de ingestión. 

 

Toxicidad aguda, (Categoría 2) 

 

 H330: Mortal en caso de inhalación. 
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Toxicidad aguda, (Categoría 3) 

 

 H311: Tóxico en contacto con la piel. 

 

Corrosión cutáneas, (Sub-

categoría 1B) 

 

 H314: Provoca quemaduras graves en la 

piel y lesiones oculares graves. 

 

Lesiones oculares graves, 

(Categoría 1) 

 

 H318: Provoca lesiones oculares graves. 

 

Sensibilización cutánea, 

(Categoría 1) 

 

 H317: Puede provocar una reacción 

alérgica en la piel. 

 

Mutagenicidad en células 

germinales, (Categoría 2) 

 

 H341: Se sospecha que provoca defectos 

genéticos. 

 

Carcinogenicidad, (Categoría 1B) 

 

 H350: Puede provocar cáncer. 

 

Toxicidad específica en 

determinados órganos - 

exposición única, (Categoría 1), 

Ojos, Sistema nervioso central 

 

 H370: Provoca daños en los órganos. 

 

Toxicidad específica en 

determinados órganos - 

exposición única, (Categoría 3), 

Sistema respiratorio 

 

 H335: Puede irritar las vías respiratorias. 

 

2.2 Elementos de la etiqueta 

Etiquetado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 

Pictograma 

 

 
Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicaciones de peligro 

H301 + H311 Tóxico en caso de ingestión o en contacto con la piel. 

H314 Provoca quemaduras graves en la piel y lesiones oculares 

graves. 

H317 Puede provocar una reacción alérgica en la piel. 

H330 Mortal en caso de inhalación. 

H335 Puede irritar las vías respiratorias. 

H341 Se sospecha que provoca defectos genéticos. 

H350 Puede provocar cáncer. 

H370 Provoca daños en los órganos (Ojos, Sistema nervioso central). 
 
Consejos de prudencia 

P202 No manipular la sustancia antes de haber leído y comprendido 

todas las instrucciones de seguridad. 

P260 No respirar la niebla o los vapores. 

P280 Llevar guantes/ ropa de protección/ equipo de protección para 

los ojos/ la cara. 

P303 + P361 + P353 EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL (o el pelo): Quitar 

inmediatamente toda la ropa contaminada. Enjuagar la piel con 

agua. 

P304 + P340 + P310 EN CASO DE INHALACIÓN: Transportar a la persona al aire libre 

y mantenerla en una posición que le facilite la respiración. 

Llamar inmediatamente a un CENTRO DE TOXICOLOGÍA/ 
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médico. 

P305 + P351 + P338 EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con agua 

cuidadosamente durante varios minutos. Quitar las lentes de 

contacto cuando estén presentes y pueda hacerse con facilidad. 

Proseguir con el lavado. 
 
Declaración Suplementaria 

del Peligro 

ninguno(a) 

 
 Reservado exclusivamente a usuarios profesionales. 

 

Etiquetado reducido (<= 125 ml) 

Pictograma 

 

 
Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicaciones de peligro 

H330 Mortal en caso de inhalación. 

H317 Puede provocar una reacción alérgica en la piel. 

H341 Se sospecha que provoca defectos genéticos. 

H350 Puede provocar cáncer. 

H370 Provoca daños en los órganos. 

H314 Provoca quemaduras graves en la piel y lesiones oculares 

graves. 

H301 + H311 Tóxico en caso de ingestión o en contacto con la piel. 
 
Consejos de prudencia 

P202 No manipular la sustancia antes de haber leído y comprendido 

todas las instrucciones de seguridad. 

P260 No respirar la niebla o los vapores. 

P280 Llevar guantes/ ropa de protección/ equipo de protección para 

los ojos/ la cara. 

P303 + P361 + P353 EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL (o el pelo): Quitar 

inmediatamente toda la ropa contaminada. Enjuagar la piel con 

agua. 

P304 + P340 + P310 EN CASO DE INHALACIÓN: Transportar a la persona al aire libre 

y mantenerla en una posición que le facilite la respiración. 

Llamar inmediatamente a un CENTRO DE TOXICOLOGÍA/ 

médico. 

P305 + P351 + P338 EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con agua 

cuidadosamente durante varios minutos. Quitar las lentes de 

contacto cuando estén presentes y pueda hacerse con facilidad. 

Proseguir con el lavado. 
 
Declaración Suplementaria 

del Peligro 

ninguno(a) 

2.3 Otros Peligros 

Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 

bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 

(mPmB) a niveles del 0,1% o superiores. 

 

Información ecológica: 

La sustancia/la mezcla no contienen componentes que tengan propiedades alteradoras 

endocrinas de acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el Reglamento delegado de la 

Comisión (UE) 2017/2100 o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en niveles del 

0,1 % o superiores. 
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Información toxicológica: 

La sustancia/la mezcla no contienen componentes que tengan propiedades alteradoras 

endocrinas de acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el Reglamento delegado de la 

Comisión (UE) 2017/2100 o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en niveles del 

0,1 % o superiores. 

 

 
 
SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.2 Mezclas 
 
Componente Clasificación Concentración 

Formaldehído 

 No. CAS 

No. CE 

No. Indice 

Número de 

registro 

50-00-0 

200-001-8 

605-001-00-5 

01-2119488953-20-

XXXX 

Acute Tox. 3; Acute Tox. 

2; Acute Tox. 3; Skin Corr. 

1B; Eye Dam. 1; Skin 

Sens. 1; Muta. 2; Carc. 

1B; STOT SE 3; H301, 

H330, H311, H314, H318, 

H317, H341, H350, H335 

Límites de concentración: 

 >= 25 %: Skin Corr. 1B, 

H314; 5 - < 25 %: Skin 

Irrit. 2, H315; 5 - < 25 %: 

Eye Irrit. 2, H319; >= 5 

%: STOT SE 3, H335; >= 

0,2 %: Skin Sens. 1, 

H317; 

 

>= 30 - < 50 

% 

Metanol 

 No. CAS 

No. CE 

No. Indice 

Número de 

registro 

67-56-1 

200-659-6 

603-001-00-X 

01-2119433307-44-

XXXX 

Flam. Liq. 2; Acute Tox. 3; 

STOT SE 1; H225, H301, 

H331, H311, H370 

Límites de concentración: 

 >= 10 %: STOT SE 1, 

H370; 3 - < 10 %: STOT 

SE 2, H371; 

 

>= 10 - < 20 

% 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 

16. 

 
 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Recomendaciones generales 

El socorrista necesita protegerse a si mismo. Mostrar esta ficha de seguridad al doctor que 

esté de servicio. 

Si es inhalado 

Tras inhalación: aire fresco. Llamar inmediatamente al médico. Tras parada respiratoria:  

inmediatamente respiración instrumental. Aplicar oxígeno en caso necesario. 

En caso de contacto con la piel 

En caso de contacto con la piel: Quitar inmediatamente todas las prendas contaminadas. 

Aclararse la piel con agua/ducharse. Llame inmediatamente al médico. 
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En caso de contacto con los ojos 

Tras contacto con los ojos: aclarar con abundante agua. Llamar inmediatamente al 

oftalmólogo. Retirar las lentillas. 

Por ingestión 

Tras ingestión: aire fresco. Hacer beber etanol (p. ej. 1 vaso de una bebida alcohólica del 

40%). Consultar inmediatamente al médico (referirse al metanol). Solamente en casos 

excepcionales, si no es posible la asistencia médica dentro de una hora, provocar el vómito 

(solamente en personas despiertas y plenamente conscientes) y administrar de nuevo 

etanol (aprox. 0,3 ml de una bebida alcohólica del 40%/Kg de peso corporal/hora). No 

proceder a pruebas de neutralización. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 

Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 

2.2) y / o en la sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 

dispensarse inmediatamente 

Sin datos disponibles 

 

 
 
SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 

Agua Espuma Dióxido de carbono (CO2) Polvo seco 

Medios de extinción no apropiados 

No existen limitaciones de agentes extinguidores para esta sustancia/mez cla. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 

Óxidos de carbono 

Mezcla con componentes combustibles. 

Los vapores son más pesados que el aire y pueden expandirse a lo largo del suelo. 

En  caso  de fuerte calentamiento pueden producirse mezclas explosivas con el aire. 

En  caso  de  incendio  posible  formación  de  gases de combustión o vapores peligrosos. 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 

Permanencia en el área de riesgo sólo con sistemas de respiración artificiales e 

independientes del ambiente. Protección de la piel mediante observación de una distancia 

de seguridad y uso de ropa protectora adecuada . 

5.4 Otros datos 

Separar el recipiente de la zona de peligro y refrigerarlo con agua. Impedir la 

contaminación de las aguas superficiales o subterráneas por el agua que ha servido a la 

extinción de incendios. 

 

 
 
SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 

Indicaciones para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia: No 

respirar los vapores, aerosoles. Evitar el contacto con la sustancia. Asegúrese una 

ventilación apropiada. Manténgase alejado del calor y de las fuentes de ignición. Evacúe 

el área de peligro, respete los procedimientos de emergencia, con sulte con expertos. 

Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 

No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 
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6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 

Cubra las alcantarillas. Recoja, una y aspire los derrames. Observe posibles restricciones 

de materiales (véanse indicaciones en las  secciónes 7 o 10). Recoger cuidadosamente 

con agentes absorbentes de líquidos, p.ej. Chemizorb®. Añadir a residuos a tratar. 

Aclarar. 

6.4 Referencia a otras secciones 

Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 

Consejos para una manipulación segura 

Trabajar bajo campana extractora. No inhalar la sustancia/la mezcla. Evítese la generación 

de vapores/aerosoles. 

Indicaciones para la protección contra incendio y explosión 

Mantener apartado de las llamas abiertas, de las superficies calientes y de los focos de 

ignición.Tomar medidas de precaución contra descargas electrostáticas. 

Medidas de higiene 

Sustituir inmediatamente la ropa contaminada. Protección preventiva de la piel. Lavar cara 

y manos al término del trabajo. 

Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 

No usar recipientes metálicos.  

Protejido de la luz.Bien cerrado. Manténgase el recipiente en un lugar bien ventilado. 

Mantenerlo encerrado en una zona unicamente accesible por las personas autorizadas o 

calificadas. 

 

Temperatura de almacenaje recomendada indicada en la etiqueta del producto.  

Clase de almacenamiento 

Clase de almacenamiento (TRGS 510): 6.1A: Materiales peligrosos muy tóxicos, 

combustibles, tóxicos agudos Cat. 1 y 2 

7.3 Usos específicos finales 

Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 

 

 

 
 
SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 

Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 

gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 

Gafas de seguridad ajustadas al contorno del rostro 
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Protección de la piel 

Esta recomendación solo es válida para el producto mencionado en la ficha de datos 

de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado. Al disolver o mezclar 

en otras sustancias y cuando las condiciones difieran de las indicadas en EN 16523-

1, debe dirigirse al suministrador de guantes con distintivo CE (por ejem. KCL 

GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 

Sumerción 

Material: Caucho nitrílo 

espesura minima de capa: 0,40 mm 

Tiempo de penetración: 480 min 

Material probado:Camatril® (KCL 730 / Aldrich Z677442, Talla M) 
 
Esta recomendación solo es válida para el producto mencionado en la ficha de datos 

de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado. Al disolver o mezclar 

en otras sustancias y cuando las condiciones difieran de las indicadas en EN 16523-

1, debe dirigirse al suministrador de guantes con distintivo CE (por ejem. KCL 

GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 

Salpicaduras 

Material: Chloropreno 

espesura minima de capa: 0,65 mm 

Tiempo de penetración: 240 min 

Material probado:KCL 720 Camapren® 
 
Protección Corporal 

prendas de protección 

Protección respiratoria 

necesaria en presencia de vapores/aerosoles. 

Nuestras recomendaciones sobre protección respiratoria se basan en las normas 

siguientes: DIN EN 143, DIN 14387 y otras normas relativas al uso de la protección 

respiratoria usada. 

Tipo de Filtro recomendado: Filtro tipo ABEK 

El empresario debe garantizar que el mantenimiento, la limpieza y la prueba técnica 

de los protectores respiratorios se hagan según las instrucciones del productor de 

las mismas. Éstas medidas deben ser documentadas debidamente. 

Control de exposición ambiental 

No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

 

 

 
 
SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 

9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Estado físico líquido 

b) Color incoloro 

c) Olor picante 

d) Punto de fusión/ 

punto de congelación 

Punto de fusión: < -15 °C 

e) Punto inicial de 

ebullición e intervalo 

de ebullición 

93 - 96 °C a 1,013 hPa 

f) Inflamabilidad 

(sólido, gas) 

Sin datos disponibles 
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g) Inflamabilidad 

superior/inferior o 

límites explosivos 

Límite superior de explosividad: 73 %(v) - (formaldehido) 

Límites inferior de explosividad: 7 %(v) - (formaldehido) 

h) Punto de inflamación 62 °C - copa cerrada - c.c. 

i) Temperatura de 

auto-inflamación 

Sin datos disponibles 

j) Temperatura de 

descomposición 

Sin datos disponibles 

k) pH 2,8 - 4,0 a 20 °C 

 

l) Viscosidad Viscosidad, cinemática: Sin datos disponibles 

Viscosidad, dinámica: Sin datos disponibles 

m) Solubilidad en agua a 20 °C soluble 

n) Coeficiente de 

reparto n-

octanol/agua 

Sin datos disponibles 

o) Presión de vapor Sin datos disponibles 

p) Densidad 1,09 gcm3 a 20 °C 

 Densidad relativa Sin datos disponibles 

q) Densidad relativa del 

vapor 

Sin datos disponibles 

r) Características de las 

partículas 

Sin datos disponibles 

 

s) Propiedades 

explosivas 

No clasificado/a como explosivo/a. 

t) Propiedades 

comburentes 

ningún 

9.2 Otra información de seguridad 

Sin datos disponibles 

 
 
SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 

Agentes reductores tiende a polimerizar 

En  caso  de fuerte calentamiento pueden producirse mezclas explosivas con el aire. 

Debe considerarse crítico un intervalo a partir de aprox. 15 Kelvin por debajo del punto de 

inflamación. 

10.2 Estabilidad química 

Sensibilidad a la luz 

El producto es químicamente estable bajo condiciones normales (a tempera tura 

ambiental). 

Contiene el estabilizador(es) siguiente(s): 

Metanol (10 %) 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 

Riesgo de explosion con: 



 

 

Millipore- 1.04003 Pagina 9  de  17 

 
The life science business of Merck operates as MilliporeSigma in the US and 

Canada 

 

 

 
 

Nitrometano 

ácido perfórmico 

Ácidos 

fenol 

Ácido nítrico 

peróxido de hidrógeno/agua oxigenada 

ácido acético 

dióxido de nitrógeno 

Reacción exotérmica con: 

Bases 

nitruros 

iniciadores de polimerización 

hidróxido sódico 

permanganato de potasio 

Alcohol furfurílico 

Agentes oxidantes fuertes 

ácido perclórico 

Desprendimiento de gases o vapores peligrosos con: 

Ácido clorhídrico 

carbonato de magnesio 

 

10.4 Condiciones que deben evitarse 

Exposición a la luz. 

Calentamiento fuerte. 

10.5 Materiales incompatibles 

metales diversos, aleaciones diversos, Acero dulce, Cobre 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 

En caso de incendio: véase sección 5 

 

 
 
SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Mezcla 

Toxicidad aguda 

Estimación de la toxicidad aguda Oral - 212,81 mg/kg 

(Método de cálculo) 

Síntomas: Si es ingerido, provoca quemaduras severas de la boca y la garganta, así como 

peligro de perforación del esófago y del estómago. 

Estimación de la toxicidad aguda Inhalación - 4 h - 1,32 mg/l - vapor(Método de cálculo) 

 

Síntomas: irritación de las mucosas, Tos, Insuficiencia respiratoria, Consecuencias 

posibles:, perjudica las vias respiratorias 

Estimación de la toxicidad aguda Cutáneo - 586,99 mg/kg 

(Método de cálculo) 

Corrosión o irritación cutáneas 

Observaciones: Mezcla provoca quemaduras. 

Lesiones o irritación ocular graves 

Observaciones:  Mezcla provoca lesiones oculares graves. 

¡Riesgo de ceguera! 
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Sensibilización respiratoria o cutánea 

Mezcl puede provocar una reacción alérgica en la piel. 

Mutagenicidad en células germinales 

Evidencia de defectos genéticos. 

Carcinogenicidad 

Carcinógeno posible. 

 

Toxicidad para la reproducción 

Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 

La mezcla provoca daños en los órganos. - Ojos, Sistema nervioso central 

Mezcla puede irritar las vías respiratorias. 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 

Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 

Sin datos disponibles 

11.2 Información Adicional 

Propiedades de alteración endocrina 

Producto: 

Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen 

componentes que tengan propiedades 

alteradoras endocrinas de acuerdo con el 

artículo 57(f) de REACH o el Reglamento 

delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 o el 

Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 

niveles del 0,1 % o superiores. 

Las otras propiedades peligrosas no pueden ser excluidas. 

 

El producto debe manejarse con especial cuidado. 

 

Manipular con las precauciones de higiene industrial adecuadas, y respetar las prácticas de 

seguridad. 

 
 

Componentes   

Formaldehído 

Toxicidad aguda 

DL50 Oral - Rata - 100 mg/kg 

Observaciones: (Literatura) 

Estimación de la toxicidad aguda Oral - 100 mg/kg 

(Valor ATE derivado del valor LD50/LC50) 

Estimación de la toxicidad aguda Inhalación - 4 h - 0,51 mg/l - vapor 

(Juicio de expertos) 

Observaciones: Clasificado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008, Anexo VI 

(Tabla 3.1/3.2) 

DL50 Cutáneo - Conejo - 270 mg/kg 

Observaciones: (RTECS) 
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Estimación de la toxicidad aguda Cutáneo - 270 mg/kg 

(Valor ATE derivado del valor LD50/LC50) 

Corrosión o irritación cutáneas 

Piel - Conejo 

Resultado: Provoca quemaduras. - 20 h 

(Directrices de ensayo 404 del OECD) 

Lesiones o irritación ocular graves 

Observaciones: Provoca lesiones oculares graves. 

Sensibilización respiratoria o cutánea 

Prueba de Maximización - Conejillo de indias 

Resultado: positivo 

(Directrices de ensayo 406 del OECD) 

Mutagenicidad en células germinales 

Se sospecha que provoca defectos genéticos. 

Carcinogenicidad 

Supone tener potencial carcinogénico para los seres humanos 

Toxicidad para la reproducción 

Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 

Puede irritar las vías respiratorias. 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 

Peligro de aspiración 

Sin datos disponibles 

  

Metanol 

Toxicidad aguda 

Estimación de la toxicidad aguda Oral - 100,1 mg/kg 

(Juicio de expertos) 

Observaciones: Clasificado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008, Anexo VI 

(Tabla 3.1/3.2) 

Síntomas: Náusea, Vómitos 

Estimación de la toxicidad aguda Inhalación - 4 h - 3,1 mg/l - vapor 

(Juicio de expertos) 

Observaciones: Clasificado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008, Anexo VI 

(Tabla 3.1/3.2) 

Síntomas: Irritaciones en las vias respiratorias. 

Estimación de la toxicidad aguda Cutáneo - 300,1 mg/kg 

(Juicio de expertos) 

Observaciones: Clasificado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008, Anexo VI 

(Tabla 3.1/3.2) 

Corrosión o irritación cutáneas 

Piel - Conejo 

Resultado: No irrita la piel 

Observaciones: (ECHA) 

Observaciones: Acción desengrasante con formación de piel resquebrajada y 

agrietada. 
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Lesiones o irritación ocular graves 

Ojos - Conejo 

Resultado: No irrita los ojos 

Observaciones: (ECHA) 

Sensibilización respiratoria o cutánea 

Test de sensibilización: - Conejillo de indias 

Resultado: negativo 

(Directrices de ensayo 406 del OECD) 

Mutagenicidad en células germinales 

Los datos disponibles no permiten efectuar una clasificación. 

Tipo de Prueba: Prueba de Ames 

Sistema experimental: Salmonella typhimurium  

Resultado: negativo 

Tipo de Prueba: Ensayo de mutación genética de células de mamífero in vitro 

Sistema experimental: células pulmonares del hámster chino  

Resultado: negativo 

Método: Directrices de ensayo 474 del OECD 

Especies: Ratón - machos y hembras - Médula 

Resultado: negativo 

Carcinogenicidad 

No muestra efectos cancerígenos en experimentos con animales. 

Toxicidad para la reproducción 

Los datos disponibles no permiten efectuar una clasificación. 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 

Provoca daños en los órganos. - Ojos, Sistema nervioso central 

Observaciones: Clasificado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008, Anexo VI 

(Tabla 3.1/3.2) 

Toxicidad oral aguda - Náusea, Vómitos 

Toxicidad aguda por inhalación - Irritaciones en las vias respiratorias. 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 

Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 

Sin datos disponibles 

 

 
 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 

Mezcla 

Sin datos disponibles 

12.2 Persistencia y degradabilidad 

Sin datos disponibles 

12.3 Potencial de bioacumulación 

Sin datos disponibles 

12.4 Movilidad en el suelo 

Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 

Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 

bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
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(mPmB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Propiedades de alteración endocrina 

Producto:

Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen componentes que 

tengan propiedades alteradoras endocrinas de 

acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el 

Reglamento delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 

o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 

niveles del 0,1 % o superiores. 

 

12.7 Otros efectos adversos 

Corrosivo incluso en forma diluida. 

Efecto desinfectante. 

Existe  peligro  para el agua potable en caso de penetración en suelos y/o acuíferos. 

La descarga en el ambiente debe ser evitada. 

Componentes 

Formaldehído 

Toxicidad para los 

peces 

Ensayo estático CL50 - Morone saxatilis - 6,7 mg/l  - 96 h 

Observaciones: (ECHA) 

 
 

Toxicidad para las 

dafnias y otros 

invertebrados 

acuáticos 

Ensayo estático CE50 - Daphnia pulex (Copépodo) - 5,8 mg/l  - 

48 h 

(Directrices de ensayo 202 del OECD) 

 
 

Toxicidad para las 

algas 

Ensayo estático CE50r - Desmodesmus subspicatus (alga 

verde) - 4,89 mg/l  - 72 h 

(Directrices de ensayo 201 del OECD) 
 

Toxicidad para las 

bacterias 

Ensayo estático CE50 - lodos activados - 19 mg/l  - 3 h 

(Directrices de ensayo 209 del OECD) 
 

Toxicidad para las 

dafnias y otros 

invertebrados 

acuáticos(Toxicidad 

crónica) 

Ensayo semiestático NOEC - Daphnia magna (Pulga de mar 

grande) - >= 6,4 mg/l  - 21 d 

(Directrices de ensayo 211 del OECD) 

Metanol 

Toxicidad para los 

peces 

Ensayo dinámico CL50 - Lepomis macrochirus - 15.400,0 mg/l  

- 96 h 

(US-EPA) 
 

Toxicidad para las 

dafnias y otros 

invertebrados 

acuáticos 

Ensayo semiestático CE50 - Daphnia magna (Pulga de mar 

grande) - 18.260 mg/l  - 96 h 

(Directrices de ensayo 202 del OECD) 

 
 

Toxicidad para las 

algas 

Ensayo estático CE50r - Pseudokirchneriella subcapitata (alga 

verde) - aprox. 22.000,0 mg/l  - 96 h 

(Directrices de ensayo 201 del OECD) 
 

Toxicidad para las 

bacterias 

Ensayo estático CI50 - lodos activados - > 1.000 mg/l  - 3 h 

(Directrices de ensayo 209 del OECD) 
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Toxicidad para los 

peces(Toxicidad 

crónica) 

NOEC - Oryzias latipes (Ciprinodontidae de color rojo-naranja) - 

7.900 mg/l  - 200 h 

Observaciones: (Ficha de datos de Seguridad externa) 

 

 

 
 

 

 

 
 
SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Sin datos disponibles 

 

 
 
SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 

ADR/RID: 2209 IMDG: 2209 IATA: 2209 

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 

ADR/RID:  FORMALDEHIDO EN SOLUCIÓN 

IMDG:  FORMALDEHYDE SOLUTION 

IATA:  Formaldehyde solution 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 

ADR/RID: 8 IMDG: 8 IATA: 8 

14.4 Grupo de embalaje 

ADR/RID: III IMDG: III IATA: III 

14.5 Peligros para el medio ambiente 

ADR/RID:  no IMDG Contaminante marino: 

no 

IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 

Código de restricciones 

en túneles 

: (E) 

Otros datos : Sin datos disponibles 

14.7 Transporte marítimo a granel con arreglo a los instrumentos de la OMI 

No aplicable al producto suministrado. 

 

 

 
 
SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 

específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 

1907/2006. 

Autorizaciones y / o restricciones de uso 

REACH - Restricciones a la fabricación, la 

comercialización y el uso de determinadas 

sustancias, mezclas y artículos peligrosos (Anexo 

: Formaldehído 
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XVII) 

REACH - Restricciones a la fabricación, la 

comercialización y el uso de determinadas 

sustancias, mezclas y artículos peligrosos (Anexo 

XVII) 

: Metanol 

 

REACH - Restricciones a la fabricación, la 

comercialización y el uso de determinadas 

sustancias, mezclas y artículos peligrosos (Anexo 

XVII) 

: Formaldehído 

 

REACH - Restricciones a la fabricación, la 

comercialización y el uso de determinadas 

sustancias, mezclas y artículos peligrosos (Anexo 

XVII) 

: Formaldehído 

 

Legislación nacional 

Seveso III: Directiva 2012/18/UE del 

Parlamento Europeo y del Consejo 

relativa al control de los riesgos 

inherentes a los accidentes graves en los 

que intervengan sustancias peligrosas. 

H2 

 

TOXICIDAD AGUDA 

 

 22 

 

Metanol 

 
 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 

Para este producto no se ha llevado a cabo una evaluación de la seguridad química 

 
 
SECCIÓN 16. Otra información 

Texto completo de las Declaraciones-H 

H225 Líquido y vapores muy inflamables. 

H301 Tóxico en caso de ingestión. 

H311 Tóxico en contacto con la piel. 

H314 Provoca quemaduras graves en la piel y lesiones oculares graves. 

H315 Provoca irritación cutánea. 

H317 Puede provocar una reacción alérgica en la piel. 

H318 Provoca lesiones oculares graves. 

H319 Provoca irritación ocular grave. 

H330 Mortal en caso de inhalación. 

H331 Tóxico en caso de inhalación. 

H335 Puede irritar las vías respiratorias. 

H341 Se sospecha que provoca defectos genéticos. 

H350 Puede provocar cáncer. 

H370 Provoca daños en los órganos. 
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Texto completo de otras abreviaturas 

ADN - Acuerdo europeo relativo al transporte internacional de mercancías peligrosas por 

vías navegables interiores; ADR - Acuerdo relativo al transporte internacional de 

mercancías peligrosas por carretera; AIIC - Inventario de productos químicos 

industriales de Australia; ASTM - Sociedad Estadounidense para la Prueba de Materiales; 

bw - Peso corporal; CMR - Carcinógeno, mutágeno o tóxico para la reproducción; DIN - 

Norma del Instituto Alemán para la Normalización; DSL - Lista Nacional de Sustancias 

(Canadá); ECx - Concentración asociada con respuesta x%; ELx - Tasa de carga 

asociada con respuesta x%; EmS - Procedimiento de emergencia; ENCS - Sustancias 

Químicas Existentes y Nuevas (Japón); ErCx - Concentración asociada con respuesta de 

tasa de crecimiento x%; GHS - Sistema Globalmente Armonizado; GLP - Buena práctica 

de laboratorio; IARC - Agencia Internacional para la investigación del cáncer; IATA - 

Asociación Internacional de Transporte Aéreo; IBC - Código internacional para la 

construcción y equipamiento de Embarcaciones que transportan químicos peligros a 

granel; IC50 - Concentración inhibitoria máxima media; ICAO - Organización 

Internacional de Aviación Civil; IECSC - Inventario de Sustancias Químicas en China; 

IMDG - Código Marítimo Internacional de Mercancías Peligrosas; IMO - Organización 

Marítima Internacional; ISHL - Ley de Seguridad e Higiene Industrial (Japón); ISO - 

Organización Internacional para la Normalización; KECI - Inventario de Químicos 

Existentes de Corea; LC50 - Concentración letal para 50% de una población de prueba; 

LD50 - Dosis letal para 50% de una población de prueba (Dosis letal mediana); MARPOL 

- Convenio Internacional para prevenir la Contaminación en el mar por los buques; 

n.o.s. - N.E.P.: No especificado en otra parte; NO(A)EC - Concentración de efecto 

(adverso) no observable; NO(A)EL - Nivel de efecto (adverso) no observable; NOELR - 

Tasa de carga de efecto no observable; NZIoC - Inventario de Químicos de Nueva 

Zelanda; OECD - Organización para la Cooperación y el Desarrollo Económico; OPPTS - 

Oficina para la Seguridad Química y Prevención de Contaminación; PBT - Sustancia 

persistente, bioacumulativa y tóxica; PICCS - Inventario Filipino de Químicos y 

Sustancias Químicas; (Q)SAR - Relación estructura-actividad (cuantitativa); REACH - 

Reglamento (EC) No 1907/2006 del Parlamento y Consejo Europeos con respecto al 

registro, evaluación autorización y restricción de químicos; RID - reglamento relativo al 

transporte internacional de mercancías peligrosas por ferrocarril; SADT - Temperatura 

de descomposición autoacelerada; SDS - Ficha de datos de seguridad; TCSI - Inventario 

de Sustancias Químicas de Taiwán; TECI - Inventario de productos químicos existentes 

de Tailandia; TSCA - Ley para el Control de Sustancias Tóxicas (Estados Unidos); UN - 

Naciones Unidas; UNRTDG - Recomendaciones para el Transporte de Mercancías 

Peligrosas de las Naciones Unidas; vPvB - Muy persistente y muy bioacumulativo 

Clasificación de la mezcla Procedimiento de 

clasificación: 

Acute Tox.3 H301 Método de cálculo 

Acute Tox.2 H330 Método de cálculo 

Acute Tox.3 H311 Método de cálculo 

Skin Corr.1B H314 Método de cálculo 

Eye Dam.1 H318 Método de cálculo 

Skin Sens.1 H317 Método de cálculo 

Muta.2 H341 Método de cálculo 

Carc.1B H350 Método de cálculo 

STOT SE1 H370 Método de cálculo 

STOT SE3 H335 Método de cálculo 
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Otros datos 

La información se considera correcta, pero no es exhaustiva y se utilizará únicamente 

como orientación, la cual está basada en el conocimiento actual de la sustancia química 

o mezcla y es aplicable a las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No 

representa ninguna garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-

Aldrich y sus Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la 

manipulación o contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-

aldrich.com y/o a los términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la 

nota de entrega. 

Copyright 2025 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 

de copias para uso exclusivamente interno. 

La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede no 

coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de nuestra 

marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto permanece sin 

cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, póngase en contacto con 

mlsbranding@sial.com 
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 8.4 
Fecha de revisión 31.08.2023 

Fecha de impresión 21.09.2023 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto 

Nombre del producto : Test Cloro y pH (cloro libre, cloro total y pH) 
Método colorimétrico con probeta de color 
coincidente 0.1 - 0.3 - 0.6 - 1.0 - 1.5 mg/l 
Cl₂ 
pH: 6.8 - 7.1 - 7.4 - 7.6 - 7.8 MQuant® 
 

Referencia : 1.11174 

Artículo número : 111174 

Marca : Millipore 

REACH No. : Este producto es una mezcla. Número de registro REACH véase 

sección 3. 

 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 

desaconsejados 

Usos identificados : Análisis químico 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : MERCK S.A. 

Av.Carrera 9a No. 101-67.Piso 5.Edificio NAOS.Officina 501 A 

110111 BOGOTA D.C 

COLOMBIA 
 
Teléfono : +57 3 425-4747 

Fax : +57 3 425-5407 

1.4 Teléfono de emergencia 

Teléfono de Urgencia : Línea Salvavidas CISTEMA-SURA: 

018000941414  / 018000511414 

(Colombia) 4055911 (Bogotá) 01800-710 

2151 (CHEMTREC) 

 

Esto es un resumen de SDS para un kit, para una SDS completa de cada uno de los 

componentes del kit listados en la sección 16, por favor, visitar nuestro sitio web. 
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SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 

Clasificación de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 

Corrosivo para los metales (Categoría 1), H290 

Corrosión cutáneas (Sub-categoría 1A), H314 

Lesiones oculares graves (Categoría 1), H318 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas, Oral (Categoría 2), 

Tiroides, H373 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 

16. 

2.2 Elementos de la etiqueta 

Etiquetado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 

Pictograma 

 

 
Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicación(es) de peligro 

H290 Puede ser corrosivo para los metales. 

H314 Provoca quemaduras graves en la piel y lesiones oculares 

graves. 

H373 Puede provocar daños en los órganos (Tiroides) tras 

exposiciones prolongadas o repetidas en caso de ingestión. 
 
Declaración(es) de prudencia 

P234 Conservar únicamente en el embalaje original. 

P260 No respirar la niebla o los vapores. 

P280 Llevar guantes/ ropa de protección/ equipo de protección para 

los ojos/ la cara. 

P303 + P361 + P353 EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL (o el pelo): Quitar 

inmediatamente toda la ropa contaminada. Enjuagar la piel con 

agua. 

P305 + P351 + P338 EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con agua 

cuidadosamente durante varios minutos. Quitar las lentes de 

contacto cuando estén presentes y pueda hacerse con facilidad. 

Proseguir con el lavado. 

P314 Consultar a un médico en caso de malestar. 
 
Declaración Suplementaria 

del Peligro 

ninguno(a) 

 

Etiquetado reducido (<= 125 ml) 

Pictograma 

 

 
Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicación(es) de peligro 

H314 Provoca quemaduras graves en la piel y lesiones oculares 

graves. 
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Declaración(es) de prudencia 

P280 Llevar guantes/ ropa de protección/ equipo de protección para 

los ojos/ la cara. 

P303 + P361 + P353 EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL (o el pelo): Quitar 

inmediatamente toda la ropa contaminada. Enjuagar la piel con 

agua. 

P305 + P351 + P338 EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con agua 

cuidadosamente durante varios minutos. Quitar las lentes de 

contacto cuando estén presentes y pueda hacerse con facilidad. 

Proseguir con el lavado. 
 
Declaración Suplementaria 

del Peligro 

ninguno(a) 

2.3 Otros Peligros 

Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 

bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 

(mPmB) a niveles del 0,1% o superiores. 

 

Información ecológica:  

La sustancia/la mezcla no contienen componentes que tengan propiedades alteradoras 

endocrinas de acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el Reglamento delegado de la 

Comisión (UE) 2017/2100 o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en niveles del 

0,1 % o superiores. 

 

Información toxicológica:  

La sustancia/la mezcla no contienen componentes que tengan propiedades alteradoras 

endocrinas de acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el Reglamento delegado de la 

Comisión (UE) 2017/2100 o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en niveles del 

0,1 % o superiores. 

 

 

 
 
SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

Referir al componente de SDS. 

 
 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

Referir al componente de SDS. 

 

 
 
SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

Referir al componente de SDS. 

 

 
 
SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

Referir al componente de SDS. 
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SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 

Consejos para una manipulación segura 

Trabajar bajo campana extractora. No inhalar la sustancia/la mezcla. Evítese la generación 

de vapores/aerosoles. 

Medidas de higiene 

Sustituir inmediatamente la ropa contaminada. Protección preventiva de la piel. Lavar cara 

y manos al término del trabajo. 

Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 

No usar recipientes metálicos.  

Protejido de la luz.Bien cerrado. 

Temperatura de almacenaje recomendada indicada en la etiqueta del producto.  

Clase de almacenamiento 

Clase de almacenamiento (TRGS 510): 8A: Materiales corrosivos peligrosos, combustibles 

7.3 Usos específicos finales 

Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 

 
 
SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

Referir al componente de SDS. 

 

 

 
 
SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 

Referir al componente de SDS. 

 
 
SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

Referir al componente de SDS. 

 

 
 
SECCIÓN 11. Información toxicológica 

Referir al componente de SDS. 

 

 
 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

Referir al componente de SDS. 
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SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

Referir al componente de SDS. 

 

 
 
SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 

ADR/RID: 3316 IMDG: 3316 IATA: 3316 

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 

ADR/RID:  EQUIPO QUÍMICO 

IMDG:  CHEMICAL KIT 

IATA:  Chemical kit 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 

ADR/RID: 9 IMDG: 9 IATA: 9 

14.4 Grupo de embalaje 

ADR/RID: II IMDG: II IATA: II 

14.5 Peligros para el medio ambiente 

ADR/RID:  no IMDG Contaminante marino: 

no 

IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 

Código de restricciones 

en túneles 

: (E) 

Otros datos : Sin datos disponibles 

 

 
 
SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 

específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 

1907/2006. 

Referir al componente de SDS. 

15.2 Evaluación de la seguridad química 

Para este producto no se ha llevado a cabo una evaluación de la seguridad química 

 
 
SECCIÓN 16. Otra información 

Componentes Del Kit: 

Cl2-1 Millipore 272727   

Cl2-2 Millipore 272729 Met. Corr. 1; Skin Corr. 1A; Eye 

Dam. 1; H290, H314 

Cl2-3 Millipore 272730 STOT RE 2; H373 

pH-1 Millipore 221066   
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Texto completo de otras abreviaturas 

ADN - Acuerdo europeo relativo al transporte internacional de mercancías peligrosas por 

vías navegables interiores; ADR - Acuerdo relativo al transporte internacional de 

mercancías peligrosas por carretera; AIIC - Inventario de productos químicos 

industriales de Australia; ASTM - Sociedad Estadounidense para la Prueba de Materiales; 

bw - Peso corporal; CMR - Carcinógeno, mutágeno o tóxico para la reproducción; DIN - 

Norma del Instituto Alemán para la Normalización; DSL - Lista Nacional de Sustancias 

(Canadá); ECx - Concentración asociada con respuesta x%; ELx - Tasa de carga 

asociada con respuesta x%; EmS - Procedimiento de emergencia; ENCS - Sustancias 

Químicas Existentes y Nuevas (Japón); ErCx - Concentración asociada con respuesta de 

tasa de crecimiento x%; GHS - Sistema Globalmente Armonizado; GLP - Buena práctica 

de laboratorio; IARC - Agencia Internacional para la investigación del cáncer; IATA - 

Asociación Internacional de Transporte Aéreo; IBC - Código internacional para la 

construcción y equipamiento de Embarcaciones que transportan químicos peligros a 

granel; IC50 - Concentración inhibitoria máxima media; ICAO - Organización 

Internacional de Aviación Civil; IECSC - Inventario de Sustancias Químicas en China; 

IMDG - Código Marítimo Internacional de Mercancías Peligrosas; IMO - Organización 

Marítima Internacional; ISHL - Ley de Seguridad e Higiene Industrial (Japón); ISO - 

Organización Internacional para la Normalización; KECI - Inventario de Químicos 

Existentes de Corea; LC50 - Concentración letal para 50% de una población de prueba; 

LD50 - Dosis letal para 50% de una población de prueba (Dosis letal mediana); MARPOL 

- Convenio Internacional para prevenir la Contaminación en el mar por los buques; 

n.o.s. - N.E.P.: No especificado en otra parte; NO(A)EC - Concentración de efecto 

(adverso) no observable; NO(A)EL - Nivel de efecto (adverso) no observable; NOELR - 

Tasa de carga de efecto no observable; NZIoC - Inventario de Químicos de Nueva 

Zelanda; OECD - Organización para la Cooperación y el Desarrollo Económico; OPPTS - 

Oficina para la Seguridad Química y Prevención de Contaminación; PBT - Sustancia 

persistente, bioacumulativa y tóxica; PICCS - Inventario Filipino de Químicos y 

Sustancias Químicas; (Q)SAR - Relación estructura-actividad (cuantitativa); REACH - 

Reglamento (EC) No 1907/2006 del Parlamento y Consejo Europeos con respecto al 

registro, evaluación autorización y restricción de químicos; RID - reglamento relativo al 

transporte internacional de mercancías peligrosas por ferrocarril; SADT - Temperatura 

de descomposición autoacelerada; SDS - Ficha de datos de seguridad; TCSI - Inventario 

de Sustancias Químicas de Taiwán; TECI - Inventario de productos químicos existentes 

de Tailandia; TSCA - Ley para el Control de Sustancias Tóxicas (Estados Unidos); UN - 

Naciones Unidas; UNRTDG - Recomendaciones para el Transporte de Mercancías 

Peligrosas de las Naciones Unidas; vPvB - Muy persistente y muy bioacumulativo 

Clasificación de la mezcla Procedimiento de 

clasificación: 

Met. Corr.1 H290 Método de cálculo 

Skin Corr.1A H314 Método de cálculo 

Eye Dam.1 H318 Método de cálculo 

STOT RE2 H373 Método de cálculo 

 

Otros datos 

La información indicada arriba se considera correcta pero no pretende ser exhaustiva y 

deberá utilizarse únicamente como orientación. La información contenida en este 

documento esta basada en el presente estado de nuestro conocimiento y es aplicable a 
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las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No representa ninguna 

garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-Aldrich y sus 

Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la manipulación o 

contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-aldrich.com y/o a los 

términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la nota de entrega. 

Copyright 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 

de copias para uso exclusivamente interno. 

La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede 

no coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de 

nuestra marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto 

permanece sin cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, 

póngase en contacto con mlsbranding@sial.com 
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Componentes Del Kit: 

Cl2-1 

Identificador 

del producto 

Pictograma Palabra de 

advertenci

a 

Indicaciones de 

peligro 

Consejos de 

prudencia 

Información 

suplementaria 

Millipore - 

272727 

   

 

     No es necesario 

un pictograma 

de peligro, una 

palabra de 

advertencia, una 

indicación de 

peligro ni una 

consejos de 

prudencia  

 

Cl2-2 

Identificador 

del producto 

Pictograma Palabra de 

advertenci

a 

Indicaciones de 

peligro 

Consejos de 

prudencia 

Información 

suplementaria 

Millipore - 

272729 
 

Peligro Puede ser 

corrosivo para 

los metales. 

Provoca 

quemaduras 

graves en la piel 

y lesiones 

oculares graves. 

 

 Conservar 

únicamente en 

el embalaje 

original. EN 

CASO DE 

INGESTIÓN: 

Enjuagar la 

boca. NO 

provocar el 

vómito.   Llevar 

guantes/ ropa 

de protección/ 

equipo de 

protección para 

los ojos/ la cara. 

EN CASO DE 

CONTACTO CON 

LA PIEL (o el 

pelo): Quitar 

inmediatamente 

toda la ropa 

contaminada. 

Enjuagar la piel 

con agua.    EN 

CASO DE 

INHALACIÓN: 
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Transportar a la 

persona al aire 

libre y 

mantenerla en 

una posición que 

le facilite la 

respiración. 

Llamar 

inmediatamente 

a un CENTRO DE 

TOXICOLOGÍA/ 

médico.    EN 

CASO DE 

CONTACTO CON 

LOS OJOS: 

Enjuagar con 

agua 

cuidadosamente 

durante varios 

minutos. Quitar 

las lentes de 

contacto cuando 

estén presentes 

y pueda hacerse 

con facilidad. 

Proseguir con el 

lavado.   

 

Cl2-3 

Identificador 

del producto 

Pictograma Palabra de 

advertenci

a 

Indicaciones de 

peligro 

Consejos de 

prudencia 

Información 

suplementaria 

Millipore - 

272730 
 

Atención Puede provocar 

daños en los 

órganos 

(Tiroides) tras 

exposiciones 

prolongadas o 

repetidas en 

caso de 

ingestión. 

 

 No respirar el 

polvo/ el humo/ 

el gas/ la niebla/ 

los vapores/ el 

aerosol. 

Consultar a un 

médico en caso 

de malestar. 

Eliminar el 

contenido/ el 

recipiente en 

una planta de 

eliminación de 

residuos 

autorizada.  
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pH-1 

Identificador 

del producto 

Pictograma Palabra de 

advertenci

a 

Indicaciones de 

peligro 

Consejos de 

prudencia 

Información 

suplementaria 

Millipore - 

221066 

   

 

     No es una 

sustancia o 

mezcla peligrosa 

de acuerdo con 

el Reglamento 

(CE) No. 

1272/2008.  
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Ficha de Datos de Seguridad
En conformidad con Anexo II del REACH - Reglamento (UE) 2020/878

SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa
1.1. Identificador del producto

Código HI93701-0
Denominación Free Chlorine Reagent

1.2. Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos desaconsejados

Descripción/Uso Determinación de cloro en muestras de agua.

1.3. Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad

Razón social Hanna Instruments S.R.L.
Dirección str. Hanna Nr 1
Localidad y Estado 457260 loc. Nusfalau (Salaj)

Romania
Tel. +40 260607700
Fax +40 260607700

dirección electrónica de la persona
competente,
responsable de la ficha de datos de seguridad msds@hanna.ro

1.4. Teléfono de emergencia

Para informaciones urgentes dirigirse a Internacional CHEMTREC 24h/365 dias: +1 7035273887; España, Barcelona: +34
931768545; España: 900-868538

SECCIÓN 2. Identificación de los peligros

2.1. Clasificación de la sustancia o de la mezcla

El producto no está clasificado como peligroso según las disposiciones del Reglamento (CE) 1272/2008 (CLP).
De todos modos, dado que contiene sustancias peligrosas en concentraciones que deben ser declaradas en la sección N.º 3, el producto
requiere una ficha de datos de seguridad con información adecuada, en conformidad con el Reglamento (UE) 2020/878.

Clasificación e indicación de peligro: --

2.2. Elementos de la etiqueta

Etiquetas de peligro en conformidad con el Reglamento (CE) 1272/2008 (CLP) y sucesivas modificaciones y adaptaciones.

Pictogramas de peligro: --

Palabras de advertencia: --

Indicaciones de peligro:
EUH210 Puede solicitarse la ficha de datos de seguridad.

Consejos de prudencia: --

2.3. Otros peligros

Sobre la base de los datos disponibles, el producto no contiene sustancias PBT o vPvB en porcentaje ≥ al 0,1%.

El producto no contiene sustancias con propiedades de alteración del sistema endocrino en concentración ≥ 0,1%.

SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes
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3.2. Mezclas

Contiene:

Identificación x = Conc. % Clasificación (CE) 1272/2008 (CLP)

N,N-DIETIL-1,4-FENILENDIAMONIO SULFATO
INDEX 1 ≤ x <  5 Acute Tox. 4 H302, Acute Tox. 4 H312, Eye Irrit. 2 H319, Skin Irrit. 2 H315,

STOT SE 3 H335
CE 228-500-6 LD50 Oral: >497 , STA Cutánea: 1100 mg/kg
CAS 6283-63-2

El texto completo de las indicaciones de peligro (H) se encuentra en la sección 16 de la ficha.

SECCIÓN 4. Primeros auxilios
4.1. Descripción de los primeros auxilios

OJOS:  Quite  las  eventuales  lentes  de  contacto.  Lave inmediatamente con abundante agua durante al menos 15 minutos, abriendo bien los
párpados. Si el problema persiste, consulte a un médico.
PIEL: Quítese la indumentaria contaminada. Lávese inmediatamente con abundante agua. Si la irritación persiste, consulte a un médico.
Lave la indumentaria antes de volver a utilizarla.
INHALACIÓN: Traslade al sujeto al aire libre. Si la respiración es dificultosa, llame inmediatamente a un médico.
INGESTIÓN:  Consulte  inmediatamente  a  un  médico. Induzca el vómito sólo bajo indicación del médico. No administre nada por vía oral si el
sujeto está inconsciente y sin autorización del médico.

4.2. Principales síntomas y efectos, agudos y retardados

No hay información específica sobre síntomas y efectos provocados por el producto.

N,N-DIETIL-1,4-FENILENDIAMONIO SULFATO
Efectos  irritantes.  Para  aminas  aromáticas  en  general:  Efecto  sistémico:  Methemoglobinemia con cefaleas, arritmias cardíacas, bajada de
tensión, dificultades respiratorias y espasmos. Síntoma indicativo: cianosis (coloración azulada de la sangre).

4.3. Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban dispensarse inmediatamente

Información no disponible. 

SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios
5.1. Medios de extinción

MEDIOS DE EXTINCIÓN IDÓNEOS
Los medios de extinción son los tradicionales: anhídrido carbónico, espuma, polvos y agua nebulizada.
MEDIOS DE EXTINCIÓN NO IDÓNEOS
Ninguno en particular.

5.2. Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla

PELIGROS DEBIDOS A LA EXPOSICIÓN EN CASO DE INCENDIO
Evite respirar los productos de la combustión. El producto es combustible y, cuando los polvos se dispersan en el aire en concentraciones
suficientes y en presencia de una fuente de ignición, puede causar mezclas explosivas con el aire. El incendio puede desarrollarse o ser
alimentado posteriormente por el sólido que eventualmente se haya derramado del recipiente, cuando alcanza temperaturas elevadas o por
contacto con fuentes de ignición.

N,N-DIETIL-1,4-FENILENDIAMONIO SULFATO
Inflamable. En caso de incendio posible formación de gases de combustión o vapores peligrosos. El fuego puede provocar emanaciones
de: gases nitrosos, óxidos de nitrógeno, Óxidos de azufre

5.3. Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios

INFORMACIÓN GENERAL
Enfríe los recipientes con chorros de agua para evitar la descomposición del producto y la formación de sustancias potencialmente
peligrosas para la salud. Use siempre el equipo de protección antiincendio completo. Recoja las aguas usadas para la extinción, que no
deben verterse en las alcantarillas. Elimine el agua contaminada usada para la extinción y los residuos del incendio siguiendo las normas
vigentes.
EQUIPO
Elementos normales para la lucha contra el fuego, como un respirador autónomo de aire comprimido de circuito abierto (EN 137), traje
ignífugo (EN469), guantes ignífugos (EN 659) y botas de bomberos (HO A29 o A30).
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SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental
6.1. Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia

Evite la formación de polvos rociando sobre el producto agua, si no hay contraindicaciones.
Utilizar adecuados dispositivos de protección (incluidos los equipos de protección individual indicados en la sección 8 de la ficha de datos
de seguridad), para prevenir la contaminación de la piel, de los ojos y de las prendas personales. Estas indicaciones son válidas tanto para
los encargados de las elaboraciones como para las intervenciones de emergencia.

6.2. Precauciones relativas al medio ambiente

Impida que el producto alcance el alcantarillado, las aguas superficiales y las capas freáticas.

6.3. Métodos y material de contención y de limpieza

Recoja el producto derramado e introdúzcalo en recipientes para su recuperación o eliminación. Elimine el residuo con chorros de agua, si
no hay contraindicaciones.
Proceda a una suficiente ventilación del lugar afectado por la pérdida. Evalúe la compatibilidad del producto con el recipiente a utilizar,
consultando la sección 10. La eliminación del material contaminado se debe realizar según las disposiciones del punto 13.

6.4. Referencia a otras secciones

Eventual información sobre la protección individual y la eliminación está disponible en las secciones 8 y 13.

SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento
7.1. Precauciones para una manipulación segura

Manipule el producto después de consultar todas las demás secciones de esta ficha de seguridad. Evite la dispersión del producto en el
ambiente. No coma, beba ni fume durante el uso. Quítese las prendas contaminadas y los dispositivos de protección antes de acceder a la
zona destinada a comer.

7.2. Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades

Conserve el producto solamente en el envase original. Conserve los recipientes cerrados, en un lugar bien ventilado, protegidos de la
acción directa de los rayos del sol. Conserve los recipientes alejados de eventuales materiales incompatibles, verificando la sección 10.

7.3. Usos específicos finales

Información no disponible. 

SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual
8.1. Parámetros de control

Se recomienda considerar en el proceso de evaluación del riesgo los valores límite de exposición profesional previstos por la ACGIH para
las partículas no clasificadas de otra manera (PNOC fracción respirable: 3 mg/mc; PNOC fracción inhalable: 10 mg/mc). En caso de que se
superen dichos límites, se aconseja la utilización de un filtro de tipo P cuya clase (1, 2 o 3) deberá elegirse en base al resultado de la
evaluación del riesgo.

8.2. Controles de la exposición

Considerando que el uso de medidas técnicas adecuadas debería tener prioridad respecto a los equipos de protección personales,
asegurar una buena ventilación en el lugar de trabajo a través de una eficaz aspiración local.
Durante la elección de los equipos protectores personales pedir consejo a los proveedores de sustancias químicas.
Los dispositivos de protección individual deben ser conformes a las normativas vigentes y deberán llevar el marcado CE.
PROTECCIÓN DE LAS MANOS
En caso de que esté previsto un contacto prolongado con el producto, se aconseja proteger las manos con guantes de trabajo resistentes a
la penetración (ref. norma EN 374).
El material de los guantes de trabajo deberá elegirse según el proceso de utilización y los productos que se puedan formar. Se recuerda
asimismo que los guantes de látex pueden dar origen a fenómenos de sensibilización.
PROTECCIÓN DE LA PIEL
Usar indumentos de trabajo con mangas largas y calzado de protección para uso profesional de categoría I (ref. Reglamento 2016/425 y
norma EN ISO 20344). Lavarse con agua y jabón después de haber extraído los indumentos de protección.
PROTECCIÓN DE LOS OJOS
Usar gafas de protección herméticas (ref. norma EN 166).
PROTECCIÓN RESPIRATORIA
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SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual ... / >>

Usar una mascarilla con filtro de tipo P. Elegid la clase (1, 2 o 3) y la necesidad efectiva de la misma según el resultado de la evaluación
del riesgo (ref. norma EN 149).
CONTROLES DE LA EXPOSICIÓN AMBIENTAL
Las emisiones de los procesos productivos, incluidas las de los dispositivos de ventilación, deberían ser controladas para garantizar el
respeto de la normativa de protección ambiental.

SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas

9.1. Información sobre propiedades físicas y químicas básicas

Propiedades Valor Información
Estado físico polvo
Color marfil
Olor inodoro
Punto de fusión / punto de congelación 450 °C Nota:Punto  de  fusión  más  bajo para el

componente                                principal
Sustancia:DI-SODIO HIDROGENOFOSFATO

Punto inicial de ebullición no aplicable
Inflamabilidad no inflamable
Límites inferior de explosividad no disponible
Límites superior de explosividad no disponible
Punto de inflamación no aplicable
Temperatura de auto-inflamación no disponible
Temperatura de descomposición no disponible
pH 5.8 - 6.2 Método:ASTM D1293-18

Concentración: 1.2 %
Temperatura: 25 °C

Viscosidad cinemática no disponible
Solubilidad soluble en agua
Coeficiente de reparto n-octanol/agua no disponible
Presión de vapor no disponible
Densidad y/o densidad relativa 2
Densidad de vapor relativa no disponible
Características de las partículas no disponible

9.2. Otros datos

9.2.1. Información relativa a las clases de peligro físico

Información no disponible. 

9.2.2. Otras características de seguridad

Sólidos totales (250°C / 482°F) 98,00 %
Propiedades explosivas no aplicable
Propiedades comburentes no aplicable

SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad
10.1. Reactividad

En condiciones de uso normales, no hay particulares peligros de reacción con otras sustancias.

10.2. Estabilidad química

El producto es estable en las condiciones normales de uso y almacenamiento.

N,N-DIETIL-1,4-FENILENDIAMONIO SULFATO
Sensible a la humedad, Sensibilidad a la luz

10.3. Posibilidad de reacciones peligrosas

Los polvos son potencialmente explosivos cuando se mezclan con el aire.

N,N-DIETIL-1,4-FENILENDIAMONIO SULFATO
Posibles reacciones violentas con: Agentes oxidantes fuertes

10.4. Condiciones que deben evitarse



Hanna Instruments S.R.L.
HI93701-0 - Free Chlorine Reagent

Revisión N.6 
Fecha de revisión 06/03/2024
Imprimida el 06/03/2024
Pag. N.  5 / 9
Sustituye la revisión5 (Fecha de revisión 19/01/2023)

ES

EPY 11.3.0 - SDS 1004.14
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Evite la acumulación de polvos en el ambiente.

N,N-DIETIL-1,4-FENILENDIAMONIO SULFATO
Fuerte calefacción (descomposición)

10.5. Materiales incompatibles

Información no disponible. 

10.6. Productos de descomposición peligrosos

Información no disponible. 

SECCIÓN 11. Información toxicológica
En ausencia de datos toxicológicos experimentales sobre el producto, los eventuales peligros para la salud han sido evaluados en base a
las propiedades de las sustancias contenidas, según los criterios previstos por la normativa de referencia para su clasificación.
Por lo tanto, se debe considerar la concentración de cada sustancia peligrosa eventualmente citada en la secc. 3, para evaluar los efectos
toxicológicos derivados de la exposición al producto.

11.1. Información sobre las clases de peligro definidas en el Reglamento (CE) n.o 1272/2008

N,N-DIETIL-1,4-FENILENDIAMONIO SULFATO
Toxicidad aguda por inhalación, Síntomas: Irritaciones en las vias respiratorias - Irritación de la piel, ligera irritación -
Sensibilización, Posible sensibilización en personas predispuestas

Metabolismo, cinética, mecanismo de acción y otras informaciones

Información no disponible. 

Información sobre posibles vías de exposición

Información no disponible. 

Efectos retardados e inmediatos, así como efectos crónicos producidos por una exposición a corto y largo plazo

Información no disponible. 

Efectos interactivos

Información no disponible. 

TOXICIDAD AGUDA

ATE (Inhalación) de la mezcla: No clasificado (ningún componente relevante)
ATE (Oral) de la mezcla: >2000 mg/kg
ATE (Cutánea) de la mezcla: >2000 mg/kg

N,N-DIETIL-1,4-FENILENDIAMONIO SULFATO
1100 mg/kg estimación de la tabla 3.1.2 del Anexo I del CLPSTA (Cutánea):
(dato utilizado para el cálculo de la estimación de la toxicidad aguda de la
mezcla)
> 497 mg/kg RatLD50 (Oral):

CORROSIÓN O IRRITACIÓN CUTÁNEAS

No responde a los criterios de clasificación para esta clase de peligro

LESIONES OCULARES GRAVES O IRRITACIÓN OCULAR

No responde a los criterios de clasificación para esta clase de peligro

SENSIBILIZACIÓN RESPIRATORIA O CUTÁNEA

No responde a los criterios de clasificación para esta clase de peligro

MUTAGENICIDAD EN CÉLULAS GERMINALES

No responde a los criterios de clasificación para esta clase de peligro
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CARCINOGENICIDAD

No responde a los criterios de clasificación para esta clase de peligro

TOXICIDAD PARA LA REPRODUCCIÓN

No responde a los criterios de clasificación para esta clase de peligro

TOXICIDAD ESPECÍFICA EN DETERMINADOS ÓRGANOS (STOT) - EXPOSICIÓN ÚNICA

No responde a los criterios de clasificación para esta clase de peligro

TOXICIDAD ESPECÍFICA EN DETERMINADOS ÓRGANOS (STOT) - EXPOSICIÓN REPETIDA

No responde a los criterios de clasificación para esta clase de peligro

PELIGRO POR ASPIRACIÓN

No responde a los criterios de clasificación para esta clase de peligro

11.2. Información sobre otros peligros

Según los datos disponibles, el producto no contiene sustancias que figuren entre las principales listas europeas de alteradores endocrinos
potenciales o sospechosos con efectos en la salud humana que estén en proceso de evaluación.

SECCIÓN 12. Información ecológica
Utilizar según las buenas prácticas de trabajo, evitando la dispersión del producto en el ambiente. Advertir a las autoridades competentes si
el producto ha entrado en contacto con cursos de agua o si ha contaminado el suelo o la vegetación.

12.1. Toxicidad

Información no disponible. 

12.2. Persistencia y degradabilidad

Información no disponible. 

12.3. Potencial de bioacumulación

N,N-DIETIL-1,4-FENILENDIAMONIO SULFATO
Coeficiente de reparto n-octanol/agua, log Pow: 2,24 (calculado), (Literatura). No es de esperar una bioacumulación

12.4. Movilidad en el suelo

Información no disponible. 

12.5. Resultados de la valoración PBT y mPmB

Sobre la base de los datos disponibles, el producto no contiene sustancias PBT o vPvB en porcentaje ≥ al 0,1%.

12.6. Propiedades de alteración endocrina

N,N-DIETIL-1,4-FENILENDIAMONIO SULFATO
La descarga en el ambiente debe ser evitada

Según los datos disponibles, el producto no contiene sustancias que figuren entre las principales listas europeas de alteradores endocrinos
potenciales o sospechosos con efectos en el medio ambiente que estén en proceso de evaluación.

12.7. Otros efectos adversos

Información no disponible. 
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SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación
13.1. Métodos para el tratamiento de residuos

Reutilizar, si es posible. Los residuos del producto han de considerarse deshechos especiales no peligrosos.
La eliminación debe encargarse a una sociedad autorizada para la gestión de basuras, según cuanto dispuesto por la normativa nacional y
eventualmente local.
EMBALAJES CONTAMINADOS
Los embalajes contaminados deben enviarse a la recuperación o eliminación según las normas nacionales sobre la gestión de residuos.

SECCIÓN 14. Información relativa al transporte
El producto no debe ser considerada peligrosa según las disposiciones vigentes en lo que concierne al transporte de mercancías
peligrosas por carretera (A.D.R.), ferrocarril (RID), mar (IMDG Code) y vía aérea (IATA).

14.1. Número ONU o número ID

no aplicable

14.2. Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas

no aplicable

14.3. Clase(s) de peligro para el transporte

no aplicable

14.4. Grupo de embalaje

no aplicable

14.5. Peligros para el medio ambiente

no aplicable

14.6. Precauciones particulares para los usuarios

no aplicable

14.7. Transporte marítimo a granel con arreglo a los instrumentos de la OMI

Información no pertinente. 

SECCIÓN 15. Información reglamentaria

15.1. Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente específicas para la sustancia o la mezcla

NingunaCategoría Seveso - Directivo 2012/18/UE:

Restricciones relativas al producto o a las sustancias contenidas según el anexo XVII Reglamento (CE) 1907/2006 
Sustancias contenidas

75Punto

Reglamento (UE) 2019/1148 - sobre la comercialización y la utilización de precursores de explosivos
no aplicable

Sustancias en Candidate List (Art. 59 REACH)
Sobre la base de los datos disponibles, el producto no contiene sustancias SVHC en porcentaje ≥ al 0,1%.

Sustancias sujetas a autorización (Anexo XIV REACH)
Ninguna

Sustancias sujetas a obligación de notificación de exportación Reglamento (UE) 649/2012:
Ninguna

Sustancias sujetas a la Convención de Rotterdam:
Ninguna
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Sustancias sujetas a la Convención de Estocolmo:
Ninguna

Controles sanitarios
Información no disponible. 

Clasificación de sustancias contaminantes para el agua en Alemania (AwSV, vom 18. April 2017)
WGK 1: Poco peligroso para las aguas.

15.2. Evaluación de la seguridad química

No se ha realizado una evaluación de seguridad química para la mezcla/las sustancias indicadas en la sección 3.

SECCIÓN 16. Otra información
Texto de las indicaciones de peligro (H) citadas en la secciones 2-3 de la ficha:

Acute Tox. 4 Toxicidad aguda, categoría 4
Eye Irrit. 2 Irritación ocular, categoría 2
Skin Irrit. 2 Irritación cutáneas, categoría 2
STOT SE 3 Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones única, categoría 3
H302 Nocivo en caso de ingestión.
H312 Nocivo en contacto con la piel.
H319 Provoca irritación ocular grave.
H315 Provoca irritación cutánea.
H335 Puede irritar las vías respiratorias.
EUH210 Puede solicitarse la ficha de datos de seguridad.

LEYENDA:
- ADR: Acuerdo europeo para el transporte de las mercancías peligrosas por carretera
- ATE: Estimación de Toxicidad Aguda
- CAS: Número del Chemical Abstract Service
- CE50: Concentración que tiene efecto sobre el 50 % de la población sometida a prueba
- CE: Número identificativo en ESIS (archivo europeo de las sustancias existentes)
- CLP: Reglamento (CE) 1272/2008
- DNEL: Nivel derivado sin efecto
- EmS: Emergency Schedule
- GHS: Sistema armonizado global para la clasificación y el etiquetado de los productos químicos
- IATA DGR: Reglamento para el transporte de mercancías peligrosas de la Asociación internacional de transporte aéreo
- IC50: Concentración de inmovilización del 50 % de la población sometida a prueba
- IMDG: Código marítimo internacional para el transporte de mercancías peligrosas
- IMO: International Maritime Organization
- INDEX: Número identificativo en el anexo VI del CLP
- LC50: Concentración letal 50 %
- LD50: Dosis letal 50 %
- OEL: Nivel de exposición ocupacional
- PBT: Persistente, bioacumulable y tóxico según el REACH
- PEC: Concentración ambiental previsible
- PEL: Nivel previsible de exposición
- PNEC: Concentración previsible sin efectos
- REACH: Reglamento (CE)  1907/2006
- RID: Reglamento para el transporte internacional de mercancías peligrosas por ferrocarril
- TLV: Valor límite de umbral
- TLV VALOR MÁXIMO: Concentración que no se debe superar en ningún momento de la exposición laboral.
- TWA: Límite de exposición media ponderada
- TWA STEL: Límite de exposición a corto plazo
- VOC: Compuesto orgánico volátil
- vPvB: Muy persistente y muy bioacumulable según el REACH
- WGK: Wassergefährdungsklassen (Deutschland).

BIBLIOGRAFÍA GENERAL:
1. Reglamento (CE) 1907/2006 del Parlamento Europeo (REACH)
2. Reglamento (CE) 1272/2008 del Parlamento Europeo (CLP)
3. Reglamento (UE) 2020/878 (Anexo II Reglamento REACH)
4. Reglamento (CE) 790/2009 del Parlamento Europeo (I Atp. CLP)
5. Reglamento (UE) 286/2011 del Parlamento Europeo (II Atp. CLP)
6. Reglamento (UE) 618/2012 del Parlamento Europeo (III Atp. CLP)
7. Reglamento (UE) 487/2013 del Parlamento Europeo (IV Atp. CLP)
8. Reglamento (UE) 944/2013 del Parlamento Europeo (V Atp. CLP)
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9. Reglamento (UE) 605/2014 del Parlamento Europeo (VI Atp. CLP)
10. Reglamento (UE) 2015/1221 del Parlamento Europeo (VII Atp. CLP)
11. Reglamento (UE) 2016/918 del Parlamento Europeo (VIII Atp. CLP)
12. Reglamento (UE) 2016/1179 (IX Atp. CLP)
13. Reglamento (UE) 2017/776 (X Atp. CLP)
14. Reglamento (UE) 2018/669 (XI Atp. CLP)
15. Reglamento (UE) 2019/521 (XII Atp. CLP)
16. Reglamento delegado (UE) 2018/1480 (XIII Atp. CLP)
17. Reglamento (UE) 2019/1148
18. Reglamento delegado (UE) 2020/217 (XIV Atp. CLP)
19. Reglamento delegado (UE) 2020/1182 (XV Atp. CLP)
20. Reglamento delegado (UE) 2021/643 (XVI Atp. CLP)
21. Reglamento delegado (UE) 2021/849 (XVII Atp. CLP)
22. Reglamento delegado (UE) 2022/692 (XVIII Atp. CLP)

- The Merck Index. - 10th Edition
- Handling Chemical Safety
- INRS - Fiche Toxicologique (toxicological sheet)
- Patty - Industrial Hygiene and Toxicology
- N.I. Sax - Dangerous properties of Industrial Materials-7, 1989 Edition
- Sitio web IFA GESTIS
- Sitio web Agencia ECHA
- Banco de datos de modelos de SDS de sustancias químicas - Ministerio de Salud e Instituto Superior de Sanidad

Nota para el usuario:
La información contenida en esta ficha se basa en los conocimientos disponibles hasta la fecha de la última versión. El usuario debe
cerciorarse de la idoneidad y completeza de la información en lo que se refiere al específico uso del producto.
Este documento no debe ser interpretado como garantía de alguna propiedad específica del producto.
Visto que la utilización del producto no puede ser controlada directamente por nosotros, será obligación del usuario respetar, bajo su
responsabilidad, las leyes y las disposiciones vigentes en lo que se refiere a higiene y seguridad. No se asumen responsabilidades por
usos inadecuados.
Ofrezca una adecuada formación al personal encargado del uso de productos químicos.

MÉTODOS DE CÁLCULO DE LA CLASIFICACIÓN
Peligros químicos y físicos: La clasificación del producto ha sido derivada de los criterios establecidos por el Reglamento CLP, Anexo I,
Parte 2. Los métodos de evaluación de las propiedades químico-físicas se indican en la sección 9.
Peligros para la salud: La clasificación del producto se basa en los métodos de cálculo previstos en el Anexo I del CLP, Parte 3, a menos
que se especifique lo contrario en la sección 11.
Peligros para el medio ambiente: La clasificación del producto se basa en los métodos de cálculo previstos en el Anexo I del CLP, Parte 4,
a menos que se especifique lo contrario en la sección 12.

Modificaciones con respecto a la revisión precedente:
Han sido realizadas variaciones en las siguientes secciones:
09.



 

 

Millipore- 1.01969 Pagina 1  de  10 

 
The life science business of Merck operates as MilliporeSigma in the US and 

Canada 

 

 

 
 
 
 
 
 

 

 
 

FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 9.5 
Fecha de revisión 01.11.2023 

Fecha de impresión 21.11.2023 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto 

Nombre del producto : Silicagel con indicador de humedad (gel 
anaranjado), granulado CA. 1 - 3 mm 
 

Referencia : 1.01969 

Artículo número : 101969 

Marca : Millipore 

REACH No. : Este producto es una mezcla. Número de registro REACH véase 

sección 3. 

 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 

desaconsejados 

Usos identificados : Análisis químico 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : MERCK S.A. 

Av.Carrera 9a No. 101-67.Piso 5.Edificio NAOS.Officina 501 A 

110111 BOGOTA D.C 

COLOMBIA 
 
Teléfono : +57 3 425-4747 

Fax : +57 3 425-5407 

1.4 Teléfono de emergencia 

Teléfono de Urgencia : Línea Salvavidas CISTEMA-SURA: 

018000941414  / 018000511414 

(Colombia) 4055911 (Bogotá) 01800-710 

2151 (CHEMTREC) 

 

 

 

 
 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 
 
No es una sustancia o mezcla peligrosa de acuerdo con el Reglamento (CE) No. 1272/2008. 

2.2 Elementos de la etiqueta 

No es necesario un pictograma de peligro, una palabra de advertencia, una indicación de 

peligro ni una consejos de prudencia 
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2.3 Otros Peligros 

Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 

bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 

(mPmB) a niveles del 0,1% o superiores. 

 

Información ecológica:  

La sustancia/la mezcla no contienen componentes que tengan propiedades alteradoras 

endocrinas de acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el Reglamento delegado de la 

Comisión (UE) 2017/2100 o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en niveles del 

0,1 % o superiores. 

 

Información toxicológica:  

La sustancia/la mezcla no contienen componentes que tengan propiedades alteradoras 

endocrinas de acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el Reglamento delegado de la 

Comisión (UE) 2017/2100 o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en niveles del 

0,1 % o superiores. 

 

 

 
 
SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.2 Mezclas 
 
Según la normativa aplicable no es necesario divulgar ninguno de los componentes. 

 
 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Si es inhalado 

Tras inhalación: aire fresco. 

En caso de contacto con la piel 

En caso de contacto con la piel: Quitar inmediatamente todas las prendas contaminadas. 

Aclararse la piel con agua/ducharse. 

En caso de contacto con los ojos 

Tras contacto con los ojos: aclarar con abundante agua. Retirar las lentillas. 

Por ingestión 

Tras ingestión: hacer beber agua (máximo 2 vasos), en caso de malestar consultar al 

médico. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 

Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 

2.2) y / o en la sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 

dispensarse inmediatamente 

Sin datos disponibles 
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SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 

Usar medidas de extinción que sean apropiadas a las circunstancias del local y a sus 

alrededores. 

Medios de extinción no apropiados 

No existen limitaciones de agentes extinguidores para esta sustancia/mez cla. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 

Se desconoce la naturaleza de los productos de la descomposición. 

No combustible. 

Posibilidad  de  formación  de  vapores  peligrosos  por  incendio en el entorno. 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 

En caso de fuego, protéjase con un equipo respiratorio autónomo. 

5.4 Otros datos 

ningún 

 

 
 
SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 

Indicaciones para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia: Evitar la 

inhalación de polvo. Evacúe el área de peligro, respete los procedimientos de emergencia, 

con sulte con expertos. 

Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 

No son necesarias medidas especiales. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 

Observe posibles restricciones de materiales (véanse indicaciones en las  secciónes 7 o 

10). Recoger en seco y proceder a la eliminación de residuos. Aclarar. Evitar la formación 

de polvo. 

6.4 Referencia a otras secciones 

Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 

Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 

Bien cerrado. Seco. 

Temperatura de almacenaje recomendada indicada en la etiqueta del producto.  

Clase de almacenamiento 

Clase de almacenamiento (TRGS 510): 13: Sólidos No Combustibles 



 

 

Millipore- 1.01969 Pagina 4  de  10 

 
The life science business of Merck operates as MilliporeSigma in the US and 

Canada 

 

 

 
 
 
 
 
 

7.3 Usos específicos finales 

Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 

 
 
SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 

Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 

gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 

Gafas de seguridad 

Protección de la piel 

no requerido 
 

Protección respiratoria 

Tipo de Filtro recomendado: Filtro P 1 

El empresario debe garantizar que el mantenimiento, la limpieza y la prueba técnica 

de los protectores respiratorios se hagan según las instrucciones del productor de 

las mismas. Éstas medidas deben ser documentadas debidamente. 

necesaria en presencia de polvo. 

Nuestras recomendaciones sobre protección respiratoria se basan en las normas 

siguientes: DIN EN 143, DIN 14387 y otras normas relativas al uso de la protección 

respiratoria usada. 

Tipo de Filtro recomendado: Filtro tipo P1 

El empresario debe garantizar que el mantenimiento, la limpieza y la prueba técnica 

de los protectores respiratorios se hagan según las instrucciones del productor de 

las mismas. Éstas medidas deben ser documentadas debidamente. 

Control de exposición ambiental 

No son necesarias medidas especiales. 

 

 

 
 
SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 

9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Estado físico gránulos 

b) Color naranja 

c) Olor inodoro 

d) Punto de fusión/ 

punto de congelación 

Punto de fusión: > 1.000 °C 

e) Punto inicial de 

ebullición e intervalo 

Sin datos disponibles 
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de ebullición 

f) Inflamabilidad 

(sólido, gas) 

El producto no es inflamable. 

g) Inflamabilidad 

superior/inferior o 

límites explosivos 

Sin datos disponibles 

h) Punto de inflamación No aplicable 

i) Temperatura de 

auto-inflamación 

No aplicable 

j) Temperatura de 

descomposición 

 823 °C 

 

k) pH Sin datos disponibles 

l) Viscosidad Viscosidad, cinemática: Sin datos disponibles 

Viscosidad, dinámica: Sin datos disponibles 

m) Solubilidad en agua Sin datos disponibles 

n) Coeficiente de 

reparto n-

octanol/agua 

Sin datos disponibles 

o) Presión de vapor Sin datos disponibles 

p) Densidad Sin datos disponibles 

 Densidad relativa Sin datos disponibles 

q) Densidad relativa del 

vapor 

Sin datos disponibles 

r) Características de las 

partículas 

Sin datos disponibles 

 

s) Propiedades 

explosivas 

No clasificado/a como explosivo/a. 

t) Propiedades 

comburentes 

ningún 

9.2 Otra información de seguridad 

Sin datos disponibles 

 
 
SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 

Sin datos disponibles 

10.2 Estabilidad química 

El producto es químicamente estable bajo condiciones normales (a tempera tura 

ambiental). 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 

información no disponible 
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10.4 Condiciones que deben evitarse 

información no disponible 

10.5 Materiales incompatibles 

Sin datos disponibles 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 

En caso de incendio: véase sección 5 

 

 
 
SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Mezcla 

Toxicidad aguda 

Oral: Sin datos disponibles 

Inhalación: Sin datos disponibles 

Cutáneo: Sin datos disponibles 

Corrosión o irritación cutáneas 

Sin datos disponibles 

Lesiones o irritación ocular graves 

Sin datos disponibles 

Sensibilización respiratoria o cutánea 

Sin datos disponibles 

Mutagenicidad en células germinales 

Sin datos disponibles 

Carcinogenicidad 

Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 

Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 

Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 

Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 

Sin datos disponibles 

11.2 Información Adicional 

Propiedades de alteración endocrina 

Producto: 

Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen 

componentes que tengan propiedades 

alteradoras endocrinas de acuerdo con el 

artículo 57(f) de REACH o el Reglamento 

delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 o el 
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Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 

niveles del 0,1 % o superiores. 

No   pueden   excluirse  características  peligrosas,  pero  son  poco probables si su 

manipulación es adecuada. 

 
 
 

 
 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 

Mezcla 

Sin datos disponibles 

12.2 Persistencia y degradabilidad 

Sin datos disponibles 

12.3 Potencial de bioacumulación 

Sin datos disponibles 

12.4 Movilidad en el suelo 

Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 

Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 

bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 

(mPmB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Propiedades de alteración endocrina 

Producto:

Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen componentes que 

tengan propiedades alteradoras endocrinas de 

acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el 

Reglamento delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 

o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 

niveles del 0,1 % o superiores. 

 

12.7 Otros efectos adversos 

Sin datos disponibles 

Componentes 

 

 
 

 

 

 
 
SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Sin datos disponibles 
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SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 

ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 

ADR/RID:  Mercancía no peligrosa 

IMDG:  Mercancía no peligrosa 

IATA:  Mercancía no peligrosa 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 

ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.4 Grupo de embalaje 

ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.5 Peligros para el medio ambiente 

ADR/RID:  no IMDG Contaminante marino: 

no 

IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 

Sin datos disponibles 

Otros datos 

Producto no peligroso según los criterios de la reglamentación del transporte. 

 

 
 
SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 

específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 

1907/2006. 
 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 

Para este producto no se ha llevado a cabo una evaluación de la seguridad química 
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SECCIÓN 16. Otra información 

Texto completo de otras abreviaturas 

ADN - Acuerdo europeo relativo al transporte internacional de mercancías peligrosas por 

vías navegables interiores; ADR - Acuerdo relativo al transporte internacional de 

mercancías peligrosas por carretera; AIIC - Inventario de productos químicos 

industriales de Australia; ASTM - Sociedad Estadounidense para la Prueba de Materiales; 

bw - Peso corporal; CMR - Carcinógeno, mutágeno o tóxico para la reproducción; DIN - 

Norma del Instituto Alemán para la Normalización; DSL - Lista Nacional de Sustancias 

(Canadá); ECx - Concentración asociada con respuesta x%; ELx - Tasa de carga 

asociada con respuesta x%; EmS - Procedimiento de emergencia; ENCS - Sustancias 

Químicas Existentes y Nuevas (Japón); ErCx - Concentración asociada con respuesta de 

tasa de crecimiento x%; GHS - Sistema Globalmente Armonizado; GLP - Buena práctica 

de laboratorio; IARC - Agencia Internacional para la investigación del cáncer; IATA - 

Asociación Internacional de Transporte Aéreo; IBC - Código internacional para la 

construcción y equipamiento de Embarcaciones que transportan químicos peligros a 

granel; IC50 - Concentración inhibitoria máxima media; ICAO - Organización 

Internacional de Aviación Civil; IECSC - Inventario de Sustancias Químicas en China; 

IMDG - Código Marítimo Internacional de Mercancías Peligrosas; IMO - Organización 

Marítima Internacional; ISHL - Ley de Seguridad e Higiene Industrial (Japón); ISO - 

Organización Internacional para la Normalización; KECI - Inventario de Químicos 

Existentes de Corea; LC50 - Concentración letal para 50% de una población de prueba; 

LD50 - Dosis letal para 50% de una población de prueba (Dosis letal mediana); MARPOL 

- Convenio Internacional para prevenir la Contaminación en el mar por los buques; 

n.o.s. - N.E.P.: No especificado en otra parte; NO(A)EC - Concentración de efecto 

(adverso) no observable; NO(A)EL - Nivel de efecto (adverso) no observable; NOELR - 

Tasa de carga de efecto no observable; NZIoC - Inventario de Químicos de Nueva 

Zelanda; OECD - Organización para la Cooperación y el Desarrollo Económico; OPPTS - 

Oficina para la Seguridad Química y Prevención de Contaminación; PBT - Sustancia 

persistente, bioacumulativa y tóxica; PICCS - Inventario Filipino de Químicos y 

Sustancias Químicas; (Q)SAR - Relación estructura-actividad (cuantitativa); REACH - 

Reglamento (EC) No 1907/2006 del Parlamento y Consejo Europeos con respecto al 

registro, evaluación autorización y restricción de químicos; RID - reglamento relativo al 

transporte internacional de mercancías peligrosas por ferrocarril; SADT - Temperatura 

de descomposición autoacelerada; SDS - Ficha de datos de seguridad; TCSI - Inventario 

de Sustancias Químicas de Taiwán; TECI - Inventario de productos químicos existentes 

de Tailandia; TSCA - Ley para el Control de Sustancias Tóxicas (Estados Unidos); UN - 

Naciones Unidas; UNRTDG - Recomendaciones para el Transporte de Mercancías 

Peligrosas de las Naciones Unidas; vPvB - Muy persistente y muy bioacumulativo 

 

Otros datos 

La información indicada arriba se considera correcta pero no pretende ser exhaustiva y 

deberá utilizarse únicamente como orientación. La información contenida en este 

documento esta basada en el presente estado de nuestro conocimiento y es aplicable a 

las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No representa ninguna 

garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-Aldrich y sus 

Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la manipulación o 

contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-aldrich.com y/o a los 

términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la nota de entrega. 

Copyright 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 

de copias para uso exclusivamente interno. 



 

 

Millipore- 1.01969 Pagina 10  de  10 

 
The life science business of Merck operates as MilliporeSigma in the US and 

Canada 

 

 

 
 
 
 
 
 

La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede 

no coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de 

nuestra marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto 

permanece sin cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, 

póngase en contacto con mlsbranding@sial.com 
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 8.5 
Fecha de revisión 12.05.2023 

Fecha de impresión 01.06.2023 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto 

Nombre del producto : Amonio y hierro(II) sulfato hexahidrato p.a. 
EMSURE® ISO 
 

Referencia : 1.03792 

Artículo número : 103792 

Marca : Millipore 

REACH No. : 01-2120766164-53-XXXX 

No. CAS : 7783-85-9 

 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 

desaconsejados 

Usos identificados : Producto químico para investigación y desarrollo 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : MERCK S.A. 

Av.Carrera 9a No. 101-67.Piso 5.Edificio NAOS.Officina 501 A 

110111 BOGOTA D.C 

COLOMBIA 
 
Teléfono : +57 3 425-4747 

Fax : +57 3 425-5407 

1.4 Teléfono de emergencia 

Teléfono de Urgencia : Línea Salvavidas CISTEMA-SURA: 

018000941414  / 018000511414 

(Colombia) 4055911 (Bogotá) 01800-710 

2151 (CHEMTREC) 

 

 

 
 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 
 
No es una sustancia o mezcla peligrosa de acuerdo con el Reglamento (CE) No. 1272/2008. 

2.2 Elementos de la etiqueta 

No es necesario un pictograma de peligro, una palabra de advertencia, una indicación de 

peligro ni una consejos de prudencia 
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2.3 Otros Peligros 

Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 

bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 

(mPmB) a niveles del 0,1% o superiores. 

 

 
 
SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.1 Sustancias 

Formula : (NH4)2Fe(SO4)2·6H2O 

Peso molecular : 392,14 g/mol 

No. CAS : 7783-85-9 

No. CE : 233-151-8 
 
Según la normativa aplicable no es necesario divulgar ninguno de los componentes. 

 
 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Si es inhalado 

Tras inhalación: aire fresco. 

En caso de contacto con la piel 

En caso de contacto con la piel: Quitar inmediatamente todas las prendas contaminadas. 

Aclararse la piel con agua/ducharse. 

En caso de contacto con los ojos 

Tras contacto con los ojos: aclarar con abundante agua. Retirar las lentillas. 

Por ingestión 

Tras ingestión: hacer beber agua (máximo 2 vasos), en caso de malestar consultar al 

médico. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 

Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 

2.2) y / o en la sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 

dispensarse inmediatamente 

Sin datos disponibles 

 

 
 
SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 

Usar medidas de extinción que sean apropiadas a las circunstancias del local y a sus 

alrededores. 

Medios de extinción no apropiados 

No existen limitaciones de agentes extinguidores para esta sustancia/mez cla. 
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5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 

Óxidos de nitrógeno (NOx) 

Óxidos de azufre 

Óxidos de hierro. 

No combustible. 

El fuego puede provocar emanaciones de: 

óxidos de nitrógeno, Óxidos de azufre 

Posibilidad  de  formación  de  vapores  peligrosos  por  incendio en el entorno. 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 

En caso de fuego, protéjase con un equipo respiratorio autónomo. 

5.4 Otros datos 

Reprimir los gases/vapores/neblinas con agua pulverizada. Impedir la contaminación de las 

aguas superficiales o subterráneas por el agua que ha servido a la extinción de incendios. 

 

 
 
SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 

Indicaciones para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia: Evitar la 

inhalación de polvo. Evacúe el área de peligro, respete los procedimientos de emergencia, 

con sulte con expertos. 

Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 

No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 

Cubra las alcantarillas. Recoja, una y aspire los derrames. Observe posibles restricciones 

de materiales (véanse indicaciones en las  secciónes 7 o 10). Recoger en seco y proceder 

a la eliminación de residuos. Aclarar. Evitar la formación de polvo. 

6.4 Referencia a otras secciones 

Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 

Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 

Bien cerrado. Seco. 

Temperatura de almacenaje recomendada indicada en la etiqueta del producto.  

Clase de almacenamiento 

Clase de almacenamiento (TRGS 510): 13: Sólidos No Combustibles 

7.3 Usos específicos finales 

Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 
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SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 

Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 

gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 

Gafas de seguridad 

Protección de la piel 

Esta  recomendación  solo es válida para el producto mencionado en la ficha  de 

datos de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado.  Al disolver  o  

mezclar  en otras sustancias y cuando las condiciones  difieran  de  las  indicadas en 

EN374, debe dirigirse al suministrador  de  guantes  con  distintivo CE  (por ejem. 

KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 
 
Sumerción 

Material: Caucho nitrílo 

espesura minima de capa: 0,11 mm 

Tiempo de penetración: 480 min 

Material probado:KCL 741 Dermatril® L 
 
Salpicaduras 

Material: Caucho nitrílo 

espesura minima de capa: 0,11 mm 

Tiempo de penetración: 480 min 

Material probado:KCL 741 Dermatril® L 
 

Protección respiratoria 

necesaria en presencia de polvo. 

Nuestras recomendaciones sobre protección respiratoria se basan en las normas 

siguientes: DIN EN 143, DIN 14387 y otras normas relativas al uso de la protección 

respiratoria usada. 

Tipo de Filtro recomendado: Filtro tipo P1 

El empresario debe garantizar que el mantenimiento, la limpieza y la prueba técnica 

de los protectores respiratorios se hagan según las instrucciones del productor de 

las mismas. Éstas medidas deben ser documentadas debidamente. 

Control de exposición ambiental 

No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

 

 

 
 
SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 

9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Estado físico sólido 
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b) Color azul verdoso 

c) Olor inodoro 

d) Punto de fusión/ 

punto de congelación 

Sin datos disponibles 

e) Punto inicial de 

ebullición e intervalo 

de ebullición 

Sin datos disponibles 

f) Inflamabilidad 

(sólido, gas) 

El producto no es inflamable. 

g) Inflamabilidad 

superior/inferior o 

límites explosivos 

Sin datos disponibles 

h) Punto de inflamación No aplicable 

i) Temperatura de 

auto-inflamación 

Sin datos disponibles 

j) Temperatura de 

descomposición 

Sin datos disponibles 

k) pH 3 - 5 a 50 g/l a 20 °C 

 

l) Viscosidad Viscosidad, cinemática: Sin datos disponibles 

Viscosidad, dinámica: Sin datos disponibles 

m) Solubilidad en agua 269 g/l a 20 °C - totalmente soluble 

n) Coeficiente de 

reparto n-

octanol/agua 

Sin datos disponibles 

o) Presión de vapor Sin datos disponibles 

p) Densidad 1,86 gcm3 a 20 °C 

 Densidad relativa Sin datos disponibles 

q) Densidad relativa del 

vapor 

Sin datos disponibles 

r) Características de las 

partículas 

Sin datos disponibles 

 

s) Propiedades 

explosivas 

Sin datos disponibles 

t) Propiedades 

comburentes 

ningún 

9.2 Otra información de seguridad 

 Densidad aparente aprox.900 kg/m3 
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SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 

Sin datos disponibles 

10.2 Estabilidad química 

El producto es químicamente estable bajo condiciones normales (a tempera tura 

ambiental). 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 

Sin datos disponibles 

10.4 Condiciones que deben evitarse 

Luz Aire 

información no disponible 

10.5 Materiales incompatibles 

Sin datos disponibles 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 

En caso de incendio: véase sección 5 

 

 
 
SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Toxicidad aguda 

DL50 Oral - Rata - 3.250 mg/kg 

Observaciones: (RTECS) 

(sustancia anhidra) 

Inhalación: Sin datos disponibles 

Cutáneo: Sin datos disponibles 

Corrosión o irritación cutáneas 

Sin datos disponibles 

Lesiones o irritación ocular graves 

Sin datos disponibles 

Sensibilización respiratoria o cutánea 

Sin datos disponibles 

Mutagenicidad en células germinales 

Sin datos disponibles 

Carcinogenicidad 

Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 

Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 

Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 

Sin datos disponibles 
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Peligro de aspiración 

Sin datos disponibles 

11.2 Información Adicional 

Propiedades de alteración endocrina 

Producto: 

Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen 

componentes que tengan propiedades 

alteradoras endocrinas de acuerdo con el 

artículo 57(f) de REACH o el Reglamento 

delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 o el 

Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 

niveles del 0,1 % o superiores. 

Según nuestras informaciones, creemos que no se han investigado adecuadamente las 

propiedades químicas, físicas y toxicológicas. 
 
 

 
 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 
 
Toxicidad para los 

peces 

CL50 - Fundulus heteroclitus (Mummichog) - 315 mg/l  - 48 h 

Observaciones: (Base de datos ECOTOX) 

(sustancia anhidra) 

 

12.2 Persistencia y degradabilidad 

Sin datos disponibles 

12.3 Potencial de bioacumulación 

Sin datos disponibles 

12.4 Movilidad en el suelo 

Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 

Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 

bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 

(mPmB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Propiedades de alteración endocrina 

Producto:

Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen componentes que 

tengan propiedades alteradoras endocrinas de 

acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el 

Reglamento delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 

o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 

niveles del 0,1 % o superiores. 

 

12.7 Otros efectos adversos 

La descarga en el ambiente debe ser evitada. 
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SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Sin datos disponibles 

 

 
 
SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 

ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 

ADR/RID:  Mercancía no peligrosa 

IMDG:  Mercancía no peligrosa 

IATA:  Mercancía no peligrosa 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 

ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.4 Grupo de embalaje 

ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.5 Peligros para el medio ambiente 

ADR/RID:  no IMDG Contaminante marino: 

no 

IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 

Sin datos disponibles 

Otros datos 

Producto no peligroso según los criterios de la reglamentación del transporte. 

 

 
 
SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 

específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 

1907/2006. 
 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 

Para este producto no se ha llevado a cabo una evaluación de la seguridad química 
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SECCIÓN 16. Otra información 

Texto completo de otras abreviaturas 

ADN - Acuerdo europeo relativo al transporte internacional de mercancías peligrosas por 

vías navegables interiores; ADR - Acuerdo relativo al transporte internacional de 

mercancías peligrosas por carretera; AIIC - Inventario de productos químicos 

industriales de Australia; ASTM - Sociedad Estadounidense para la Prueba de Materiales; 

bw - Peso corporal; CMR - Carcinógeno, mutágeno o tóxico para la reproducción; DIN - 

Norma del Instituto Alemán para la Normalización; DSL - Lista Nacional de Sustancias 

(Canadá); ECx - Concentración asociada con respuesta x%; ELx - Tasa de carga 

asociada con respuesta x%; EmS - Procedimiento de emergencia; ENCS - Sustancias 

Químicas Existentes y Nuevas (Japón); ErCx - Concentración asociada con respuesta de 

tasa de crecimiento x%; GHS - Sistema Globalmente Armonizado; GLP - Buena práctica 

de laboratorio; IARC - Agencia Internacional para la investigación del cáncer; IATA - 

Asociación Internacional de Transporte Aéreo; IBC - Código internacional para la 

construcción y equipamiento de Embarcaciones que transportan químicos peligros a 

granel; IC50 - Concentración inhibitoria máxima media; ICAO - Organización 

Internacional de Aviación Civil; IECSC - Inventario de Sustancias Químicas en China; 

IMDG - Código Marítimo Internacional de Mercancías Peligrosas; IMO - Organización 

Marítima Internacional; ISHL - Ley de Seguridad e Higiene Industrial (Japón); ISO - 

Organización Internacional para la Normalización; KECI - Inventario de Químicos 

Existentes de Corea; LC50 - Concentración letal para 50% de una población de prueba; 

LD50 - Dosis letal para 50% de una población de prueba (Dosis letal mediana); MARPOL 

- Convenio Internacional para prevenir la Contaminación en el mar por los buques; 

n.o.s. - N.E.P.: No especificado en otra parte; NO(A)EC - Concentración de efecto 

(adverso) no observable; NO(A)EL - Nivel de efecto (adverso) no observable; NOELR - 

Tasa de carga de efecto no observable; NZIoC - Inventario de Químicos de Nueva 

Zelanda; OECD - Organización para la Cooperación y el Desarrollo Económico; OPPTS - 

Oficina para la Seguridad Química y Prevención de Contaminación; PBT - Sustancia 

persistente, bioacumulativa y tóxica; PICCS - Inventario Filipino de Químicos y 

Sustancias Químicas; (Q)SAR - Relación estructura-actividad (cuantitativa); REACH - 

Reglamento (EC) No 1907/2006 del Parlamento y Consejo Europeos con respecto al 

registro, evaluación autorización y restricción de químicos; RID - reglamento relativo al 

transporte internacional de mercancías peligrosas por ferrocarril; SADT - Temperatura 

de descomposición autoacelerada; SDS - Ficha de datos de seguridad; TCSI - Inventario 

de Sustancias Químicas de Taiwán; TECI - Inventario de productos químicos existentes 

de Tailandia; TSCA - Ley para el Control de Sustancias Tóxicas (Estados Unidos); UN - 

Naciones Unidas; UNRTDG - Recomendaciones para el Transporte de Mercancías 

Peligrosas de las Naciones Unidas; vPvB - Muy persistente y muy bioacumulativo 

 

Otros datos 

La información indicada arriba se considera correcta pero no pretende ser exhaustiva y 

deberá utilizarse únicamente como orientación. La información contenida en este 

documento esta basada en el presente estado de nuestro conocimiento y es aplicable a 

las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No representa ninguna 

garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-Aldrich y sus 

Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la manipulación o 

contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-aldrich.com y/o a los 

términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la nota de entrega. 

Copyright 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 

de copias para uso exclusivamente interno. 
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La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede 

no coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de 

nuestra marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto 

permanece sin cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, 

póngase en contacto con mlsbranding@sial.com 
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 8.0 
Fecha de revisión 12.08.2022 

Fecha de impresión 01.09.2022 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto 

Nombre del producto : Tiras indicadoras del pH 
pH 0 - 14 
Indicador universal no destiñen pH 0 - 1 - 2 - 
3 - 4 - 5 - 6 - 7 - 8 - 9 - 10 - 11 - 12 - 13 - 
14 MQuant® 
 

Referencia : 1.09535 

Artículo número : 109535 

Marca : Millipore 

REACH No. :  

 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 

desaconsejados 

Usos identificados : Análisis químico 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : MERCK S.A. 

Av.Carrera 9a No. 101-67.Piso 5.Edificio NAOS.Officina 501 A 

110111 BOGOTA D.C 

COLOMBIA 
 
Teléfono : +57 3 425-4747 

Fax : +57 3 425-5407 

1.4 Teléfono de emergencia 

Teléfono de Urgencia : Línea Salvavidas CISTEMA-SURA: 

018000941414  / 018000511414 

(Colombia) 4055911 (Bogotá) 01800-710 

2151 (CHEMTREC) 

 

 

 
 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 
 
No es una sustancia o mezcla peligrosa de acuerdo con el Reglamento (CE) No. 1272/2008. 

2.2 Elementos de la etiqueta 

No es una sustancia o mezcla peligrosa de acuerdo con el Reglamento (CE) No. 1272/2008. 
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2.3 Otros Peligros 

Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 

bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 

(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

 

 
 
SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.2 Mezclas 
 
Según la normativa aplicable no es necesario divulgar ninguno de los componentes. 

 

 
 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Si es inhalado 

Tras inhalación: aire fresco. 

En caso de contacto con la piel 

Tras contacto con la piel: aclarar con abundante agua. Eliminar ropa contaminada. 

En caso de contacto con los ojos 

Tras contacto con los ojos: aclarar con abundante agua. 

Por ingestión 

Tras ingestión: hacer beber agua (máximo 2 vasos), en caso de malestar consultar al 

médico. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 

Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 

2.2) y / o en la sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 

dispensarse inmediatamente 

Sin datos disponibles 

 

 
 
SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 

Agua Dióxido de carbono (CO2) Espuma Polvo seco 

Medios de extinción no apropiados 

No existen limitaciones de agentes extinguidores para esta sustancia/mez cla. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 

Se desconoce la naturaleza de los productos de la descomposición. 

Inflamable. 

En  caso  de  incendio  posible  formación  de  gases de combustión o vapores peligrosos. 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 

En caso de fuego, protéjase con un equipo respiratorio autónomo. 

5.4 Otros datos 

Reprimir los gases/vapores/neblinas con agua pulverizada. Impedir la contaminación de las 

aguas superficiales o subterráneas por el agua que ha servido a la extinción de incendios. 
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SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 

Indicaciones para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia: Evacúe 

el área de peligro, respete los procedimientos de emergencia, con sulte con 

expertos.Consejos para el personal de emergencia: 

Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 

No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 

Recoger y proceder a su eliminación. 

6.4 Referencia a otras secciones 

Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 

Consejos para una manipulación segura 

Observar las indicaciones de la etiqueta. 

Medidas de higiene 

Sustituir la ropa contaminada. Lavar manos al término del trabajo. 

Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 

Bien cerrado. Seco. 

Temperatura de almacenaje recomendada indicada en la etiqueta del producto.  

Clase de almacenamiento 

Clase de almacenamiento (TRGS 510): 11: Sólidos Combustibles 

7.3 Usos específicos finales 

Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 

 
 
SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 

Gafas de seguridad 

Protección de la piel 

no requerido 
 

Protección respiratoria 

no requerido 
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Control de exposición ambiental 

No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

 

 

 
 
SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 

9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Estado físico sólido 

b) Color blanco, con, coloreado 

c) Olor Sin datos disponibles 

d) Punto de fusión/ 

punto de congelación 

Sin datos disponibles 

e) Punto inicial de 

ebullición e intervalo 

de ebullición 

Sin datos disponibles 

f) Inflamabilidad 

(sólido, gas) 

Sin datos disponibles 

g) Inflamabilidad 

superior/inferior o 

límites explosivos 

Sin datos disponibles 

h) Punto de inflamación Sin datos disponibles 

i) Temperatura de 

auto-inflamación 

Sin datos disponibles 

j) Temperatura de 

descomposición 

Sin datos disponibles 

k) pH Sin datos disponibles 

l) Viscosidad Viscosidad, cinemática: Sin datos disponibles 

Viscosidad, dinámica: Sin datos disponibles 

m) Solubilidad en agua Sin datos disponibles 

n) Coeficiente de 

reparto n-

octanol/agua 

Sin datos disponibles 

o) Presión de vapor Sin datos disponibles 

p) Densidad Sin datos disponibles 

 Densidad relativa Sin datos disponibles 

q) Densidad relativa del 

vapor 

Sin datos disponibles 

r) Características de las 

partículas 

Sin datos disponibles 

 

s) Propiedades 

explosivas 

No clasificado/a como explosivo/a. 

t) Propiedades 

comburentes 

ningún 
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9.2 Otra información de seguridad 

Sin datos disponibles 

 
 
SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 

Sin datos disponibles 

10.2 Estabilidad química 

Estable bajo las condiciones de almacenamiento recomendadas. 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 

Sin datos disponibles 

10.4 Condiciones que deben evitarse 

Sin datos disponibles 

10.5 Materiales incompatibles 

Sin datos disponibles 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 

En caso de incendio: véase sección 5 

 

 
 
SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Mezcla 

Toxicidad aguda 

Oral: Sin datos disponibles 

Inhalación: Sin datos disponibles 

Cutáneo: Sin datos disponibles 

Corrosión o irritación cutáneas 

Sin datos disponibles 

Lesiones o irritación ocular graves 

Sin datos disponibles 

Sensibilización respiratoria o cutánea 

Sin datos disponibles 

Mutagenicidad en células germinales 

Sin datos disponibles 

Carcinogenicidad 

Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 

Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 

Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 

Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 

Sin datos disponibles 
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11.2 Información Adicional 

Propiedades de alteración endocrina 

Producto: 

Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen 

componentes que tengan propiedades 

alteradoras endocrinas de acuerdo con el 

artículo 57(f) de REACH o el Reglamento 

delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 o el 

Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 

niveles del 0,1 % o superiores. 

No   pueden   excluirse  características  peligrosas,  pero  son  poco probables si su 

manipulación es adecuada. 

 

Manipular con las precauciones de higiene industrial adecuadas, y respetar las prácticas de 

seguridad. 

 
 

 

 
 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 

Mezcla 

Sin datos disponibles 

12.2 Persistencia y degradabilidad 

Sin datos disponibles 

12.3 Potencial de bioacumulación 

Sin datos disponibles 

12.4 Movilidad en el suelo 

Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 

Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 

bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 

(vPvB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Propiedades de alteración endocrina 

Producto:

Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen componentes que 

tengan propiedades alteradoras endocrinas de 

acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el 

Reglamento delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 

o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 

niveles del 0,1 % o superiores. 

 

12.7 Otros efectos adversos 

Sin datos disponibles 

Componentes 
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SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Producto 

Consulte en www.retrologistik.com sobre procesos relativos a la devolución de productos 

químicos o recipientes, o contáctenos si tiene más preguntas.  

 

 
 
SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 

ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 

ADR/RID:  Mercancía no peligrosa 

IMDG:  Mercancía no peligrosa 

IATA:  Mercancía no peligrosa 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 

ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.4 Grupo de embalaje 

ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.5 Peligros para el medio ambiente 

ADR/RID:  no IMDG Contaminante marino: 

no 

IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 

 

Otros datos 

Producto no peligroso según los criterios de la reglamentación del transporte. 

 

 
 
SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 

específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 

1907/2006. 
 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 

Para este producto no se ha llevado a cabo una evaluación de la seguridad química 

 
 
SECCIÓN 16. Otra información 

La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede 

no coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de 

nuestra marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto 

permanece sin cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, 

póngase en contacto con mlsbranding@sial.com 
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 8.8 
Fecha de revisión 25.07.2025 

Fecha de impresión 30.07.2025 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto

Nombre del producto : Yodo en solucion c(I2) = 0.05 mol/l (0.1 N) 
Titripur® Reag. Ph Eur 
 

Referencia : 1.09099 

Artículo número : 109099 

Marca : Millipore 

UFI : 2NQX-R5GA-N995-7YXJ 

REACH No. : Este producto es una mezcla. Número de registro REACH véase 

sección 3. 

 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 

desaconsejados 

Usos identificados : Análisis químico 

Usos desaconsejados : Este producto no está destinado para uso del 

consumidor.Reservado para uso industrial y profesional. 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : MERCK S.A. 

Av.Carrera 9a No. 101-67.Piso 5.Edificio NAOS.Officina 501 A 

110111 BOGOTA D.C 

COLOMBIA 
 
Teléfono : +57 3 425-4747 

Fax : +57 3 425-5407 

1.4 Teléfono de emergencia 

 

Teléfono de Urgencia : Línea Salvavidas CISTEMA-SURA: 

018000941414  / 018000511414 

(Colombia) 4055911 (Bogotá) 01800-710 

2151 (CHEMTREC) 

 

 

 
 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 

Toxicidad para la reproducción, 

(Categoría 1B) 

 

 H360D: Puede dañar al feto. 

 

Toxicidad específica en 

determinados órganos - 

 H373: Puede provocar daños en los 

órganos tras exposiciones prolongadas o 
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exposiciones repetidas, 

(Categoría 2), Tiroides 

 

repetidas en caso de ingestión. 

 

2.2 Elementos de la etiqueta 

Etiquetado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 

Pictograma 

 

 
Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicaciones de peligro 

H360D Puede dañar al feto. 

H373 Puede provocar daños en los órganos (Tiroides) tras 

exposiciones prolongadas o repetidas en caso de ingestión. 
 
Consejos de prudencia 

P202 No manipular la sustancia antes de haber leído y comprendido 

todas las instrucciones de seguridad. 

P260 No respirar la niebla o los vapores. 

P280 Llevar guantes/ ropa de protección/ equipo de protección para 

los ojos/ la cara. 

P308 + P313 EN CASO DE exposición manifiesta o presunta: Consultar a un 

médico. 

P405 Guardar bajo llave. 

P501 Eliminar el contenido/ el recipiente en una planta de eliminación 

de residuos autorizada. 
 
Declaración Suplementaria 

del Peligro 

ninguno(a) 

 

Etiquetado reducido (<= 125 ml) 

Pictograma 

 

 
Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicaciones de peligro 

H360D Puede dañar al feto. 
 
Consejos de prudencia 

P202 No manipular la sustancia antes de haber leído y comprendido 

todas las instrucciones de seguridad. 

P280 Llevar guantes/ ropa de protección/ equipo de protección para 

los ojos/ la cara. 

P308 + P313 EN CASO DE exposición manifiesta o presunta: Consultar a un 

médico. 

P405 Guardar bajo llave. 

P501 Eliminar el contenido/ el recipiente en una planta de eliminación 

de residuos autorizada. 
 
Declaración Suplementaria 

del Peligro 

ninguno(a) 

2.3 Otros Peligros 

Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 

bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 

(mPmB) a niveles del 0,1% o superiores. 
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Información ecológica: 

La sustancia/la mezcla no contienen componentes que tengan propiedades alteradoras 

endocrinas de acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el Reglamento delegado de la 

Comisión (UE) 2017/2100 o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en niveles del 

0,1 % o superiores. 

Información toxicológica: 

La sustancia/la mezcla no contienen componentes que tengan propiedades alteradoras 

endocrinas de acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el Reglamento delegado de la 

Comisión (UE) 2017/2100 o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en niveles del 

0,1 % o superiores. 

 

 
 
SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.2 Mezclas 
 
Componente Clasificación Concentración 

Potassium iodide 

 No. CAS 

No. CE 

Número de 

registro 

7681-11-0 

231-659-4 

 

01-2119906339-35-

XXXX 

Eye Irrit. 2; Repr. 1B; 

STOT RE 2; H319, H360D, 

H373 

 

>= 1 - < 10 

% 

Yodo 

 No. CAS 

No. CE 

No. Indice 

Número de 

registro 

7553-56-2 

231-442-4 

053-001-00-3 

01-2119485285-30-

XXXX 

Acute Tox. 4; Skin Irrit. 2; 

Eye Irrit. 2; STOT SE 3; 

STOT RE 1; Aquatic Acute 

1; H302, H332, H312, 

H315, H319, H335, H372, 

H400 

Factor-M - Aquatic Acute: 

1 

 

>= 1 - < 2,5 

% 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 

16. 

 
 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Recomendaciones generales 

Mostrar esta ficha de seguridad al doctor que esté de servicio. 

Si es inhalado 

Tras inhalación: aire fresco. Llamar al médico. 

En caso de contacto con la piel 

En caso de contacto con la piel: Quitar inmediatamente todas las prendas contaminadas. 

Aclararse la piel con agua/ducharse. Consultar a un médico. 

En caso de contacto con los ojos 

Tras contacto con los ojos: aclarar con abundante agua. Consultar al oftalmólogo. Retirar 

las lentillas. 

Por ingestión 

Tras ingestión: hacer beber agua inmediatamente (máximo 2 vasos). Consultar a un 

médico. 
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4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 

Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 

2.2) y / o en la sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 

dispensarse inmediatamente 

Sin datos disponibles 

 

 
 
SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 

Usar medidas de extinción que sean apropiadas a las circunstancias del local y a sus 

alrededores. 

Medios de extinción no apropiados 

No existen limitaciones de agentes extinguidores para esta sustancia/mez cla. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 

Yoduro de hidrógeno 

Óxidos de potasio 

No combustible. 

Posibilidad  de  formación  de  vapores  peligrosos  por  incendio en el entorno. 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 

Permanencia en el área de riesgo sólo con sistemas de respiración artificiales e 

independientes del ambiente. Protección de la piel mediante observación de una distancia 

de seguridad y uso de ropa protectora adecuada . 

5.4 Otros datos 

Reprimir los gases/vapores/neblinas con agua pulverizada. Impedir la contaminación de las 

aguas superficiales o subterráneas por el agua que ha servido a la extinción de incendios. 

 

 
 
SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 

Indicaciones para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia: No 

respirar los vapores, aerosoles. Evitar el contacto con la sustancia. Asegúrese una 

ventilación apropiada. Evacúe el área de peligro, respete los procedimientos de 

emergencia, con sulte con expertos. 

Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 

No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 

Cubra las alcantarillas. Recoja, una y aspire los derrames. Observe posibles restricciones 

de materiales (véanse indicaciones en las  secciónes 7 o 10). Recoger cuidadosamente 

con agentes absorbentes de líquidos, p.ej. Chemizorb®. Añadir a residuos a tratar. 

Aclarar. 

6.4 Referencia a otras secciones 

Para eliminación de desechos ver sección 13. 
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SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 

Consejos para una manipulación segura 

Trabajar bajo campana extractora. No inhalar la sustancia/la mezcla. Evítese la generación 

de vapores/aerosoles. 

Medidas de higiene 

Sustituir inmediatamente la ropa contaminada. Protección preventiva de la piel. Lavar cara 

y manos al término del trabajo. 

Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 

Bien cerrado. Manténgase el recipiente en un lugar bien ventilado. Mantenerlo encerrado en 

una zona unicamente accesible por las personas autorizadas o calificadas. 

 

Temperatura de almacenaje recomendada indicada en la etiqueta del producto.  

Clase de almacenamiento 

Clase de almacenamiento (TRGS 510): 6.1D: Materiales tóxicos peligrosos o materiales 

peligrosos que causan efectos crónicos/No combustibles, tóxicos agudos Cat.3 

7.3 Usos específicos finales 

Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 

 

 

 
 
SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 

Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 

gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 

Gafas de seguridad 

Protección de la piel 

Esta recomendación solo es válida para el producto mencionado en la ficha de datos 

de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado. Al disolver o mezclar 

en otras sustancias y cuando las condiciones difieran de las indicadas en EN 16523-

1, debe dirigirse al suministrador de guantes con distintivo CE (por ejem. KCL 

GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 

Sumerción 

Material: Caucho nitrílo 

espesura minima de capa: 0,11 mm 

Tiempo de penetración: 480 min 

Material probado:KCL 741 Dermatril® L 
 
Esta recomendación solo es válida para el producto mencionado en la ficha de datos 

de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado. Al disolver o mezclar 

en otras sustancias y cuando las condiciones difieran de las indicadas en EN 16523-
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1, debe dirigirse al suministrador de guantes con distintivo CE (por ejem. KCL 

GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 

Salpicaduras 

Material: Caucho nitrílo 

espesura minima de capa: 0,11 mm 

Tiempo de penetración: 480 min 

Material probado:KCL 741 Dermatril® L 
 
Protección Corporal 

prendas de protección 

Protección respiratoria 

Tipo de Filtro recomendado: filtro ABEK 

El empresario debe garantizar que el mantenimiento, la limpieza y la prueba técnica 

de los protectores respiratorios se hagan según las instrucciones del productor de 

las mismas. Éstas medidas deben ser documentadas debidamente. 

necesaria en presencia de vapores/aerosoles. 

Nuestras recomendaciones sobre protección respiratoria se basan en las normas 

siguientes: DIN EN 143, DIN 14387 y otras normas relativas al uso de la protección 

respiratoria usada. 

Tipo de Filtro recomendado: Filtro tipo ABEK 

El empresario debe garantizar que el mantenimiento, la limpieza y la prueba técnica 

de los protectores respiratorios se hagan según las instrucciones del productor de 

las mismas. Éstas medidas deben ser documentadas debidamente. 

Control de exposición ambiental 

No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

 

 

 
 
SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 

9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Estado físico líquido 

b) Color marrón oscuro 

c) Olor ligero 

d) Punto de fusión/ 

punto de congelación 

Sin datos disponibles 

e) Punto inicial de 

ebullición e intervalo 

de ebullición 

Sin datos disponibles 

f) Inflamabilidad 

(sólido, gas) 

Sin datos disponibles 

g) Inflamabilidad 

superior/inferior o 

límites explosivos 

Sin datos disponibles 

h) Punto de inflamación No aplicable 

i) Temperatura de 

auto-inflamación 

No aplicable 

j) Temperatura de 

descomposición 

Sin datos disponibles 
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k) pH aprox.3,5 a 20 °C 

 

l) Viscosidad Viscosidad, cinemática: Sin datos disponibles 

Viscosidad, dinámica: Sin datos disponibles 

m) Solubilidad en agua a 20 °C soluble 

n) Coeficiente de 

reparto n-

octanol/agua 

Sin datos disponibles 

o) Presión de vapor Sin datos disponibles 

p) Densidad 1,02 gcm3 a 20 °C 

 Densidad relativa Sin datos disponibles 

q) Densidad relativa del 

vapor 

Sin datos disponibles 

r) Características de las 

partículas 

Sin datos disponibles 

 

s) Propiedades 

explosivas 

No clasificado/a como explosivo/a. 

t) Propiedades 

comburentes 

ningún 

9.2 Otra información de seguridad 

Sin datos disponibles 

 
 
SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 

Sin datos disponibles 

10.2 Estabilidad química 

El producto es químicamente estable bajo condiciones normales (a tempera tura 

ambiental). 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 

Posibles reacciones violentas con: 

Los reaccionantes con agua habituales. 

 

10.4 Condiciones que deben evitarse 

información no disponible 

10.5 Materiales incompatibles 

Sin datos disponibles 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 

En caso de incendio: véase sección 5 
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SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Mezcla 

Toxicidad aguda 

Estimación de la toxicidad aguda Oral - > 2.000 mg/kg 

(Método de cálculo) 

Estimación de la toxicidad aguda Inhalación - 4 h - > 5 mg/l - polvo/niebla(Método de 

cálculo) 

 

Estimación de la toxicidad aguda Cutáneo - > 2.000 mg/kg 

(Método de cálculo) 

Corrosión o irritación cutáneas 

Sin datos disponibles 

Lesiones o irritación ocular graves 

Sin datos disponibles 

Sensibilización respiratoria o cutánea 

Sin datos disponibles 

Mutagenicidad en células germinales 

Sin datos disponibles 

Carcinogenicidad 

Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 

Puede dañar a los nonatos. 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 

Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 

Mezcla puede provocar daños en los órganos tras exposiciones prolongadas o repetidas. 

 - Tiroides 

Peligro de aspiración 

Sin datos disponibles 

11.2 Información Adicional 

Propiedades de alteración endocrina 

Producto: 

Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen 

componentes que tengan propiedades 

alteradoras endocrinas de acuerdo con el 

artículo 57(f) de REACH o el Reglamento 

delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 o el 

Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 

niveles del 0,1 % o superiores. 

Las otras propiedades peligrosas no pueden ser excluidas. 

 

El producto debe manejarse con especial cuidado. 
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Componentes   

Potassium iodide 

Toxicidad aguda 

Oral: Sin datos disponibles 

Inhalación: Sin datos disponibles 

DL50 Cutáneo - Rata - machos y hembras - > 2.000 mg/kg 

(Directrices de ensayo 402 del OECD) 

Corrosión o irritación cutáneas 

Piel - Conejo 

Resultado: No irrita la piel - 4 h 

(Directrices de ensayo 404 del OECD) 

Lesiones o irritación ocular graves 

Sin datos disponibles 

Sensibilización respiratoria o cutánea 

Test de parches: - Estudio in vitro 

Resultado: negativo 

Observaciones: (ECHA) 

La exposición prolongada o repetida puede provocar reacciones alérgicas en algunos 

sujetos sensibles. 

Mutagenicidad en células germinales 

Tipo de Prueba: Ensayo de mutación genética de células de mamífero in vitro 

Sistema experimental: células de linfoma de ratón  

Resultado: negativo 

Carcinogenicidad 

Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 

Puede dañar al feto. 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 

Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 

Puede provocar daños en los órganos tras exposiciones prolongadas o repetidas. 

 - Tiroides 

Peligro de aspiración 

Sin datos disponibles 

  

Yodo 

Toxicidad aguda 

DL50 Oral - Rata - 315 mg/kg 

(US-EPA) 

Observaciones: Clasificación SGA especificada por la autoridad 

CL50 Inhalación - Rata - machos y hembras - 4 h - > 4,588 mg/l - polvo/niebla 

(Directrices de ensayo 403 del OECD) 

Observaciones: (Reglamento (CE) No 1272/2008, Anexo VI) 

DL50 Cutáneo - Conejo - machos y hembras - 1.425 mg/kg 

(US-EPA) 

Corrosión o irritación cutáneas 

Piel - epidermis humana reconstruida (RhE) 

Resultado: Moderada irritación de la piel 
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(Reglamento (CE) n.º 440/2008, Anexo, B.46) 

Lesiones o irritación ocular graves 

Observaciones: Provoca irritación ocular grave. 

Sensibilización respiratoria o cutánea 

En la experimentación animal: - Ratón 

Resultado: negativo 

(Directrices de ensayo 429 del OECD) 

Mutagenicidad en células germinales 

Tipo de Prueba: Mutagenicidad (ensayo de células de mamífero): 

Sistema experimental: Mouse lymphoma test  

Resultado: negativo 

Método: Mutagénicidad (ensayo de micronúcleos) 

Especies: Ratón - machos y hembras 

Resultado: negativo 

Carcinogenicidad 

Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 

Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 

Inhalación - Puede irritar las vías respiratorias. - Sistema respiratorio 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 

Oral - Provoca daños en los órganos tras exposiciones prolongadas o repetidas. 

 - Tiroides 

Oral - Tiroides 

Peligro de aspiración 

Sin datos disponibles 

 

 
 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 

Mezcla 

Sin datos disponibles 

12.2 Persistencia y degradabilidad 

Sin datos disponibles 

12.3 Potencial de bioacumulación 

Sin datos disponibles 

12.4 Movilidad en el suelo 

Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 

Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 

bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 

(mPmB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Propiedades de alteración endocrina 

Producto:

Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen componentes que 

tengan propiedades alteradoras endocrinas de 

acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el 

Reglamento delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 
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o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 

niveles del 0,1 % o superiores. 

 

12.7 Otros efectos adversos 

Sin datos disponibles 

Componentes 

Potassium iodide 

Toxicidad para los 

peces 

Ensayo estático CL50 - Oncorhynchus mykiss (Trucha irisada) - 

3.780 mg/l  - 96 h 

(Directrices de ensayo 203 del OECD) 
 

Toxicidad para las 

dafnias y otros 

invertebrados 

acuáticos 

Ensayo estático CE50 - Daphnia magna (Pulga de mar grande) 

- 7,5 mg/l  - 48 h 

(Directrices de ensayo 202 del OECD) 

 

Yodo 

Toxicidad para los 

peces 

Ensayo estático CL50 - Oncorhynchus mykiss (Trucha irisada) - 

1,67 mg/l  - 96 h 

Observaciones: (ECHA) 

 
 

Toxicidad para las 

dafnias y otros 

invertebrados 

acuáticos 

Ensayo estático CE50 - Daphnia magna (Pulga de mar grande) 

- 0,55 mg/l  - 48 h 

Observaciones: (ECHA) 

 
 

 CE50 - Daphnia magna (Pulga de mar grande) - 0,2 mg/l  - 48 

h 

 
 

Toxicidad para las 

algas 

Inhibición del crecimiento CE50r - Desmodesmus subspicatus 

(alga verde) - 0,13 mg/l  - 72 h 

(Directrices de ensayo 201 del OECD) 
 

Toxicidad para las 

bacterias 

CE50 - lodos activados - 280 mg/l  - 3 h 

(Directrices de ensayo 209 del OECD) 

 

 
 

 

 

 
 
SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Sin datos disponibles 

 

 
 
SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 

ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 

ADR/RID:  Mercancía no peligrosa 
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IMDG:  Mercancía no peligrosa 

IATA:  Mercancía no peligrosa 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 

ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.4 Grupo de embalaje 

ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.5 Peligros para el medio ambiente 

ADR/RID:  no IMDG Contaminante marino: 

no 

IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 

Sin datos disponibles 

Otros datos 

Producto no peligroso según los criterios de la reglamentación del transporte. 

14.7 Transporte marítimo a granel con arreglo a los instrumentos de la OMI 

No aplicable al producto suministrado. 

 

 

 
 
SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 

específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 

1907/2006. 

Autorizaciones y / o restricciones de uso 
 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 

Para este producto no se ha llevado a cabo una evaluación de la seguridad química 

 
 
SECCIÓN 16. Otra información 

Texto completo de las Declaraciones-H 

H302 Nocivo en caso de ingestión. 

H312 Nocivo en contacto con la piel. 

H315 Provoca irritación cutánea. 

H319 Provoca irritación ocular grave. 

H332 Nocivo en caso de inhalación. 

H335 Puede irritar las vías respiratorias. 

H360D Puede dañar al feto. 

H372 Provoca daños en los órganos tras exposiciones prolongadas o repetidas 

en caso de ingestión. 

H373 Puede provocar daños en los órganos tras exposiciones prolongadas o 

repetidas. 

H400 Muy tóxico para los organismos acuáticos. 
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Texto completo de otras abreviaturas 

ADN - Acuerdo europeo relativo al transporte internacional de mercancías peligrosas por 

vías navegables interiores; ADR - Acuerdo relativo al transporte internacional de 

mercancías peligrosas por carretera; AIIC - Inventario de productos químicos 

industriales de Australia; ASTM - Sociedad Estadounidense para la Prueba de Materiales; 

bw - Peso corporal; CMR - Carcinógeno, mutágeno o tóxico para la reproducción; DIN - 

Norma del Instituto Alemán para la Normalización; DSL - Lista Nacional de Sustancias 

(Canadá); ECx - Concentración asociada con respuesta x%; ELx - Tasa de carga 

asociada con respuesta x%; EmS - Procedimiento de emergencia; ENCS - Sustancias 

Químicas Existentes y Nuevas (Japón); ErCx - Concentración asociada con respuesta de 

tasa de crecimiento x%; GHS - Sistema Globalmente Armonizado; GLP - Buena práctica 

de laboratorio; IARC - Agencia Internacional para la investigación del cáncer; IATA - 

Asociación Internacional de Transporte Aéreo; IBC - Código internacional para la 

construcción y equipamiento de Embarcaciones que transportan químicos peligros a 

granel; IC50 - Concentración inhibitoria máxima media; ICAO - Organización 

Internacional de Aviación Civil; IECSC - Inventario de Sustancias Químicas en China; 

IMDG - Código Marítimo Internacional de Mercancías Peligrosas; IMO - Organización 

Marítima Internacional; ISHL - Ley de Seguridad e Higiene Industrial (Japón); ISO - 

Organización Internacional para la Normalización; KECI - Inventario de Químicos 

Existentes de Corea; LC50 - Concentración letal para 50% de una población de prueba; 

LD50 - Dosis letal para 50% de una población de prueba (Dosis letal mediana); MARPOL 

- Convenio Internacional para prevenir la Contaminación en el mar por los buques; 

n.o.s. - N.E.P.: No especificado en otra parte; NO(A)EC - Concentración de efecto 

(adverso) no observable; NO(A)EL - Nivel de efecto (adverso) no observable; NOELR - 

Tasa de carga de efecto no observable; NZIoC - Inventario de Químicos de Nueva 

Zelanda; OECD - Organización para la Cooperación y el Desarrollo Económico; OPPTS - 

Oficina para la Seguridad Química y Prevención de Contaminación; PBT - Sustancia 

persistente, bioacumulativa y tóxica; PICCS - Inventario Filipino de Químicos y 

Sustancias Químicas; (Q)SAR - Relación estructura-actividad (cuantitativa); REACH - 

Reglamento (EC) No 1907/2006 del Parlamento y Consejo Europeos con respecto al 

registro, evaluación autorización y restricción de químicos; RID - reglamento relativo al 

transporte internacional de mercancías peligrosas por ferrocarril; SADT - Temperatura 

de descomposición autoacelerada; SDS - Ficha de datos de seguridad; TCSI - Inventario 

de Sustancias Químicas de Taiwán; TECI - Inventario de productos químicos existentes 

de Tailandia; TSCA - Ley para el Control de Sustancias Tóxicas (Estados Unidos); UN - 

Naciones Unidas; UNRTDG - Recomendaciones para el Transporte de Mercancías 

Peligrosas de las Naciones Unidas; vPvB - Muy persistente y muy bioacumulativo 

Clasificación de la mezcla Procedimiento de 

clasificación: 

Repr.1B H360D Método de cálculo 

STOT RE2 H373 Método de cálculo 

 

Otros datos 

La información se considera correcta, pero no es exhaustiva y se utilizará únicamente 

como orientación, la cual está basada en el conocimiento actual de la sustancia química 

o mezcla y es aplicable a las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No 

representa ninguna garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-

Aldrich y sus Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la 

manipulación o contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-

aldrich.com y/o a los términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la 

nota de entrega. 

Copyright 2025 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 

de copias para uso exclusivamente interno. 
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La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede no 

coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de nuestra 

marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto permanece sin 

cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, póngase en contacto con 

mlsbranding@sial.com 
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INFORME FINAL DE SUPERVISIÓN 

 

CONTRATO NRO. CO1.PCCNTR.7877275 

 

En mi calidad de supervisor del contrato de la referencia, me permito presentar el informe final del mismo, 

de acuerdo con la siguiente información: 

 

1. ASPECTOS GENERALES 

 

CONTRATANTE CENTRO DE FORMACIÓN AGROINDUSTRIAL 

TIPO DE CONTRATO SUMINISTRO 

CONTRATO NRO.  CO1.PCCNTR.7877275 DEL 2025 

OBJETO 

Realizar el Suministro de materiales de formación, elementos e 
insumos para los diferentes programas y proyectos en el Centro 
de Formación Agroindustrial del SENA Regional Huila. 
Especialidad lote 6 química y Bioquímica. 

FECHA DE SUSCRIPCIÓN DEL 
NEGOCIO JURÍDICO 

15 de mayo de 2025 

FECHA DE INICIO 16 de mayo de 2025 

PLAZO INICIAL 215 días 

FECHA DE TERMINACIÓN INICIAL 17 de diciembre de 2025 

RAZÓN SOCIAL PROFINAS SOCIEDAD POR ACCIONES SIMPLIFICADA 

CC o NIT 800.246.805 

NOMBRE DEL REPRESENTANTE 
LEGAL 

María Luisa Jiménez Montoya 

NÚMERO DE IDENTIFICACIÓN DEL 
REPRESENTANTE LEGAL  

31213767 

LUGAR DE EJECUCIÓN 
Centro de Formación Agroindustrial – SENA Regional Huila. 
Dirección Km 38 vía al sur de Neiva. 

VALOR INICIAL  $32.500.000 

FORMA DE PAGO 
EL SENA realizará pagos parciales proporcionales al mes de 
ejecución, sujeto a disponibilidad de PAC, una vez recibido a 

PROCESO 

GESTIÓN CONTRACTUAL 

NOMBRE DEL FORMATO 

INFORME FINAL DE SUPERVISIÓN 

CLASIFICACIÓN DE LA INFORMACIÓN 

Pública X Pública Clasificada  Pública Reservada  
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satisfacción el objeto del presente proceso de contratación, en 
donde la Entidad cancelará los servicios efectivamente 
solicitados por el supervisor del contrato y ejecutados por el 
contratista y previa presentación de: a) Documento de cobro 
correspondiente con el cumplimiento de los requisitos fiscales y 
legales, b) Certificación suscrita por el Supervisor Contractual en 
la que consta que se ha cumplido a satisfacción con el objeto del 
Contrato, c) Acreditación de encontrarse a paz y salvo con el pago 
oportuno al Sistema de Seguridad Social, en las condiciones, 
plazos y porcentajes exigidos por la normatividad vigente, en 
donde se deberá presentar documento (Recibo de pago o planilla 
única de pago del mes o meses correspondientes a la fecha de 
presentación de la factura o cuenta de cobro) que acredite 
encontrarse a paz y salvo. El SENA efectuará al CONTRATISTA las 
retenciones que en materia tributaria tenga establecida la Ley y 
respecto de las cuales sea su obligación efectuar la retención. En 
los demás casos, el contratista deberá cumplir con el pago de los 
impuestos, tasas o contribuciones que se deriven de la presente 
contratación, si es del caso. NOTA 1: El pago de este contrato está 
sujeto a la disponibilidad del PAC y el valor del servicio 
efectivamente prestado, el cual puede variar, sin perjuicio de lo 
indicado. NOTA 2: El SENA no desembolsará anticipo o pago 
anticipado en el presente contrato. NOTA 3: La Entidad a través 
de la supervisión, informará al contratista sobre los requisitos 
para que realicen el cargue de informes y facturación mediante 
la plataforma transaccional SECOP II, de conformidad con lo 
estipulado en las Circulares SENA N°01-3-2020-000054 y N°01-3-
2020-000065 de 2020 en donde debe conformar tres archivos de 
la siguiente manera:1) GESTION FINANCIERA: GF_NIT_ 
RP_MES_AÑO.PDF2) GESTION CONTRACTUAL: GC_NIT_ 
RP_MES_AÑO.PDF3) FACTURA ELECTRÓNICA: FV_No. de 
Factura_ NIT_ RP_MES_AÑO.PDF NOTA 4: El contratista deberá 
presentar la factura electrónica teniendo en cuenta lo 
establecido por el Ministerio de Hacienda y Crédito Público para 
las Entidades Estatales en las Circulares No. 016 del 09 de marzo; 
No. 020 del 12 de abril y No. 021 del 19 de abril de 2021 y 
Circulares SENA No. 3-2012-000055 del 07 de abril y No. 3-2021-
000182 del 28 de septiembre 2021 y Circular SENA No. 3-2024-
000019 del 19 de enero de 2024. 

CERTIFICADO DE DISPONIBILIDAD 
PRESUPUESTAL 

2025 

CERTIFICADO DE REGISTRO 
PRESUPUESTAL 

69825 

VALOR FINAL DEL NEGOCIO 
JURÍDICO 

$38.933.142 

FECHA DE TERMINACIÓN FINAL 17 de diciembre de 2025 
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FECHA DE TERMINACIÓN 
ANTICIPADA (Sí aplica) 

NA 

VALOR TOTAL PAGADO $ 18.541.714 

VALOR TOTAL EJECUTADO $38.933.142 

SUPERVISOR Carolina Avila Cubillos 

APOYO A LA SUPERVISIÓN Sonia Carolina Delgado Murcia 

MODIFICACIÓN NRO. 
CO1.CTRMOD.19685719 

Fecha: 23 de julio de 2025 

Fecha de póliza: 6 de agosto de 2025 

Adición 

CDP QUE RESPALDA EL 
MODIFICATORIO 

2025 

CRP QUE RESPALDA EL 
MODIFICATORIO 

69825 

SUSPENSIÓN 
NA 

 

CESIÓN DE CONTRATO 
NA 

 

FECHA DE SUSCRIPCIÓN DE LA 
CESIÓN 

NA 

FECHA DE INICIO DE LA CESIÓN NA 

 

 

 

2. ASPECTOS TÉCNICOS 

 

2.1 Obligaciones 

 

En virtud de la suscripción, el contratista adquirió las siguientes obligaciones: 
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OBLIGACIONES 

¿CUMPLIÓ? 

[Seleccione: SI / NO / 

Parcialmente / No se 

requirió el cumplimiento] 

PRODUCTO O EVIDENCIA 

 

1. Proveer materiales y elementos de 

óptima calidad.   
SÍ 

 

2. El contratista deberá garantizar, que el 

personal encargado de la ejecución del 

objeto contractual se encuentra 

debidamente afiliado al régimen de 

seguridad social en pensión, salud y 

riesgos laborales (requisito 

indispensable para el inicio de 

actividades).  

SÍ Planillas de seguridad social 
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3. El transporte, cargue, descargue y 

entrega de los materiales serán 

asumidos por el contratista, también el 

riesgo y propiedad de los mismos hasta 

que se realice el recibo total a 

satisfacción por el SENA en el lugar 

indicado para la entrega de estos.  

SÍ 

 

4. Entregar los elementos o materiales 

en el Centro de Formación dentro de las 

72 horas siguientes a la solicitud del 

supervisor, en los horarios de atención 

establecidos y una vez acordado el 

recibo de los elementos por el 

supervisor del contrato y almacenista 

del Centro.  

SÍ N/A 

5. Remplazar los elementos o 

defectuosos o que no cumplan con las 

especificaciones técnicas exigidas por el 

Centro de Formación, dentro de las 72 

horas siguiente a la fecha de 

comunicación que en tal sentido realice 

la entidad, a través del supervisor del 

contrato.  

SÍ N/A 

6. Las fechas de vencimiento de los 

elementos entregados deben estar 

vigente a la fecha de entrega y un (01) 

año más, para los elementos que tengan 

la fecha de vencimiento en su empaque.  

SÍ N/A 
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7. Entregar los elementos en óptimas

condiciones de calidad.
SÍ 

8. El contratista deberá mantener

vigente los documentos como: revisión

técnico-mecánica, SOAT, tarjeta de

propiedad, tarjeta de operación y póliza

de responsabilidad civil contractual y

extracontractual. El SENA se reservará el

derecho de solicitarlos en el momento

en que lo considere conveniente.

No se requirió el 

cumplimiento 

El contratista ha informado 
que hará llegar los 
materiales, 
a través de empresas 
transportadoras. Por ende 
No se requirió el 
cumplimiento  

9. De conformidad con lo establecido en

el Manual de Contratación con código

GCCON-M-001 y el Anexo de Verificación

de Criterios de Contratación con código

GCCON-AN-001 del SENA, el contratista

deberá dar cumplimiento a los

Requisitos Legales Ambientales, de

Eficiencia Energética y de Seguridad y

Salud en el Trabajo aplicables, los cuales

se identificarán de acuerdo con los

aspectos e impactos ambientales

efectivamente generados, el

desempeño energético y peligros y

riesgos presentes en la actividad.

SI

Se dio cumplimiento a  los 
Requisitos Legales 
Ambientales, de Eficiencia 
Energética y de Seguridad y 
Salud en el Trabajo 
aplicables y de acuerdo con 
los aspectos e impactos 
ambientales efectivamente 
generados, el desempeño 
energético y peligros y 
riesgos presentes en la 
actividad. 
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10. MÍNIMO DE COMPRAS PÚBLICAS DE

ALIMENTOS Y SUMINISTROS DE 

PRODUCTOS AGROPECUARIOS A 

PRODUCTORES AGROPECUARIOS 

LOCALES. De conformidad con el artículo 

2.20.1.1.3. del Decreto 248 de 2021, 

como consecuencia del contrato a 

suscribir, se está en la obligación de 

adquirir localmente alimentos 

comprados a pequeños productores 

agropecuarios locales y/o a productores 

de la Agricultura Campesina, Familiar o 

Comunitaria locales y sus 

organizaciones, en un porcentaje 

mínimo del treinta por ciento (30%) del 

valor total de los recursos del 

presupuesto por la entidad destinados a 

la compra de alimentos. PROMESA 

CONTRATO DE PROVEEDURÍA En 

cumplimiento de lo estipulado en la Ley 

1046 de 2020 “ Por la cual se establecen 

mecanismos para promover la 

participación de pequeños productores 

locales agropecuarios y de la agricultura 

campesina, familiar y comunitaria en los 

mercados de compras públicas de 

alimentos” y lo señalado en el artículo 

2.20.1.1.4 del Decreto 248 de 2021 “ Por 

el cual se adiciona la parte 20 al libro 2 

del Decreto 1071 de 2015, Decreto 

Único Reglamentario del sector 

administrativo agropecuario, pesquero y 

Desarrollo Rural, relacionado con las 

compras públicas de alimentos”, el 

proponente deberá entregar una 

promesa de contrato de proveeduría con 

los pequeños productores 

agropecuarios locales o regionales y/o 

productores de la agricultura campesina 

familiar y comunitaria locales o 

No se requirió el 

cumplimiento 
N/A 
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regionales y sus organizaciones que se 

encuentren en el registro de 

productores individuales. (Aplica solo 

para Lote 5 Abarrotes). 

11. Las demás obligaciones que sean

análogas y de uso común de acuerdo con

el objeto del contrato.

SÍ N/A 

12. El contratista se compromete a

entregar a la Entidad los productos

químicos rotulados, etiquetados y con

las respectivas hojas de datos de

seguridad, acorde con la normatividad

vigente Decreto 1496 de 2018 “Por el

cual se adopta el Sistema Globalmente

Armonizado de Clasificación y

Etiquetado de Productos Químicos y se

dictan otras disposiciones en materia de

seguridad química y a lo establecido en

la 35 GCCON-F-046 V.02 Ley 55 de 1993

“Seguridad en la Utilización de los

Productos Químicos en el trabajo”.

(Aplica solo para el lote 3, 6, 7).

Nota 1: Los productos químicos que no 

cumplan con el rotulado, identificado y 

etiquetado de acuerdo con el marco 

legal y que no alleguen la hoja de 

seguridad, no serán recibidos.  

Nota 2: Las hojas de seguridad deben ser 

en idioma español, contener los 16 ítems 

que establece la ley 55 de 1993 y estar 

actualizadas (fechas no superiores a los 

5 años).  

SÍ Fichas de Datos de Seguridad 
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13. Los vehículos destinados al

transporte de insumos y materias primas

deben cumplir dentro del territorio

colombiano con los requisitos sanitarios

que garanticen la adecuada protección y

conservación de estos, para lo cual las

autoridades sanitarias realizarán las

actividades de inspección, vigilancia y

control necesarias para velar por su

cumplimiento. Las autoridades

sanitarias practicarán la inspección en el

vehículo y/o medio de transporte y, por

acta harán constar las condiciones

sanitarias del mismo.

No se requirió el 

cumplimiento 
N/A 

14. Previo al descargue de insumos y

materias primas, el SENA verificará: Que

el vehículo cuente con los recipientes en

los cuales se transportan fabricados con

materiales tales que permitan una

correcta limpieza y desinfección, los

insumos y materiales no deben estar

directamente sobre el piso de los medios

de transporte. Para este fin se utilizarán

los recipientes, canastillas, o

implementos de material adecuado, de

manera que aíslen el producto de toda

posibilidad de contaminación. Se

verificará rotulado o etiquetado de

insumos y materia prima de acuerdo con

Resolución 5109 de 2005.

No se requirió el 

cumplimiento 
N/A 

15. El contratista deberá reportar por

escrito al Supervisor del Contrato, los

accidentes que se llegasen a presentar

durante el desarrollo del objeto

contractual, en un tiempo no mayor a 24

horas del evento; por otra parte, en el

reporte deberá adjuntar el FURAT.

No se requirió el 

cumplimiento 

Durante la ejecución del 
objeto contractual, no se 
reportaron accidentes de 
trabajo.  
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16. Durante el proceso de entrega de los

materiales/elementos, el contratista

deberá dotar de todos los elementos de

Protección Personal y de seguridad

industrial necesarios para garantizar la

integridad de todos los trabajadores

desde el inicio de la actividad o labor a

realizar, para tal fin el personal que

desarrolle actividades durante la

ejecución del contrato deberá contar

con los elementos de protección

personal adecuados para la labor

contratada.

SÍ 

17. El contratista deberá entregar las

fichas técnicas de los materiales e

insumos que las requieran.

SÍ Fichas de datos de seguridad 

18. El contratista deberá dar

cumplimiento a la resolución número

773 de 2021 Por la cual se definen las

acciones que deben desarrollar los

empleadores para la aplicación del

Sistema Globalmente Armonizado (SGA)

de Clasificación y Etiquetado de

Productos Químicos en los lugares de

trabajo y se dictan otras disposiciones en

materia de seguridad química. Lote 6

Química y Bioquímica Lote 7

Microbiología y Biotecnología Lote 3

Higiene y Desinfección.

SÍ N/A 

19. Los plásticos de un solo uso

requeridos para el suministro de

alimentación deben ser: reutilizables o

reciclables. Lote 1, 2, 3, 4, 5.

No se requirió el 

cumplimiento 
A/A 
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20. Entregar los productos debidamente

etiquetados acorde con lo establecido

en el Sistema Globalmente Armonizado

de Clasificación y Etiquetado de

Productos Químicos. Nota: Para la

entrega de los productos químicos por

parte del proveedor, El SENA verificará el

cumplimiento de los requisitos

establecidos para el transporte de

sustancias peligrosas, teniendo en

cuenta las NTC 4702-2 y NTC 2880

específicas para el Transporte de Gases.

Lote 6 Química y Bioquímica Lote 7

Microbiología y Biotecnología Lote 3

Higiene y Desinfección.

SÍ N/A 

21. En caso de que se presente una

contingencia ambiental durante el

transporte de las sustancias, el

proveedor deberá reportar dicho evento

a la autoridad ambiental a través del

formato único que se encuentra en la

ventanilla integral de trámites

ambientales en Línea VITAL Lote 6

Química y Bioquímica Lote 7

Microbiología y Biotecnología Lote 3

Higiene y Desinfección.

No se requirió el 

cumplimiento N/A 

22. Presentar soportes del curso básico

certificado de 60 horas de los

conductores que se designen para

transportar las Sustancias peligrosas.

Nota: El certificado tendrá una validez de

2 años, vencido este término; deberá

presentar actualización anual del curso

con una intensidad de 20 horas. Lote 6

Química y Bioquímica Lote 7

Microbiología y Biotecnología Lote 3

Higiene y Desinfección.

No se requirió el 

cumplimiento 

Los materiales arribaron a 
través de empresas 
transportadoras. 
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23. Copia de póliza vigente de seguro de

responsabilidad civil extracontractual.

No se requirió el 

cumplimiento 
N/A 

24. El contratista debe entregar fichas de

hojas de seguridad para el lote 3 Higiene

y desinfección.

No se requirió el 

cumplimiento 
N/A 

25. El contratista deberá entregar las

fichas técnicas de los materiales e

insumos que las requieran.

SÍ Fichas de Datos de Seguridad 

26. Está prohibido la adquisición y uso de

mezcladores, pitillos, vasos plásticos,

platos plásticos y material e insumos en

poliestireno por la Ley 2232 de 2022 lote

1, 2, 3, 4, 5.

No se requirió el 

cumplimiento 
N/A 

27. Los plásticos de un solo uso

requeridos para el suministro de

alimentación deben ser: reutilizables o

reciclables. lote 1, 2, 3, 4, 5

No se requirió el 

cumplimiento 
N/A 

28. Implementar prácticas de

almacenamiento y transporte que

minimicen el impacto ambiental, el uso

de embalajes reutilizables. lote 1, 2, 3, 4,

5

No se requirió el 

cumplimiento 
N/A 

29. Los alimentos y materias primas que

por su naturaleza requieran mantenerse

refrigerados o congelados deben ser

transportados y distribuidos bajo

condiciones que aseguren y garanticen

el mantenimiento de las condiciones de

refrigeración o congelación hasta su

destino final, que podrá verificarse

mediante plantillas de registro de la

temperatura del vehículo durante el

transporte de alimentos, o al producto

durante el cargue y descargue. Lote 5

Abarrotes

No se requirió el 

cumplimiento 
N/A 
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30. El contratista deberá mantener

vigente los documentos como: revisión

técnico-mecánica, SOAT, tarjeta de

propiedad, tarjeta de operación y póliza

de responsabilidad civil contractual y

extracontractual. El SENA se reservará el

derecho de solicitarlos en el momento

en que lo considere conveniente

No se requirió el 

cumplimiento 

Los materiales arribaron a 
través de empresas 
transportadoras. Por ende 
N/A.  

31. El contratista deberá entregar los

productos como hojas verdes deberán

suministrarse secos y empacados en

vinipel o bolsas celofán. Lote 5 Abarrotes

No se requirió el 

cumplimiento 
N/A 

32. Los productos como: frutas,

verduras, legumbres, tubérculos, entre

otros, deberán suministrarse limpios y

secos. Lote 5 Abarrotes

No se requirió el 

cumplimiento 
N/A 
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33. Previo al descargue de los alimentos

o materias primas para alimentos, el

SENA verificará: Que el vehículo cuente

con los recipientes en los cuales se

transportan los alimentos, fabricados

con materiales tales que permitan una

correcta limpieza y desinfección; la

unidad de transporte en donde se

movilicen alimentos refrigerados o

congelados debe estar equipada con un

adecuado sistema de monitoreo de

temperatura de fácil lectura y ubicación

en un lugar visible; los alimentos no

deben estar directamente sobre el piso

de los medios de transporte. Para este

fin se utilizarán los recipientes,

canastillas, o implementos de material

adecuado, de manera que aíslen el

producto de toda posibilidad de

contaminación. Se verificará rotulado o

etiquetado de alimentos de acuerdo con

Resolución 5109 de 2005. Lote 5 

Abarrotes. 

No se requirió el 

cumplimiento 
N/A 

34. En el caso de unidades de transporte

sin unidad de frío se debe contar con un

sistema de monitoreo sencillo y

apropiado para las condiciones de

entrega del producto. Este sistema

puede ser un termómetro de punzón

para alimentos, debidamente calibrado,

cintas indicadoras de temperatura o

termógrafos desechables, entre otros.

Lote 5 Abarrotes.

No se requirió el 

cumplimiento 
N/A 
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3. ASPECTOS LEGALES

3.1 Garantías contractuales 

Como garantías se establecieron las siguientes: 

GARANTÍA ÚNICA DE CUMPLIMIENTO 

ASEGURADORA SEGUROS DEL ESTADO S.A 

NRO. DE PÓLIZA 45-44-101166085 

CERTIFICADO O ANEXO 0 

FECHA EXPEDICIÓN 15/05/2025 

FECHA APROBACIÓN 16/05/2025 

AMPARO 
VIGENCIA 

VALOR 
DESDE HASTA 

Cumplimiento 15/05/2025 17/04/2026 $6.500.000 

Salarios y prestaciones 

sociales 

15/05/2025 
17/12/2028 $1.625.000 

Calidad del servicio 15/05/2025 17/04/2026 $6.500.000 

Calidad y correcto 

funcionamiento 

15/05/2025 17/04/2026 
$3.250.000 

En atención a lo señalado en el modificatorio nro. 19685719, se efectuó la ampliación de las garantías en 

el siguiente sentido: 

GARANTÍA ÚNICA DE CUMPLIMIENTO 

ASEGURADORA SEGUROS DEL ESTADO S.A 

NRO. DE PÓLIZA 45-44-101166085 

CERTIFICADO O ANEXO 1 

FECHA EXPEDICIÓN 23/07/2025 

FECHA APROBACIÓN 06/08/2025 

AMPARO 
VIGENCIA 

VALOR 
DESDE HASTA 

Cumplimiento 15/05/2025 17/04/2026 $7.786.628,40 

Salarios y prestaciones 

sociales 

15/05/2025 
17/12/2028 $1.946.657,10 
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GARANTÍA ÚNICA DE CUMPLIMIENTO 

Calidad del servicio 15/05/2025 17/04/2026 $7.786.628,40 

Calidad y correcto 

funcionamiento 

15/05/2025 17/04/2026 
$3.893.314,20 

3.2 Cumplimiento del objeto 

El contrato se ejecutó conforme a las especificaciones y características técnicas establecidas, dando 

cumplimiento al objeto del contrato de realizar el suministro de materiales de formación, elementos e 

insumos para los diferentes programas y proyectos en el Centro de Formación Agroindustrial del SENA 

Regional Huila. Especialidad lote 6 química y Bioquímica. 

3.3 Cumplimiento de los aspectos del Sistema Integrado de Gestión y Autocontrol – SIGA 

El contratista dio cumplimiento de todas las obligaciones referentes al cumplimiento de las políticas de la 

entidad: ambientales, seguridad y salud en el trabajo, energéticas y demás, como se indica en el numeral 

2.1 obligaciones. 

3.4 Multas y sanciones 

De conformidad con la ejecución del contrato NO se presentaron multas y/o sanciones.  

3.5 Certificado de pagos de seguridad social 

Mediante certificación emitida el 3 de diciembre de 2025 por parte del Revisor Fiscal, Carlos Alberto 

Estrada Largo, se certificó que PROFINAS SAS, identificado con NIT. 800.246.805-0, se encuentra al día en 

pagos de Seguridad Social, aportes a Fondos de Pensión y Aportes a la ARL, así como a paz y salvo por 

conceptos de pagos laborales y fiscales. 

3.6 Designación de la supervisión 

Que el ordenador del gasto realizó la designación de supervisión el 14 de mayo de 2025 a Carolina Avila 

Cubillos, con comunicación electrónica. 

3.7 Liquidación del negocio jurídico 

Que respecto de la liquidación del contrato se estableció lo siguiente: La liquidación del contrato se 

efectuará de mutuo acuerdo dentro del término de cuatro (4) meses contados a partir de la terminación 

del mismo. En aquellos casos en que el contratista no se presente a la liquidación previa notificación o 
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convocatoria que le haga la entidad, o las partes no lleguen a un acuerdo sobre su contenido, la entidad 

tendrá la facultad de liquidar en forma unilateral dentro de los dos (2) meses siguientes y se adopta 

mediante acto administrativo motivado susceptible del recurso de reposición, de conformidad con lo 

preceptuado en el artículo 11 de la ley 1150 de 2007. 

4. OBLIGACIONES DE LA ENTIDAD

1) Exigir al contratista la ejecución idónea y oportuna de las obligaciones del presente contrato.

2) Rechazar los bienes y/o servicios cuando estos no cumplan con los requerimientos técnicos exigidos.

3) Pagar la contraprestación a la que tiene derecho el contratista, con ocasión de la correcta ejecución del

negocio jurídico suscrito.

4) Suministrar la información que previamente requiera el contratista en relación con el objeto del

presente contrato.

5) Suscribir conjuntamente con el contratista y/o la Interventoría las actas y los demás documentos

necesarios para la ejecución y liquidación de este contrato.

6) Adelantar las gestiones necesarias para el reconocimiento y cobro de las sanciones pecuniarias y

garantías a que hubiere lugar. Para tal efecto, el Supervisor dará aviso oportuno al ordenador del gasto o

a su delegado, sobre la ocurrencia de hecho constitutivo incumplimiento o mora de las prestaciones

contratadas.

7) Informar al proveedor la forma como se deben presentar las facturas o documento equivalente.

8) Las demás que se estimen de acuerdo con la naturaleza de la contratación.

5. ASPECTOS FINANCIEROS

5.1 Pagos realizados 

Se expidió el certificado de desembolsos del Contrato nro. CO1.PCCNTR.7877275 de 2025, cuyo valor total 

pagado es de $18.541.714 

NÚMERO DE ORDEN DE PAGO FECHA DE PAGO VALOR DE PAGO 

400837525 2025-10-23 2.960.442,00 

400849325 2025-10-23 10.000.000,00 

400862725 2025-10-23 5.581.272,00 
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5.2 Estado financiero 

CONCEPTO VALOR 

Valor inicial del negocio jurídico $32.500.000 

Adiciones o disminuciones del negocio jurídico $ 6.433.142 

Valor de las reducciones $ 0,00 

Valor final del negocio jurídico $38.933.142 

Valor ejecutado $38.877.478 

Valor pagado $18.541.714 

Valor por pagar $20.335.764 

Valor a liberar $ 55.664 

Conforme a lo anteriormente expuesto, se debe: 

e) Liberar a favor del SENA la suma de $ 55.664

Para constancia se firma en Campoalegre (Huila), 23 de diciembre de 2025 

Carolina Avila Cubillos 

Supervisora del contrato 

Elaboró: Carolina Avila Cubillos – instructora Grado 20.

Anexos: 

− Copia del acta de inicio.

− Copia del contrato

− Copia de los modificatorios generados 

− Certificado de desembolsos.

− Último comprobante de pago al sistema de seguridad social

− Certificado de recibo a satisfacción 

− Designación de las supervisiones del contrato.
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 8.6 
Fecha de revisión 03.07.2024 

Fecha de impresión 21.12.2025 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto

Nombre del producto : Test Cloro y pH (cloro libre, cloro total y pH) 
Método colorimétrico con probeta de color 
coincidente 0.1 - 0.3 - 0.6 - 1.0 - 1.5 mg/l 
Cl₂ 
pH: 6.8 - 7.1 - 7.4 - 7.6 - 7.8 MQuant® 

Referencia : 1.11174 

Artículo número : 111174 

Marca : Millipore 

REACH No. : Este producto es una mezcla. Número de registro REACH véase 

sección 3. 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 

desaconsejados 

Usos identificados : Análisis químico 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich Inc. 

3050 SPRUCE ST 

ST. LOUIS MO  63103 

UNITED STATES 

Teléfono : +1 314 771-5765 

Fax : +1 800 325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 

Teléfono de Urgencia : 800-424-9300 CHEMTREC (USA) +1-703-

527-3887 CHEMTREC (International) 24

Hours/day; 7 Days/week

Esto es un resumen de SDS para un kit, para una SDS completa de cada uno de los 

componentes del kit listados en la sección 16, por favor, visitar nuestro sitio web. 

SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 
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Corrosivo para los metales, 

(Categoría 1) 

 

 H290: Puede ser corrosivo para los 

metales. 

 

Corrosión cutáneas, (Sub-

categoría 1A) 

 

 H314: Provoca quemaduras graves en la 

piel y lesiones oculares graves. 

 

Lesiones oculares graves, 

(Categoría 1) 

 

 H318: Provoca lesiones oculares graves. 

 

Toxicidad específica en 

determinados órganos - 

exposiciones repetidas, 

(Categoría 2), Tiroides 

 

 H373: Puede provocar daños en los 

órganos tras exposiciones prolongadas o 

repetidas en caso de ingestión. 

 

2.2 Elementos de la etiqueta 

Etiquetado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 

Pictograma 

 

 
Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicaciones de peligro 

H290 Puede ser corrosivo para los metales. 

H314 Provoca quemaduras graves en la piel y lesiones oculares 

graves. 

H373 Puede provocar daños en los órganos (Tiroides) tras 

exposiciones prolongadas o repetidas en caso de ingestión. 
 
Consejos de prudencia 

P234 Conservar únicamente en el embalaje original. 

P260 No respirar la niebla o los vapores. 

P280 Llevar guantes/ ropa de protección/ equipo de protección para 

los ojos/ la cara. 

P303 + P361 + P353 EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL (o el pelo): Quitar 

inmediatamente toda la ropa contaminada. Enjuagar la piel con 

agua. 

P305 + P351 + P338 EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con agua 

cuidadosamente durante varios minutos. Quitar las lentes de 

contacto cuando estén presentes y pueda hacerse con facilidad. 

Proseguir con el lavado. 

P314 Consultar a un médico en caso de malestar. 
 
Declaración Suplementaria 

del Peligro 

ninguno(a) 

 

Etiquetado reducido (<= 125 ml) 

Pictograma 

 

 
Palabra de advertencia Peligro 
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Indicaciones de peligro 

H314 Provoca quemaduras graves en la piel y lesiones oculares 

graves. 
 
Consejos de prudencia 

P280 Llevar guantes/ ropa de protección/ equipo de protección para 

los ojos/ la cara. 

P303 + P361 + P353 EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL (o el pelo): Quitar 

inmediatamente toda la ropa contaminada. Enjuagar la piel con 

agua. 

P305 + P351 + P338 EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con agua 

cuidadosamente durante varios minutos. Quitar las lentes de 

contacto cuando estén presentes y pueda hacerse con facilidad. 

Proseguir con el lavado. 
 
Declaración Suplementaria 

del Peligro 

ninguno(a) 

2.3 Otros Peligros 

Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 

bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 

(mPmB) a niveles del 0,1% o superiores. 

 

Información ecológica: 

La sustancia/la mezcla no contienen componentes que tengan propiedades alteradoras 

endocrinas de acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el Reglamento delegado de la 

Comisión (UE) 2017/2100 o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en niveles del 

0,1 % o superiores. 

Información toxicológica: 

La sustancia/la mezcla no contienen componentes que tengan propiedades alteradoras 

endocrinas de acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el Reglamento delegado de la 

Comisión (UE) 2017/2100 o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en niveles del 

0,1 % o superiores. 

 

 
 
SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

Referir al componente de SDS. 

 
 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

Referir al componente de SDS. 

 

 
 
SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

Referir al componente de SDS. 

 

 
 
SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

Referir al componente de SDS. 
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SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 

Consejos para una manipulación segura 

Trabajar bajo campana extractora. No inhalar la sustancia/la mezcla. Evítese la generación 

de vapores/aerosoles. 

Medidas de higiene 

Sustituir inmediatamente la ropa contaminada. Protección preventiva de la piel. Lavar cara 

y manos al término del trabajo. 

Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 

No usar recipientes metálicos.  

Protejido de la luz.Bien cerrado. 

 

Temperatura de almacenaje recomendada indicada en la etiqueta del producto.  

Clase de almacenamiento 

Clase de almacenamiento (TRGS 510): 8A: Materiales corrosivos peligrosos, combustibles 

7.3 Usos específicos finales 

Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 

 

 

 
 
SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

Referir al componente de SDS. 

 

 

 
 
SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 

Referir al componente de SDS. 

 
 
SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

Referir al componente de SDS. 

 

 
 
SECCIÓN 11. Información toxicológica 

Referir al componente de SDS. 

 

 
 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

Referir al componente de SDS. 
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SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

Referir al componente de SDS. 

 

 
 
SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 

ADR/RID: 3316 IMDG: 3316 IATA: 3316 

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 

ADR/RID:  EQUIPO QUÍMICO 

IMDG:  CHEMICAL KIT 

IATA:  Chemical kit 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 

ADR/RID: 9 IMDG: 9 IATA: 9 

14.4 Grupo de embalaje 

ADR/RID: II IMDG: II IATA: II 

14.5 Peligros para el medio ambiente 

ADR/RID:  no IMDG Contaminante marino: 

no 

IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 

Código de restricciones 

en túneles 

: (E) 

Otros datos : Sin datos disponibles 

 

 
 
SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 

específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 

1907/2006. 

Referir al componente de SDS. 

15.2 Evaluación de la seguridad química 

Para este producto no se ha llevado a cabo una evaluación de la seguridad química 

 
 
SECCIÓN 16. Otra información 

Componentes Del Kit: 

Cl2-1 Millipore 272727   

Cl2-2 Millipore 272729 Met. Corr. 1; Skin Corr. 1A; Eye 

Dam. 1; H290, H314 

Cl2-3 Millipore 272730 STOT RE 2; H373 

pH-1 Millipore 221066   
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Texto completo de otras abreviaturas 

ADN - Acuerdo europeo relativo al transporte internacional de mercancías peligrosas por 

vías navegables interiores; ADR - Acuerdo relativo al transporte internacional de 

mercancías peligrosas por carretera; AIIC - Inventario de productos químicos 

industriales de Australia; ASTM - Sociedad Estadounidense para la Prueba de Materiales; 

bw - Peso corporal; CMR - Carcinógeno, mutágeno o tóxico para la reproducción; DIN - 

Norma del Instituto Alemán para la Normalización; DSL - Lista Nacional de Sustancias 

(Canadá); ECx - Concentración asociada con respuesta x%; ELx - Tasa de carga 

asociada con respuesta x%; EmS - Procedimiento de emergencia; ENCS - Sustancias 

Químicas Existentes y Nuevas (Japón); ErCx - Concentración asociada con respuesta de 

tasa de crecimiento x%; GHS - Sistema Globalmente Armonizado; GLP - Buena práctica 

de laboratorio; IARC - Agencia Internacional para la investigación del cáncer; IATA - 

Asociación Internacional de Transporte Aéreo; IBC - Código internacional para la 

construcción y equipamiento de Embarcaciones que transportan químicos peligros a 

granel; IC50 - Concentración inhibitoria máxima media; ICAO - Organización 

Internacional de Aviación Civil; IECSC - Inventario de Sustancias Químicas en China; 

IMDG - Código Marítimo Internacional de Mercancías Peligrosas; IMO - Organización 

Marítima Internacional; ISHL - Ley de Seguridad e Higiene Industrial (Japón); ISO - 

Organización Internacional para la Normalización; KECI - Inventario de Químicos 

Existentes de Corea; LC50 - Concentración letal para 50% de una población de prueba; 

LD50 - Dosis letal para 50% de una población de prueba (Dosis letal mediana); MARPOL 

- Convenio Internacional para prevenir la Contaminación en el mar por los buques; 

n.o.s. - N.E.P.: No especificado en otra parte; NO(A)EC - Concentración de efecto 

(adverso) no observable; NO(A)EL - Nivel de efecto (adverso) no observable; NOELR - 

Tasa de carga de efecto no observable; NZIoC - Inventario de Químicos de Nueva 

Zelanda; OECD - Organización para la Cooperación y el Desarrollo Económico; OPPTS - 

Oficina para la Seguridad Química y Prevención de Contaminación; PBT - Sustancia 

persistente, bioacumulativa y tóxica; PICCS - Inventario Filipino de Químicos y 

Sustancias Químicas; (Q)SAR - Relación estructura-actividad (cuantitativa); REACH - 

Reglamento (EC) No 1907/2006 del Parlamento y Consejo Europeos con respecto al 

registro, evaluación autorización y restricción de químicos; RID - reglamento relativo al 

transporte internacional de mercancías peligrosas por ferrocarril; SADT - Temperatura 

de descomposición autoacelerada; SDS - Ficha de datos de seguridad; TCSI - Inventario 

de Sustancias Químicas de Taiwán; TECI - Inventario de productos químicos existentes 

de Tailandia; TSCA - Ley para el Control de Sustancias Tóxicas (Estados Unidos); UN - 

Naciones Unidas; UNRTDG - Recomendaciones para el Transporte de Mercancías 

Peligrosas de las Naciones Unidas; vPvB - Muy persistente y muy bioacumulativo 

Clasificación de la mezcla Procedimiento de 

clasificación: 

Met. Corr.1 H290 Método de cálculo 

Skin Corr.1A H314 Método de cálculo 

Eye Dam.1 H318 Método de cálculo 

STOT RE2 H373 Método de cálculo 

 

Otros datos 

La información se considera correcta, pero no es exhaustiva y se utilizará únicamente 

como orientación, la cual está basada en el conocimiento actual de la sustancia química 

o mezcla y es aplicable a las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No 
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representa ninguna garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-

Aldrich y sus Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la 

manipulación o contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-

aldrich.com y/o a los términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la 

nota de entrega. 

Copyright 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 

de copias para uso exclusivamente interno. 

La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede no 

coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de nuestra 

marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto permanece sin 

cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, póngase en contacto con 

mlsbranding@sial.com 
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Componentes Del Kit: 

  

Cl2-1 

Identificador 

del producto 

Pictograma Palabra de 

advertenci

a 

Indicaciones de 

peligro 

Consejos de 

prudencia 

Información 

suplementaria 

Millipore - 

272727 

   

 

     No es necesario 

pictograma(s) 

de peligro, 

palabra de 

advertencia, 

indicación(es) 

de peligro ni 

consejos de 

prudencia.  

 

Cl2-2 

Identificador 

del producto 

Pictograma Palabra de 

advertenci

a 

Indicaciones de 

peligro 

Consejos de 

prudencia 

Información 

suplementaria 

Millipore - 

272729  

Peligro Puede ser 

corrosivo para 

los metales. 

Provoca 

quemaduras 

graves en la piel 

y lesiones 

oculares graves. 

 

 Conservar 

únicamente en 

el embalaje 

original. EN 

CASO DE 

INGESTIÓN: 

Enjuagar la 

boca. NO 

provocar el 

vómito.   Llevar 

guantes/ ropa 

de protección/ 

equipo de 

protección para 

los ojos/ la cara. 

EN CASO DE 

CONTACTO CON 

LA PIEL (o el 

pelo): Quitar 

inmediatamente 

toda la ropa 

contaminada. 

Enjuagar la piel 

con agua.    EN 

CASO DE 

INHALACIÓN: 
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Transportar a la 

persona al aire 

libre y 

mantenerla en 

una posición que 

le facilite la 

respiración. 

Llamar 

inmediatamente 

a un CENTRO DE 

TOXICOLOGÍA/ 

médico.    EN 

CASO DE 

CONTACTO CON 

LOS OJOS: 

Enjuagar con 

agua 

cuidadosamente 

durante varios 

minutos. Quitar 

las lentes de 

contacto cuando 

estén presentes 

y pueda hacerse 

con facilidad. 

Proseguir con el 

lavado.   

 

Cl2-3 

Identificador 

del producto 

Pictograma Palabra de 

advertenci

a 

Indicaciones de 

peligro 

Consejos de 

prudencia 

Información 

suplementaria 

Millipore - 

272730  

Atención Puede provocar 

daños en los 

órganos 

(Tiroides) tras 

exposiciones 

prolongadas o 

repetidas en 

caso de 

ingestión. 

 

 No respirar el 

polvo/ el humo/ 

el gas/ la niebla/ 

los vapores/ el 

aerosol. 

Consultar a un 

médico en caso 

de malestar. 

Eliminar el 

contenido/ el 

recipiente en 

una planta de 

eliminación de 

residuos 

autorizada.  
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pH-1 

Identificador 

del producto 

Pictograma Palabra de 

advertenci

a 

Indicaciones de 

peligro 

Consejos de 

prudencia 

Información 

suplementaria 

Millipore - 

221066 

   

 

     No es una 

sustancia o 

mezcla peligrosa 

de acuerdo con 

el Reglamento 

(CE) No. 

1272/2008.  
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 6.4 
Fecha de revisión 30.07.2025 

Fecha de impresión 21.12.2025 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto

Nombre del producto : Polivinilpirrolidona 
 

Referencia : 81420 

Marca : Sigma-Aldrich 

REACH No. : Un número de registro no está disponible para esta sustancia, 

ya que la sustancia o sus usos están exentos del registro o el 

tonelaje anual no requiere registro. 

No. CAS : 9003-39-8 

 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 

desaconsejados 

Usos identificados : Reactivos para laboratorio, Fabricación de sustancias 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich Inc. 

3050 SPRUCE ST 

ST. LOUIS MO  63103 

UNITED STATES 
 
Teléfono : +1 314 771-5765 

Fax : +1 800 325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 

 

Teléfono de Urgencia : 800-424-9300 CHEMTREC (USA) +1-703-

527-3887 CHEMTREC (International) 24 

Hours/day; 7 Days/week 

 

 

 
 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 
 
No es una sustancia o mezcla peligrosa de acuerdo con el Reglamento (CE) No. 1272/2008. 

2.2 Elementos de la etiqueta 

No es necesario pictograma(s) de peligro, palabra de advertencia, indicación(es) de peligro 

ni consejos de prudencia. 
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2.3 Otros Peligros 

Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 

bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 

(mPmB) a niveles del 0,1% o superiores. 

 

Información ecológica: 

La sustancia/la mezcla no contienen componentes que tengan propiedades alteradoras 

endocrinas de acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el Reglamento delegado de la 

Comisión (UE) 2017/2100 o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en niveles del 

0,1 % o superiores. 

Información toxicológica: 

La sustancia/la mezcla no contienen componentes que tengan propiedades alteradoras 

endocrinas de acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el Reglamento delegado de la 

Comisión (UE) 2017/2100 o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en niveles del 

0,1 % o superiores. 

 

 
 
SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.1 Sustancias 

Sinónimos : PVP 

Polyvidone 

Povidone 

‘Plasdone’ 

 

Formula : (C6H9NO)x 

No. CAS : 9003-39-8 
 
Según la normativa aplicable no es necesario divulgar ninguno de los componentes. 

 
 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Si es inhalado 

Tras inhalación: aire fresco. 

En caso de contacto con la piel 

En caso de contacto con la piel: Quitar inmediatamente todas las prendas contaminadas. 

Aclararse la piel con agua/ducharse. 

En caso de contacto con los ojos 

Tras contacto con los ojos: aclarar con abundante agua. Retirar las lentillas. 

Por ingestión 

Tras ingestión: hacer beber agua (máximo 2 vasos), en caso de malestar consultar al 

médico. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 

Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 

2.2) y / o en la sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 

dispensarse inmediatamente 

Sin datos disponibles 
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SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 

Agua Espuma Dióxido de carbono (CO2) Polvo seco 

Medios de extinción no apropiados 

No existen limitaciones de agentes extinguidores para esta sustancia/mez cla. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 

Óxidos de carbono 

Óxidos de nitrógeno (NOx) 

Inflamable. 

En  caso  de  incendio  posible  formación  de  gases de combustión o vapores peligrosos. 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 

En caso de fuego, protéjase con un equipo respiratorio autónomo. 

5.4 Otros datos 

Reprimir los gases/vapores/neblinas con agua pulverizada. Impedir la contaminación de las 

aguas superficiales o subterráneas por el agua que ha servido a la extinción de incendios. 

 

 
 
SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 

Indicaciones para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia: Evitar la 

inhalación de polvo. Evacúe el área de peligro, respete los procedimientos de emergencia, 

con sulte con expertos. 

Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 

No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 

Cubra las alcantarillas. Recoja, una y aspire los derrames. Observe posibles restricciones 

de materiales (véanse indicaciones en las  secciónes 7 o 10). Recoger en seco y proceder 

a la eliminación de residuos. Aclarar. Evitar la formación de polvo. 

6.4 Referencia a otras secciones 

Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 

Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 

Bien cerrado. Seco. 

 

Clase de almacenamiento 

Clase de almacenamiento (TRGS 510): 11: Sólidos Combustibles 

7.3 Usos específicos finales 

Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 
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SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 

Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 

gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 

Gafas de seguridad 

Protección de la piel 

Esta recomendación solo es válida para el producto mencionado en la ficha de datos 

de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado. Al disolver o mezclar 

en otras sustancias y cuando las condiciones difieran de las indicadas en EN 16523-

1, debe dirigirse al suministrador de guantes con distintivo CE (por ejem. KCL 

GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 
 
Sumerción 

Material: Caucho nitrílo 

espesura minima de capa: 0,11 mm 

Tiempo de penetración: 480 min 

Material probado:KCL 741 Dermatril® L 
 
Salpicaduras 

Material: Caucho nitrílo 

espesura minima de capa: 0,11 mm 

Tiempo de penetración: 480 min 

Material probado:KCL 741 Dermatril® L 
 

Protección respiratoria 

necesaria en presencia de polvo. 

Nuestras recomendaciones sobre protección respiratoria se basan en las normas 

siguientes: DIN EN 143, DIN 14387 y otras normas relativas al uso de la protección 

respiratoria usada. 

Tipo de Filtro recomendado: Filtro tipo P1 

El empresario debe garantizar que el mantenimiento, la limpieza y la prueba técnica 

de los protectores respiratorios se hagan según las instrucciones del productor de 

las mismas. Éstas medidas deben ser documentadas debidamente. 

Control de exposición ambiental 

No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

 

 

 
 
SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 

9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Estado físico polvo 

b) Color blanco 

c) Olor Sin datos disponibles 

d) Punto de fusión/ Sin datos disponibles 
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punto de congelación 

e) Punto inicial de 

ebullición e intervalo 

de ebullición 

Sin datos disponibles 

f) Inflamabilidad 

(sólido, gas) 

Sin datos disponibles 

g) Inflamabilidad 

superior/inferior o 

límites explosivos 

Sin datos disponibles 

h) Punto de inflamación No aplicable 

i) Temperatura de 

auto-inflamación 

Sin datos disponibles 

j) Temperatura de 

descomposición 

Sin datos disponibles 

k) pH 5,0 - 8 a 10 g/l a 20 °C 

 

l) Viscosidad Viscosidad, cinemática: Sin datos disponibles 

Viscosidad, dinámica: Sin datos disponibles 

m) Solubilidad en agua Sin datos disponibles 

n) Coeficiente de 

reparto n-

octanol/agua 

Sin datos disponibles 

o) Presión de vapor Sin datos disponibles 

p) Densidad Sin datos disponibles 

 Densidad relativa Sin datos disponibles 

q) Densidad relativa del 

vapor 

Sin datos disponibles 

r) Características de las 

partículas 

Sin datos disponibles 

 

s) Propiedades 

explosivas 

No clasificado/a como explosivo/a. 

t) Propiedades 

comburentes 

ningún 

9.2 Otra información de seguridad 

Sin datos disponibles 

 
 
SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 

Válido en general para sustancias y mezclas orgánicas combustibles: en caso de 

esparcimiento fino, en estado arremolinado,  debe contarse en general con peligro de 

explosión. 

10.2 Estabilidad química 

El producto es químicamente estable bajo condiciones normales (a tempera tura 

ambiental). 
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10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 

Sin datos disponibles 

10.4 Condiciones que deben evitarse 

información no disponible 

10.5 Materiales incompatibles 

Agentes oxidantes fuertes 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 

En caso de incendio: véase sección 5 

 

 
 
SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Toxicidad aguda 

DL50 Oral - Rata - 100.000 mg/kg 

Observaciones: Diarrea 

Inhalación: Sin datos disponibles 

Cutáneo: Sin datos disponibles 

Corrosión o irritación cutáneas 

Piel - Conejo 

Resultado: No irrita la piel 

Lesiones o irritación ocular graves 

Ojos - Conejo 

Resultado: No irrita los ojos 

Sensibilización respiratoria o cutánea 

Sin datos disponibles 

Mutagenicidad en células germinales 

Sin datos disponibles 

Carcinogenicidad 

Este producto es o contiene un componente no clasificable con respecto a su carcinogenia 

en humanos, basado en su clasificación por IARC (International Agency for Research on 

Cancer; Agencia Internacional de Investigación sobre el Cáncer), ACGIH (American 

Conference of Governmental Industrial Hygienists; Conferencia de Higienistas Industriales 

Gubernamentales de los Estados Unidos), NTP (National Toxicology Program; Programa 

Nacional de Toxicología) de los Estados Unidos o EPA (Environmental Protection Agency; 

Agencia para la Protección del Medio Ambiente) de los Estados Unidos. 

Toxicidad para la reproducción 

Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 

Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 

Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 

Sin datos disponibles 
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11.2 Información Adicional 

Propiedades de alteración endocrina 

Producto: 

Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen 

componentes que tengan propiedades 

alteradoras endocrinas de acuerdo con el 

artículo 57(f) de REACH o el Reglamento 

delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 o el 

Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 

niveles del 0,1 % o superiores. 

RTECS: TR8370000 

Las partículas no excretadas pueden ser fagocitadas por células del sistema retículo 

endotelial y depositadas en zonas de almacén del hígado, bazo, pulmón y médula ósea, 

llegándose a un estado de hiperacumulación o tesaurosis. La gravedad y los síntomas 

dependen del lugar de depósito y de la naturaleza de la partícula. Los cambios 

anatomopatológicos no son achacables necesariamente a la tesaurosis, pero en algunos 

casos se han observado inflamación o granuloma. 

Según nuestras informaciones, creemos que no se han investigado adecuadamente las 

propiedades químicas, físicas y toxicológicas. 
 
 

 
 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 

Sin datos disponibles 

12.2 Persistencia y degradabilidad 

Sin datos disponibles 

12.3 Potencial de bioacumulación 

Sin datos disponibles 

12.4 Movilidad en el suelo 

Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 

Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 

bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 

(mPmB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Propiedades de alteración endocrina 

Producto:

Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen componentes que 

tengan propiedades alteradoras endocrinas de 

acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el 

Reglamento delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 

o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 

niveles del 0,1 % o superiores. 

 

12.7 Otros efectos adversos 

Sin datos disponibles 
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SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Sin datos disponibles 

 

 
 
SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 

ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 

ADR/RID:  Mercancía no peligrosa 

IMDG:  Mercancía no peligrosa 

IATA:  Mercancía no peligrosa 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 

ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.4 Grupo de embalaje 

ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.5 Peligros para el medio ambiente 

ADR/RID:  no IMDG Contaminante marino: 

no 

IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 

Sin datos disponibles 

Otros datos 

Producto no peligroso según los criterios de la reglamentación del transporte. 

14.7 Transporte marítimo a granel con arreglo a los instrumentos de la OMI 

No aplicable al producto suministrado. 

 

 

 
 
SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 

específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 

1907/2006. 
 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 

Para este producto no se ha llevado a cabo una evaluación de la seguridad química 
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SECCIÓN 16. Otra información 

Texto completo de otras abreviaturas 

ADN - Acuerdo europeo relativo al transporte internacional de mercancías peligrosas por 

vías navegables interiores; ADR - Acuerdo relativo al transporte internacional de 

mercancías peligrosas por carretera; AIIC - Inventario de productos químicos 

industriales de Australia; ASTM - Sociedad Estadounidense para la Prueba de Materiales; 

bw - Peso corporal; CMR - Carcinógeno, mutágeno o tóxico para la reproducción; DIN - 

Norma del Instituto Alemán para la Normalización; DSL - Lista Nacional de Sustancias 

(Canadá); ECx - Concentración asociada con respuesta x%; ELx - Tasa de carga 

asociada con respuesta x%; EmS - Procedimiento de emergencia; ENCS - Sustancias 

Químicas Existentes y Nuevas (Japón); ErCx - Concentración asociada con respuesta de 

tasa de crecimiento x%; GHS - Sistema Globalmente Armonizado; GLP - Buena práctica 

de laboratorio; IARC - Agencia Internacional para la investigación del cáncer; IATA - 

Asociación Internacional de Transporte Aéreo; IBC - Código internacional para la 

construcción y equipamiento de Embarcaciones que transportan químicos peligros a 

granel; IC50 - Concentración inhibitoria máxima media; ICAO - Organización 

Internacional de Aviación Civil; IECSC - Inventario de Sustancias Químicas en China; 

IMDG - Código Marítimo Internacional de Mercancías Peligrosas; IMO - Organización 

Marítima Internacional; ISHL - Ley de Seguridad e Higiene Industrial (Japón); ISO - 

Organización Internacional para la Normalización; KECI - Inventario de Químicos 

Existentes de Corea; LC50 - Concentración letal para 50% de una población de prueba; 

LD50 - Dosis letal para 50% de una población de prueba (Dosis letal mediana); MARPOL 

- Convenio Internacional para prevenir la Contaminación en el mar por los buques; 

n.o.s. - N.E.P.: No especificado en otra parte; NO(A)EC - Concentración de efecto 

(adverso) no observable; NO(A)EL - Nivel de efecto (adverso) no observable; NOELR - 

Tasa de carga de efecto no observable; NZIoC - Inventario de Químicos de Nueva 

Zelanda; OECD - Organización para la Cooperación y el Desarrollo Económico; OPPTS - 

Oficina para la Seguridad Química y Prevención de Contaminación; PBT - Sustancia 

persistente, bioacumulativa y tóxica; PICCS - Inventario Filipino de Químicos y 

Sustancias Químicas; (Q)SAR - Relación estructura-actividad (cuantitativa); REACH - 

Reglamento (EC) No 1907/2006 del Parlamento y Consejo Europeos con respecto al 

registro, evaluación autorización y restricción de químicos; RID - reglamento relativo al 

transporte internacional de mercancías peligrosas por ferrocarril; SADT - Temperatura 

de descomposición autoacelerada; SDS - Ficha de datos de seguridad; TCSI - Inventario 

de Sustancias Químicas de Taiwán; TECI - Inventario de productos químicos existentes 

de Tailandia; TSCA - Ley para el Control de Sustancias Tóxicas (Estados Unidos); UN - 

Naciones Unidas; UNRTDG - Recomendaciones para el Transporte de Mercancías 

Peligrosas de las Naciones Unidas; vPvB - Muy persistente y muy bioacumulativo 

 

Otros datos 

La información se considera correcta, pero no es exhaustiva y se utilizará únicamente 

como orientación, la cual está basada en el conocimiento actual de la sustancia química 

o mezcla y es aplicable a las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No 

representa ninguna garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-

Aldrich y sus Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la 

manipulación o contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-

aldrich.com y/o a los términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la 

nota de entrega. 

Copyright 2025 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 

de copias para uso exclusivamente interno. 

La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede no 

coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de nuestra 

marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto permanece sin 
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SECCIÓN 1: Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1. Identificador del producto 

Forma del producto : Mezcla 
Nombre comercial : FERROIN SOLUTION 0.025 M 
Código de producto : 03845 
Tipo de producto : Solución 
Sinónimos : 1,10-Phenanthroline- ferrous sulphate complex solution 

1.2. Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos desaconsejados 

1.2.1. Usos pertinentes identificados 
Especificaciones de utilización industrial/profesional : Industrial 

Reservado a un uso profesional 
Uso de la sustancia/mezcla : Productos químicos de laboratorio 

1.2.2. Usos desaconsejados 
No se dispone de más información 

1.3. Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

1.4. Teléfono de emergencia 

Número de emergencia : + 91 22 6663 6663 (9:00am - 6:00 pm) 

SECCIÓN 2: Identificación de los peligros 

2.1. Clasificación de la sustancia o de la mezcla 

Clasificación según Reglamento (UE) n° 1272/2008 [CLP] 
Peligroso para el medio ambiente acuático – Peligro crónico, 
categoría 3 

H412    

Texto completo de las frases H y EUH: ver sección 16 

Efectos adversos fisicoquímicos, para la salud humana y el medio ambiente 
Nocivo para los organismos acuáticos, con efectos nocivos duraderos. 

2.2. Elementos de la etiqueta 

Etiquetado según el Reglamento (CE) n° 1272/2008 [CLP] 
Palabra de advertencia (CLP) : - 
Indicaciones de peligro (CLP) : H412 - Nocivo para los organismos acuáticos, con efectos nocivos duraderos. 
Consejos de prudencia (CLP) : P273 - Evitar su liberación al medio ambiente. 

P501 - Eliminar el contenido/el recipiente en un punto de recogida de residuos peligrosos o 
especiales, de acuerdo con la normativa local, regional, nacional y/o internacional. 

 
Normativa de los países nordicos 
Dinamarca 
código MAL  : 00-1 (Executive Order No. 301 (1993)) 

2.3. Otros peligros 

No contiene sustancias PBT/mPmB ≥ 0.1% evaluadas con arreglo al Anexo XIII de REACH 

LOBA CHEMIE PVT.LTD. 
107 Wode House Road, Jehangir Villa, Colaba 
400005 Mumbai 
INDIA 
T +91 22 6663 6663 - F +91 22 6663 6699 
info@lobachemie.com - www.lobachemie.com 

mailto:info@lobachemie.com
http://www.lobachemie.com/
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La mezcla no contiene sustancia(s) incluidas en la lista establecida con arreglo al artículo 59, apartado1, debido a sus propiedades de alteración 
endocrina, ni se ha identificado que tengan propiedades de alteración endocrina con arreglo a los criterios establecidos en el Reglamento Delegado 
(UE) 2017/2100 de la Comisión y en el Reglamento (UE) 2018/605 de la Comisión en una concentración igual o superior al 0,1%. 
 

SECCIÓN 3: Composición/información sobre los componentes 

3.1. Sustancias 

No aplicable 

3.2. Mezclas 

Nombre Identificador del 
producto 

% Clasificación según Reglamento 
(UE) n° 1272/2008 [CLP] 

Agua N° CAS: 7732-18-5 
N° CE: 231-791-2 

96 – 98 No clasificado 

1,10-fenantrolina N° CAS: 66-71-7 
N° CE: 200-629-2 
N° Índice: 613-092-00-8 

1 – 2 Acute Tox. 3 (Oral), H301 
Aquatic Acute 1, H400 
Aquatic Chronic 1, H410 

Sulfato de hierro (II), heptahidrato N° CAS: 7782-63-0 
N° CE: 231-753-5 
N° Índice: 026-003-01-4 

0,5 – 0,8 Acute Tox. 4 (Oral), H302 
Skin Irrit. 2, H315 
Eye Irrit. 2, H319 

Texto completo de las frases H y EUH: ver sección 16 

SECCIÓN 4: Primeros auxilios 

4.1. Descripción de los primeros auxilios 

Medidas de primeros auxilios en caso de inhalación : Transportar a la persona al aire libre y mantenerla en una posición que le facilite la 
respiración. Suministrar oxígeno o practicar la respiración artificial en caso necesario. 

Medidas de primeros auxilios en caso de contacto 
con la piel 

: Lavar con abundante agua/…. Retirar la ropa afectada y lavar las zonas de piel expuestas 
con un jabón suave y agua; a continuación, enjuagar con agua caliente. Lavar la piel con 
abundante agua. 

Medidas de primeros auxilios en caso de contacto 
con los ojos 

: Aclarar cuidadosamente con agua durante varios minutos. Quitar las lentes de contacto, si 
lleva y resulta fácil. Seguir aclarando. 

Medidas de primeros auxilios en caso de ingestión : Enjuagar la boca con agua. NO provocar el vómito. Llamar a un centro de información 
toxicológica o a un médico en caso de malestar. 

4.2. Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 

No se dispone de más información 

4.3. Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban dispensarse inmediatamente 

Tratamiento sintomático. 

SECCIÓN 5: Medidas de lucha contra incendios 

5.1. Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados : Agua pulverizada. Espuma. Polvo seco. Dióxido de carbono. 
Medios de extinción no apropiados : No utilizar flujos de agua potentes. 

5.2. Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 

Productos de descomposición peligrosos en caso 
de incendio 

: Posible emisión de humos tóxicos. 
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5.3. Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 

Protección durante la extinción de incendios : No entrar en la zona de fuego sin el equipo de protección adecuado, incluida la protección 
respiratoria. No intervenir sin equipo de protección adecuado. Aparato autónomo y aislante 
de protección respiratoria. Protección completa del cuerpo. 

SECCIÓN 6: Medidas en caso de vertido accidental 

6.1. Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 

6.1.1. Para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia 
Procedimientos de emergencia : Ventilar la zona de derrame. Evacuar el personal no necesario. 

6.1.2. Para el personal de emergencia 
Equipo de protección : No intervenir sin equipo de protección adecuado. Utilizar el equipo de protección individual 

obligatorio. Para más información, ver sección 8 : "Control de la exposición-protección 
individual". 

Procedimientos de emergencia : Ventilar la zona. 

6.2. Precauciones relativas al medio ambiente 

Evitar su liberación al medio ambiente. 

6.3. Métodos y material de contención y de limpieza 

Procedimientos de limpieza : Absorber el líquido derramado mediante un producto absorbente. Recoger el vertido. Si 
está en el suelo, bárralo o échelo con una pala en recipientes apropiados. 

Otros datos : Eliminar los materiales o residuos sólidos en un centro autorizado. 

6.4. Referencia a otras secciones 

Para más información, ver sección 13. 

SECCIÓN 7: Manipulación y almacenamiento 

7.1. Precauciones para una manipulación segura 

Precauciones para una manipulación segura : El puesto de trabajo ha de estar bien ventilado. Llevar un equipo de protección individual. 
Evitar el contacto con los ojos y la piel. No respirar los vapores. 

Medidas de higiene : Lavarse las manos y otras zonas expuestas con un jabón suave y con agua antes de 
comer, beber y fumar o de abandonar el trabajo. No comer, beber ni fumar durante su 
utilización. Lavarse las manos después de cualquier manipulación. 

7.2. Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento : Mantener el recipiente herméticamente cerrado. Almacenar en un lugar bien ventilado. 
Mantener en lugar fresco. 

7.3. Usos específicos finales 

No se dispone de más información 

SECCIÓN 8: Controles de exposición/protección individual 

8.1. Parámetros de control 

8.1.1 Valores límite nacionales de exposición profesional y biológicos 
No se dispone de más información 

8.1.2. Métodos de seguimiento recomendados 
No se dispone de más información 

8.1.3. Contaminantes del aire formados 
No se dispone de más información 
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8.1.4. DNEL y PNEC 
No se dispone de más información 

8.1.5. Bandas de control 
No se dispone de más información 

8.2. Controles de la exposición 

8.2.1. Controles técnicos apropiados 

Controles técnicos apropiados: 
El puesto de trabajo ha de estar bien ventilado. 

8.2.2. Equipos de protección personal 

Símbolo/s del equipo de protección personal: 

   

8.2.2.1. Protección de los ojos y la cara 

Protección ocular: 
Gafas químicas o gafas de seguridad 

8.2.2.2. Protección de la piel 

Protección de la piel y del cuerpo: 
Utilice máscara 
 
Protección de las manos: 
Guantes de protección 

8.2.2.3. Protección de las vías respiratorias 

Protección de las vías respiratorias: 
Llevar una máscara adecuada 

8.2.2.4. Peligros térmicos 
No se dispone de más información 

8.2.3. Control de la exposición ambiental 

Control de la exposición ambiental: 
Evitar su liberación al medio ambiente. 

SECCIÓN 9: Propiedades físicas y químicas 

9.1. Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

Forma/estado : Líquido 
Color : Dark red. 
Apariencia : Clear liquid. 
Olor : Inodoro. 
Umbral olfativo : No disponible 
Punto de fusión : No aplicable 
Punto de congelación : No disponible 
Punto de ebullición : 100 °C 
Inflamabilidad : No inflamable. 
Límite inferior de explosividad : No disponible 
Límite superior de explosividad : No disponible 
Punto de inflamación : No disponible 
Temperatura de autoignición : No disponible 
Temperatura de descomposición : No disponible 
pH : 4 – 7 at 20°C (ca.) 
Viscosidad, cinemática : No disponible 
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Solubilidad : Agua: Miscible in water 
Coeficiente de partición n-octanol/agua (Log Kow) : No disponible 
Presión de vapor : No disponible 
Presión de vapor a 50°C : No disponible 
Densidad : 1,01 g/cm³ at 20°C 
Densidad relativa : No disponible 
Densidad relativa de vapor a 20 °C : No disponible 
Características de las partículas : No aplicable 

9.2. Otros datos 

9.2.1. Información relativa a las clases de peligro físico 
No se dispone de más información 

9.2.2. Otras características de seguridad 
No se dispone de más información 

SECCIÓN 10: Estabilidad y reactividad 

10.1. Reactividad 

El producto no es reactivo en condiciones normales de utilización, almacenamiento y transporte. 

10.2. Estabilidad química 

Estable en condiciones normales. 

10.3. Posibilidad de reacciones peligrosas 

No se producen reacciones peligrosas conocidas en condiciones normales de utilización. 

10.4. Condiciones que deben evitarse 

Luz directa del sol. Temperaturas extremadamente elevadas o extremadamente bajas. 

10.5. Materiales incompatibles 

No se dispone de más información 

10.6. Productos de descomposición peligrosos 

En condiciones normales de almacenamiento y utilización, no deberían de generarse productos de descomposición peligrosos. 

SECCIÓN 11: Información toxicológica 

11.1. Información sobre las clases de peligro definidas en el Reglamento (CE) n.° 1272/2008 

Toxicidad aguda (oral) : No clasificado 
Toxicidad aguda (cutánea) : No clasificado 
Toxicidad aguda (inhalación) : No clasificado 
 

Corrosión o irritación cutáneas : No clasificado 
pH: 4 – 7 at 20°C (ca.) 

 

Lesiones oculares graves o irritación ocular : No clasificado 
pH: 4 – 7 at 20°C (ca.) 

 

Sensibilización respiratoria o cutánea : No clasificado 
 

Mutagenicidad en células germinales : No clasificado 
 

Carcinogenicidad : No clasificado 
 

Toxicidad para la reproducción : No clasificado 
 

Toxicidad específica en determinados órganos 
(STOT) – exposición única 

: No clasificado 

 

Toxicidad específica en determinados órganos 
(STOT) – exposición repetida 

: No clasificado 

 

Peligro por aspiración : No clasificado 
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11.2. Información sobre otros peligros 

No se dispone de más información 

SECCIÓN 12: Información ecológica 

12.1. Toxicidad 

Ecología - general : Nocivo para los organismos acuáticos, con efectos nocivos duraderos. 
Ecología - agua : Nocivo para los organismos acuáticos, con efectos nocivos duraderos. 
Peligro a corto plazo (agudo) para el medio 
ambiente acuático 

: No clasificado 

Peligro a largo plazo (crónico) para el medio 
ambiente acuático 

: Nocivo para los organismos acuáticos, con efectos nocivos duraderos. 

12.2. Persistencia y degradabilidad 

FERROIN SOLUTION 0.025 M  

Persistencia y degradabilidad Puede provocar a largo plazo efectos negativos en el medio ambiente. 

12.3. Potencial de bioacumulación 

No se dispone de más información 

12.4. Movilidad en el suelo 

No se dispone de más información 

12.5. Resultados de la valoración PBT y mPmB 

No se dispone de más información 

12.6. Propiedades de alteración endocrina 

No se dispone de más información 

12.7. Otros efectos adversos 

No se dispone de más información 

SECCIÓN 13: Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1. Métodos para el tratamiento de residuos 

Métodos para el tratamiento de residuos : Eliminar el contenido/recipiente de acuerdo con las instrucciones de reciclaje del recolector 
homologado. 

Recomendaciones para la eliminación de 
productos/envases 

: Eliminar el contenido/el recipiente en un centro de recogida de residuos peligrosos o 
especiales, con arreglo a la normativa local, regional, nacional y/o internacional. 

SECCIÓN 14: Información relativa al transporte 

En conformidad con ADR / IMDG / IATA / ADN / RID 

14.1. Número ONU o número ID 

El producto no es peligroso de conformidad con la normativa aplicable al transporte 

14.2. Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 

Designación oficial de transporte (ADR) : No regulado 
Designación oficial de transporte (IMDG) : No regulado 
Designación oficial de transporte (IATA) : No regulado 
Designación oficial de transporte (ADN) : No regulado 
Designación oficial de transporte (RID) : No regulado 
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14.3. Clase(s) de peligro para el transporte 

ADR 
Clase(s) de peligro para el transporte (ADR) : No regulado 
 
IMDG 
Clase(s) de peligro para el transporte (IMDG) : No regulado 
 
IATA 
Clase(s) de peligro para el transporte (IATA) : No regulado 
 
ADN 
Clase(s) de peligro para el transporte (ADN) : No regulado 
 
RID 
Clase(s) de peligro para el transporte (RID) : No regulado 

14.4. Grupo de embalaje 

Grupo de embalaje (ADR) : No regulado 
Grupo de embalaje (IMDG) : No regulado 
Grupo de embalaje (IATA) : No regulado 
Grupo de embalaje (ADN) : No regulado 
Grupo de embalaje (RID) : No regulado 

14.5. Peligros para el medio ambiente 

Peligroso para el medio ambiente : No 
Contaminante marino : No 
Otros datos : No se dispone de información adicional 

14.6. Precauciones particulares para los usuarios 

Transporte por vía terrestre 
No regulado 
 
Transporte marítimo 
No regulado 
 
Transporte aéreo 
No regulado 
 
Transporte por vía fluvial 
No regulado 
 
Transporte ferroviario 
No regulado 

14.7. Transporte marítimo a granel con arreglo a los instrumentos de la OMI 

No aplicable 

SECCIÓN 15: Información reglamentaria 

15.1. Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente específicas para la sustancia o la 
mezcla 

15.1.1. Normativa de la UE 

Anexo XVII de REACH (condiciones de las restricciones) 

Lista de restricciones de la UE (Anexo XVII del reglamento REACH) 

Código de referencia Aplicable en 

3(c) FERROIN SOLUTION 0.025 M 
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Anexo XIV de REACH (lista de autorización ) 
No contiene ninguna sustancia que figure en la lista del Anexo XIV de REACH 

Lista de sustancias candidatas extremadamente preocupantes (SVHC) de REACH 
No contiene ninguna sustancia incluida en la lista de sustancias candidatas de REACH 

Reglamento PIC 
No contiene ninguna sustancia sujeta al Reglamento (UE) n° 649/2012 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 4 de julio de 2012, relativo a la 
exportación e importación de productos químicos peligrosos. 

Reglamento POP 
No contiene ninguna sustancia sujeta al Reglamento (UE) n° 2019/1021 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 20 de junio de 2019, sobre 
contaminantes orgánicos persistentes 

Agotamiento de la capa de ozono 
No contiene ninguna sustancia sujeta al REGLAMENTO (CE) n° 1005/2009 DEL PARLAMENTO EUROPEO Y DEL CONSEJO de 16 de 
septiembre de 2009 sobre las sustancias que agotan la capa de ozono. 

Reglamento sobre los precursores de explosivo (UE 2019/1148) 
No contiene ninguna sustancia incluida en la lista de precursores de explosivos (Reglamento UE 2019/1148 sobre la comercialización y la 
utilización de precursores de explosivos) 

Reglamento sobre precursores de drogas (CE 273/2004) 
No contiene sustancias sujetas al Reglamento (CE) 273/2004 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 11 de febrero de 2004, sobre la 
fabricación y comercialización de ciertas sustancias utilizadas en la fabricación ilícita de estupefacientes y sustancias psicotrópicas. 

15.1.2. Normativas nacionales 

Alemania 
Clase de peligro para el agua (WGK) : WGK 2, Presenta peligro para el agua (Clasificación según AwSV, Anexo 1). 
Ordenanza sobre incidentes peligrosos (12. 
BImSchV) 

:  No está sujeto a Ordenanza sobre incidentes peligrosos (12. BImSchV) 

Países Bajos 
SZW-lijst van kankerverwekkende stoffen : Ninguno de los componentes figura en la lista 
SZW-lijst van mutagene stoffen : Ninguno de los componentes figura en la lista 
SZW-lijst van reprotoxische stoffen – Borstvoeding : Ninguno de los componentes figura en la lista 
SZW-lijst van reprotoxische stoffen – 
Vruchtbaarheid 

: Ninguno de los componentes figura en la lista 

SZW-lijst van reprotoxische stoffen – Ontwikkeling : Ninguno de los componentes figura en la lista 

Dinamarca 
código MAL  : 00-1 (Executive Order No. 301 (1993)) 

15.2. Evaluación de la seguridad química 

No se ha llevado a cabo la Evaluación de la Seguridad Química 

SECCIÓN 16: Otra información 

Abreviaturas y acrónimos: 

ADN Acuerdo europeo relativo al transporte internacional de mercancías peligrosas por vías navegables interiores 

ADR Acuerdo europeo relativo al transporte internacional de mercancías peligrosas por carretera 

ATE Estimación de la toxicidad aguda 

FBC Factor de bioconcentración 

VLB (Valor Límite 
Biológico) 

Valor límite biológico 

DBO Demanda bioquímica de oxígeno (DBO) 

DQO Demanda química de oxígeno (DQO) 
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Abreviaturas y acrónimos: 

DMEL Nivel derivado con efecto mínimo 

DNEL Nivel sin efecto derivado 

N° CE número CE 

CE50 Concentración efectiva media 

EN Norma europea 

CIIC Centro Internacional de Investigaciones sobre el Cáncer 

IATA Asociación Internacional de Transporte Aéreo 

IMDG Código Marítimo Internacional de Mercancías Peligrosas 

CL50 Concentración letal para el 50 % de una población de pruebas 

LD50 Dosis letal para el 50 % de una población de pruebas (dosis letal media) 

LOAEL Nivel más bajo con efecto adverso observado 

NOAEC Concentración sin efecto adverso observado 

NOAEL Nivel sin efecto adverso observado 

NOEC Concentración sin efecto observado 

OCDE Organización para la Cooperación y el Desarrollo Económicos 

VLA Límite de exposición profesional 

PBT Sustancia persistente, bioacumulativa y tóxica 

PNEC Concentración prevista sin efecto 

RID Reglamento relativo al transporte internacional de mercancías peligrosas por ferrocarril 

FDS Fichas de Datos de Seguridad 

STP Estación depuradora 

DTO Necesidad teórica de oxígeno (BThO) 

TLM Tolerancia media limite 

COV Compuestos orgánicos volátiles 

N° CAS número CAS 

N.E.P No especificado en otra parte 

mPmB Muy persistente y muy bioacumulable 

ED Propiedades de alteración endocrina 

 

Texto íntegro de las frases H y EUH: 

Acute Tox. 3 (Oral) Toxicidad aguda (oral), categoría 3 

Acute Tox. 4 (Oral) Toxicidad aguda (oral), categoría 4 

Aquatic Acute 1 Peligroso para el medio ambiente acuático – Peligro agudo, categoría 1 

Aquatic Chronic 1 Peligroso para el medio ambiente acuático – Peligro crónico, categoría 1 

Eye Irrit. 2 Lesiones oculares graves o irritación ocular, categoría 2 

H301 Tóxico en caso de ingestión. 

H302 Nocivo en caso de ingestión. 

H315 Provoca irritación cutánea. 

H319 Provoca irritación ocular grave. 
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Texto íntegro de las frases H y EUH: 

H400 Muy tóxico para los organismos acuáticos. 

H410 Muy tóxico para los organismos acuáticos, con efectos nocivos duraderos. 

H412 Nocivo para los organismos acuáticos, con efectos nocivos duraderos. 

Skin Irrit. 2 Irritación o corrosión cutáneas, categoría 2 

Ficha de datos de seguridad (FDS), UE 

Esta información se basa en nuestro conocimiento actual y tiene como finalidad describir el producto para la tutela de la salud, seguridad y medio 
ambiente. Por lo tanto, no debe ser interpretada como garantía de ninguna característica específica del producto.
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 8.1 
Fecha de revisión 26.03.2025 

Fecha de impresión 21.12.2025 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto

Nombre del producto : Tiras indicadoras del pH 
pH 0 - 14 
Indicador universal no destiñen pH 0 - 1 - 2 - 
3 - 4 - 5 - 6 - 7 - 8 - 9 - 10 - 11 - 12 - 13 - 
14 MQuant® 
 

Referencia : 1.09535 

Artículo número : 109535 

Marca : Millipore 

REACH No. :  

 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 

desaconsejados 

Usos identificados : Análisis químico 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich Inc. 

3050 SPRUCE ST 

ST. LOUIS MO  63103 

UNITED STATES 
 
Teléfono : +1 314 771-5765 

Fax : +1 800 325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 

 

Teléfono de Urgencia : 800-424-9300 CHEMTREC (USA) +1-703-

527-3887 CHEMTREC (International) 24 

Hours/day; 7 Days/week 

 

 

 
 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 
 
No es una sustancia o mezcla peligrosa de acuerdo con el Reglamento (CE) No. 1272/2008. 

2.2 Elementos de la etiqueta 

No es una sustancia o mezcla peligrosa de acuerdo con el Reglamento (CE) No. 1272/2008. 
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2.3 Otros Peligros 

Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 

bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 

(mPmB) a niveles del 0,1% o superiores. 

 

Información ecológica: 

La sustancia/la mezcla no contienen componentes que tengan propiedades alteradoras 

endocrinas de acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el Reglamento delegado de la 

Comisión (UE) 2017/2100 o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en niveles del 

0,1 % o superiores. 

Información toxicológica: 

La sustancia/la mezcla no contienen componentes que tengan propiedades alteradoras 

endocrinas de acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el Reglamento delegado de la 

Comisión (UE) 2017/2100 o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en niveles del 

0,1 % o superiores. 

 

 
 
SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.2 Mezclas 
 
Según la normativa aplicable no es necesario divulgar ninguno de los componentes. 

 
 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Si es inhalado 

Tras inhalación: aire fresco. 

En caso de contacto con la piel 

Tras contacto con la piel: aclarar con abundante agua. Eliminar ropa contaminada. 

En caso de contacto con los ojos 

Tras contacto con los ojos: aclarar con abundante agua. 

Por ingestión 

Tras ingestión: hacer beber agua (máximo 2 vasos), en caso de malestar consultar al 

médico. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 

Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 

2.2) y / o en la sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 

dispensarse inmediatamente 

Sin datos disponibles 

 

 
 
SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 

Agua Dióxido de carbono (CO2) Espuma Polvo seco 

Medios de extinción no apropiados 

No existen limitaciones de agentes extinguidores para esta sustancia/mez cla. 
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5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 

Se desconoce la naturaleza de los productos de la descomposición. 

Inflamable. 

En  caso  de  incendio  posible  formación  de  gases de combustión o vapores peligrosos. 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 

En caso de fuego, protéjase con un equipo respiratorio autónomo. 

5.4 Otros datos 

Reprimir los gases/vapores/neblinas con agua pulverizada. Impedir la contaminación de las 

aguas superficiales o subterráneas por el agua que ha servido a la extinción de incendios. 

 

 
 
SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 

Indicaciones para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia: Evacúe 

el área de peligro, respete los procedimientos de emergencia, con sulte con 

expertos.Consejos para el personal de emergencia: 

Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 

No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 

Recoger y proceder a su eliminación. 

6.4 Referencia a otras secciones 

Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 

Consejos para una manipulación segura 

Observar las indicaciones de la etiqueta. 

Medidas de higiene 

Sustituir la ropa contaminada. Lavar manos al término del trabajo. 

Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 

Bien cerrado. Seco. 

 

Temperatura de almacenaje recomendada indicada en la etiqueta del producto.  

Clase de almacenamiento 

Clase de almacenamiento (TRGS 510): 11: Sólidos Combustibles 

7.3 Usos específicos finales 

Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 
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SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 

Gafas de seguridad 

Protección de la piel 

no requerido 
 

Protección respiratoria 

no requerido 

Control de exposición ambiental 

No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

 

 

 
 
SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 

9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Estado físico sólido 

b) Color blanco, con, coloreado 

c) Olor Sin datos disponibles 

d) Punto de fusión/ 

punto de congelación 

Sin datos disponibles 

e) Punto inicial de 

ebullición e intervalo 

de ebullición 

Sin datos disponibles 

f) Inflamabilidad 

(sólido, gas) 

Sin datos disponibles 

g) Inflamabilidad 

superior/inferior o 

límites explosivos 

Sin datos disponibles 

h) Punto de inflamación Sin datos disponibles 

i) Temperatura de 

auto-inflamación 

Sin datos disponibles 

j) Temperatura de 

descomposición 

Sin datos disponibles 

k) pH Sin datos disponibles 

l) Viscosidad Viscosidad, cinemática: Sin datos disponibles 

Viscosidad, dinámica: Sin datos disponibles 

m) Solubilidad en agua Sin datos disponibles 

n) Coeficiente de 

reparto n-

Sin datos disponibles 
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octanol/agua 

o) Presión de vapor Sin datos disponibles 

p) Densidad Sin datos disponibles 

 Densidad relativa Sin datos disponibles 

q) Densidad relativa del 

vapor 

Sin datos disponibles 

r) Características de las 

partículas 

Sin datos disponibles 

 

s) Propiedades 

explosivas 

No clasificado/a como explosivo/a. 

t) Propiedades 

comburentes 

ningún 

9.2 Otra información de seguridad 

Sin datos disponibles 

 
 
SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 

Sin datos disponibles 

10.2 Estabilidad química 

Estable bajo las condiciones de almacenamiento recomendadas. 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 

Sin datos disponibles 

10.4 Condiciones que deben evitarse 

Sin datos disponibles 

10.5 Materiales incompatibles 

Sin datos disponibles 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 

En caso de incendio: véase sección 5 

 

 
 
SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Mezcla 

Toxicidad aguda 

Oral: Sin datos disponibles 

Inhalación: Sin datos disponibles 

Cutáneo: Sin datos disponibles 

Corrosión o irritación cutáneas 

Sin datos disponibles 

Lesiones o irritación ocular graves 

Sin datos disponibles 

Sensibilización respiratoria o cutánea 

Sin datos disponibles 
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Mutagenicidad en células germinales 

Sin datos disponibles 

Carcinogenicidad 

Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 

Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 

Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 

Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 

Sin datos disponibles 

11.2 Información Adicional 

Propiedades de alteración endocrina 

Producto: 

Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen 

componentes que tengan propiedades 

alteradoras endocrinas de acuerdo con el 

artículo 57(f) de REACH o el Reglamento 

delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 o el 

Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 

niveles del 0,1 % o superiores. 

No   pueden   excluirse  características  peligrosas,  pero  son  poco probables si su 

manipulación es adecuada. 

 

Manipular con las precauciones de higiene industrial adecuadas, y respetar las prácticas de 

seguridad. 

 
 
 

 
 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 

Mezcla 

Sin datos disponibles 

12.2 Persistencia y degradabilidad 

Sin datos disponibles 

12.3 Potencial de bioacumulación 

Sin datos disponibles 

12.4 Movilidad en el suelo 

Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 

Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 

bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 

(mPmB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Propiedades de alteración endocrina 

Producto:

Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen componentes que 
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tengan propiedades alteradoras endocrinas de 

acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el 

Reglamento delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 

o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 

niveles del 0,1 % o superiores. 

 

12.7 Otros efectos adversos 

Sin datos disponibles 

Componentes 

 

 

 

 

 

 
 
SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Sin datos disponibles 

 

 
 
SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 

ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 

ADR/RID:  Mercancía no peligrosa 

IMDG:  Mercancía no peligrosa 

IATA:  Mercancía no peligrosa 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 

ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.4 Grupo de embalaje 

ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.5 Peligros para el medio ambiente 

ADR/RID:  no IMDG Contaminante marino: 

no 

IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 

Sin datos disponibles 

Otros datos 

Producto no peligroso según los criterios de la reglamentación del transporte. 

14.7 Transporte marítimo a granel con arreglo a los instrumentos de la OMI 

No aplicable al producto suministrado. 

 

 

 
 
SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 

específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 

1907/2006. 
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15.2 Evaluación de la seguridad química 

Para este producto no se ha llevado a cabo una evaluación de la seguridad química 

 
 
SECCIÓN 16. Otra información 

Texto completo de otras abreviaturas 

ADN - Acuerdo europeo relativo al transporte internacional de mercancías peligrosas por 

vías navegables interiores; ADR - Acuerdo relativo al transporte internacional de 

mercancías peligrosas por carretera; AIIC - Inventario de productos químicos 

industriales de Australia; ASTM - Sociedad Estadounidense para la Prueba de Materiales; 

bw - Peso corporal; CMR - Carcinógeno, mutágeno o tóxico para la reproducción; DIN - 

Norma del Instituto Alemán para la Normalización; DSL - Lista Nacional de Sustancias 

(Canadá); ECx - Concentración asociada con respuesta x%; ELx - Tasa de carga 

asociada con respuesta x%; EmS - Procedimiento de emergencia; ENCS - Sustancias 

Químicas Existentes y Nuevas (Japón); ErCx - Concentración asociada con respuesta de 

tasa de crecimiento x%; GHS - Sistema Globalmente Armonizado; GLP - Buena práctica 

de laboratorio; IARC - Agencia Internacional para la investigación del cáncer; IATA - 

Asociación Internacional de Transporte Aéreo; IBC - Código internacional para la 

construcción y equipamiento de Embarcaciones que transportan químicos peligros a 

granel; IC50 - Concentración inhibitoria máxima media; ICAO - Organización 

Internacional de Aviación Civil; IECSC - Inventario de Sustancias Químicas en China; 

IMDG - Código Marítimo Internacional de Mercancías Peligrosas; IMO - Organización 

Marítima Internacional; ISHL - Ley de Seguridad e Higiene Industrial (Japón); ISO - 

Organización Internacional para la Normalización; KECI - Inventario de Químicos 

Existentes de Corea; LC50 - Concentración letal para 50% de una población de prueba; 

LD50 - Dosis letal para 50% de una población de prueba (Dosis letal mediana); MARPOL 

- Convenio Internacional para prevenir la Contaminación en el mar por los buques; 

n.o.s. - N.E.P.: No especificado en otra parte; NO(A)EC - Concentración de efecto 

(adverso) no observable; NO(A)EL - Nivel de efecto (adverso) no observable; NOELR - 

Tasa de carga de efecto no observable; NZIoC - Inventario de Químicos de Nueva 

Zelanda; OECD - Organización para la Cooperación y el Desarrollo Económico; OPPTS - 

Oficina para la Seguridad Química y Prevención de Contaminación; PBT - Sustancia 

persistente, bioacumulativa y tóxica; PICCS - Inventario Filipino de Químicos y 

Sustancias Químicas; (Q)SAR - Relación estructura-actividad (cuantitativa); REACH - 

Reglamento (EC) No 1907/2006 del Parlamento y Consejo Europeos con respecto al 

registro, evaluación autorización y restricción de químicos; RID - reglamento relativo al 

transporte internacional de mercancías peligrosas por ferrocarril; SADT - Temperatura 

de descomposición autoacelerada; SDS - Ficha de datos de seguridad; TCSI - Inventario 

de Sustancias Químicas de Taiwán; TECI - Inventario de productos químicos existentes 

de Tailandia; TSCA - Ley para el Control de Sustancias Tóxicas (Estados Unidos); UN - 

Naciones Unidas; UNRTDG - Recomendaciones para el Transporte de Mercancías 

Peligrosas de las Naciones Unidas; vPvB - Muy persistente y muy bioacumulativo 

 

La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede no 

coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de nuestra 

marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto permanece sin 

cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, póngase en contacto con 

mlsbranding@sial.com 
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SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto

Nombre del producto : Mercurio(II) tiocianato p.a. EMSURE® Reag. 
Ph Eur 
 

Referencia : 1.04484 

Artículo número : 104484 

Marca : Millipore 

No. Indice : 080-002-00-6 

REACH No. : Un número de registro no está disponible para esta sustancia, 

ya que la sustancia o sus usos están exentos del registro o el 

tonelaje anual no requiere registro. 

No. CAS : 592-85-8 

 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 

desaconsejados 

Usos identificados : Investigación y desarrollo científicos, Análisis químico 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich Inc. 

3050 SPRUCE ST 

ST. LOUIS MO  63103 

UNITED STATES 
 
Teléfono : +1 314 771-5765 

Fax : +1 800 325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 

 

Teléfono de Urgencia : 800-424-9300 CHEMTREC (USA) +1-703-

527-3887 CHEMTREC (International) 24 

Hours/day; 7 Days/week 

 

 

 
 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 

Toxicidad aguda, (Categoría 2) 

 

 H300: Mortal en caso de ingestión. 

 

Toxicidad aguda, (Categoría 2)  H330: Mortal en caso de inhalación. 
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Toxicidad aguda, (Categoría 1) 

 

 H310: Mortal en contacto con la piel. 

 

Toxicidad específica en 

determinados órganos - 

exposiciones repetidas, 

(Categoría 2) 

 

 H373: Puede provocar daños en los 

órganos tras exposiciones prolongadas o 

repetidas. 

 

Peligro a corto plazo (agudo) 

para el medio ambiente acuático, 

(Categoría 1) 

 

 H400: Muy tóxico para los organismos 

acuáticos. 

 

Peligro a largo plazo (crónico) 

para el medio ambiente acuático, 

(Categoría 1) 

 

 H410: Muy tóxico para los organismos 

acuáticos, con efectos nocivos duraderos. 

 

2.2 Elementos de la etiqueta 

Etiquetado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 

Pictograma 

 

 
Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicaciones de peligro 

H300 + H310 + H330 Mortal en caso de ingestión, contacto con la piel o inhalación. 

H373 Puede provocar daños en los órganos tras exposiciones 

prolongadas o repetidas. 

H410 Muy tóxico para los organismos acuáticos, con efectos nocivos 

duraderos. 
 
Consejos de prudencia 

P262 Evitar el contacto con los ojos, la piel o la ropa. 

P264 Lavarse la piel concienzudamente tras la manipulación. 

P273 Evitar su liberación al medio ambiente. 

P280 Llevar guantes/ ropa de protección. 

P302 + P352 + P310 EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL: Lavar con abundante 

agua. Llamar inmediatamente a un CENTRO DE TOXICOLOGÍA/ 

médico. 

P304 + P340 + P310 EN CASO DE INHALACIÓN: Transportar a la persona al aire libre 

y mantenerla en una posición que le facilite la respiración. 

Llamar inmediatamente a un CENTRO DE TOXICOLOGÍA/ 

médico. 
 
Información suplementaria sobre riesgos (UE) 

EUH032 En contacto con ácidos libera gases muy tóxicos. 

 

Etiquetado reducido (<= 125 ml) 

Pictograma 

 

 
Palabra de advertencia Peligro 
 



 

 

Millipore- 1.04484 Pagina 3  de  14 

 
The life science business of Merck operates as MilliporeSigma in the US and 

Canada 

 

 

 
 
 
 
 
 

Indicaciones de peligro 

H300 + H310 + H330 Mortal en caso de ingestión, contacto con la piel o inhalación. 
 
Consejos de prudencia 

P262 Evitar el contacto con los ojos, la piel o la ropa. 

P264 Lavarse la piel concienzudamente tras la manipulación. 

P280 Llevar guantes/ ropa de protección. 

P302 + P352 + P310 EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL: Lavar con abundante 

agua. Llamar inmediatamente a un CENTRO DE TOXICOLOGÍA/ 

médico. 

P304 + P340 + P310 EN CASO DE INHALACIÓN: Transportar a la persona al aire libre 

y mantenerla en una posición que le facilite la respiración. 

Llamar inmediatamente a un CENTRO DE TOXICOLOGÍA/ 

médico. 
 
Información suplementaria sobre riesgos (UE) 

EUH032 En contacto con ácidos libera gases muy tóxicos. 

2.3 Otros Peligros 

Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 

bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 

(mPmB) a niveles del 0,1% o superiores. 

 

Información ecológica: 

La sustancia/la mezcla no contienen componentes que tengan propiedades alteradoras 

endocrinas de acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el Reglamento delegado de la 

Comisión (UE) 2017/2100 o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en niveles del 

0,1 % o superiores. 

Información toxicológica: 

La sustancia/la mezcla no contienen componentes que tengan propiedades alteradoras 

endocrinas de acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el Reglamento delegado de la 

Comisión (UE) 2017/2100 o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en niveles del 

0,1 % o superiores. 

 

 
 
SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.1 Sustancias 

Formula : C2N2S2Hg 

Peso molecular : 316,75 g/mol 

No. CAS : 592-85-8 

No. CE : 209-773-0 

No. Indice : 080-002-00-6 
 
Componente Clasificación Concentración 

Tiocianato de mercurio(II) 

 No. CAS 

No. CE 

No. Indice 

 

592-85-8 

209-773-0 

080-002-00-6 

 

Acute Tox. 2; Acute Tox. 

1; STOT RE 2; Aquatic 

Acute 1; Aquatic Chronic 

1; H300, H330, H310, 

H373, H400, H410 

Límites de concentración: 

 >= 0,1 %: STOT RE 2, 

<= 100 % 
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H373; 

Factor-M - Aquatic Acute: 

100 

 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 

16. 

 
 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Recomendaciones generales 

El socorrista necesita protegerse a si mismo. Mostrar esta ficha de seguridad al doctor que 

esté de servicio. 

Si es inhalado 

Tras inhalación: aire fresco. Llamar inmediatamente al médico. Tras parada respiratoria:  

inmediatamente respiración instrumental. Aplicar oxígeno en caso necesario. 

En caso de contacto con la piel 

En caso de contacto con la piel: Quitar inmediatamente todas las prendas contaminadas. 

Aclararse la piel con agua/ducharse. Llame inmediatamente al médico. 

En caso de contacto con los ojos 

Tras contacto con los ojos: aclarar con abundante agua. Consultar al oftalmólogo. Retirar 

las lentillas. 

Por ingestión 

Tras ingestión: hacer beber agua (máximo 2 vasos). Consultar inmediatamente al médico. 

Solamente en casos excepcionales, si no es posible la asistencia médica dentro de una 

hora, provocar el vómito (solamente en personas plenamente despiertas y conscientes), 

administrar carbón activo (20 - 40 g en suspensión al 10%) y consultar al médico lo más 

rápidamente posible. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 

Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 

2.2) y / o en la sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 

dispensarse inmediatamente 

Sin datos disponibles 

 

 
 
SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 

Agua Espuma Dióxido de carbono (CO2) Polvo seco 

Medios de extinción no apropiados 

No existen limitaciones de agentes extinguidores para esta sustancia/mez cla. 
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5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 

Óxidos de carbono 

Óxidos de nitrógeno (NOx) 

Óxidos de azufre 

Óxidos de mercurio/mercurio 

Inflamable. 

El fuego puede provocar emanaciones de: 

Óxidos de azufre, óxidos de nitrógeno, vapores de mercurio, Ácido cianhídrico (cianuro de 

hidrógeno) 

Los vapores son más pesados que el aire y pueden expandirse a lo largo del suelo. 

En  caso  de fuerte calentamiento pueden producirse mezclas explosivas con el aire. 

En  caso  de  incendio  posible  formación  de  gases de combustión o vapores peligrosos. 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 

Permanencia en el área de riesgo sólo con sistemas de respiración artificiales e 

independientes del ambiente. Protección de la piel mediante observación de una distancia 

de seguridad y uso de ropa protectora adecuada . 

5.4 Otros datos 

Reprimir los gases/vapores/neblinas con agua pulverizada. Impedir la contaminación de las 

aguas superficiales o subterráneas por el agua que ha servido a la extinción de incendios. 

 

 
 
SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 

Indicaciones para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia: 

Indispensable evitar la formación y la inhalación de polvo. Evitar el contacto con la 

sustancia. Asegúrese una ventilación apropiada. Evacúe el área de peligro, respete los 

procedimientos de emergencia, con sulte con expertos. 

Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 

No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 

Cubra las alcantarillas. Recoja, una y aspire los derrames. Observe posibles restricciones 

de materiales (véanse indicaciones en las  secciónes 7 o 10). Recoger con precaución, 

proceder a su eliminación. Aclarar. Evitar le formación de polvo. 

6.4 Referencia a otras secciones 

Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 

Consejos para una manipulación segura 

Trabajar bajo campana extractora. No inhalar la sustancia/la mezcla. 

Medidas de higiene 

Sustituir inmediatamente la ropa contaminada. Protección preventiva de la piel. Lavar cara 

y manos al término del trabajo. 

Ver precauciones en la sección 2.2 



 

 

Millipore- 1.04484 Pagina 6  de  14 

 
The life science business of Merck operates as MilliporeSigma in the US and 

Canada 

 

 

 
 
 
 
 
 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 

Bien cerrado. Seco. Manténgase el recipiente en un lugar bien ventilado. Mantenerlo 

encerrado en una zona unicamente accesible por las personas autorizadas o calificadas. 

No almacenar conjuntamente con ácidos. 

 

Temperatura de almacenaje recomendada indicada en la etiqueta del producto.  

Clase de almacenamiento 

Clase de almacenamiento (TRGS 510): 6.1A: Materiales peligrosos muy tóxicos, 

combustibles, tóxicos agudos Cat. 1 y 2 

7.3 Usos específicos finales 

Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 

 

 

 
 
SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 

Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 

gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 

Gafas de seguridad 

Protección de la piel 

Esta recomendación solo es válida para el producto mencionado en la ficha de datos 

de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado. Al disolver o mezclar 

en otras sustancias y cuando las condiciones difieran de las indicadas en EN 16523-

1, debe dirigirse al suministrador de guantes con distintivo CE (por ejem. KCL 

GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 

Sumerción 

Material: Caucho nitrílo 

espesura minima de capa: 0,11 mm 

Tiempo de penetración: 480 min 

Material probado:KCL 741 Dermatril® L 
 
Esta recomendación solo es válida para el producto mencionado en la ficha de datos 

de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado. Al disolver o mezclar 

en otras sustancias y cuando las condiciones difieran de las indicadas en EN 16523-

1, debe dirigirse al suministrador de guantes con distintivo CE (por ejem. KCL 

GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 

Salpicaduras 

Material: Caucho nitrílo 

espesura minima de capa: 0,11 mm 

Tiempo de penetración: 480 min 

Material probado:KCL 741 Dermatril® L 
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Protección Corporal 

prendas de protección 

Protección respiratoria 

necesaria en presencia de polvo. 

Nuestras recomendaciones sobre protección respiratoria se basan en las normas 

siguientes: DIN EN 143, DIN 14387 y otras normas relativas al uso de la protección 

respiratoria usada. 

Tipo de Filtro recomendado: Filtro tipo P3 

El empresario debe garantizar que el mantenimiento, la limpieza y la prueba técnica 

de los protectores respiratorios se hagan según las instrucciones del productor de 

las mismas. Éstas medidas deben ser documentadas debidamente. 

Control de exposición ambiental 

No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

 

 

 
 
SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 

9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Estado físico sólido 

b) Color blanco 

c) Olor Sin datos disponibles 

d) Punto de fusión/ 

punto de congelación 

Punto/ intervalo de fusión: 165 °C 

e) Punto inicial de 

ebullición e intervalo 

de ebullición 

Sin datos disponibles 

f) Inflamabilidad 

(sólido, gas) 

Sin datos disponibles 

g) Inflamabilidad 

superior/inferior o 

límites explosivos 

Sin datos disponibles 

h) Punto de inflamación 120 °C - copa cerrada 

i) Temperatura de 

auto-inflamación 

Sin datos disponibles 

j) Temperatura de 

descomposición 

 > 110 °C 

 

k) pH Sin datos disponibles 

l) Viscosidad Viscosidad, cinemática: Sin datos disponibles 

Viscosidad, dinámica: Sin datos disponibles 

m) Solubilidad en agua Sin datos disponibles 

n) Coeficiente de 

reparto n-

octanol/agua 

Sin datos disponibles 
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o) Presión de vapor Sin datos disponibles 

p) Densidad 3,71 gcm3 a 20 °C 

 Densidad relativa Sin datos disponibles 

q) Densidad relativa del 

vapor 

Sin datos disponibles 

r) Características de las 

partículas 

Sin datos disponibles 

 

s) Propiedades 

explosivas 

Sin datos disponibles 

t) Propiedades 

comburentes 

Sin datos disponibles 

9.2 Otra información de seguridad 

 Densidad aparente aprox.750 kg/m3 

 
 
SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 

En  caso  de fuerte calentamiento pueden producirse mezclas explosivas con el aire. 

Debe considerarse crítico un intervalo a partir de aprox. 15 Kelvin por debajo del punto de 

inflamación. 

Válido en general para sustancias y mezclas orgánicas combustibles: en caso de 

esparcimiento fino, en estado arremolinado,  debe contarse en general con peligro de 

explosión. 

En contacto con ácidos libera gases muy tóxicos. 

10.2 Estabilidad química 

El producto es químicamente estable bajo condiciones normales (a tempera tura 

ambiental). 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 

Con las siguientes sustancias existe peligro de explosión y/o de formación de gases tóxicos: 

ácidos 

Posibles reacciones violentas con: 

Oxidantes 

cloratos 

Peróxidos 

Ácido nítrico 

Desprendimiento de gases o vapores peligrosos con: 

Ácidos 

 

10.4 Condiciones que deben evitarse 

Evitar la humedad. Luz 

Calentamiento fuerte. 

10.5 Materiales incompatibles 

Sin datos disponibles 
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10.6 Productos de descomposición peligrosos 

En caso de incendio: véase sección 5 

 

 
 
SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Toxicidad aguda 

DL50 Oral - Rata - 46 mg/kg 

Inhalación: Irrita las vías respiratorias. 

DL50 Cutáneo - 5 mg/kg 

Corrosión o irritación cutáneas 

Observaciones: Sin datos disponibles 

Lesiones o irritación ocular graves 

Observaciones: Sin datos disponibles 

Sensibilización respiratoria o cutánea 

Sin datos disponibles 

Mutagenicidad en células germinales 

Sin datos disponibles 

Carcinogenicidad 

Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 

Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 

Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 

Puede provocar daños en los órganos tras exposiciones prolongadas o repetidas. 

Peligro de aspiración 

Sin datos disponibles 

11.2 Información Adicional 

Propiedades de alteración endocrina 

Producto: 

Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen 

componentes que tengan propiedades 

alteradoras endocrinas de acuerdo con el 

artículo 57(f) de REACH o el Reglamento 

delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 o el 

Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 

niveles del 0,1 % o superiores. 

Puede provocar trastornos del sistema nervioso., La exposición a los compuestos de 

mercurio puede provocar:, Irritación, Dolor abdominal, Náusea, Vómitos, Diarrea, colapso 

cardiovascualr con hipotensión, deficiencia renal 
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SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 
 
Toxicidad para los 

peces 

CL50 - Pimephales promelas (Piscardo de cabeza gorda) - 0,15 mg/l  

- 96 h 
 
Toxicidad para las 

dafnias y otros 

invertebrados 

acuáticos 

CE50 - Daphnia magna (Pulga de mar grande) - 0,0052 mg/l  - 48 h 

 
Toxicidad para las 

algas 

CI50 - Ankistrodesmus falcatus - 0,162 mg/l  - 96 h 

12.2 Persistencia y degradabilidad 

Sin datos disponibles 

12.3 Potencial de bioacumulación 

Sin datos disponibles 

12.4 Movilidad en el suelo 

Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 

Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 

bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 

(mPmB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Propiedades de alteración endocrina 

Producto:

Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen componentes que 

tengan propiedades alteradoras endocrinas de 

acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el 

Reglamento delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 

o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 

niveles del 0,1 % o superiores. 

 

12.7 Otros efectos adversos 

Sin datos disponibles 

 

 

 

 

 

 
 
SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Sin datos disponibles 

 

 



 

 

Millipore- 1.04484 Pagina 11  de  14 

 
The life science business of Merck operates as MilliporeSigma in the US and 

Canada 

 

 

 
 
 
 
 
 

 
SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 

ADR/RID: 1646 IMDG: 1646 IATA: 1646 

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 

ADR/RID:  TIOCIANATO DE MERCURIO 

IMDG:  MERCURY THIOCYANATE 

IATA:  Mercury thiocyanate 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 

ADR/RID: 6.1 IMDG: 6.1 IATA: 6.1 

14.4 Grupo de embalaje 

ADR/RID: II IMDG: II IATA: II 

14.5 Peligros para el medio ambiente 

ADR/RID:  si IMDG Contaminante marino: 

si 

IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 

Código de restricciones 

en túneles 

: (D/E) 

Otros datos : Sin datos disponibles 

 

 
 
SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 

específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 

1907/2006. 

Autorizaciones y / o restricciones de uso 

REACH - Restricciones a la fabricación, 

comercialización y uso de determinadas 

sustancias, preparados y artículos peligrosos 

(Anexo XVII) 

: Tiocianato de mercurio(II) 

 

Legislación nacional 

Seveso III: Directiva 2012/18/UE del 

Parlamento Europeo y del Consejo 

relativa al control de los riesgos 

inherentes a los accidentes graves en los 

que intervengan sustancias peligrosas. 

H1 

 

TOXICIDAD AGUDA 

 

 E1 

 

PELIGROS PARA EL 

MEDIOAMBIENTE 

 
 
 

Otras regulaciones 

Obsérvense las restricciones considerando la protección maternal de acue r mas rigurosas 

nacionales. 
 
Tomar nota de la Directiva 94/33/CEE sobre la protección laboral de los jóvenes. 
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15.2 Evaluación de la seguridad química 

Para este producto no se ha llevado a cabo una evaluación de la seguridad química 

 
 
SECCIÓN 16. Otra información 

Texto completo de las Declaraciones-H 

H300 Mortal en caso de ingestión. 

H310 Mortal en contacto con la piel. 

H330 Mortal en caso de inhalación. 

H373 Puede provocar daños en los órganos tras exposiciones prolongadas o 

repetidas. 

H400 Muy tóxico para los organismos acuáticos. 

H410 Muy tóxico para los organismos acuáticos, con efectos nocivos duraderos. 

EUH032 En contacto con ácidos libera gases muy tóxicos. 
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Texto completo de otras abreviaturas 

ADN - Acuerdo europeo relativo al transporte internacional de mercancías peligrosas por 

vías navegables interiores; ADR - Acuerdo relativo al transporte internacional de 

mercancías peligrosas por carretera; AIIC - Inventario de productos químicos 

industriales de Australia; ASTM - Sociedad Estadounidense para la Prueba de Materiales; 

bw - Peso corporal; CMR - Carcinógeno, mutágeno o tóxico para la reproducción; DIN - 

Norma del Instituto Alemán para la Normalización; DSL - Lista Nacional de Sustancias 

(Canadá); ECx - Concentración asociada con respuesta x%; ELx - Tasa de carga 

asociada con respuesta x%; EmS - Procedimiento de emergencia; ENCS - Sustancias 

Químicas Existentes y Nuevas (Japón); ErCx - Concentración asociada con respuesta de 

tasa de crecimiento x%; GHS - Sistema Globalmente Armonizado; GLP - Buena práctica 

de laboratorio; IARC - Agencia Internacional para la investigación del cáncer; IATA - 

Asociación Internacional de Transporte Aéreo; IBC - Código internacional para la 

construcción y equipamiento de Embarcaciones que transportan químicos peligros a 

granel; IC50 - Concentración inhibitoria máxima media; ICAO - Organización 

Internacional de Aviación Civil; IECSC - Inventario de Sustancias Químicas en China; 

IMDG - Código Marítimo Internacional de Mercancías Peligrosas; IMO - Organización 

Marítima Internacional; ISHL - Ley de Seguridad e Higiene Industrial (Japón); ISO - 

Organización Internacional para la Normalización; KECI - Inventario de Químicos 

Existentes de Corea; LC50 - Concentración letal para 50% de una población de prueba; 

LD50 - Dosis letal para 50% de una población de prueba (Dosis letal mediana); MARPOL 

- Convenio Internacional para prevenir la Contaminación en el mar por los buques; 

n.o.s. - N.E.P.: No especificado en otra parte; NO(A)EC - Concentración de efecto 

(adverso) no observable; NO(A)EL - Nivel de efecto (adverso) no observable; NOELR - 

Tasa de carga de efecto no observable; NZIoC - Inventario de Químicos de Nueva 

Zelanda; OECD - Organización para la Cooperación y el Desarrollo Económico; OPPTS - 

Oficina para la Seguridad Química y Prevención de Contaminación; PBT - Sustancia 

persistente, bioacumulativa y tóxica; PICCS - Inventario Filipino de Químicos y 

Sustancias Químicas; (Q)SAR - Relación estructura-actividad (cuantitativa); REACH - 

Reglamento (EC) No 1907/2006 del Parlamento y Consejo Europeos con respecto al 

registro, evaluación autorización y restricción de químicos; RID - reglamento relativo al 

transporte internacional de mercancías peligrosas por ferrocarril; SADT - Temperatura 

de descomposición autoacelerada; SDS - Ficha de datos de seguridad; TCSI - Inventario 

de Sustancias Químicas de Taiwán; TECI - Inventario de productos químicos existentes 

de Tailandia; TSCA - Ley para el Control de Sustancias Tóxicas (Estados Unidos); UN - 

Naciones Unidas; UNRTDG - Recomendaciones para el Transporte de Mercancías 

Peligrosas de las Naciones Unidas; vPvB - Muy persistente y muy bioacumulativo 

 

Otros datos 

La información se considera correcta, pero no es exhaustiva y se utilizará únicamente 

como orientación, la cual está basada en el conocimiento actual de la sustancia química 

o mezcla y es aplicable a las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No 

representa ninguna garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-

Aldrich y sus Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la 

manipulación o contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-

aldrich.com y/o a los términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la 

nota de entrega. 

Copyright 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 

de copias para uso exclusivamente interno. 

La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede no 

coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de nuestra 
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marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto permanece sin 

cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, póngase en contacto con 

mlsbranding@sial.com 
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 8.12 
Fecha de revisión 03.07.2024 

Fecha de impresión 21.12.2025 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto

Nombre del producto : Acetona para analisis EMSURE® 
ACS,ISO,Reag. Ph Eur 
 

Referencia : 1.00014 

Artículo número : 100014 

Marca : Millipore 

No. Indice : 606-001-00-8 

REACH No. : 01-2119471330-49-XXXX 

No. CAS : 67-64-1 

 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 

desaconsejados 

Usos identificados : Análisis químico, Producción química 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich Inc. 

3050 SPRUCE ST 

ST. LOUIS MO  63103 

UNITED STATES 
 
Teléfono : +1 314 771-5765 

Fax : +1 800 325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 

 

Teléfono de Urgencia : 800-424-9300 CHEMTREC (USA) +1-703-

527-3887 CHEMTREC (International) 24 

Hours/day; 7 Days/week 

 

 

 
 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 

Líquidos inflamables, (Categoría 

2) 

 

 H225: Líquido y vapores muy inflamables. 

 

Irritación ocular, (Categoría 2) 

 

 H319: Provoca irritación ocular grave. 
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Toxicidad específica en 

determinados órganos - 

exposición única, (Categoría 3), 

Sistema nervioso central 

 

 H336: Puede provocar somnolencia o 

vértigo. 

 

2.2 Elementos de la etiqueta 

Etiquetado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 

Pictograma 

 

 
Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicaciones de peligro 

H225 Líquido y vapores muy inflamables. 

H319 Provoca irritación ocular grave. 

H336 Puede provocar somnolencia o vértigo. 
 
Consejos de prudencia 

P210 Mantener alejado del calor, de superficies calientes, de chispas, 

de llamas abiertas y de cualquier otra fuente de ignición. No 

fumar. 

P233 Mantener el recipiente herméticamente cerrado. 

P240 Toma de tierra y enlace equipotencial del recipiente y del equipo 

receptor. 

P241 Utilizar material eléctrico/ de ventilación/ iluminación/ 

antideflagrante. 

P242 No utilizar herramientas que produzcan chispas. 

P305 + P351 + P338 EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con agua 

cuidadosamente durante varios minutos. Quitar las lentes de 

contacto cuando estén presentes y pueda hacerse con facilidad. 

Proseguir con el lavado. 
 
Información suplementaria sobre riesgos (UE) 

EUH066 La exposición repetida puede provocar sequedad o formación de 

grietas en la piel. 

 

Etiquetado reducido (<= 125 ml) 

Pictograma 

 

 
Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicaciones de peligro ninguno(a) 
 
Consejos de prudencia ninguno(a) 
 
Información suplementaria sobre riesgos (UE) 

EUH066 La exposición repetida puede provocar sequedad o formación de 

grietas en la piel. 

2.3 Otros Peligros 

Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 

bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 

(mPmB) a niveles del 0,1% o superiores. 



 

 

Millipore- 1.00014 Pagina 3  de  15 

 
The life science business of Merck operates as MilliporeSigma in the US and 

Canada 

 

 

 
 
 
 
 
 

 

Información ecológica: 

La sustancia/la mezcla no contienen componentes que tengan propiedades alteradoras 

endocrinas de acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el Reglamento delegado de la 

Comisión (UE) 2017/2100 o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en niveles del 

0,1 % o superiores. 

Información toxicológica: 

La sustancia/la mezcla no contienen componentes que tengan propiedades alteradoras 

endocrinas de acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el Reglamento delegado de la 

Comisión (UE) 2017/2100 o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en niveles del 

0,1 % o superiores. 

 

 
 
SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.1 Sustancias 

Formula : C3H6O 

Peso molecular : 58,08 g/mol 

No. CAS : 67-64-1 

No. CE : 200-662-2 

No. Indice : 606-001-00-8 
 
Componente Clasificación Concentración 

Acetona 

 No. CAS 

No. CE 

No. Indice 

 

67-64-1 

200-662-2 

606-001-00-8 

 

Flam. Liq. 2; Eye Irrit. 2; 

STOT SE 3; H225, H319, 

H336 

Límites de concentración: 

 >= 20 %: STOT SE 3, 

H336; 

 

<= 100 % 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 

16. 

 
 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Recomendaciones generales 

Mostrar esta ficha de seguridad al doctor que esté de servicio. 

Si es inhalado 

Tras inhalación: aire fresco. Llamar al médico. 

En caso de contacto con la piel 

En caso de contacto con la piel: Quitar inmediatamente todas las prendas contaminadas. 

Aclararse la piel con agua/ducharse. 

En caso de contacto con los ojos 

Tras contacto con los ojos: aclarar con abundante agua. Consultar al oftalmólogo. Retirar 

las lentillas. 
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Por ingestión 

Tras ingestión: hacer beber agua inmediatamente (máximo 2 vasos). Consultar a un 

médico. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 

Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 

2.2) y / o en la sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 

dispensarse inmediatamente 

Sin datos disponibles 

 

 
 
SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 

Dióxido de carbono (CO2) Espuma Polvo seco 

Medios de extinción no apropiados 

No existen limitaciones de agentes extinguidores para esta sustancia/mez cla. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 

Óxidos de carbono 

Inflamable. 

Prestar atención al retorno de la llama. 

Los vapores son más pesados que el aire y pueden expandirse a lo largo del suelo. 

En  caso  de  incendio  posible  formación  de  gases de combustión o vapores peligrosos. 

Son posibles mezclas explosivas con el aire a temperaturas normales. 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 

En caso de fuego, protéjase con un equipo respiratorio autónomo. 

5.4 Otros datos 

Separar el recipiente de la zona de peligro y refrigerarlo con agua. Impedir la 

contaminación de las aguas superficiales o subterráneas por el agua que ha servido a la 

extinción de incendios. 

 

 
 
SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 

Indicaciones para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia: No 

respirar los vapores, aerosoles. Evitar el contacto con la sustancia. Asegúrese una 

ventilación apropiada. Manténgase alejado del calor y de las fuentes de ignición. Evacúe 

el área de peligro, respete los procedimientos de emergencia, con sulte con expertos. 

Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 

No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. Riesgo de explosión. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 

Cubra las alcantarillas. Recoja, una y aspire los derrames. Observe posibles restricciones 

de materiales (véanse indicaciones en las  secciónes 7 o 10). Recoger  con materiales 

absorbentes, p. ej. con Chemizorb®. Proceder a la eliminación de los residuos. Aclarar. 
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6.4 Referencia a otras secciones 

Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 

Consejos para una manipulación segura 

Trabajar bajo campana extractora. No inhalar la sustancia/la mezcla. Evítese la generación 

de vapores/aerosoles. 

Indicaciones para la protección contra incendio y explosión 

Mantener apartado de las llamas abiertas, de las superficies calientes y de los focos de 

ignición.Tomar medidas de precaución contra descargas electrostáticas. 

Medidas de higiene 

Sustituir la ropa contaminada. Es recomendable una protección preventiva de la piel. Lavar 

las manos al término del trabajo. 

Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 

Protejido de la luz.Conservar el envase herméticamente cerrado en un lugar seco y bien 

ventilado. Manténgase alejado del calor y de las fuentes de ignición. 

 

Temperatura de almacenaje recomendada indicada en la etiqueta del producto.  

Clase de almacenamiento 

Clase de almacenamiento (TRGS 510): 3: Líquidos inflamables 

7.3 Usos específicos finales 

Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 

 

 

 
 
SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

Nivel sin efecto derivado (DNEL) 

Área de aplicación Vía de 

exposición 

Efecto en la salud Valor 

DNEL trabajador, 

agudo 

inhalativo Efectos locales 2420 mg/m3 

DNEL trabajador, 

crónico 

dérmica efectos sistémicos  

DNEL trabajador, 

crónico 

inhalativo efectos sistémicos 1210 mg/m3 

DNEL consumidor, 

prolongado 

dérmica efectos sistémicos  

DNEL consumidor, 

prolongado 

inhalativo efectos sistémicos 200 mg/m3 
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DNEL consumidor, 

prolongado 

oral efectos sistémicos  

Concentración prevista sin efecto (PNEC) 

Compartimento Valor 

Agua dulce 10,6 mg/l 

Agua de mar 1,06 mg/l 

Sedimento de agua dulce 30,4 mg/kg 

Sedimento marino 3,04 mg/kg 

Suelo 29,5 mg/kg 

sistema de depuración de aguas residuales 100 mg/l 

8.2 Controles de la exposición 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 

Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 

gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 

Gafas de seguridad 

Protección de la piel 

Esta recomendación solo es válida para el producto mencionado en la ficha de datos 

de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado. Al disolver o mezclar 

en otras sustancias y cuando las condiciones difieran de las indicadas en EN 16523-

1, debe dirigirse al suministrador de guantes con distintivo CE (por ejem. KCL 

GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 

Sumerción 

Material: goma butílica 

espesura minima de capa: 0,7 mm 

Tiempo de penetración: 480 min 

Material probado:Butoject® (KCL 898) 
 
Esta recomendación solo es válida para el producto mencionado en la ficha de datos 

de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado. Al disolver o mezclar 

en otras sustancias y cuando las condiciones difieran de las indicadas en EN 16523-

1, debe dirigirse al suministrador de guantes con distintivo CE (por ejem. KCL 

GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 

Salpicaduras 

Material: Guantes de látex 

espesura minima de capa: 0,6 mm 

Tiempo de penetración: 10 min 

Material probado:Lapren® (KCL 706 / Aldrich Z677558, Talla M) 
 
Protección Corporal 

Vestimenta protectora antiestática retardante de la flama. 

Protección respiratoria 

necesaria en presencia de vapores/aerosoles. 

Nuestras recomendaciones sobre protección respiratoria se basan en las normas 

siguientes: DIN EN 143, DIN 14387 y otras normas relativas al uso de la protección 

respiratoria usada. 

Tipo de Filtro recomendado: Filtro tipo AX 
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El empresario debe garantizar que el mantenimiento, la limpieza y la prueba técnica 

de los protectores respiratorios se hagan según las instrucciones del productor de 

las mismas. Éstas medidas deben ser documentadas debidamente. 

Control de exposición ambiental 

No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. Riesgo de explosión. 

 

 

 
 
SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 

9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Estado físico líquido 

b) Color incoloro 

c) Olor acre, debilmente aromático 

d) Punto de fusión/ 

punto de congelación 

Punto/ intervalo de fusión: -94,0 °C 

e) Punto inicial de 

ebullición e intervalo 

de ebullición 

56,0 °C a 1.013 hPa 

f) Inflamabilidad 

(sólido, gas) 

Sin datos disponibles 

g) Inflamabilidad 

superior/inferior o 

límites explosivos 

Límite superior de explosividad: 13 %(v) 

Límites inferior de explosividad: 2 %(v) 

h) Punto de inflamación -17,0 °C - copa cerrada 

i) Temperatura de 

auto-inflamación 

465,0 °C 

 

j) Temperatura de 

descomposición 

Destilable sin descomposición a presión normal. 

 

k) pH 5 - 6 a 395 g/l a 20 °C 

 

l) Viscosidad Viscosidad, cinemática: Sin datos disponibles 

Viscosidad, dinámica: Sin datos disponibles 

m) Solubilidad en agua soluble, en todas las proporciones 

n) Coeficiente de 

reparto n-

octanol/agua 

Sin datos disponibles 

o) Presión de vapor 245,3 hPa a 20,0 °C 

p) Densidad 0,79 gcm3 a 20 °C 

 Densidad relativa Sin datos disponibles 

q) Densidad relativa del 

vapor 

Sin datos disponibles 

r) Características de las Sin datos disponibles 
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partículas 

 

s) Propiedades 

explosivas 

Sin datos disponibles 

t) Propiedades 

comburentes 

ningún 

9.2 Otra información de seguridad 

 Conductibilidad 0,01 µS/cm a 20 °C 

 Tensión superficial 23,2 mN/m a 20,0 °C 

 

 
 
SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 

Los vapores pueden formar una mezcla explosiva con el aire. 

10.2 Estabilidad química 

El producto es químicamente estable bajo condiciones normales (a tempera tura 

ambiental). 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 

Peligro de ignición o de formación de gases o vapores combustibles con: 

ácido cromosulfúrico 

cromilo cloruro 

etanolamina 

Flúor 

Agentes oxidantes fuertes 

reductores fuertes 

Ácido nítrico 

cromo(VI)óxido 

Riesgo de explosión con: 

oxihalogenuros no metálicos 

halogenuros de halógeno 

Cloroformo 

ácido nitrante 

nitrosilos 

peróxido de hidrógeno/agua oxigenada 

halogenóxidos 

nitrocompuestos orgánicos 

peróxidos 

Reacción exotérmica con: 

Bromo 

Metales alcalinos 

hidróxidos alcalinos 

Hidrocarburo halogenado 

Dicloruro de azufre 

oxicloruro de fósforo 
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10.4 Condiciones que deben evitarse 

Calentamiento. 

10.5 Materiales incompatibles 

Sin datos disponibles 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 

En caso de incendio: véase sección 5 

 

 
 
SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Toxicidad aguda 

DL50 Oral - Rata - hembra - 5.800 mg/kg 

Observaciones: (ECHA) 

Síntomas: Trastornos del estómago/intestinales, Existe riesgo de aspiración al vomitar., 

Posible obstrucción pulmonar tras aspiración del vómito. 

CL50 Inhalación - Rata - 4 h - 76 mg/l - vapor 

 

Observaciones: Inconsciencia 

Somnolencia 

Vértigo 

(Ficha de datos de Seguridad externa) 

DL50 Cutáneo - Conejo - 20.000 mg/kg 

Observaciones: (IUCLID) 

Corrosión o irritación cutáneas 

Piel - Conejo 

Resultado: Ligera irritación de la piel - 24 h 

(Prueba de Draize) 

Observaciones: (RTECS) 

Lesiones o irritación ocular graves 

Ojos - Conejo 

Resultado: Irritación ocular - 24 h 

(Prueba de Draize) 

Observaciones: (RTECS) 

Sensibilización respiratoria o cutánea 

Prueba de Maximización - Conejillo de indias 

Resultado: negativo 

Observaciones: (ECHA) 

La exposición crónica puede causar dermatitis. 

Mutagenicidad en células germinales 

Tipo de Prueba: Mutagenicidad (ensayo de células de mamífero): ensayo de aberración 

cromosómica. 

Sistema experimental:  células del ovario del hámster chino  

Activación metabólica: con o sin activación metabólica 

Método: Directrices de ensayo 473 del OECD 

Resultado: negativo 

Tipo de Prueba: Prueba de Ames 

Sistema experimental:  Salmonella typhimurium  
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Activación metabólica: con o sin activación metabólica 

Método: Directrices de ensayo 471 del OECD 

Resultado: negativo 

Tipo de Prueba: Ensayo de mutación genética de células de mamífero in vitro 

Sistema experimental:  Mouse lymphoma test  

Activación metabólica: sin activación metabólica 

Método: Directrices de ensayo 476 del OECD 

Resultado: negativo 

Carcinogenicidad 

Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 

Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 

Inhalación - Puede provocar somnolencia o vértigo. - Efectos narcóticos 

Observaciones: Clasificado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008, Anexo VI (Tabla 

3.1/3.2) 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 

Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 

Sin datos disponibles 

11.2 Información Adicional 

Propiedades de alteración endocrina 

Producto: 

Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen 

componentes que tengan propiedades 

alteradoras endocrinas de acuerdo con el 

artículo 57(f) de REACH o el Reglamento 

delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 o el 

Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 

niveles del 0,1 % o superiores. 

Según nuestras informaciones, creemos que no se han investigado adecuadamente las 

propiedades químicas, físicas y toxicológicas. 
 
Tras absorción: 

 

Dolor de cabeza 

Salivación 

Náusea 

Vómitos 

Vértigo 

narcosis 

Coma 

 

Las otras propiedades peligrosas no pueden ser excluidas. 

 

Manipular con las precauciones de higiene industrial adecuadas, y respetar las prácticas de 

seguridad. 
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Riñón - Irregularidades - Con base en la evidencia humana 

 

Piel - Dermatitis - Con base en la evidencia humana 

 

 

 
 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 
 
Toxicidad para los 

peces 

Ensayo dinámico CL50 - Pimephales promelas (Piscardo de cabeza 

gorda) - 6.210 mg/l  - 96 h 

(Directrices de ensayo 203 del OECD) 
 
Toxicidad para las 

dafnias y otros 

invertebrados 

acuáticos 

Ensayo estático CL50 - Daphnia pulex (Copépodo) - 8.800 mg/l  - 48 

h 

Observaciones: (ECHA) 

 
 
Toxicidad para las 

algas 

Ensayo estático NOEC - M. aeruginosa - 530 mg/l  - 8 d 

(DIN 38412) 

Observaciones: (concentración tóxica límite) 

(IUCLID) 

 
 
Toxicidad para las 

bacterias 

Ensayo estático CE50 - lodos activados - 61,15 mg/l  - 30 min 

(Directrices de ensayo 209 del OECD) 
 
Toxicidad para las 

dafnias y otros 

invertebrados 

acuáticos(Toxicidad 

crónica) 

Ensayo dinámico NOEC - Daphnia magna (Pulga de mar grande) - 

2.212 mg/l  - 28 d 

Observaciones: (ECHA) 

 

12.2 Persistencia y degradabilidad 

Biodegradabilidad aeróbico  - Tiempo de exposición 28 d 

Resultado: 91 % - Fácilmente biodegradable.  

 (Directrices de ensayo 301 B del OECD) 
 
Demanda bioquímica 

de oxígeno (DBO) 

1.850 mg/g 

Observaciones: (IUCLID) 
 
Demanda química de 

oxígeno (DQO) 

2.070 mg/g 

Observaciones: (IUCLID) 
 
Demanda teórica de 

oxígeno 

2.200 mg/g 

Observaciones: (Literatura) 

12.3 Potencial de bioacumulación 

No debe bioacumularse. 

12.4 Movilidad en el suelo 

Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 

Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 

bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 
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(mPmB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Propiedades de alteración endocrina 

Producto:

Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen componentes que 

tengan propiedades alteradoras endocrinas de 

acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el 

Reglamento delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 

o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 

niveles del 0,1 % o superiores. 

 

12.7 Otros efectos adversos 

 

 
 

 

 

 
 
SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Sin datos disponibles 

 

 
 
SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 

ADR/RID: 1090 IMDG: 1090 IATA: 1090 

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 

ADR/RID:  ACETONA 

IMDG:  ACETONE 

IATA:  Acetone 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 

ADR/RID: 3 IMDG: 3 IATA: 3 

14.4 Grupo de embalaje 

ADR/RID: II IMDG: II IATA: II 

14.5 Peligros para el medio ambiente 

ADR/RID:  no IMDG Contaminante marino: 

no 

IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 

Código de restricciones 

en túneles 

: (D/E) 

Otros datos : Sin datos disponibles 
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SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 

específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 

1907/2006. 

Autorizaciones y / o restricciones de uso 

REGLAMENTO (UE) 2019/1148 sobre la 

comercialización y la utilización de precursores 

de explosivos 

: Acetona 

 

Legislación nacional 

Seveso III: Directiva 2012/18/UE del 

Parlamento Europeo y del Consejo 

relativa al control de los riesgos 

inherentes a los accidentes graves en los 

que intervengan sustancias peligrosas. 

P5c 

 

LÍQUIDOS INFLAMABLES 

 

 
 

Otras regulaciones 

Tomar nota de la Directiva 94/33/CEE sobre la protección laboral de los jóvenes. 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 

Se ha realizado una Valoración de la Seguridad Química para esta sustancia. 

 
 
SECCIÓN 16. Otra información 

Texto completo de las Declaraciones-H 

H225 Líquido y vapores muy inflamables. 

H319 Provoca irritación ocular grave. 

H336 Puede provocar somnolencia o vértigo. 

EUH066 La exposición repetida puede provocar sequedad o formación de grietas 

en la piel. 



 

 

Millipore- 1.00014 Pagina 14  de  15 

 
The life science business of Merck operates as MilliporeSigma in the US and 

Canada 

 

 

 
 
 
 
 
 

Texto completo de otras abreviaturas 

ADN - Acuerdo europeo relativo al transporte internacional de mercancías peligrosas por 

vías navegables interiores; ADR - Acuerdo relativo al transporte internacional de 

mercancías peligrosas por carretera; AIIC - Inventario de productos químicos 

industriales de Australia; ASTM - Sociedad Estadounidense para la Prueba de Materiales; 

bw - Peso corporal; CMR - Carcinógeno, mutágeno o tóxico para la reproducción; DIN - 

Norma del Instituto Alemán para la Normalización; DSL - Lista Nacional de Sustancias 

(Canadá); ECx - Concentración asociada con respuesta x%; ELx - Tasa de carga 

asociada con respuesta x%; EmS - Procedimiento de emergencia; ENCS - Sustancias 

Químicas Existentes y Nuevas (Japón); ErCx - Concentración asociada con respuesta de 

tasa de crecimiento x%; GHS - Sistema Globalmente Armonizado; GLP - Buena práctica 

de laboratorio; IARC - Agencia Internacional para la investigación del cáncer; IATA - 

Asociación Internacional de Transporte Aéreo; IBC - Código internacional para la 

construcción y equipamiento de Embarcaciones que transportan químicos peligros a 

granel; IC50 - Concentración inhibitoria máxima media; ICAO - Organización 

Internacional de Aviación Civil; IECSC - Inventario de Sustancias Químicas en China; 

IMDG - Código Marítimo Internacional de Mercancías Peligrosas; IMO - Organización 

Marítima Internacional; ISHL - Ley de Seguridad e Higiene Industrial (Japón); ISO - 

Organización Internacional para la Normalización; KECI - Inventario de Químicos 

Existentes de Corea; LC50 - Concentración letal para 50% de una población de prueba; 

LD50 - Dosis letal para 50% de una población de prueba (Dosis letal mediana); MARPOL 

- Convenio Internacional para prevenir la Contaminación en el mar por los buques; 

n.o.s. - N.E.P.: No especificado en otra parte; NO(A)EC - Concentración de efecto 

(adverso) no observable; NO(A)EL - Nivel de efecto (adverso) no observable; NOELR - 

Tasa de carga de efecto no observable; NZIoC - Inventario de Químicos de Nueva 

Zelanda; OECD - Organización para la Cooperación y el Desarrollo Económico; OPPTS - 

Oficina para la Seguridad Química y Prevención de Contaminación; PBT - Sustancia 

persistente, bioacumulativa y tóxica; PICCS - Inventario Filipino de Químicos y 

Sustancias Químicas; (Q)SAR - Relación estructura-actividad (cuantitativa); REACH - 

Reglamento (EC) No 1907/2006 del Parlamento y Consejo Europeos con respecto al 

registro, evaluación autorización y restricción de químicos; RID - reglamento relativo al 

transporte internacional de mercancías peligrosas por ferrocarril; SADT - Temperatura 

de descomposición autoacelerada; SDS - Ficha de datos de seguridad; TCSI - Inventario 

de Sustancias Químicas de Taiwán; TECI - Inventario de productos químicos existentes 

de Tailandia; TSCA - Ley para el Control de Sustancias Tóxicas (Estados Unidos); UN - 

Naciones Unidas; UNRTDG - Recomendaciones para el Transporte de Mercancías 

Peligrosas de las Naciones Unidas; vPvB - Muy persistente y muy bioacumulativo 

 

Otros datos 

La información se considera correcta, pero no es exhaustiva y se utilizará únicamente 

como orientación, la cual está basada en el conocimiento actual de la sustancia química 

o mezcla y es aplicable a las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No 

representa ninguna garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-

Aldrich y sus Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la 

manipulación o contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-

aldrich.com y/o a los términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la 

nota de entrega. 

Copyright 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 

de copias para uso exclusivamente interno. 

La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede no 

coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de nuestra 
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marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto permanece sin 

cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, póngase en contacto con 

mlsbranding@sial.com 
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 8.15 
Fecha de revisión 12.03.2025 

Fecha de impresión 21.12.2025 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto

Nombre del producto : Diclorometano para analisis EMSURE® 
ACS,ISO,Reag. Ph Eur 
 

Referencia : 1.06050 

Artículo número : 106050 

Marca : Millipore 

No. Indice : 602-004-00-3 

REACH No. : 01-2119480404-41-XXXX 

No. CAS : 75-09-2 

 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 

desaconsejados 

Usos identificados : Análisis químico 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich Inc. 

3050 SPRUCE ST 

ST. LOUIS MO  63103 

UNITED STATES 
 
Teléfono : +1 314 771-5765 

Fax : +1 800 325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 

 

Teléfono de Urgencia : 800-424-9300 CHEMTREC (USA) +1-703-

527-3887 CHEMTREC (International) 24 

Hours/day; 7 Days/week 

 

 

 
 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 

Irritación cutáneas, (Categoría 2) 

 

 H315: Provoca irritación cutánea. 

 

Irritación ocular, (Categoría 2) 

 

 H319: Provoca irritación ocular grave. 

 

Carcinogenicidad, (Categoría 2) 

 

 H351: Se sospecha que provoca cáncer. 

 

Toxicidad específica en 

determinados órganos - 

exposición única, (Categoría 3), 

 H336: Puede provocar somnolencia o 

vértigo. 
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Sistema nervioso central 

 

2.2 Elementos de la etiqueta 

Etiquetado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 

Pictograma 

 

 
Palabra de advertencia Atención 
 
Indicaciones de peligro 

H315 Provoca irritación cutánea. 

H319 Provoca irritación ocular grave. 

H336 Puede provocar somnolencia o vértigo. 

H351 Se sospecha que provoca cáncer. 
 
Consejos de prudencia 

P202 No manipular la sustancia antes de haber leído y comprendido 

todas las instrucciones de seguridad. 

P261 Evitar respirar la niebla o los vapores. 

P264 Lavarse la piel concienzudamente tras la manipulación. 

P302 + P352 EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL: Lavar con abundante 

agua. 

P305 + P351 + P338 EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con agua 

cuidadosamente durante varios minutos. Quitar las lentes de 

contacto cuando estén presentes y pueda hacerse con facilidad. 

Proseguir con el lavado. 

P308 + P313 EN CASO DE exposición manifiesta o presunta: Consultar a un 

médico. 
 
Declaración Suplementaria 

del Peligro 

ninguno(a) 

 

Etiquetado reducido (<= 125 ml) 

Pictograma 

 

 
Palabra de advertencia Atención 
 
Indicaciones de peligro 

H351 Se sospecha que provoca cáncer. 
 
Consejos de prudencia 

P202 No manipular la sustancia antes de haber leído y comprendido 

todas las instrucciones de seguridad. 

P308 + P313 EN CASO DE exposición manifiesta o presunta: Consultar a un 

médico. 
 
Declaración Suplementaria 

del Peligro 

ninguno(a) 

2.3 Otros Peligros 

Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 

bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 

(mPmB) a niveles del 0,1% o superiores. 

 

Información ecológica: 

La sustancia/la mezcla no contienen componentes que tengan propiedades alteradoras 

endocrinas de acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el Reglamento delegado de la 
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Comisión (UE) 2017/2100 o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en niveles del 

0,1 % o superiores. 

Información toxicológica: 

La sustancia/la mezcla no contienen componentes que tengan propiedades alteradoras 

endocrinas de acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el Reglamento delegado de la 

Comisión (UE) 2017/2100 o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en niveles del 

0,1 % o superiores. 

 

 
 
SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.1 Sustancias 

Formula : CH2Cl2 

Peso molecular : 84,93 g/mol 

No. CAS : 75-09-2 

No. CE : 200-838-9 

No. Indice : 602-004-00-3 
 
Componente Clasificación Concentración 

Diclorometano 

 No. CAS 

No. CE 

No. Indice 

 

75-09-2 

200-838-9 

602-004-00-3 

 

Skin Irrit. 2; Eye Irrit. 2; 

Carc. 2; STOT SE 3; H315, 

H319, H351, H336 

Límites de concentración: 

 20 %: STOT SE 3, H336; 

 

<= 100 % 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 

16. 

 
 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Recomendaciones generales 

Mostrar esta ficha de seguridad al doctor que esté de servicio. 

Si es inhalado 

Tras inhalación: aire fresco. Llamar al médico. 

En caso de contacto con la piel 

En caso de contacto con la piel: Quitar inmediatamente todas las prendas contaminadas. 

Aclararse la piel con agua/ducharse. Consultar a un médico. 

En caso de contacto con los ojos 

Tras contacto con los ojos: aclarar con abundante agua. Consultar al oftalmólogo. Retirar 

las lentillas. 

Por ingestión 

Tras ingestión: hacer beber agua inmediatamente (máximo 2 vasos). Consultar a un 

médico. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 

Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 

2.2) y / o en la sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 

dispensarse inmediatamente 

Sin datos disponibles 
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SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 

Usar medidas de extinción que sean apropiadas a las circunstancias del local y a sus 

alrededores. 

Medios de extinción no apropiados 

No existen limitaciones de agentes extinguidores para esta sustancia/mez cla. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 

Óxidos de carbono 

Gas cloruro de hidrógeno 

No combustible. 

El fuego puede provocar emanaciones de: 

Gas cloruro de hidrógeno, Fosgeno 

Posibilidad  de  formación  de  vapores  peligrosos  por  incendio en el entorno. 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 

Permanencia en el área de riesgo sólo con sistemas de respiración artificiales e 

independientes del ambiente. Protección de la piel mediante observación de una distancia 

de seguridad y uso de ropa protectora adecuada . 

5.4 Otros datos 

Reprimir los gases/vapores/neblinas con agua pulverizada. Impedir la contaminación de las 

aguas superficiales o subterráneas por el agua que ha servido a la extinción de incendios. 

 

 
 
SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 

Indicaciones para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia: No 

respirar los vapores, aerosoles. Evitar el contacto con la sustancia. Asegúrese una 

ventilación apropiada. Evacúe el área de peligro, respete los procedimientos de 

emergencia, con sulte con expertos. 

Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 

No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 

Cubra las alcantarillas. Recoja, una y aspire los derrames. Observe posibles restricciones 

de materiales (véanse indicaciones en las  secciónes 7 o 10). Recoger  con materiales 

absorbentes, p. ej. con Chemizorb®. Proceder a la eliminación de los residuos. Aclarar. 

6.4 Referencia a otras secciones 

Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 

Consejos para una manipulación segura 

Trabajar bajo campana extractora. No inhalar la sustancia/la mezcla. Evítese la generación 

de vapores/aerosoles. 

Medidas de higiene 
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Sustituir inmediatamente la ropa contaminada. Protección preventiva de la piel. Lavar cara 

y manos al término del trabajo. 

Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 

Protejido de la luz.Bien cerrado. Manténgase el recipiente en un lugar bien ventilado. 

Mantenerlo encerrado en una zona unicamente accesible por las personas autorizadas o 

calificadas. 

 

Temperatura de almacenaje recomendada indicada en la etiqueta del producto.  

Clase de almacenamiento 

Clase de almacenamiento (TRGS 510): 6.1D: Materiales tóxicos peligrosos o materiales 

peligrosos que causan efectos crónicos/No combustibles, tóxicos agudos Cat.3 

7.3 Usos específicos finales 

Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 

 

 

 
 
SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

Nivel sin efecto derivado (DNEL) 

Área de aplicación Vía de 

exposición 

Efecto en la salud Valor 

DNEL trabajador, 

agudo 

inhalativo efectos sistémicos 706 mg/m3 

DNEL trabajador, 

crónico 

inhalativo efectos sistémicos 353 mg/m3 

DNEL trabajador, 

crónico 

dérmica efectos sistémicos  

DNEL consumidor, 

prolongado 

oral efectos sistémicos  

DNEL consumidor, 

prolongado 

dérmica efectos sistémicos  

DNEL consumidor, 

prolongado 

inhalativo efectos sistémicos 88,3 mg/m3 

DNEL consumidor, 

agudo 

inhalativo efectos sistémicos 353 mg/m3 

Concentración prevista sin efecto (PNEC) 

Compartimento Valor 

Agua dulce 0,54 mg/l 

Sedimento de agua dulce 4,47 mg/kg 

Agua de mar 0,194 mg/l 

Sedimento marino 1,61 mg/kg 

Liberación periódica al agua 0,27 mg/l 

sistema de depuración de aguas residuales 26 mg/l 

Suelo 0,583 mg/kg 
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8.2 Controles de la exposición 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 

Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 

gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 

Gafas de seguridad 

Protección de la piel 

Esta recomendación solo es válida para el producto mencionado en la ficha de datos 

de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado. Al disolver o mezclar 

en otras sustancias y cuando las condiciones difieran de las indicadas en EN 16523-

1, debe dirigirse al suministrador de guantes con distintivo CE (por ejem. KCL 

GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 

Salpicaduras 

Material: Vitón® 

espesura minima de capa: 0,7 mm 

Tiempo de penetración: 120 min 

Material probado:Vitoject® (KCL 890 / Aldrich Z677698, Talla M) 
 
Protección Corporal 

prendas de protección 

Protección respiratoria 

Tipo de Filtro recomendado: Filtro AX (NE 371) 

El empresario debe garantizar que el mantenimiento, la limpieza y la prueba técnica 

de los protectores respiratorios se hagan según las instrucciones del productor de 

las mismas. Éstas medidas deben ser documentadas debidamente. 

Control de exposición ambiental 

No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

 

 

 
 
SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 

9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Estado físico líquido 

b) Color incoloro 

c) Olor similar al éter 

d) Punto de fusión/ 

punto de congelación 

Punto de fusión: -95 °C a 1.013 hPa 

e) Punto inicial de 

ebullición e intervalo 

de ebullición 

40 °C a 1.013 hPa 

f) Inflamabilidad 

(sólido, gas) 

Sin datos disponibles 

g) Inflamabilidad 

superior/inferior o 

límites explosivos 

Límite superior de explosividad: 22 %(v) 

Límites inferior de explosividad: 13 %(v) 

h) Punto de inflamación no se inflama 

i) Temperatura de 605 °C 
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auto-inflamación  a 1.013 hPa - DIN 51794 

j) Temperatura de 

descomposición 

Sin datos disponibles 

k) pH Sin datos disponibles 

l) Viscosidad Viscosidad, cinemática: Sin datos disponibles 

Viscosidad, dinámica: 0,42 mPa.s a 25 °C 

m) Solubilidad en agua 13,2 g/l a 25 °C  

n) Coeficiente de 

reparto n-

octanol/agua 

log Pow: 1,25 a 20 °C - No es de esperar una bioacumulación. 

o) Presión de vapor 584 hPa a 25 °C 

p) Densidad 1,33 gcm3 a 20 °C 

 Densidad relativa Sin datos disponibles 

q) Densidad relativa del 

vapor 

Sin datos disponibles 

r) Características de las 

partículas 

Sin datos disponibles 

 

s) Propiedades 

explosivas 

Sin datos disponibles 

t) Propiedades 

comburentes 

ningún 

9.2 Otra información de seguridad 

 Densidad relativa del 

vapor 

2,93 

 
 
SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 

Sin datos disponibles 

10.2 Estabilidad química 

Sensibilidad a la luz 

El producto es químicamente estable bajo condiciones normales (a tempera tura 

ambiental). 

Contiene el estabilizador(es) siguiente(s): 

2-Metil-2-buteno (0,002 %) 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 

Riesgo de explosión con: 

Metales alcalinos 

óxidos de nitrógeno 

dióxido de nitrógeno 

Potasio 

sodio azida 

ácido perclórico 

Ácido nítrico 

cloruro de aluminio 

Aminas 
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Oxígeno 

(como gas licuado) 

aluminio en polvo 

sodio 

hidrocarburos aromáticos 

con 

aluminio en polvo 

Reacción exotérmica con: 

Metales alcalinotérreos 

Metales en polvo 

amidas 

alcoholatos 

óxidos no metálicos 

terc-butanolato de potasio 

amida de sodio 

Litio 

 

10.4 Condiciones que deben evitarse 

información no disponible 

10.5 Materiales incompatibles 

Sin datos disponibles 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 

En caso de incendio: véase sección 5 

 

 
 
SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Toxicidad aguda 

DL50 Oral - Rata - machos y hembras - > 2.000 mg/kg 

(Directrices de ensayo 401 del OECD) 

CL50 Inhalación - Ratón - 4 h - 86 mg/l - vapor 

 

Observaciones: (ECHA) 

Síntomas: Consecuencias posibles:, irritación de las mucosas 

DL50 Cutáneo - Rata - machos y hembras - > 2.000 mg/kg 

(Directrices de ensayo 402 del OECD) 

Corrosión o irritación cutáneas 

Piel - Conejo 

Resultado: Irritaciones - 4 h 

(Directrices de ensayo 404 del OECD) 

Observaciones: Una exposición repetida o prolongada puede causar irritación de la piel y 

dermatitis debido a las propiedades desengrasantes del producto. 

Lesiones o irritación ocular graves 

Ojos - Conejo 

Resultado: Irritación ocular 

Observaciones: (ECHA) 

Observaciones: Riesgo de turbidez en la córnea. 

Sensibilización respiratoria o cutánea 

Local lymph node assay (LLNA) - Ratón 
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Resultado: negativo 

(Directrices de ensayo 429 del OECD) 

Mutagenicidad en células germinales 

Tipo de Prueba: Mutagenicidad (ensayo de células de mamífero): ensayo de aberración 

cromosómica. 

Sistema experimental:  células del ovario del hámster chino  

Activación metabólica: con o sin activación metabólica 

Método: Directrices de ensayo 473 del OECD 

Resultado: positivo 

Tipo de Prueba: Prueba de Ames 

Sistema experimental:  Salmonella typhimurium  

Activación metabólica: con o sin activación metabólica 

Método: Directrices de ensayo 471 del OECD 

Resultado: positivo 

 

Tipo de Prueba: Prueba de micronúcleos in vivo 

Especies: Ratón 

Tipo de célula: Médula 

Vía de aplicación: cebadura 

Método: Directrices de ensayo 474 del OECD 

Resultado: negativo 

Carcinogenicidad 

Se sospecha que provoca cáncer. 

Toxicidad para la reproducción 

Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 

Inhalación - Puede provocar somnolencia o vértigo. - Sistema nervioso central 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 

Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 

Sin datos disponibles 

11.2 Información Adicional 

Propiedades de alteración endocrina 

Producto: 

Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen 

componentes que tengan propiedades 

alteradoras endocrinas de acuerdo con el 

artículo 57(f) de REACH o el Reglamento 

delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 o el 

Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 

niveles del 0,1 % o superiores. 

Toxicidad por dosis repetidas - Rata - machos y hembras - Oral - 104 Semana - Nivel sin 

efecto adverso observado - 6 mg/kg 

 

Toxicidad por dosis repetidas - Rata - machos y hembras - Inhalación - 104 Semana 

 

Vértigo, Náusea, Vómitos, narcosis, Tos, efectos irritantes, Inconsciencia, Insuficiencia 

respiratoria, parálisis respiratoria, sueño, amortiguador de la respiración, efectos sobre el 

sistema nervioso central, borrachera 

Riesgo de turbidez en la córnea. 
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Para   hidrocarburos   alifáticos   halogenados   en  general:  efecto sistémico:  narcósis, 

trastornos cardiovasculares. Efecto tóxico sobre hígado y riñones. 

El diclorometano es metabolizado por el cuerpo generando monóxido de carbono, que 

incrementa y sostiene los niveles sanguíneos de carboxihemoglobina, reduciendo la 

cantidad de oxígeno que puede ser transportado por la sangre. 

Según nuestras informaciones, creemos que no se han investigado adecuadamente las 

propiedades químicas, físicas y toxicológicas. 
 
Efectos sistémicos: 

 

Tras absorción de grandes cantidades: 

 

efectos sobre el sistema nervioso central 

Somnolencia 

Vértigo 

descenso de la tensión sanguínea 

Irregularidades cardiacas 

amortiguador de la respiración 

borrachera 

Inconsciencia 

narcosis 

 

Tras ingestión, pueden quedar lesiones: 

 

Hígado 

Riñón 

 

Para   hidrocarburos   alifáticos   halogenados   en  general:  efecto sistémico:  narcósis, 

trastornos cardiovasculares. Efecto tóxico sobre hígado y riñones. 

 

Las otras propiedades peligrosas no pueden ser excluidas. 

 

El producto debe manejarse con especial cuidado. 

 
 
 

 
 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 
 
Toxicidad para los 

peces 

Ensayo dinámico CL50 - Pimephales promelas (Piscardo de cabeza 

gorda) - 193,00 mg/l  - 96 h 

Observaciones: (ECHA) 

 
 
Toxicidad para las 

dafnias y otros 

invertebrados 

acuáticos 

Ensayo estático CL50 - Daphnia magna (Pulga de mar grande) - 27 

mg/l  - 48 h 

(US-EPA) 

 
Toxicidad para las 

bacterias 

Ensayo estático CE50 - lodos activados - 2.590 mg/l  - 40 min 

(Directrices de ensayo 209 del OECD) 
 
Toxicidad para los 

peces(Toxicidad 

crónica) 

Ensayo dinámico CL50 - Pimephales promelas (Piscardo de cabeza 

gorda) - 471 mg/l  - 8 d 

Observaciones: (ECHA) 
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12.2 Persistencia y degradabilidad 

Biodegradabilidad aeróbico  - Tiempo de exposición 28 d 

Resultado: 68 % - Fácilmente biodegradable.  

 (Directrices de ensayo 301D del OECD) 

12.3 Potencial de bioacumulación 

Bioacumulación Cyprinus carpio (Carpa) - 6 Semana 

 - 250 µg/l(Diclorometano) 

 

Factor de bioconcentración (FBC): 2 - 5,4 

 (Directrices de ensayo 305 del OECD) 

 

 Cyprinus carpio (Carpa) - 6 Semana 

 - 25 µg/l(Diclorometano) 

 

Factor de bioconcentración (FBC): 6 - 40 

 (Directrices de ensayo 305 del OECD) 

 

12.4 Movilidad en el suelo 

Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 

Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 

bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 

(mPmB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Propiedades de alteración endocrina 

Producto:

Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen componentes que 

tengan propiedades alteradoras endocrinas de 

acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el 

Reglamento delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 

o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 

niveles del 0,1 % o superiores. 

 

12.7 Otros efectos adversos 

Sin datos disponibles 

 

 
 

 

 

 
 
SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Sin datos disponibles 

 

 
 
SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 

ADR/RID: 1593 IMDG: 1593 IATA: 1593 

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 

ADR/RID:  DICLOROMETANO 
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IMDG:  DICHLOROMETHANE 

IATA:  Diclorometano 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 

ADR/RID: 6.1 IMDG: 6.1 IATA: 6.1 

14.4 Grupo de embalaje 

ADR/RID: III IMDG: III IATA: III 

14.5 Peligros para el medio ambiente 

ADR/RID:  no IMDG Contaminante marino: 

no 

IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 

Código de restricciones 

en túneles 

: (E) 

Otros datos : Sin datos disponibles 

14.7 Transporte marítimo a granel con arreglo a los instrumentos de la OMI 

No aplicable al producto suministrado. 

 

 

 
 
SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 

específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 

1907/2006. 

Autorizaciones y / o restricciones de uso 

Reglamento (CE) no 2024/590 sobre las 

sustancias que agotan la capa de ozono 

: Diclorometano 

 

REACH - Restricciones a la fabricación, 

comercialización y uso de determinadas 

sustancias, preparados y artículos peligrosos 

(Anexo XVII) 

: Diclorometano 

 

 
 

Otras regulaciones 

Obsérvense las restricciones considerando la protección maternal de acue r mas rigurosas 

nacionales. 
 
Tomar nota de la Directiva 94/33/CEE sobre la protección laboral de los jóvenes. 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 

Se ha realizado una Valoración de la Seguridad Química para esta sustancia. 

 
 
SECCIÓN 16. Otra información 

Texto completo de las Declaraciones-H 

H315 Provoca irritación cutánea. 

H319 Provoca irritación ocular grave. 

H336 Puede provocar somnolencia o vértigo. 

H351 Se sospecha que provoca cáncer. 
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Texto completo de otras abreviaturas 

ADN - Acuerdo europeo relativo al transporte internacional de mercancías peligrosas por 

vías navegables interiores; ADR - Acuerdo relativo al transporte internacional de 

mercancías peligrosas por carretera; AIIC - Inventario de productos químicos 

industriales de Australia; ASTM - Sociedad Estadounidense para la Prueba de Materiales; 

bw - Peso corporal; CMR - Carcinógeno, mutágeno o tóxico para la reproducción; DIN - 

Norma del Instituto Alemán para la Normalización; DSL - Lista Nacional de Sustancias 

(Canadá); ECx - Concentración asociada con respuesta x%; ELx - Tasa de carga 

asociada con respuesta x%; EmS - Procedimiento de emergencia; ENCS - Sustancias 

Químicas Existentes y Nuevas (Japón); ErCx - Concentración asociada con respuesta de 

tasa de crecimiento x%; GHS - Sistema Globalmente Armonizado; GLP - Buena práctica 

de laboratorio; IARC - Agencia Internacional para la investigación del cáncer; IATA - 

Asociación Internacional de Transporte Aéreo; IBC - Código internacional para la 

construcción y equipamiento de Embarcaciones que transportan químicos peligros a 

granel; IC50 - Concentración inhibitoria máxima media; ICAO - Organización 

Internacional de Aviación Civil; IECSC - Inventario de Sustancias Químicas en China; 

IMDG - Código Marítimo Internacional de Mercancías Peligrosas; IMO - Organización 

Marítima Internacional; ISHL - Ley de Seguridad e Higiene Industrial (Japón); ISO - 

Organización Internacional para la Normalización; KECI - Inventario de Químicos 

Existentes de Corea; LC50 - Concentración letal para 50% de una población de prueba; 

LD50 - Dosis letal para 50% de una población de prueba (Dosis letal mediana); MARPOL 

- Convenio Internacional para prevenir la Contaminación en el mar por los buques; 

n.o.s. - N.E.P.: No especificado en otra parte; NO(A)EC - Concentración de efecto 

(adverso) no observable; NO(A)EL - Nivel de efecto (adverso) no observable; NOELR - 

Tasa de carga de efecto no observable; NZIoC - Inventario de Químicos de Nueva 

Zelanda; OECD - Organización para la Cooperación y el Desarrollo Económico; OPPTS - 

Oficina para la Seguridad Química y Prevención de Contaminación; PBT - Sustancia 

persistente, bioacumulativa y tóxica; PICCS - Inventario Filipino de Químicos y 

Sustancias Químicas; (Q)SAR - Relación estructura-actividad (cuantitativa); REACH - 

Reglamento (EC) No 1907/2006 del Parlamento y Consejo Europeos con respecto al 

registro, evaluación autorización y restricción de químicos; RID - reglamento relativo al 

transporte internacional de mercancías peligrosas por ferrocarril; SADT - Temperatura 

de descomposición autoacelerada; SDS - Ficha de datos de seguridad; TCSI - Inventario 

de Sustancias Químicas de Taiwán; TECI - Inventario de productos químicos existentes 

de Tailandia; TSCA - Ley para el Control de Sustancias Tóxicas (Estados Unidos); UN - 

Naciones Unidas; UNRTDG - Recomendaciones para el Transporte de Mercancías 

Peligrosas de las Naciones Unidas; vPvB - Muy persistente y muy bioacumulativo 

 

Otros datos 

La información se considera correcta, pero no es exhaustiva y se utilizará únicamente 

como orientación, la cual está basada en el conocimiento actual de la sustancia química 

o mezcla y es aplicable a las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No 

representa ninguna garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-

Aldrich y sus Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la 

manipulación o contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-

aldrich.com y/o a los términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la 

nota de entrega. 

Copyright 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 

de copias para uso exclusivamente interno. 

La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede no 

coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de nuestra 

marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto permanece sin 

cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, póngase en contacto con 

mlsbranding@sial.com 
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 8.16 
Fecha de revisión 04.08.2025 

Fecha de impresión 21.12.2025 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto

Nombre del producto : Etanol absoluto para analisis EMSURE® 
ACS,ISO,Reag. Ph Eur 
 

Referencia : 1.00983 

Marca : Millipore 

No. Indice : 603-002-00-5 

REACH No. : 01-2119457610-43-XXXX 

No. CAS : 64-17-5 

 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 

desaconsejados 

Usos identificados : Análisis químico, Producción química 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich Inc. 

3050 SPRUCE ST 

ST. LOUIS MO  63103 

UNITED STATES 
 
Teléfono : +1 314 771-5765 

Fax : +1 800 325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 

 

Teléfono de Urgencia : 800-424-9300 CHEMTREC (USA) +1-703-

527-3887 CHEMTREC (International) 24 

Hours/day; 7 Days/week 

 

 

 
 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 

Líquidos inflamables, (Categoría 

2) 

 

 H225: Líquido y vapores muy inflamables. 

 

Irritación ocular, (Categoría 2) 

 

 H319: Provoca irritación ocular grave. 

 

2.2 Elementos de la etiqueta 

Etiquetado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 
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Pictograma 

 

 
Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicaciones de peligro 

H225 Líquido y vapores muy inflamables. 

H319 Provoca irritación ocular grave. 
 
Consejos de prudencia 

P210 Mantener alejado del calor, de superficies calientes, de chispas, 

de llamas abiertas y de cualquier otra fuente de ignición. No 

fumar. 

P233 Mantener el recipiente herméticamente cerrado. 

P240 Toma de tierra y enlace equipotencial del recipiente y del equipo 

receptor. 

P241 Utilizar material eléctrico/ de ventilación/ iluminación/ 

antideflagrante. 

P242 No utilizar herramientas que produzcan chispas. 

P305 + P351 + P338 EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con agua 

cuidadosamente durante varios minutos. Quitar las lentes de 

contacto cuando estén presentes y pueda hacerse con facilidad. 

Proseguir con el lavado. 
 
Declaración Suplementaria 

del Peligro 

ninguno(a) 

 

Etiquetado reducido (<= 125 ml) 

Pictograma 

 

 
Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicaciones de peligro ninguno(a) 
 
Consejos de prudencia ninguno(a) 
 
Declaración Suplementaria 

del Peligro 

ninguno(a) 

2.3 Otros Peligros 

Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 

bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 

(mPmB) a niveles del 0,1% o superiores. 

 

Información ecológica: 

La sustancia/la mezcla no contienen componentes que tengan propiedades alteradoras 

endocrinas de acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el Reglamento delegado de la 

Comisión (UE) 2017/2100 o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en niveles del 

0,1 % o superiores. 

Información toxicológica: 

La sustancia/la mezcla no contienen componentes que tengan propiedades alteradoras 

endocrinas de acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el Reglamento delegado de la 

Comisión (UE) 2017/2100 o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en niveles del 

0,1 % o superiores. 
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SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.1 Sustancias 

Formula : C2H6O 

Peso molecular : 46,07 g/mol 

No. CAS : 64-17-5 

No. CE : 200-578-6 

No. Indice : 603-002-00-5 
 
Componente Clasificación Concentración 

Etanol 

 No. CAS 

No. CE 

No. Indice 

 

64-17-5 

200-578-6 

603-002-00-5 

 

Flam. Liq. 2; Eye Irrit. 2; 

H225, H319 

Límites de concentración: 

 >= 50 %: Eye Irrit. 2A, 

H319; 

 

<= 100 % 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 

16. 

 
 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Recomendaciones generales 

Mostrar esta ficha de seguridad al doctor que esté de servicio. 

Si es inhalado 

Tras inhalación: aire fresco. 

En caso de contacto con la piel 

En caso de contacto con la piel: Quitar inmediatamente todas las prendas contaminadas. 

Aclararse la piel con agua/ducharse. 

En caso de contacto con los ojos 

Tras contacto con los ojos: aclarar con abundante agua. Consultar al oftalmólogo. Retirar 

las lentillas. 

Por ingestión 

Tras ingestión: hacer beber agua inmediatamente (máximo 2 vasos). Consultar a un 

médico. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 

Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 

2.2) y / o en la sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 

dispensarse inmediatamente 

Sin datos disponibles 

 

 
 
SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 

Agua Espuma Dióxido de carbono (CO2) Polvo seco 



 

 

Millipore- 1.00983 Pagina 4  de  13 

 
The life science business of Merck operates as MilliporeSigma in the US and 

Canada 

 

 

 
 

Medios de extinción no apropiados 

No existen limitaciones de agentes extinguidores para esta sustancia/mez cla. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 

Óxidos de carbono 

Inflamable. 

Prestar atención al retorno de la llama. 

Los vapores son más pesados que el aire y pueden expandirse a lo largo del suelo. 

En  caso  de  incendio  posible  formación  de  gases de combustión o vapores peligrosos. 

Son posibles mezclas explosivas con el aire a temperaturas normales. 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 

En caso de fuego, protéjase con un equipo respiratorio autónomo. 

5.4 Otros datos 

Separar el recipiente de la zona de peligro y refrigerarlo con agua. Impedir la 

contaminación de las aguas superficiales o subterráneas por el agua que ha servido a la 

extinción de incendios. 

 

 
 
SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 

Indicaciones para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia: No 

respirar los vapores, aerosoles. Evitar el contacto con la sustancia. Asegúrese una 

ventilación apropiada. Manténgase alejado del calor y de las fuentes de ignición. Evacúe 

el área de peligro, respete los procedimientos de emergencia, con sulte con expertos. 

Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 

No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. Riesgo de explosión. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 

Cubra las alcantarillas. Recoja, una y aspire los derrames. Observe posibles restricciones 

de materiales (véanse indicaciones en las  secciónes 7 o 10). Recoger  con materiales 

absorbentes, p. ej. con Chemizorb®. Proceder a la eliminación de los residuos. Aclarar. 

6.4 Referencia a otras secciones 

Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 

Indicaciones para la protección contra incendio y explosión 

Mantener apartado de las llamas abiertas, de las superficies calientes y de los focos de 

ignición.Tomar medidas de precaución contra descargas electrostáticas. 

Medidas de higiene 

Sustituir la ropa contaminada. Lavar manos al término del trabajo. 

Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 

Conservar el envase herméticamente cerrado en un lugar seco y bien ventilado. 

Manténgase alejado del calor y de las fuentes de ignición. 

 

Temperatura de almacenaje recomendada indicada en la etiqueta del producto.  

Clase de almacenamiento 
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Clase de almacenamiento (TRGS 510): 3: Líquidos inflamables 

7.3 Usos específicos finales 

Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 

 

 

 
 
SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 

Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 

gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 

Gafas de seguridad 

Protección de la piel 

Esta recomendación solo es válida para el producto mencionado en la ficha de datos 

de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado. Al disolver o mezclar 

en otras sustancias y cuando las condiciones difieran de las indicadas en EN 16523-

1, debe dirigirse al suministrador de guantes con distintivo CE (por ejem. KCL 

GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 

Sumerción 

Material: goma butílica 

espesura minima de capa: 0,7 mm 

Tiempo de penetración: 480 min 

Material probado:Butoject® (KCL 898) 
 
Esta recomendación solo es válida para el producto mencionado en la ficha de datos 

de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado. Al disolver o mezclar 

en otras sustancias y cuando las condiciones difieran de las indicadas en EN 16523-

1, debe dirigirse al suministrador de guantes con distintivo CE (por ejem. KCL 

GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 

Salpicaduras 

Material: Caucho nitrílo 

espesura minima de capa: 0,4 mm 

Tiempo de penetración: 120 min 

Material probado:Camatril® (KCL 730 / Aldrich Z677442, Talla M) 
 
Protección Corporal 

Vestimenta protectora antiestática retardante de la flama. 

Protección respiratoria 

Tipo de Filtro recomendado: Filtro A 

El empresario debe garantizar que el mantenimiento, la limpieza y la prueba técnica 

de los protectores respiratorios se hagan según las instrucciones del productor de 

las mismas. Éstas medidas deben ser documentadas debidamente. 

Control de exposición ambiental 

No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. Riesgo de explosión. 
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SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 

9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Estado físico líquido 

b) Color incoloro 

c) Olor alcohólico 

d) Punto de fusión/ 

punto de congelación 

Punto de fusión/ punto de congelación: -114,0 °C a 1.013,25 

hPa 

e) Punto inicial de 

ebullición e intervalo 

de ebullición 

78,29 °C a 1.013 hPa 

f) Inflamabilidad 

(sólido, gas) 

Sin datos disponibles 

g) Inflamabilidad 

superior/inferior o 

límites explosivos 

Límite superior de explosividad: 27,7 %(v) 

Límites inferior de explosividad: 3,1 %(v) 

h) Punto de inflamación 13 °C - copa cerrada - copa cerrada 

i) Temperatura de 

auto-inflamación 

363 °C 

 a 1.013 hPa 

j) Temperatura de 

descomposición 

Destilable sin descomposición a presión normal. 

 

k) pH 7,0 a 10 g/l a 20 °C 

 

l) Viscosidad Viscosidad, cinemática: Sin datos disponibles 

Viscosidad, dinámica: 1,2 mPa.s a 20 °C 

m) Solubilidad en agua 1.000 g/l a 20 °C - totalmente miscible 

n) Coeficiente de 

reparto n-

octanol/agua 

log Pow: -0,35 a 24 °C - No es de esperar una bioacumulación. 

o) Presión de vapor 57,26 hPa a 19,6 °C 

p) Densidad 0,79 gcm3 a 20 °C 

 Densidad relativa Sin datos disponibles 

q) Densidad relativa del 

vapor 

Sin datos disponibles 

r) Características de las 

partículas 

Sin datos disponibles 

 

s) Propiedades 

explosivas 

No clasificado/a como explosivo/a. 

t) Propiedades 

comburentes 

ningún 

9.2 Otra información de seguridad 

 Conductibilidad < 1 µS/cm 
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 Tensión superficial 22,31 mN/m a 20 °C 

 - similar al agua 

 Densidad relativa del 

vapor 

1,6 

 
 
SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 

Los vapores pueden formar una mezcla explosiva con el aire. 

10.2 Estabilidad química 

El producto es químicamente estable bajo condiciones normales (a tempera tura 

ambiental). 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 

Riesgo de explosión/reacción exotérmica con: 

peróxido de hidrógeno/agua oxigenada 

percloratos 

ácido perclórico 

Ácido nítrico 

mercurio(II) nitrato 

ácido permangánico 

Nitrilos 

peróxidos 

Agentes oxidantes fuertes 

nitrosilos 

Peróxidos 

sodio 

Potasio 

halogenóxidos 

Hipoclorito de calcio 

dióxido de nitrógeno 

óxidos metálicos 

hexafluoruro de uranio 

yoduros 

Cloro 

Metales alcalinos 

Metales alcalinotérreos 

óxidos alcalinos 

Óxido de etileno 

plata 

con 

Ácido nítrico 

compuestos de plata 

con 

Amoniaco 

permanganato de potasio 

con 

ácido sulfúrico concentrado 

Peligro de ignición o de formación de gases o vapores combustibles con: 

halogenuros de halógeno 

cromo(VI)óxido 

cromilo cloruro 

Flúor 

hidruros 
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Oxidos de fósforo 

platino 

Ácido nítrico 

con 

permanganato de potasio 

 

10.4 Condiciones que deben evitarse 

Calentamiento. 

10.5 Materiales incompatibles 

Sin datos disponibles 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 

En caso de incendio: véase sección 5 

 

 
 
SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Toxicidad aguda 

DL50 Oral - Rata - machos y hembras - 10.470 mg/kg 

(Directrices de ensayo 401 del OECD) 

CL50 Inhalación - Rata - machos y hembras - 4 h - 124,7 mg/l - vapor 

 

(Directrices de ensayo 403 del OECD) 

Cutáneo: Sin datos disponibles 

Corrosión o irritación cutáneas 

Piel - Conejo 

Resultado: No irrita la piel - 24 h 

(Directrices de ensayo 404 del OECD) 

Lesiones o irritación ocular graves 

Ojos - Conejo 

Resultado: Provoca irritación ocular grave. 

(Directrices de ensayo 405 del OECD) 

Sensibilización respiratoria o cutánea 

Prueba de Maximización - Conejillo de indias 

Resultado: negativo 

(Directrices de ensayo 406 del OECD) 

Observaciones: (analogamente a compuestos similares) 

El valor viene dado por analogía con las siguientes sustancias: Metanol 

Mutagenicidad en células germinales 

Tipo de Prueba: Prueba de Ames 

Sistema experimental:  Salmonella typhimurium  

Activación metabólica: con o sin activación metabólica 

Método: Directrices de ensayo 471 del OECD 

Resultado: negativo 

Tipo de Prueba: Ensayo de mutación genética de células de mamífero in vitro 

Sistema experimental:  células de linfoma de ratón  

Activación metabólica: con o sin activación metabólica 

Método: Directrices de ensayo 476 del OECD 

Resultado: negativo 
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Tipo de Prueba: prueba de letalidad dominante 

Especies: Ratón 

 

Vía de aplicación: Oral 

Método: Directrices de ensayo 478 del OECD 

Resultado: Se obtuvieron resultados positivos en algunos ensayos in vivo. 

Carcinogenicidad 

Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 

Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 

Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 

Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 

Sin datos disponibles 

11.2 Información Adicional 

Propiedades de alteración endocrina 

Producto: 

Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen 

componentes que tengan propiedades 

alteradoras endocrinas de acuerdo con el 

artículo 57(f) de REACH o el Reglamento 

delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 o el 

Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 

niveles del 0,1 % o superiores. 

Toxicidad por dosis repetidas - Rata - macho - Oral - Nivel sin efecto adverso observado - 

1.730 mg/kg - Nivel con mínimo efecto adverso observado - 3.200 mg/kg 

 

efectos irritantes, parálisis respiratoria, Vértigo, narcosis, borrachera, euforia, Náusea, 

Vómitos 

Según nuestras informaciones, creemos que no se han investigado adecuadamente las 

propiedades químicas, físicas y toxicológicas. 
 
 

 
 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 
 
Toxicidad para los 

peces 

Ensayo dinámico CL50 - Pimephales promelas (Piscardo de cabeza 

gorda) - 15.300 mg/l  - 96 h 

(US-EPA) 
 
Toxicidad para las 

dafnias y otros 

invertebrados 

acuáticos 

Ensayo estático CL50 - Ceriodaphnia dubia (pulga de agua) - 5.012 

mg/l  - 48 h 

Observaciones: (ECHA) 

 
 
Toxicidad para las 

algas 

Ensayo estático CE50r - Chlorella vulgaris (alga en agua dulce) - 275 

mg/l  - 72 h 

(Directrices de ensayo 201 del OECD) 
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Toxicidad para las 

bacterias 

Ensayo estático CI50 - lodos activados - > 1.000 mg/l  - 3 h 

(Directrices de ensayo 209 del OECD) 
 
Toxicidad para los 

peces(Toxicidad 

crónica) 

Ensayo semiestático NOEC - Danio rerio (pez zebra) - 250 mg/l  - 

120 h 

Observaciones: (ECHA) 

 
 
Toxicidad para las 

dafnias y otros 

invertebrados 

acuáticos(Toxicidad 

crónica) 

Ensayo semiestático NOEC - Daphnia magna (Pulga de mar grande) - 

9,6 mg/l  - 9 d 

Observaciones: (ECHA) 

 

12.2 Persistencia y degradabilidad 

Biodegradabilidad aeróbico  - Tiempo de exposición 15 d 

Resultado: aprox.95 % - Fácilmente biodegradable.  

 (Directrices de ensayo 301E del OECD) 
 
Demanda bioquímica 

de oxígeno (DBO) 

930 - 1.670 mg/g 

Observaciones: (Literatura) 
 
Demanda teórica de 

oxígeno 

2.100 mg/g 

Observaciones: (Literatura) 

12.3 Potencial de bioacumulación 

Debido al coeficiente de distribución n-octanol/agua, no se prevé la acumulación en los 

organismos. 

12.4 Movilidad en el suelo 

Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 

Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 

bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 

(mPmB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Propiedades de alteración endocrina 

Producto:

Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen componentes que 

tengan propiedades alteradoras endocrinas de 

acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el 

Reglamento delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 

o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 

niveles del 0,1 % o superiores. 

 

12.7 Otros efectos adversos 

No deben esperarse interferencias en depuradoras si se usa adecuadamente. 

La descarga en el ambiente debe ser evitada. 

 

 

 

 

 

 
 
SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Sin datos disponibles 
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SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 

ADR/RID: 1170 IMDG: 1170 IATA: 1170 

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 

ADR/RID:  ETANOL 

IMDG:  ETHANOL 

IATA:  Ethanol 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 

ADR/RID: 3 IMDG: 3 IATA: 3 

14.4 Grupo de embalaje 

ADR/RID: II IMDG: II IATA: II 

14.5 Peligros para el medio ambiente 

ADR/RID:  no IMDG Contaminante marino: 

no 

IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 

Código de restricciones 

en túneles 

: (D/E) 

Otros datos : Sin datos disponibles 

14.7 Transporte marítimo a granel con arreglo a los instrumentos de la OMI 

No aplicable al producto suministrado. 

 

 

 
 
SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 

específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 

1907/2006. 

Legislación nacional 

Seveso III: Directiva 2012/18/UE del 

Parlamento Europeo y del Consejo 

relativa al control de los riesgos 

inherentes a los accidentes graves en los 

que intervengan sustancias peligrosas. 

P5c 

 

LÍQUIDOS INFLAMABLES 

 

 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 

Se ha realizado una Valoración de la Seguridad Química para esta sustancia. 

 
 
SECCIÓN 16. Otra información 

Texto completo de las Declaraciones-H 

H225 Líquido y vapores muy inflamables. 

H319 Provoca irritación ocular grave. 
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Texto completo de otras abreviaturas 

ADN - Acuerdo europeo relativo al transporte internacional de mercancías peligrosas por 

vías navegables interiores; ADR - Acuerdo relativo al transporte internacional de 

mercancías peligrosas por carretera; AIIC - Inventario de productos químicos 

industriales de Australia; ASTM - Sociedad Estadounidense para la Prueba de Materiales; 

bw - Peso corporal; CMR - Carcinógeno, mutágeno o tóxico para la reproducción; DIN - 

Norma del Instituto Alemán para la Normalización; DSL - Lista Nacional de Sustancias 

(Canadá); ECx - Concentración asociada con respuesta x%; ELx - Tasa de carga 

asociada con respuesta x%; EmS - Procedimiento de emergencia; ENCS - Sustancias 

Químicas Existentes y Nuevas (Japón); ErCx - Concentración asociada con respuesta de 

tasa de crecimiento x%; GHS - Sistema Globalmente Armonizado; GLP - Buena práctica 

de laboratorio; IARC - Agencia Internacional para la investigación del cáncer; IATA - 

Asociación Internacional de Transporte Aéreo; IBC - Código internacional para la 

construcción y equipamiento de Embarcaciones que transportan químicos peligros a 

granel; IC50 - Concentración inhibitoria máxima media; ICAO - Organización 

Internacional de Aviación Civil; IECSC - Inventario de Sustancias Químicas en China; 

IMDG - Código Marítimo Internacional de Mercancías Peligrosas; IMO - Organización 

Marítima Internacional; ISHL - Ley de Seguridad e Higiene Industrial (Japón); ISO - 

Organización Internacional para la Normalización; KECI - Inventario de Químicos 

Existentes de Corea; LC50 - Concentración letal para 50% de una población de prueba; 

LD50 - Dosis letal para 50% de una población de prueba (Dosis letal mediana); MARPOL 

- Convenio Internacional para prevenir la Contaminación en el mar por los buques; 

n.o.s. - N.E.P.: No especificado en otra parte; NO(A)EC - Concentración de efecto 

(adverso) no observable; NO(A)EL - Nivel de efecto (adverso) no observable; NOELR - 

Tasa de carga de efecto no observable; NZIoC - Inventario de Químicos de Nueva 

Zelanda; OECD - Organización para la Cooperación y el Desarrollo Económico; OPPTS - 

Oficina para la Seguridad Química y Prevención de Contaminación; PBT - Sustancia 

persistente, bioacumulativa y tóxica; PICCS - Inventario Filipino de Químicos y 

Sustancias Químicas; (Q)SAR - Relación estructura-actividad (cuantitativa); REACH - 

Reglamento (EC) No 1907/2006 del Parlamento y Consejo Europeos con respecto al 

registro, evaluación autorización y restricción de químicos; RID - reglamento relativo al 

transporte internacional de mercancías peligrosas por ferrocarril; SADT - Temperatura 

de descomposición autoacelerada; SDS - Ficha de datos de seguridad; TCSI - Inventario 

de Sustancias Químicas de Taiwán; TECI - Inventario de productos químicos existentes 

de Tailandia; TSCA - Ley para el Control de Sustancias Tóxicas (Estados Unidos); UN - 

Naciones Unidas; UNRTDG - Recomendaciones para el Transporte de Mercancías 

Peligrosas de las Naciones Unidas; vPvB - Muy persistente y muy bioacumulativo 

 

Otros datos 

La información se considera correcta, pero no es exhaustiva y se utilizará únicamente 

como orientación, la cual está basada en el conocimiento actual de la sustancia química 

o mezcla y es aplicable a las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No 

representa ninguna garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-

Aldrich y sus Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la 

manipulación o contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-

aldrich.com y/o a los términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la 

nota de entrega. 

Copyright 2025 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 

de copias para uso exclusivamente interno. 

La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede no 

coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de nuestra 

marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto permanece sin 

cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, póngase en contacto con 

mlsbranding@sial.com 
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 8.14 
Fecha de revisión 03.07.2024 

Fecha de impresión 21.12.2025 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto

Nombre del producto : BENCINA DE PETROLEO P.A., INTERVALO DE 
EBULLICION 40-60 GRAD C EMSURE® 
ACS,ISO 
 

Referencia : 1.01775 

Artículo número : 101775 

Marca : Millipore 

REACH No. : Un número de registro no está disponible para esta sustancia, 

ya que la sustancia o sus usos están exentos del registro o el 

tonelaje anual no requiere registro. 

No. CAS : 64742-49-0 

 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 

desaconsejados 

Usos identificados : Análisis químico, Producción química, Disolvente 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich Inc. 

3050 SPRUCE ST 

ST. LOUIS MO  63103 

UNITED STATES 
 
Teléfono : +1 314 771-5765 

Fax : +1 800 325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 

 

Teléfono de Urgencia : 800-424-9300 CHEMTREC (USA) +1-703-

527-3887 CHEMTREC (International) 24 

Hours/day; 7 Days/week 

 

 

 
 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 

Líquidos inflamables, (Categoría 

2) 

 H225: Líquido y vapores muy inflamables. 
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Irritación cutáneas, (Categoría 2) 

 

 H315: Provoca irritación cutánea. 

 

Toxicidad específica en 

determinados órganos - 

exposición única, (Categoría 3), 

Sistema nervioso central 

 

 H336: Puede provocar somnolencia o 

vértigo. 

 

Peligro de aspiración, (Categoría 

1) 

 

 H304: Puede ser mortal en caso de 

ingestión y penetración en las vías 

respiratorias. 

 

Peligro a largo plazo (crónico) 

para el medio ambiente acuático, 

(Categoría 2) 

 

 H411: Tóxico para los organismos 

acuáticos, con efectos nocivos duraderos. 

 

2.2 Elementos de la etiqueta 

Etiquetado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 

Pictograma 

 

 
Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicaciones de peligro 

H225 Líquido y vapores muy inflamables. 

H304 Puede ser mortal en caso de ingestión y penetración en las vías 

respiratorias. 

H315 Provoca irritación cutánea. 

H336 Puede provocar somnolencia o vértigo. 

H411 Tóxico para los organismos acuáticos, con efectos nocivos 

duraderos. 
 
Consejos de prudencia 

P210 Mantener alejado del calor, de superficies calientes, de chispas, 

de llamas abiertas y de cualquier otra fuente de ignición. No 

fumar. 

P233 Mantener el recipiente herméticamente cerrado. 

P273 Evitar su liberación al medio ambiente. 

P301 + P310 EN CASO DE INGESTIÓN: Llamar inmediatamente a un CENTRO 

DE TOXICOLOGÍA/ médico. 

P303 + P361 + P353 EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL (o el pelo): Quitar 

inmediatamente toda la ropa contaminada. Enjuagar la piel con 

agua. 

P331 NO provocar el vómito. 
 
Declaración Suplementaria 

del Peligro 

ninguno(a) 

 

Etiquetado reducido (<= 125 ml) 

Pictograma 

 

 



 

 

Millipore- 1.01775 Pagina 3  de  13 

 
The life science business of Merck operates as MilliporeSigma in the US and 

Canada 

 

 

 
 
 
 
 
 

Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicaciones de peligro 

H304 Puede ser mortal en caso de ingestión y penetración en las vías 

respiratorias. 
 
Consejos de prudencia 

P301 + P310 EN CASO DE INGESTIÓN: Llamar inmediatamente a un CENTRO 

DE TOXICOLOGÍA/ médico. 

P331 NO provocar el vómito. 
 
Declaración Suplementaria 

del Peligro 

ninguno(a) 

2.3 Otros Peligros 

Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 

bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 

(mPmB) a niveles del 0,1% o superiores. 

 

Información ecológica: 

La sustancia/la mezcla no contienen componentes que tengan propiedades alteradoras 

endocrinas de acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el Reglamento delegado de la 

Comisión (UE) 2017/2100 o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en niveles del 

0,1 % o superiores. 

Información toxicológica: 

La sustancia/la mezcla no contienen componentes que tengan propiedades alteradoras 

endocrinas de acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el Reglamento delegado de la 

Comisión (UE) 2017/2100 o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en niveles del 

0,1 % o superiores. 

 

 
 
SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.1 Sustancias 

No. CAS : 64742-49-0 
 
Componente Clasificación Concentración 

hydrocarbons, C5-C7, n-alkanes, isoalkanes, 

 No. CAS 

 

64742-49-0 

 

 

 

Flam. Liq. 2; Skin Irrit. 2; 

STOT SE 3; Asp. Tox. 1; 

Aquatic Chronic 2; H225, 

H315, H336, H304, H411 

 

<= 100 % 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 

16. 

 
 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Recomendaciones generales 

Mostrar esta ficha de seguridad al doctor que esté de servicio. 



 

 

Millipore- 1.01775 Pagina 4  de  13 

 
The life science business of Merck operates as MilliporeSigma in the US and 

Canada 

 

 

 
 
 
 
 
 

Si es inhalado 

Tras inhalación: aire fresco. Llamar al médico. 

En caso de contacto con la piel 

En caso de contacto con la piel: Quitar inmediatamente todas las prendas contaminadas. 

Aclararse la piel con agua/ducharse. Consultar a un médico. 

En caso de contacto con los ojos 

Tras contacto con los ojos: aclarar con abundante agua. Consultar al oftalmólogo. Retirar 

las lentillas. 

Por ingestión 

Tras ingestión: cuidado con los vómitos. ¡Peligro de aspiración! Mantener libres las vias 

respiratorias. Posible obstrucción pulmonar tras aspiración del vómito. Llame 

inmediatamente al médico. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 

Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 

2.2) y / o en la sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 

dispensarse inmediatamente 

Sin datos disponibles 

 

 
 
SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 

Dióxido de carbono (CO2) Espuma Polvo seco 

Medios de extinción no apropiados 

No existen limitaciones de agentes extinguidores para esta sustancia/mez cla. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 

Se desconoce la naturaleza de los productos de la descomposición. 

Inflamable. 

Prestar atención al retorno de la llama. 

En  caso  de  incendio  posible  formación  de  gases de combustión o vapores peligrosos. 

Son posibles mezclas explosivas con el aire a temperaturas normales. 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 

Permanencia en el área de riesgo sólo con sistemas de respiración artificiales e 

independientes del ambiente. Protección de la piel mediante observación de una distancia 

de seguridad y uso de ropa protectora adecuada . 

5.4 Otros datos 

Separar el recipiente de la zona de peligro y refrigerarlo con agua. Impedir la 

contaminación de las aguas superficiales o subterráneas por el agua que ha servido a la 

extinción de incendios. 
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SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 

Indicaciones para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia: No 

respirar los vapores, aerosoles. Evitar el contacto con la sustancia. Asegúrese una 

ventilación apropiada. Manténgase alejado del calor y de las fuentes de ignición. Evacúe 

el área de peligro, respete los procedimientos de emergencia, con sulte con expertos. 

Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 

No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. Riesgo de explosión. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 

Cubra las alcantarillas. Recoja, una y aspire los derrames. Observe posibles restricciones 

de materiales (véanse indicaciones en las  secciónes 7 o 10). Recoger cuidadosamente 

con agentes absorbentes de líquidos, p.ej. Chemizorb®. Añadir a residuos a tratar. 

Aclarar. 

6.4 Referencia a otras secciones 

Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 

Consejos para una manipulación segura 

Trabajar bajo campana extractora. No inhalar la sustancia/la mezcla. Evítese la generación 

de vapores/aerosoles. 

Indicaciones para la protección contra incendio y explosión 

Mantener apartado de las llamas abiertas, de las superficies calientes y de los focos de 

ignición.Tomar medidas de precaución contra descargas electrostáticas. 

Medidas de higiene 

Sustituir inmediatamente la ropa contaminada. Protección preventiva de la piel. Lavar cara 

y manos al término del trabajo. 

Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 

Conservar el envase herméticamente cerrado en un lugar seco y bien ventilado. 

Manténgase alejado del calor y de las fuentes de ignición. Mantenerlo encerrado en una 

zona unicamente accesible por las personas autorizadas o calificadas. 

 

Temperatura de almacenaje recomendada indicada en la etiqueta del producto.  

Clase de almacenamiento 

Clase de almacenamiento (TRGS 510): 3: Líquidos inflamables 

7.3 Usos específicos finales 

Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 
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SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

Nivel sin efecto derivado (DNEL) 

Área de aplicación Vía de 

exposición 

Efecto en la salud Valor 

DNEL trabajador, 

crónico 

dérmica efectos sistémicos  

DNEL trabajador, 

crónico 

inhalativo efectos sistémicos 2035 mg/m3 

DNEL consumidor, 

prolongado 

dérmica efectos sistémicos  

DNEL consumidor, 

prolongado 

inhalativo efectos sistémicos 608 mg/m3 

DNEL consumidor, 

prolongado 

oral efectos sistémicos  

Concentración prevista sin efecto (PNEC) 

Compartimento Valor 

No aplicable  

8.2 Controles de la exposición 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 

Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 

gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 

Gafas de seguridad 

Protección de la piel 

Esta recomendación solo es válida para el producto mencionado en la ficha de datos 

de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado. Al disolver o mezclar 

en otras sustancias y cuando las condiciones difieran de las indicadas en EN 16523-

1, debe dirigirse al suministrador de guantes con distintivo CE (por ejem. KCL 

GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 

Sumerción 

Material: Caucho nitrílo 

espesura minima de capa: 0,4 mm 

Tiempo de penetración: 480 min 

Material probado:Camatril® (KCL 730 / Aldrich Z677442, Talla M) 
 
Esta recomendación solo es válida para el producto mencionado en la ficha de datos 

de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado. Al disolver o mezclar 

en otras sustancias y cuando las condiciones difieran de las indicadas en EN 16523-

1, debe dirigirse al suministrador de guantes con distintivo CE (por ejem. KCL 

GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 

Salpicaduras 

Material: Caucho nitrílo 

espesura minima de capa: 0,11 mm 
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Tiempo de penetración: 30 min 

Material probado:KCL 741 Dermatril® L 
 
Protección Corporal 

Vestimenta protectora antiestática retardante de la flama. 

Protección respiratoria 

necesaria en presencia de vapores/aerosoles. 

Nuestras recomendaciones sobre protección respiratoria se basan en las normas 

siguientes: DIN EN 143, DIN 14387 y otras normas relativas al uso de la protección 

respiratoria usada. 

Tipo de Filtro recomendado: Filtro tipo ABEK 

El empresario debe garantizar que el mantenimiento, la limpieza y la prueba técnica 

de los protectores respiratorios se hagan según las instrucciones del productor de 

las mismas. Éstas medidas deben ser documentadas debidamente. 

Control de exposición ambiental 

No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. Riesgo de explosión. 

 

 

 
 
SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 

9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Estado físico líquido 

b) Color incoloro 

c) Olor Sin datos disponibles 

d) Punto de fusión/ 

punto de congelación 

Sin datos disponibles 

e) Punto inicial de 

ebullición e intervalo 

de ebullición 

36 - 83 °C 

f) Inflamabilidad 

(sólido, gas) 

Sin datos disponibles 

g) Inflamabilidad 

superior/inferior o 

límites explosivos 

Límite superior de explosividad: 7,4 %(v) 

Límites inferior de explosividad: 1 %(v) 

h) Punto de inflamación < -21 °C - DIN 51755 Part 1 

i) Temperatura de 

auto-inflamación 

Sin datos disponibles 

j) Temperatura de 

descomposición 

Sin datos disponibles 

k) pH Sin datos disponibles 

l) Viscosidad Viscosidad, cinemática: 0,45 mm2/s a 20 °C 

 

Viscosidad, dinámica: Sin datos disponibles 

m) Solubilidad en agua Sin datos disponibles 
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n) Coeficiente de 

reparto n-

octanol/agua 

Sin datos disponibles 

o) Presión de vapor Sin datos disponibles 

p) Densidad 0,645 - 0,665 gcm3 a 15 °C 

 Densidad relativa Sin datos disponibles 

q) Densidad relativa del 

vapor 

Sin datos disponibles 

r) Características de las 

partículas 

Sin datos disponibles 

 

s) Propiedades 

explosivas 

Sin datos disponibles 

t) Propiedades 

comburentes 

ningún 

9.2 Otra información de seguridad 

Sin datos disponibles 

 
 
SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 

Los vapores pueden formar una mezcla explosiva con el aire. 

10.2 Estabilidad química 

El producto es químicamente estable bajo condiciones normales (a tempera tura 

ambiental). 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 

Posibles reacciones violentas con: 

Agentes oxidantes fuertes 

 

10.4 Condiciones que deben evitarse 

Calentamiento. 

10.5 Materiales incompatibles 

goma, plásticos diversos 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 

En caso de incendio: véase sección 5 

 

 
 
SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Toxicidad aguda 

DL50 Oral - Rata - > 2.000 mg/kg 

Observaciones: (Ficha de datos de Seguridad externa) 
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CL50 Inhalación - Rata - 4 h - > 5 mg/l - vapor 

 

Observaciones: (Ficha de datos de Seguridad externa) 

DL50 Cutáneo - Conejo - > 2.000 mg/kg 

Observaciones: (Ficha de datos de Seguridad externa) 

Corrosión o irritación cutáneas 

Sin datos disponibles 

Lesiones o irritación ocular graves 

Sin datos disponibles 

Sensibilización respiratoria o cutánea 

Sin datos disponibles 

Mutagenicidad en células germinales 

Sin datos disponibles 

Carcinogenicidad 

Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 

Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 

Puede provocar somnolencia o vértigo. - Sistema nervioso central 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 

Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 

Peligro de aspiración, Aspiración puede causar edema pulmonar y neumonia. 

11.2 Información Adicional 

Propiedades de alteración endocrina 

Producto: 

Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen 

componentes que tengan propiedades 

alteradoras endocrinas de acuerdo con el 

artículo 57(f) de REACH o el Reglamento 

delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 o el 

Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 

niveles del 0,1 % o superiores. 

Sin datos disponibles 

 

 
 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 

Sin datos disponibles 

12.2 Persistencia y degradabilidad 

Sin datos disponibles 

12.3 Potencial de bioacumulación 

El producto se puede acumular en organismos. 
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12.4 Movilidad en el suelo 

Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 

Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 

bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 

(mPmB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Propiedades de alteración endocrina 

Producto:

Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen componentes que 

tengan propiedades alteradoras endocrinas de 

acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el 

Reglamento delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 

o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 

niveles del 0,1 % o superiores. 

 

12.7 Otros efectos adversos 

La descarga en el ambiente debe ser evitada. 

 

 
 

 

 

 
 
SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Sin datos disponibles 

 

 
 
SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 

ADR/RID: 1268 IMDG: 1268 IATA: 1268 

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 

ADR/RID:  DESTILADOS DE PETROLEO, N.E.P . 

IMDG:  PETROLEUM DISTILLATES, N.O.S. (PETROLEUM SPIRIT) 

IATA:  Petroleum distillates, n.o.s. 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 

ADR/RID: 3 IMDG: 3 IATA: 3 

14.4 Grupo de embalaje 

ADR/RID: II IMDG: II IATA: II 

14.5 Peligros para el medio ambiente 

ADR/RID:  si IMDG Contaminante marino: 

si 

IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 

Código de restricciones 

en túneles 

: (D/E) 
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Otros datos : Sin datos disponibles 

 

 
 
SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 

específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 

1907/2006. 

Autorizaciones y / o restricciones de uso 

Legislación nacional 

Seveso III: Directiva 2012/18/UE del 

Parlamento Europeo y del Consejo 

relativa al control de los riesgos 

inherentes a los accidentes graves en los 

que intervengan sustancias peligrosas. 

P5c 

 

LÍQUIDOS INFLAMABLES 

 

 E2 

 

PELIGROS PARA EL 

MEDIOAMBIENTE 

 
 
 

Otras regulaciones 

Obsérvense las restricciones considerando la protección maternal de acue r mas rigurosas 

nacionales. 
 
Tomar nota de la Directiva 94/33/CEE sobre la protección laboral de los jóvenes. 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 

Se ha realizado una Valoración de la Seguridad Química para esta sustancia. 

 
 
SECCIÓN 16. Otra información 

Texto completo de las Declaraciones-H 

H225 Líquido y vapores muy inflamables. 

H304 Puede ser mortal en caso de ingestión y penetración en las vías 

respiratorias. 

H315 Provoca irritación cutánea. 

H336 Puede provocar somnolencia o vértigo. 

H411 Tóxico para los organismos acuáticos, con efectos nocivos duraderos. 
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Texto completo de otras abreviaturas 

ADN - Acuerdo europeo relativo al transporte internacional de mercancías peligrosas por 

vías navegables interiores; ADR - Acuerdo relativo al transporte internacional de 

mercancías peligrosas por carretera; AIIC - Inventario de productos químicos 

industriales de Australia; ASTM - Sociedad Estadounidense para la Prueba de Materiales; 

bw - Peso corporal; CMR - Carcinógeno, mutágeno o tóxico para la reproducción; DIN - 

Norma del Instituto Alemán para la Normalización; DSL - Lista Nacional de Sustancias 

(Canadá); ECx - Concentración asociada con respuesta x%; ELx - Tasa de carga 

asociada con respuesta x%; EmS - Procedimiento de emergencia; ENCS - Sustancias 

Químicas Existentes y Nuevas (Japón); ErCx - Concentración asociada con respuesta de 

tasa de crecimiento x%; GHS - Sistema Globalmente Armonizado; GLP - Buena práctica 

de laboratorio; IARC - Agencia Internacional para la investigación del cáncer; IATA - 

Asociación Internacional de Transporte Aéreo; IBC - Código internacional para la 

construcción y equipamiento de Embarcaciones que transportan químicos peligros a 

granel; IC50 - Concentración inhibitoria máxima media; ICAO - Organización 

Internacional de Aviación Civil; IECSC - Inventario de Sustancias Químicas en China; 

IMDG - Código Marítimo Internacional de Mercancías Peligrosas; IMO - Organización 

Marítima Internacional; ISHL - Ley de Seguridad e Higiene Industrial (Japón); ISO - 

Organización Internacional para la Normalización; KECI - Inventario de Químicos 

Existentes de Corea; LC50 - Concentración letal para 50% de una población de prueba; 

LD50 - Dosis letal para 50% de una población de prueba (Dosis letal mediana); MARPOL 

- Convenio Internacional para prevenir la Contaminación en el mar por los buques; 

n.o.s. - N.E.P.: No especificado en otra parte; NO(A)EC - Concentración de efecto 

(adverso) no observable; NO(A)EL - Nivel de efecto (adverso) no observable; NOELR - 

Tasa de carga de efecto no observable; NZIoC - Inventario de Químicos de Nueva 

Zelanda; OECD - Organización para la Cooperación y el Desarrollo Económico; OPPTS - 

Oficina para la Seguridad Química y Prevención de Contaminación; PBT - Sustancia 

persistente, bioacumulativa y tóxica; PICCS - Inventario Filipino de Químicos y 

Sustancias Químicas; (Q)SAR - Relación estructura-actividad (cuantitativa); REACH - 

Reglamento (EC) No 1907/2006 del Parlamento y Consejo Europeos con respecto al 

registro, evaluación autorización y restricción de químicos; RID - reglamento relativo al 

transporte internacional de mercancías peligrosas por ferrocarril; SADT - Temperatura 

de descomposición autoacelerada; SDS - Ficha de datos de seguridad; TCSI - Inventario 

de Sustancias Químicas de Taiwán; TECI - Inventario de productos químicos existentes 

de Tailandia; TSCA - Ley para el Control de Sustancias Tóxicas (Estados Unidos); UN - 

Naciones Unidas; UNRTDG - Recomendaciones para el Transporte de Mercancías 

Peligrosas de las Naciones Unidas; vPvB - Muy persistente y muy bioacumulativo 

 

Otros datos 

La información se considera correcta, pero no es exhaustiva y se utilizará únicamente 

como orientación, la cual está basada en el conocimiento actual de la sustancia química 

o mezcla y es aplicable a las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No 

representa ninguna garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-

Aldrich y sus Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la 

manipulación o contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-

aldrich.com y/o a los términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la 

nota de entrega. 

Copyright 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 

de copias para uso exclusivamente interno. 

La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede no 

coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de nuestra 
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marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto permanece sin 

cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, póngase en contacto con 

mlsbranding@sial.com 
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 8.12 
Fecha de revisión 03.07.2024 

Fecha de impresión 21.12.2025 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto

Nombre del producto : Metanol para analisis EMSURE® 
ACS,ISO,Reag. Ph Eur 
 

Referencia : 1.06009 

Artículo número : 106009 

Marca : Millipore 

No. Indice : 603-001-00-X 

REACH No. : 01-2119433307-44-XXXX 

No. CAS : 67-56-1 

 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 

desaconsejados 

Usos identificados : Análisis químico, Disolvente, Producción química 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich Inc. 

3050 SPRUCE ST 

ST. LOUIS MO  63103 

UNITED STATES 
 
Teléfono : +1 314 771-5765 

Fax : +1 800 325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 

 

Teléfono de Urgencia : 800-424-9300 CHEMTREC (USA) +1-703-

527-3887 CHEMTREC (International) 24 

Hours/day; 7 Days/week 

 

 

 
 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 

Líquidos inflamables, (Categoría 

2) 

 

 H225: Líquido y vapores muy inflamables. 

 

Toxicidad aguda, (Categoría 3) 

 

 H301: Tóxico en caso de ingestión. 
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Toxicidad aguda, (Categoría 3) 

 

 H331: Tóxico en caso de inhalación. 

 

Toxicidad aguda, (Categoría 3) 

 

 H311: Tóxico en contacto con la piel. 

 

Toxicidad específica en 

determinados órganos - 

exposición única, (Categoría 1), 

Ojos, Sistema nervioso central 

 

 H370: Provoca daños en los órganos. 

 

2.2 Elementos de la etiqueta 

Etiquetado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 

Pictograma 

 

 
Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicaciones de peligro 

H225 Líquido y vapores muy inflamables. 

H301 + H311 + H331 Tóxico en caso de ingestión, contacto con la piel o inhalación. 

H370 Provoca daños en los órganos (Ojos, Sistema nervioso central). 
 
Consejos de prudencia 

P210 Mantener alejado del calor, de superficies calientes, de chispas, 

de llamas abiertas y de cualquier otra fuente de ignición. No 

fumar. 

P233 Mantener el recipiente herméticamente cerrado. 

P280 Llevar guantes/ ropa de protección/ equipo de protección para 

los ojos/ la cara. 

P301 + P310 EN CASO DE INGESTIÓN: Llamar inmediatamente a un CENTRO 

DE TOXICOLOGÍA/ médico. 

P303 + P361 + P353 EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL (o el pelo): Quitar 

inmediatamente toda la ropa contaminada. Enjuagar la piel con 

agua. 

P304 + P340 + P311 EN CASO DE INHALACIÓN: Transportar a la persona al aire libre 

y mantenerla en una posición que le facilite la respiración. 

Llamar a un CENTRO DE TOXICOLOGÍA/ médico. 
 
Declaración Suplementaria 

del Peligro 

ninguno(a) 

 

Etiquetado reducido (<= 125 ml) 

Pictograma 

 

 
Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicaciones de peligro 

H370 Provoca daños en los órganos. 

H301 + H311 + H331 Tóxico en caso de ingestión, contacto con la piel o inhalación. 
 
Consejos de prudencia 

P301 + P310 EN CASO DE INGESTIÓN: Llamar inmediatamente a un CENTRO 

DE TOXICOLOGÍA/ médico. 



 

 

Millipore- 1.06009 Pagina 3  de  17 

 
The life science business of Merck operates as MilliporeSigma in the US and 

Canada 

 

 

 
 
 
 
 
 

P304 + P340 + P311 EN CASO DE INHALACIÓN: Transportar a la persona al aire libre 

y mantenerla en una posición que le facilite la respiración. 

Llamar a un CENTRO DE TOXICOLOGÍA/ médico. 
 
Declaración Suplementaria 

del Peligro 

ninguno(a) 

2.3 Otros Peligros 

Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 

bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 

(mPmB) a niveles del 0,1% o superiores. 

 

Información ecológica: 

La sustancia/la mezcla no contienen componentes que tengan propiedades alteradoras 

endocrinas de acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el Reglamento delegado de la 

Comisión (UE) 2017/2100 o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en niveles del 

0,1 % o superiores. 

Información toxicológica: 

La sustancia/la mezcla no contienen componentes que tengan propiedades alteradoras 

endocrinas de acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el Reglamento delegado de la 

Comisión (UE) 2017/2100 o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en niveles del 

0,1 % o superiores. 

 

 
 
SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.1 Sustancias 

Formula : CH4O 

Peso molecular : 32,04 g/mol 

No. CAS : 67-56-1 

No. CE : 200-659-6 

No. Indice : 603-001-00-X 
 
Componente Clasificación Concentración 

Metanol 

 No. CAS 

No. CE 

No. Indice 

 

67-56-1 

200-659-6 

603-001-00-X 

 

Flam. Liq. 2; Acute Tox. 3; 

STOT SE 1; H225, H301, 

H331, H311, H370 

Límites de concentración: 

 >= 10 %: STOT SE 1, 

H370; 3 - < 10 %: STOT 

SE 2, H371; 

 

<= 100 % 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 

16. 
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SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Recomendaciones generales 

El socorrista necesita protegerse a si mismo. Mostrar esta ficha de seguridad al doctor que 

esté de servicio. 

Si es inhalado 

Tras inhalación: aire fresco. Llamar inmediatamente al médico. Tras parada respiratoria:  

inmediatamente respiración instrumental. Aplicar oxígeno en caso necesario. 

En caso de contacto con la piel 

En caso de contacto con la piel: Quitar inmediatamente todas las prendas contaminadas. 

Aclararse la piel con agua/ducharse. Llame inmediatamente al médico. 

En caso de contacto con los ojos 

Tras contacto con los ojos: aclarar con abundante agua. Consultar al oftalmólogo. Retirar 

las lentillas. 

Por ingestión 

Tras ingestión: aire fresco. Hacer beber etanol (p. ej. 1 vaso de una bebida alcohólica del 

40%). Consultar inmediatamente al médico (referirse al metanol). Solamente en casos 

excepcionales, si no es posible la asistencia médica dentro de una hora, provocar el vómito 

(solamente en personas despiertas y plenamente conscientes) y administrar de nuevo 

etanol (aprox. 0,3 ml de una bebida alcohólica del 40%/Kg de peso corporal/hora). 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 

Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 

2.2) y / o en la sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 

dispensarse inmediatamente 

Sin datos disponibles 

 

 
 
SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 

Agua Espuma Dióxido de carbono (CO2) Polvo seco 

Medios de extinción no apropiados 

No existen limitaciones de agentes extinguidores para esta sustancia/mez cla. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 

Óxidos de carbono 

Inflamable. 

Prestar atención al retorno de la llama. 

Los vapores son más pesados que el aire y pueden expandirse a lo largo del suelo. 

En  caso  de  incendio  posible  formación  de  gases de combustión o vapores peligrosos. 

Son posibles mezclas explosivas con el aire a temperaturas normales. 
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5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 

Permanencia en el área de riesgo sólo con sistemas de respiración artificiales e 

independientes del ambiente. Protección de la piel mediante observación de una distancia 

de seguridad y uso de ropa protectora adecuada . 

5.4 Otros datos 

Separar el recipiente de la zona de peligro y refrigerarlo con agua. Impedir la 

contaminación de las aguas superficiales o subterráneas por el agua que ha servido a la 

extinción de incendios. 

 

 
 
SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 

Indicaciones para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia: No 

respirar los vapores, aerosoles. Evitar el contacto con la sustancia. Asegúrese una 

ventilación apropiada. Manténgase alejado del calor y de las fuentes de ignición. Evacúe 

el área de peligro, respete los procedimientos de emergencia, con sulte con expertos. 

Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 

No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. Riesgo de explosión. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 

Cubra las alcantarillas. Recoja, una y aspire los derrames. Observe posibles restricciones 

de materiales (véanse indicaciones en las  secciónes 7 o 10). Recoger cuidadosamente 

con agentes absorbentes de líquidos, p.ej. Chemizorb®. Añadir a residuos a tratar. 

Aclarar. 

6.4 Referencia a otras secciones 

Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 

Consejos para una manipulación segura 

Trabajar bajo campana extractora. No inhalar la sustancia/la mezcla. Evítese la generación 

de vapores/aerosoles. 

Indicaciones para la protección contra incendio y explosión 

Mantener apartado de las llamas abiertas, de las superficies calientes y de los focos de 

ignición.Tomar medidas de precaución contra descargas electrostáticas. 

Medidas de higiene 

Sustituir inmediatamente la ropa contaminada. Protección preventiva de la piel. Lavar cara 

y manos al término del trabajo. 

Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 

Conservar el envase herméticamente cerrado en un lugar seco y bien ventilado. 

Manténgase alejado del calor y de las fuentes de ignición. Mantenerlo encerrado en una 

zona unicamente accesible por las personas autorizadas o calificadas. 
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Temperatura de almacenaje recomendada indicada en la etiqueta del producto.  

Clase de almacenamiento 

Clase de almacenamiento (TRGS 510): 3: Líquidos inflamables 

7.3 Usos específicos finales 

Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 

 

 

 
 
SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

Nivel sin efecto derivado (DNEL) 

Área de aplicación Vía de 

exposición 

Efecto en la salud Valor 

DNEL trabajador, 

agudo 

dérmica efectos sistémicos  

DNEL trabajador, 

agudo 

inhalativo efectos sistémicos 260 mg/m3 

DNEL trabajador, 

agudo 

inhalativo Efectos locales 260 mg/m3 

DNEL trabajador, 

crónico 

dérmica efectos sistémicos  

DNEL trabajador, 

crónico 

inhalativo efectos sistémicos 260 mg/m3 

DNEL trabajador, 

crónico 

inhalativo Efectos locales 260 mg/m3 

DNEL consumidor, 

agudo 

dérmica efectos sistémicos  

DNEL consumidor, 

agudo 

inhalativo efectos sistémicos 50 mg/m3 

DNEL consumidor, 

agudo 

oral efectos sistémicos  

DNEL consumidor, 

agudo 

inhalativo Efectos locales 50 mg/m3 

DNEL consumidor, 

prolongado 

dérmica efectos sistémicos  

DNEL consumidor, 

prolongado 

inhalativo efectos sistémicos 50 mg/m3 

DNEL consumidor, 

prolongado 

oral efectos sistémicos  

DNEL consumidor, 

prolongado 

inhalativo Efectos locales 50 mg/m3 

Concentración prevista sin efecto (PNEC) 

Compartimento Valor 

Agua dulce 154 mg/l 

Sedimento de agua dulce 570,4 mg/kg 
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Agua de mar 15,4 mg/l 

Suelo 23,5 mg/kg 

sistema de depuración de aguas residuales 100 mg/l 

8.2 Controles de la exposición 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 

Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 

gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 

Gafas de seguridad 

Protección de la piel 

Esta recomendación solo es válida para el producto mencionado en la ficha de datos 

de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado. Al disolver o mezclar 

en otras sustancias y cuando las condiciones difieran de las indicadas en EN 16523-

1, debe dirigirse al suministrador de guantes con distintivo CE (por ejem. KCL 

GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 

Sumerción 

Material: goma butílica 

espesura minima de capa: 0,7 mm 

Tiempo de penetración: 480 min 

Material probado:Butoject® (KCL 898) 
 
Esta recomendación solo es válida para el producto mencionado en la ficha de datos 

de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado. Al disolver o mezclar 

en otras sustancias y cuando las condiciones difieran de las indicadas en EN 16523-

1, debe dirigirse al suministrador de guantes con distintivo CE (por ejem. KCL 

GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 

Salpicaduras 

Material: Vitón® 

espesura minima de capa: 0,7 mm 

Tiempo de penetración: 120 min 

Material probado:Vitoject® (KCL 890 / Aldrich Z677698, Talla M) 
 
Protección Corporal 

Vestimenta protectora antiestática retardante de la flama. 

Protección respiratoria 

necesaria en presencia de vapores/aerosoles. 

Nuestras recomendaciones sobre protección respiratoria se basan en las normas 

siguientes: DIN EN 143, DIN 14387 y otras normas relativas al uso de la protección 

respiratoria usada. 

Tipo de Filtro recomendado: Filtro tipo AX 

El empresario debe garantizar que el mantenimiento, la limpieza y la prueba técnica 

de los protectores respiratorios se hagan según las instrucciones del productor de 

las mismas. Éstas medidas deben ser documentadas debidamente. 

Control de exposición ambiental 

No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. Riesgo de explosión. 
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SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 

9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Estado físico líquido 

b) Color incoloro 

c) Olor característico 

d) Punto de fusión/ 

punto de congelación 

Punto de fusión: -97,8 °C - (ECHA) 

e) Punto inicial de 

ebullición e intervalo 

de ebullición 

64,7 °C a 1.013 hPa - (ECHA) 

f) Inflamabilidad 

(sólido, gas) 

Sin datos disponibles 

g) Inflamabilidad 

superior/inferior o 

límites explosivos 

Límite superior de explosividad: 44 %(v) 

Límites inferior de explosividad: 5,5 %(v) 

h) Punto de inflamación 9,7 °C - copa cerrada - Reglamento (CE) n.º 440/2008, Anexo, 

A.9 

i) Temperatura de 

auto-inflamación 

455,0 °C 

 a 1.013 hPa - DIN 51794 

j) Temperatura de 

descomposición 

Destilable sin descomposición a presión normal. 

 

k) pH Sin datos disponibles 

l) Viscosidad Viscosidad, cinemática: 0,54 - 0,59 mm2/s a 20 °C 

 

Viscosidad, dinámica: > 0,544 - < 0,59 mPa.s a 25 °C 

m) Solubilidad en agua 1.000 g/l a 20 °C - totalmente miscible 

n) Coeficiente de 

reparto n-

octanol/agua 

log Pow: -0,77 a 25 °C - (HSDB), No es de esperar una 

bioacumulación. 

o) Presión de vapor 169,27 hPa a 25 °C 

p) Densidad 0,79 gcm3 a 20 °C 

 Densidad relativa 0,79 - 0,8 a 20 °C 

q) Densidad relativa del 

vapor 

1,11 

r) Características de las 

partículas 

Sin datos disponibles 

 

s) Propiedades 

explosivas 

Sin datos disponibles 

t) Propiedades ningún 



 

 

Millipore- 1.06009 Pagina 9  de  17 

 
The life science business of Merck operates as MilliporeSigma in the US and 

Canada 

 

 

 
 
 
 
 
 

comburentes 

9.2 Otra información de seguridad 

 Energía mínima de 

ignición 

0,14 mJ 

 Conductibilidad < 1 µS/cm 

 Densidad relativa del 

vapor 

1,11 

 
 
SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 

Los vapores pueden formar una mezcla explosiva con el aire. 

10.2 Estabilidad química 

El producto es químicamente estable bajo condiciones normales (a tempera tura 

ambiental). 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 

Riesgo de explosión con: 

Oxidantes 

ácido perclórico 

percloratos 

halogenatos 

cromo(VI)óxido 

halogenóxidos 

óxidos de nitrógeno 

óxidos no metálicos 

ácido cromosulfúrico 

cloratos 

hidruros 

dietilo de cinc 

halógenos 

magnesio en polvo 

peróxido de hidrógeno/agua oxigenada 

Ácido nítrico 

Ácido sulfúrico 

ácido permangánico 

hipoclorito sódico 

Reacción exotérmica con: 

halogenuros de ácido 

Anhídridos de ácido 

Agentes reductores 

ácidos 

Bromo 

Cloro 

Cloroformo 

magnesio 

tetraclorometano 

Peligro de ignición o de formación de gases o vapores combustibles con: 

Flúor 
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Oxidos de fósforo 

Catalizador de níquel según Raney 

Desprendimiento de gases o vapores peligrosos con: 

Metales alcalinotérreos 

Metales alcalinos 

 

10.4 Condiciones que deben evitarse 

Calentamiento. 

10.5 Materiales incompatibles 

Sin datos disponibles 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 

En caso de incendio: véase sección 5 

 

 
 
SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Toxicidad aguda 

Estimación de la toxicidad aguda Oral - 100,1 mg/kg 

(Juicio de expertos) 

Observaciones: Clasificado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008, Anexo VI (Tabla 

3.1/3.2) 

Síntomas: Náusea, Vómitos 

Estimación de la toxicidad aguda Inhalación - 4 h - 3,1 mg/l - vapor 

 

(Juicio de expertos) 

Observaciones: Clasificado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008, Anexo VI (Tabla 

3.1/3.2) 

Síntomas: Irritaciones en las vias respiratorias. 

Estimación de la toxicidad aguda Cutáneo - 300,1 mg/kg 

(Juicio de expertos) 

Observaciones: Clasificado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008, Anexo VI (Tabla 

3.1/3.2) 

Corrosión o irritación cutáneas 

Piel - Conejo 

Resultado: No irrita la piel 

Observaciones: (ECHA) 

Observaciones: Acción desengrasante con formación de piel resquebrajada y agrietada. 

Lesiones o irritación ocular graves 

Ojos - Conejo 

Resultado: No irrita los ojos 

Observaciones: (ECHA) 

Sensibilización respiratoria o cutánea 

Test de sensibilización: - Conejillo de indias 

Resultado: negativo 

(Directrices de ensayo 406 del OECD) 

Mutagenicidad en células germinales 

Los datos disponibles no permiten efectuar una clasificación. 
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Tipo de Prueba: Prueba de Ames 

Sistema experimental:  Salmonella typhimurium  

Activación metabólica: con o sin activación metabólica 

Método: Directrices de ensayo 471 del OECD 

Resultado: negativo 

Tipo de Prueba: Ensayo de mutación genética de células de mamífero in vitro 

Sistema experimental:  células pulmonares del hámster chino  

Activación metabólica: con o sin activación metabólica 

Método: Directrices de ensayo 476 del OECD 

Resultado: negativo 

 

Tipo de Prueba: Ensayo de micronúcleos 

Especies: Ratón 

Tipo de célula: Médula 

Vía de aplicación: Inyección intraperitoneal 

Método: Directrices de ensayo 474 del OECD 

Resultado: negativo 

Carcinogenicidad 

No muestra efectos cancerígenos en experimentos con animales. 

Toxicidad para la reproducción 

Los datos disponibles no permiten efectuar una clasificación. 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 

Provoca daños en los órganos. - Ojos, Sistema nervioso central 

Observaciones: Clasificado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008, Anexo VI (Tabla 

3.1/3.2) 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 

Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 

Sin datos disponibles 

11.2 Información Adicional 

Propiedades de alteración endocrina 

Producto: 

Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen 

componentes que tengan propiedades 

alteradoras endocrinas de acuerdo con el 

artículo 57(f) de REACH o el Reglamento 

delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 o el 

Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 

niveles del 0,1 % o superiores. 

Reacciones agudas :, Dolor de cabeza, Vértigo, Somnolencia, narcosis, Ceguera, Trastornos 

de la visión, efectos irritantes, Náusea, Vómitos, ansiedad, espasmos, borrachera, Coma 

Acción desengrasante con formación de piel resquebrajada y agrietada. 

Según nuestras informaciones, creemos que no se han investigado adecuadamente las 

propiedades químicas, físicas y toxicológicas. 
 
Efectos sistémicos: 

 

ácidosis 
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descenso de la tensión sanguínea 

ansiedad, espasmos 

borrachera 

Vértigo 

Somnolencia 

Dolor de cabeza 

Trastornos de la visión 

Ceguera 

narcosis 

Coma 

 

Los síntomas pueden retrasarse. 

 

Perjudicial para: 

 

Hígado 

Riñón 

Cardiaco 

Lesión irreversible del nervio óptico. 

 

Las otras propiedades peligrosas no pueden ser excluidas. 

 

El producto debe manejarse con especial cuidado. 

 
 
 

 
 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 
 
Toxicidad para los 

peces 

Ensayo dinámico CL50 - Lepomis macrochirus - 15.400,0 mg/l  - 96 h 

(US-EPA) 
 
Toxicidad para las 

dafnias y otros 

invertebrados 

acuáticos 

Ensayo semiestático CE50 - Daphnia magna (Pulga de mar grande) - 

18.260 mg/l  - 96 h 

(Directrices de ensayo 202 del OECD) 

 
Toxicidad para las 

algas 

Ensayo estático CE50r - Pseudokirchneriella subcapitata (alga verde) 

- aprox. 22.000,0 mg/l  - 96 h 

(Directrices de ensayo 201 del OECD) 
 
Toxicidad para las 

bacterias 

Ensayo estático CI50 - lodos activados - > 1.000 mg/l  - 3 h 

(Directrices de ensayo 209 del OECD) 
 
Toxicidad para los 

peces(Toxicidad 

crónica) 

NOEC - Oryzias latipes (Ciprinodontidae de color rojo-naranja) - 

7.900 mg/l  - 200 h 

Observaciones: (Ficha de datos de Seguridad externa) 

 

12.2 Persistencia y degradabilidad 

Biodegradabilidad Resultado: 99 % - Fácilmente biodegradable.  

 (Directrices de ensayo 301D del OECD) 
 
Demanda bioquímica 600 - 1.120 mg/g 
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de oxígeno (DBO) Observaciones: (IUCLID) 
 
Demanda química de 

oxígeno (DQO) 

1.420 mg/g 

Observaciones: (IUCLID) 
 
Demanda teórica de 

oxígeno 

1.500 mg/g 

Observaciones: (Literatura) 
 
Ratio BOD/ThBOD 76 % 

Observaciones: Prueba de frasco cerrado(IUCLID) 

12.3 Potencial de bioacumulación 

Bioacumulación Cyprinus carpio (Carpa) - 72 d 

a 20 °C - 5 mg/l(Metanol) 

 

Factor de bioconcentración (FBC): 1,0 

12.4 Movilidad en el suelo 

No es absorbido por el suelo. 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 

Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 

bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 

(mPmB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Propiedades de alteración endocrina 

Producto:

Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen componentes que 

tengan propiedades alteradoras endocrinas de 

acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el 

Reglamento delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 

o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 

niveles del 0,1 % o superiores. 

 

12.7 Otros efectos adversos 
 
Información 

ecológica 

complementaria 

Evitar su liberación al medio ambiente. 

 

 
Estabilidad en el 

agua 

 a 19 °C83 - 91 % - 72 h 

Observaciones: Se hidroliza en contacto con el agua.Hidroliza 

fácilmente. 

  - 2,2 a 

Observaciones: Reacción con radicales hidroxilo(IUCLID) 

 

 

 

 

 

 
 
SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Sin datos disponibles 
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SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 

ADR/RID: 1230 IMDG: 1230 IATA: 1230 

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 

ADR/RID:  METANOL 

IMDG:  METHANOL 

IATA:  Methanol 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 

ADR/RID: 3 (6.1) IMDG: 3 (6.1) IATA: 3 (6.1) 

14.4 Grupo de embalaje 

ADR/RID: II IMDG: II IATA: II 

14.5 Peligros para el medio ambiente 

ADR/RID:  no IMDG Contaminante marino: 

no 

IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 

Código de restricciones 

en túneles 

: (D/E) 

Otros datos : Sin datos disponibles 

 

 
 
SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 

específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 

1907/2006. 

Autorizaciones y / o restricciones de uso 

REACH - Restricciones a la fabricación, 

comercialización y uso de determinadas 

sustancias, preparados y artículos peligrosos 

(Anexo XVII) 

: Metanol 

 

Legislación nacional 

Seveso III: Directiva 2012/18/UE del 

Parlamento Europeo y del Consejo 

relativa al control de los riesgos 

inherentes a los accidentes graves en los 

que intervengan sustancias peligrosas. 

H2 

 

TOXICIDAD AGUDA 

 

 P5c 

 

LÍQUIDOS INFLAMABLES 

 

 22 

 

Metanol 
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Otras regulaciones 

Obsérvense las restricciones considerando la protección maternal de acue r mas rigurosas 

nacionales. 
 
Tomar nota de la Directiva 94/33/CEE sobre la protección laboral de los jóvenes. 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 

Se ha realizado una Valoración de la Seguridad Química para esta sustancia. 

 
 
SECCIÓN 16. Otra información 

Texto completo de las Declaraciones-H 

H225 Líquido y vapores muy inflamables. 

H301 Tóxico en caso de ingestión. 

H311 Tóxico en contacto con la piel. 

H331 Tóxico en caso de inhalación. 

H370 Provoca daños en los órganos. 
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Texto completo de otras abreviaturas 

ADN - Acuerdo europeo relativo al transporte internacional de mercancías peligrosas por 

vías navegables interiores; ADR - Acuerdo relativo al transporte internacional de 

mercancías peligrosas por carretera; AIIC - Inventario de productos químicos 

industriales de Australia; ASTM - Sociedad Estadounidense para la Prueba de Materiales; 

bw - Peso corporal; CMR - Carcinógeno, mutágeno o tóxico para la reproducción; DIN - 

Norma del Instituto Alemán para la Normalización; DSL - Lista Nacional de Sustancias 

(Canadá); ECx - Concentración asociada con respuesta x%; ELx - Tasa de carga 

asociada con respuesta x%; EmS - Procedimiento de emergencia; ENCS - Sustancias 

Químicas Existentes y Nuevas (Japón); ErCx - Concentración asociada con respuesta de 

tasa de crecimiento x%; GHS - Sistema Globalmente Armonizado; GLP - Buena práctica 

de laboratorio; IARC - Agencia Internacional para la investigación del cáncer; IATA - 

Asociación Internacional de Transporte Aéreo; IBC - Código internacional para la 

construcción y equipamiento de Embarcaciones que transportan químicos peligros a 

granel; IC50 - Concentración inhibitoria máxima media; ICAO - Organización 

Internacional de Aviación Civil; IECSC - Inventario de Sustancias Químicas en China; 

IMDG - Código Marítimo Internacional de Mercancías Peligrosas; IMO - Organización 

Marítima Internacional; ISHL - Ley de Seguridad e Higiene Industrial (Japón); ISO - 

Organización Internacional para la Normalización; KECI - Inventario de Químicos 

Existentes de Corea; LC50 - Concentración letal para 50% de una población de prueba; 

LD50 - Dosis letal para 50% de una población de prueba (Dosis letal mediana); MARPOL 

- Convenio Internacional para prevenir la Contaminación en el mar por los buques; 

n.o.s. - N.E.P.: No especificado en otra parte; NO(A)EC - Concentración de efecto 

(adverso) no observable; NO(A)EL - Nivel de efecto (adverso) no observable; NOELR - 

Tasa de carga de efecto no observable; NZIoC - Inventario de Químicos de Nueva 

Zelanda; OECD - Organización para la Cooperación y el Desarrollo Económico; OPPTS - 

Oficina para la Seguridad Química y Prevención de Contaminación; PBT - Sustancia 

persistente, bioacumulativa y tóxica; PICCS - Inventario Filipino de Químicos y 

Sustancias Químicas; (Q)SAR - Relación estructura-actividad (cuantitativa); REACH - 

Reglamento (EC) No 1907/2006 del Parlamento y Consejo Europeos con respecto al 

registro, evaluación autorización y restricción de químicos; RID - reglamento relativo al 

transporte internacional de mercancías peligrosas por ferrocarril; SADT - Temperatura 

de descomposición autoacelerada; SDS - Ficha de datos de seguridad; TCSI - Inventario 

de Sustancias Químicas de Taiwán; TECI - Inventario de productos químicos existentes 

de Tailandia; TSCA - Ley para el Control de Sustancias Tóxicas (Estados Unidos); UN - 

Naciones Unidas; UNRTDG - Recomendaciones para el Transporte de Mercancías 

Peligrosas de las Naciones Unidas; vPvB - Muy persistente y muy bioacumulativo 

 

Otros datos 

La información se considera correcta, pero no es exhaustiva y se utilizará únicamente 

como orientación, la cual está basada en el conocimiento actual de la sustancia química 

o mezcla y es aplicable a las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No 

representa ninguna garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-

Aldrich y sus Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la 

manipulación o contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-

aldrich.com y/o a los términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la 

nota de entrega. 

Copyright 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 

de copias para uso exclusivamente interno. 

La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede no 

coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de nuestra 
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marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto permanece sin 

cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, póngase en contacto con 

mlsbranding@sial.com 
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 8.8 
Fecha de revisión 09.09.2024 

Fecha de impresión 21.12.2025 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto

Nombre del producto : Reactivo del fenol segun Folin-Ciocalteu 
 

Referencia : 1.09001 

Artículo número : 109001 

Marca : Millipore 

UFI : G475-N6F1-G99P-R6KY 

REACH No. : Este producto es una mezcla. Número de registro REACH véase 

sección 3. 

 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 

desaconsejados 

Usos identificados : Análisis químico 

Usos desaconsejados : Este producto no está destinado para uso del consumidor. 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich Inc. 

3050 SPRUCE ST 

ST. LOUIS MO  63103 

UNITED STATES 
 
Teléfono : +1 314 771-5765 

Fax : +1 800 325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 

 

Teléfono de Urgencia : 800-424-9300 CHEMTREC (USA) +1-703-

527-3887 CHEMTREC (International) 24 

Hours/day; 7 Days/week 

 

 

 
 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 

Corrosivo para los metales, 

(Categoría 1) 

 

 H290: Puede ser corrosivo para los 

metales. 

 

Corrosión cutáneas, (Categoría 

1) 

 

 H314: Provoca quemaduras graves en la 

piel y lesiones oculares graves. 

 

Lesiones oculares graves, 

(Categoría 1) 

 H318: Provoca lesiones oculares graves. 
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2.2 Elementos de la etiqueta 

Etiquetado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008 

Pictograma 

 

 
Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicaciones de peligro 

H290 Puede ser corrosivo para los metales. 

H314 Provoca quemaduras graves en la piel y lesiones oculares 

graves. 
 
Consejos de prudencia 

P234 Conservar únicamente en el embalaje original. 

P280 Llevar guantes/ ropa de protección/ equipo de protección para 

los ojos/ la cara. 

P303 + P361 + P353 EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL (o el pelo): Quitar 

inmediatamente toda la ropa contaminada. Enjuagar la piel con 

agua. 

P304 + P340 + P310 EN CASO DE INHALACIÓN: Transportar a la persona al aire libre 

y mantenerla en una posición que le facilite la respiración. 

Llamar inmediatamente a un CENTRO DE TOXICOLOGÍA/ 

médico. 

P305 + P351 + P338 EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con agua 

cuidadosamente durante varios minutos. Quitar las lentes de 

contacto cuando estén presentes y pueda hacerse con facilidad. 

Proseguir con el lavado. 

P363 Lavar las prendas contaminadas antes de volver a usarlas. 
 
Declaración Suplementaria 

del Peligro 

ninguno(a) 

 

Etiquetado reducido (<= 125 ml) 

Pictograma 

 

 
Palabra de advertencia Peligro 
 
Indicaciones de peligro 

H314 Provoca quemaduras graves en la piel y lesiones oculares 

graves. 
 
Consejos de prudencia 

P280 Llevar guantes/ ropa de protección/ equipo de protección para 

los ojos/ la cara. 

P303 + P361 + P353 EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL (o el pelo): Quitar 

inmediatamente toda la ropa contaminada. Enjuagar la piel con 

agua. 

P304 + P340 + P310 EN CASO DE INHALACIÓN: Transportar a la persona al aire libre 

y mantenerla en una posición que le facilite la respiración. 

Llamar inmediatamente a un CENTRO DE TOXICOLOGÍA/ 

médico. 

P305 + P351 + P338 EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con agua 

cuidadosamente durante varios minutos. Quitar las lentes de 

contacto cuando estén presentes y pueda hacerse con facilidad. 

Proseguir con el lavado. 
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P363 Lavar las prendas contaminadas antes de volver a usarlas. 
 
Declaración Suplementaria 

del Peligro 

ninguno(a) 

2.3 Otros Peligros 

Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 

bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 

(mPmB) a niveles del 0,1% o superiores. 

 

Información ecológica: 

La sustancia/la mezcla no contienen componentes que tengan propiedades alteradoras 

endocrinas de acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el Reglamento delegado de la 

Comisión (UE) 2017/2100 o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en niveles del 

0,1 % o superiores. 

Información toxicológica: 

La sustancia/la mezcla no contienen componentes que tengan propiedades alteradoras 

endocrinas de acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el Reglamento delegado de la 

Comisión (UE) 2017/2100 o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en niveles del 

0,1 % o superiores. 

 

 
 
SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.2 Mezclas 
 
Componente Clasificación Concentración 

litio sulfato 

 No. CAS 

No. CE 

Número de 

registro 

10377-48-7 

233-820-4 

 

01-2119968668-14-

XXXX 

Acute Tox. 4; Eye Irrit. 2; 

H302, H319 

 

>= 10 - < 20 

% 

Sodio wolframiato 

 No. CAS 

No. CE 

 

13472-45-2 

236-743-4 

 

* 

Acute Tox. 4; H302 

 

>= 1 - < 10 

% 

Acido fosfórico 

 No. CAS 

No. CE 

No. Indice 

Número de 

registro 

7664-38-2 

231-633-2 

015-011-00-6 

01-2119485924-24-

XXXX 

Met. Corr. 1; Acute Tox. 4; 

Skin Corr. 1B; Eye Dam. 

1; H290, H302, H314, 

H318 

Límites de concentración: 

 >= 25 %: Skin Corr. 1B, 

H314; 10 - < 25 %: Skin 

Irrit. 2, H315; 10 - < 25 

%: Eye Irrit. 2, H319; >= 

1 %: Met. Corr. 1, H290; 

 

>= 5 - < 10 

% 

Ácido clorhídrico 

 No. CAS 

No. CE 

No. Indice 

7647-01-0 

231-595-7 

017-002-00-2 

Met. Corr. 1; Skin Corr. 

1B; Eye Dam. 1; STOT SE 

3; H290, H314, H318, 

>= 3 - < 5 % 
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Número de 

registro 

01-2119484862-27-

XXXX 

H335 

Límites de concentración: 

 >= 0,1 %: Met. Corr. 1, 

H290; >= 25 %: Skin 

Corr. 1B, H314; 10 - < 25 

%: Skin Irrit. 2, H315; 10 

- < 25 %: Eye Irrit. 2, 

H319; >= 10 %: STOT SE 

3, H335; 

 

Bromo 

 No. CAS 

No. CE 

No. Indice 

 

7726-95-6 

231-778-1 

035-001-00-5 

* 

Acute Tox. 1; Skin Corr. 

1A; Eye Dam. 1; Aquatic 

Acute 1; H330, H314, 

H318, H400 

Factor-M - Aquatic Acute: 

10 

 

>= 0,0025 - 

< 0,025 % 

*No hay disponible un número de registro para esta sustancia, ya que la s ustancia o su 

uso están exentos del registro según el artículo 2 del Re glamento REACH (CE) núm. 

1097/2006, o el tonelaje anual no requiere registro. 

Para el texto integro de las Declaraciones-H mencionadas en esta sección, véase la Sección 

16. 

 
 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Recomendaciones generales 

El socorrista necesita protegerse a si mismo. Mostrar esta ficha de seguridad al doctor que 

esté de servicio. 

Si es inhalado 

Tras inhalación: aire fresco. Llamar al médico. 

En caso de contacto con la piel 

En caso de contacto con la piel: Quitar inmediatamente todas las prendas contaminadas. 

Aclararse la piel con agua/ducharse. Llame inmediatamente al médico. 

En caso de contacto con los ojos 

Tras contacto con los ojos: aclarar con abundante agua. Llamar inmediatamente al 

oftalmólogo. Retirar las lentillas. 

Por ingestión 

Tras ingestión: hacer beber agua (máximo 2 vasos), evitar el vómito (¡peligro de 

perforación!). Llame inmediatamente al médico. No proceder a pruebas de neutralización. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 

Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 

2.2) y / o en la sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 

dispensarse inmediatamente 

Sin datos disponibles 
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SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 

Usar medidas de extinción que sean apropiadas a las circunstancias del local y a sus 

alrededores. 

Medios de extinción no apropiados 

No existen limitaciones de agentes extinguidores para esta sustancia/mez cla. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 

Óxidos de azufre 

Oxidos de fósforo 

Gas cloruro de hidrógeno 

Oxidos de sodio 

Óxidos de litio. 

Óxido de Tungsteno. 

Óxidos de Molibdeno. 

No combustible. 

El fuego puede provocar emanaciones de: 

Óxidos de azufre 

Posibilidad  de  formación  de  vapores  peligrosos  por  incendio en el entorno. 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 

Permanencia en el área de riesgo sólo con sistemas de respiración artificiales e 

independientes del ambiente. Protección de la piel mediante observación de una distancia 

de seguridad y uso de ropa protectora adecuada . 

5.4 Otros datos 

Reprimir los gases/vapores/neblinas con agua pulverizada. Impedir la contaminación de las 

aguas superficiales o subterráneas por el agua que ha servido a la extinción de incendios. 

 

 
 
SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 

Indicaciones para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia: No 

respirar los vapores, aerosoles. Evitar el contacto con la sustancia. Asegúrese una 

ventilación apropiada. Evacúe el área de peligro, respete los procedimientos de 

emergencia, con sulte con expertos. 

Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 

No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 

Cubra las alcantarillas. Recoja, una y aspire los derrames. Observe posibles restricciones 

de materiales (véanse indicaciones en las  secciónes 7 o 10). Recoger con material 

absorbente de líquidos y neutralizante, p. ej. con Chemizorb® H⁺ (art. Merck 101595). 

Proceder a la eliminación de los residuos. Aclarar. 

6.4 Referencia a otras secciones 

Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 

Ver precauciones en la sección 2.2 
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7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 

No usar recipientes metálicos.  

Bien cerrado. 

 

Temperatura de almacenaje recomendada indicada en la etiqueta del producto.  

Clase de almacenamiento 

Clase de almacenamiento (TRGS 510): 8B: Materiales corrosivos peligrosos, no 

combustibles 

7.3 Usos específicos finales 

Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 

 

 

 
 
SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 

Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 

gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 

Gafas de seguridad ajustadas al contorno del rostro 

Protección de la piel 

Esta recomendación solo es válida para el producto mencionado en la ficha de datos 

de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado. Al disolver o mezclar 

en otras sustancias y cuando las condiciones difieran de las indicadas en EN 16523-

1, debe dirigirse al suministrador de guantes con distintivo CE (por ejem. KCL 

GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 

Sumerción 

Material: Caucho nitrílo 

espesura minima de capa: 0,11 mm 

Tiempo de penetración: 480 min 

Material probado:KCL 741 Dermatril® L 
 
Esta recomendación solo es válida para el producto mencionado en la ficha de datos 

de seguridad, suministrado por nosotros y para el fin indicado. Al disolver o mezclar 

en otras sustancias y cuando las condiciones difieran de las indicadas en EN 16523-

1, debe dirigirse al suministrador de guantes con distintivo CE (por ejem. KCL 

GmbH, D-36124 Eichenzell, Internet: www.kcl.de) 

Salpicaduras 

Material: Caucho nitrílo 

espesura minima de capa: 0,11 mm 

Tiempo de penetración: 480 min 

Material probado:KCL 741 Dermatril® L 
 
Protección Corporal 

Ropa protectora contra ácidos 
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Protección respiratoria 

necesaria en presencia de vapores/aerosoles. 

Nuestras recomendaciones sobre protección respiratoria se basan en las normas 

siguientes: DIN EN 143, DIN 14387 y otras normas relativas al uso de la protección 

respiratoria usada. 

Tipo de Filtro recomendado: Filtro tipo ABEK 

El empresario debe garantizar que el mantenimiento, la limpieza y la prueba técnica 

de los protectores respiratorios se hagan según las instrucciones del productor de 

las mismas. Éstas medidas deben ser documentadas debidamente. 

Control de exposición ambiental 

No dejar que el producto entre en el sistema de alcantarillado. 

 

 

 
 
SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 

9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Estado físico líquido 

b) Color amarillo 

c) Olor ligero 

d) Punto de fusión/ 

punto de congelación 

Sin datos disponibles 

e) Punto inicial de 

ebullición e intervalo 

de ebullición 

Sin datos disponibles 

f) Inflamabilidad 

(sólido, gas) 

Sin datos disponibles 

g) Inflamabilidad 

superior/inferior o 

límites explosivos 

Sin datos disponibles 

h) Punto de inflamación No aplicable 

i) Temperatura de 

auto-inflamación 

No aplicable 

j) Temperatura de 

descomposición 

Sin datos disponibles 

k) pH 0 - 0,5 a 20 °C 

 

l) Viscosidad Viscosidad, cinemática: Sin datos disponibles 

Viscosidad, dinámica: Sin datos disponibles 

m) Solubilidad en agua a 20 °C soluble 

n) Coeficiente de 

reparto n-

octanol/agua 

No aplicable 

o) Presión de vapor Sin datos disponibles 

p) Densidad aprox.1,24 gcm3 a 20 °C 

 Densidad relativa Sin datos disponibles 

q) Densidad relativa del Sin datos disponibles 
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vapor 

r) Características de las 

partículas 

Sin datos disponibles 

 

s) Propiedades 

explosivas 

No clasificado/a como explosivo/a. 

t) Propiedades 

comburentes 

ningún 

9.2 Otra información de seguridad 

Sin datos disponibles 

 
 
SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 

Sin datos disponibles 

10.2 Estabilidad química 

El producto es químicamente estable bajo condiciones normales (a tempera tura 

ambiental). 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 

Posibles reacciones violentas con: 

Los reaccionantes con agua habituales. 

Desprendimiento de gases o vapores peligrosos con: 

Metales 

Desprende hidrógeno en reacción con los metales. 

Posibles reacciones violentas con: 

Los reaccionantes con agua habituales. 

 

10.4 Condiciones que deben evitarse 

información no disponible 

10.5 Materiales incompatibles 

Metales 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 

En caso de incendio: véase sección 5 

 

 
 
SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Mezcla 

Toxicidad aguda 

Estimación de la toxicidad aguda Oral - > 2.000 mg/kg 

(Método de cálculo) 

Síntomas: Si es ingerido, provoca quemaduras severas de la boca y la garganta, así como 

peligro de perforación del esófago y del estómago. 

Síntomas: irritación de las mucosas, Tos, Insuficiencia respiratoria, Consecuencias 

posibles:, perjudica las vias respiratorias 

Cutáneo: Sin datos disponibles 
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Corrosión o irritación cutáneas 

Sin datos disponibles 

Lesiones o irritación ocular graves 

Observaciones:  Mezcla provoca lesiones oculares graves. 

¡Riesgo de ceguera! 

Sensibilización respiratoria o cutánea 

Sin datos disponibles 

Mutagenicidad en células germinales 

Sin datos disponibles 

Carcinogenicidad 

Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 

Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 

Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 

Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 

Sin datos disponibles 

11.2 Información Adicional 

Propiedades de alteración endocrina 

Producto: 

Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen 

componentes que tengan propiedades 

alteradoras endocrinas de acuerdo con el 

artículo 57(f) de REACH o el Reglamento 

delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 o el 

Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 

niveles del 0,1 % o superiores. 

Las otras propiedades peligrosas no pueden ser excluidas. 

 

Manipular con las precauciones de higiene industrial adecuadas, y respetar las prácticas de 

seguridad. 

 
 

Componentes   

litio sulfato 

Toxicidad aguda 

DL50 Oral - Rata - 613 mg/kg 

Observaciones: (ECHA) 

Estimación de la toxicidad aguda Oral - 613 mg/kg 

(Valor ATE derivado del valor LD50/LC50) 

CL50 Inhalación - Rata - machos y hembras - 4 h - > 2 mg/l - polvo/niebla 

(Directrices de ensayo 403 del OECD) 

El valor viene dado por analogía con las siguientes sustancias: Litio carbonato 

DL50 Cutáneo - Conejo - machos y hembras - > 3.000 mg/kg 

(Directrices de ensayo 402 del OECD) 

El valor viene dado por analogía con las siguientes sustancias: Litio carbonato 
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Corrosión o irritación cutáneas 

Piel - Conejo 

Resultado: No irrita la piel - 4 h 

(Directrices de ensayo 404 del OECD) 

Lesiones o irritación ocular graves 

Ojos - Conejo 

Resultado: Irritación ocular 

(Directrices de ensayo 405 del OECD) 

Observaciones: (ECHA) 

El valor viene dado por analogía con las siguientes sustancias: Litio carbonato 

Sensibilización respiratoria o cutánea 

Buehler Test - Conejillo de indias 

Resultado: negativo 

(Directrices de ensayo 406 del OECD) 

El valor viene dado por analogía con las siguientes sustancias: Litio carbonato 

Mutagenicidad en células germinales 

Tipo de Prueba: Prueba de Ames 

Sistema experimental: Escherichia coli/Salmonella typhimurium  

Resultado: negativo 

El valor viene dado por analogía con las siguientes sustancias: Litio hidróxido 

Tipo de Prueba: Prueba de aberración cromosomal in vitro 

Sistema experimental: Linfócitos humanos  

Resultado: negativo 

El valor viene dado por analogía con las siguientes sustancias: Litio hidróxido 

Tipo de Prueba: Ensayo de mutación genética de células de mamífero in vitro 

Sistema experimental: células de linfoma de ratón  

Resultado: negativo 

El valor viene dado por analogía con las siguientes sustancias: Litio hidróxido 

Carcinogenicidad 

Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 

El litio y sus compuestos son posibles teratógenos por analogía con el carbonato de 

litio, que tiene datos teratogénicos equívocos en humanos y datos teratogénicos 

positivos en animales. 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 

Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 

Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 

Sin datos disponibles 
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Sodio wolframiato 

Toxicidad aguda 

DL50 Oral - Rata - machos y hembras - 1.453 mg/kg 

(Directrices de ensayo 401 del OECD) 

CL50 Inhalación - Rata - machos y hembras - 4 h - > 5,01 mg/l - polvo/niebla 

(Directrices de ensayo 403 del OECD) 

DL50 Cutáneo - Rata - machos y hembras - > 2.000 mg/kg 

(Directrices de ensayo 402 del OECD) 

Corrosión o irritación cutáneas 

Piel - Conejo 

Resultado: No irrita la piel - 4 h 

(Directrices de ensayo 404 del OECD) 

Lesiones o irritación ocular graves 

Sin datos disponibles 

Sensibilización respiratoria o cutánea 

Prueba de Maximización - Conejillo de indias 

Resultado: No provoca sensibilización a la piel. 

(Directrices de ensayo 406 del OECD) 

Mutagenicidad en células germinales 

Tipo de Prueba: Ratón 

Sistema experimental: linfocito  

Resultado: negativo 

Método: Mutagénicidad (ensayo de micronúcleos) 

Especies: Ratón - macho 

Resultado: negativo 

Carcinogenicidad 

Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 

Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 

Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 

Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 

Sin datos disponibles 

  

Acido fosfórico 

Toxicidad aguda 

DL50 Oral - Rata - 1.250 mg/kg 

Observaciones: Pulmones, torax o Respiración: Edema pulmonar agudo 

Hepáticos: Cambios en el peso del hígado 

(RTECS) 

Estimación de la toxicidad aguda Oral - 1.250 mg/kg 

(Valor ATE derivado del valor LD50/LC50) 

Inhalación: Sin datos disponibles 

Cutáneo: Sin datos disponibles 
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Corrosión o irritación cutáneas 

Piel - Conejo 

Resultado: Provoca quemaduras. - 24 h 

Observaciones: (ECHA) 

Observaciones: Clasificado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008, Anexo VI 

(Tabla 3.1/3.2) 

Lesiones o irritación ocular graves 

Observaciones: Provoca lesiones oculares graves. 

Clasificado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008, Anexo VI (Tabla 3.1/3.2) 

Sensibilización respiratoria o cutánea 

Sin datos disponibles 

Mutagenicidad en células germinales 

Tipo de Prueba: Prueba de Ames 

Sistema experimental: Escherichia coli/Salmonella typhimurium  

Resultado: negativo 

Tipo de Prueba: Mutagenicidad (ensayo de células de mamífero): ensayo de 

aberración cromosómica. 

Sistema experimental: Linfócitos humanos  

Resultado: negativo 

Tipo de Prueba: Ensayo de mutación genética de células de mamífero in vitro 

Sistema experimental: células de linfoma de ratón  

Resultado: negativo 

Carcinogenicidad 

Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 

Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 

Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 

Peligro de aspiración 

Sin datos disponibles 

  

Ácido clorhídrico 

Toxicidad aguda 

Síntomas: Si es ingerido, provoca quemaduras severas de la boca y la garganta, así 

como peligro de perforación del esófago y del estómago. 

Inhalación: Tos Dificultad respiratoria 

Síntomas: irritación de las mucosas, Tos, Insuficiencia respiratoria, Su inhalación 

puede producir edemas en el tracto respiratorio., Consecuencias posibles:, perjudica 

las vias respiratorias, lesiones del tejido 

Cutáneo: Sin datos disponibles 

Corrosión o irritación cutáneas 

Piel - epidermis humana reconstruida (RhE) 

Resultado: Corrosivo 

(Directrices de ensayo 431 del OECD) 

Lesiones o irritación ocular graves 

Ojos - Córnea bovina 

Resultado: Provoca lesiones oculares graves. - 10 min 
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(Directrices de ensayo 437 del OECD) 

Sensibilización respiratoria o cutánea 

Prueba de Maximización - Conejillo de indias 

Resultado: negativo 

(Directrices de ensayo 406 del OECD) 

Mutagenicidad en células germinales 

Tipo de Prueba: Prueba de aberración cromosomal in vitro 

Sistema experimental: células del ovario del hámster chino  

Resultado: Se obtuvieron resultados positivos en algunas pruebas in vitro. 

Observaciones: (ECHA) 

Tipo de Prueba: ensayo de recombinación mitótica 

Sistema experimental: Saccharomyces cerevisiae  

Resultado: negativo 

Observaciones: (ECHA) 

Tipo de Prueba: Prueba de Ames 

Sistema experimental: células de linfoma de ratón  

Resultado: positivo 

Observaciones: (ECHA) 

Carcinogenicidad 

Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 

Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 

Puede irritar las vías respiratorias. - Sistema respiratorio 

Toxicidad oral aguda - Si es ingerido, provoca quemaduras severas de la boca y la 

garganta, así como peligro de perforación del esófago y del estómago. 

Toxicidad aguda por inhalación - irritación de las mucosas, Tos, Insuficiencia 

respiratoria, Su inhalación puede producir edemas en el tracto respiratorio., 

Consecuencias posibles:, perjudica las vias respiratorias, lesiones del tejido 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 

La sustancia o mezcla no se clasifica como tóxica específica de órganos diana, 

exposición repetida. 

Peligro de aspiración 

Ninguna clasificación de toxicidad por aspiración 

  

Bromo 

Toxicidad aguda 

DL50 Oral - Rata - 2.600 mg/kg 

CL50 Inhalación - Ratón - hembra - 4 h - 0,1427 mg/l - vapor 

Observaciones: (ECHA) 

Cutáneo: Sin datos disponibles 

Corrosión o irritación cutáneas 

Observaciones: Provoca quemaduras graves. 

Clasificado de acuerdo con el Reglamento (CE) 1272/2008, Anexo VI (Tabla 3.1/3.2) 

Lesiones o irritación ocular graves 

Observaciones: Provoca lesiones oculares graves. 

Sensibilización respiratoria o cutánea 

Sin datos disponibles 
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Mutagenicidad en células germinales 

Las pruebas in vivo no demostraron efectos mutágenos 

Tipo de Prueba: Prueba de Ames 

Sistema experimental: Escherichia coli/Salmonella typhimurium  

Resultado: positivo 

Sistema experimental: células de linfoma de ratón  

Resultado: positivo 

Método: US-EPA 

Especies: Ratón - machos y hembras - Médula 

Resultado: negativo 

Carcinogenicidad 

Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 

Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 

Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 

Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 

Sin datos disponibles 

 

 
 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 

Mezcla 

Sin datos disponibles 

12.2 Persistencia y degradabilidad 

Sin datos disponibles 

12.3 Potencial de bioacumulación 

Sin datos disponibles 

12.4 Movilidad en el suelo 

Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 

Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 

bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 

(mPmB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Propiedades de alteración endocrina 

Producto:

Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen componentes que 

tengan propiedades alteradoras endocrinas de 

acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el 

Reglamento delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 

o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 

niveles del 0,1 % o superiores. 

 

12.7 Otros efectos adversos 

Efectos biológicos: 

Efecto perjudicial por desviación del pH. 

No produce consumo biológico de oxígeno. 
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La descarga en el ambiente debe ser evitada. 

Componentes 

litio sulfato 

Toxicidad para los 

peces 

Ensayo estático CL50 - Oncorhynchus mykiss (Trucha irisada) - 

30,3 mg/l  - 96 h 

(Directrices de ensayo 203 del OECD) 
 

Toxicidad para las 

dafnias y otros 

invertebrados 

acuáticos 

Ensayo estático CE50 - Daphnia magna (Pulga de mar grande) 

- 33,2 mg/l  - 48 h 

(Directrices de ensayo 202 del OECD) 

 
 

Toxicidad para las 

algas 

Ensayo estático CE50r - Desmodesmus subspicatus (alga 

verde) - > 400 mg/l  - 72 h 

(Directrices de ensayo 201 del OECD) 
 

Toxicidad para las 

bacterias 

Ensayo estático CE50 - lodos activados - 180,8 mg/l  - 3 h 

(Directrices de ensayo 209 del OECD) 
 

Toxicidad para los 

peces(Toxicidad 

crónica) 

Ensayo semiestático NOEC - Danio rerio (pez zebra) - 17,35 

mg/l  - 34 d 

(Directrices de ensayo 210 del OECD) 
 

Toxicidad para las 

dafnias y otros 

invertebrados 

acuáticos(Toxicidad 

crónica) 

Ensayo semiestático NOEC - Daphnia magna (Pulga de mar 

grande) - 1,7 mg/l  - 21 d 

(Directrices de ensayo 211 del OECD) 

Sodio wolframiato 

Toxicidad para los 

peces 

Ensayo estático CL50 - Danio rerio (pez zebra) - > 181 mg/l  - 

96 h 

(Directrices de ensayo 203 del OECD) 
 

Toxicidad para las 

dafnias y otros 

invertebrados 

acuáticos 

Inmovilización CE50 - Daphnia magna (Pulga de mar grande) - 

> 163 mg/l  - 48 h 

(Directrices de ensayo 202 del OECD) 

 
 

Toxicidad para las 

algas 

Inhibición del crecimiento CE50 - Pseudokirchneriella 

subcapitata (alga verde) - 54,1 mg/l  - 72 h 

(Directrices de ensayo 201 del OECD) 
 

Toxicidad para las 

bacterias 

Inhibición de la respiración CE50 - Tratamiento de Lodos - > 

1.000 mg/l  - 30 min 

(Directrices de ensayo 209 del OECD) 
 

Toxicidad para los 

peces(Toxicidad 

crónica) 

NOEC - Danio rerio (pez zebra) - >= 9,8 mg/l  - 38 d 

(Directrices de ensayo 210 del OECD) 

 
Toxicidad para las 

dafnias y otros 

invertebrados 

acuáticos(Toxicidad 

crónica) 

LOEC - Daphnia magna (Pulga de mar grande) - 100 mg/l  - 21 

d 

(Directrices de ensayo 211 del OECD) 

Acido fosfórico 
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Toxicidad para las 

dafnias y otros 

invertebrados 

acuáticos 

Ensayo estático CE50 - Daphnia magna (Pulga de mar grande) 

- > 100 mg/l  - 48 h 

(Directrices de ensayo 202 del OECD) 

 
 

Toxicidad para las 

algas 

Ensayo estático CE50r - Desmodesmus subspicatus (alga 

verde) - > 100 mg/l  - 72 h 

(Directrices de ensayo 201 del OECD) 
 

 Ensayo estático NOEC - Desmodesmus subspicatus (alga verde) 

- 100 mg/l  - 72 h 

(Directrices de ensayo 201 del OECD) 
 

Toxicidad para las 

bacterias 

Ensayo estático CE50 - lodos activados - > 1.000 mg/l  - 3 h 

(Directrices de ensayo 209 del OECD) 

Ácido clorhídrico 

Toxicidad para los 

peces 

CL50 - Gambusia affinis (Pez mosquito) - 282 mg/l  - 96 h 

Observaciones: (IUCLID) 

 

 

Bromo 

Toxicidad para los 

peces 

Ensayo estático CL50 - Lepomis macrochirus (Pez-luna Blugill) - 

0,54 mg/l  - 96 h 

Observaciones: (Base de datos ECOTOX) 

 

 
 

Toxicidad para las 

dafnias y otros 

invertebrados 

acuáticos(Toxicidad 

crónica) 

Ensayo estático NOEC - Daphnia magna (Pulga de mar grande) 

- 0,46 mg/l  - 48 h 

Observaciones: (Base de datos ECOTOX) 

 

 

 
 

 

 

 
 
SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Sin datos disponibles 

 

 
 
SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 

ADR/RID: 3264 IMDG: 3264 IATA: 3264 

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 

ADR/RID:  LÍQUIDO CORROSIVO, ÁCIDO, INORGÁNICO, N.E.P. (Ácido clorhídrico, Acido 

fosfórico) 

IMDG:  CORROSIVE LIQUID, ACIDIC, INORGANIC, N.O.S. (Ácido clorhídrico, Acido 

fosfórico) 

IATA:  Corrosive liquid, acidic, inorganic, n.o.s. (Ácido clorhídrico, Acido fosfórico) 



 

 

Millipore- 1.09001 Pagina 17  de  19 

 
The life science business of Merck operates as MilliporeSigma in the US and 

Canada 

 

 

 
 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 

ADR/RID: 8 IMDG: 8 IATA: 8 

14.4 Grupo de embalaje 

ADR/RID: III IMDG: III IATA: III 

14.5 Peligros para el medio ambiente 

ADR/RID:  no IMDG Contaminante marino: 

no 

IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 

Código de restricciones 

en túneles 

: (E) 

Otros datos : Sin datos disponibles 

 

 
 
SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 

específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 

1907/2006. 

Autorizaciones y / o restricciones de uso 
 
 

Otras regulaciones 

Tomar nota de la Directiva 94/33/CEE sobre la protección laboral de los jóvenes. 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 

Para este producto no se ha llevado a cabo una evaluación de la seguridad química 

 
 
SECCIÓN 16. Otra información 

Texto completo de las Declaraciones-H 

H290 Puede ser corrosivo para los metales. 

H302 Nocivo en caso de ingestión. 

H314 Provoca quemaduras graves en la piel y lesiones oculares graves. 

H315 Provoca irritación cutánea. 

H318 Provoca lesiones oculares graves. 

H319 Provoca irritación ocular grave. 

H330 Mortal en caso de inhalación. 

H335 Puede irritar las vías respiratorias. 

H400 Muy tóxico para los organismos acuáticos. 
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Texto completo de otras abreviaturas 

ADN - Acuerdo europeo relativo al transporte internacional de mercancías peligrosas por 

vías navegables interiores; ADR - Acuerdo relativo al transporte internacional de 

mercancías peligrosas por carretera; AIIC - Inventario de productos químicos 

industriales de Australia; ASTM - Sociedad Estadounidense para la Prueba de Materiales; 

bw - Peso corporal; CMR - Carcinógeno, mutágeno o tóxico para la reproducción; DIN - 

Norma del Instituto Alemán para la Normalización; DSL - Lista Nacional de Sustancias 

(Canadá); ECx - Concentración asociada con respuesta x%; ELx - Tasa de carga 

asociada con respuesta x%; EmS - Procedimiento de emergencia; ENCS - Sustancias 

Químicas Existentes y Nuevas (Japón); ErCx - Concentración asociada con respuesta de 

tasa de crecimiento x%; GHS - Sistema Globalmente Armonizado; GLP - Buena práctica 

de laboratorio; IARC - Agencia Internacional para la investigación del cáncer; IATA - 

Asociación Internacional de Transporte Aéreo; IBC - Código internacional para la 

construcción y equipamiento de Embarcaciones que transportan químicos peligros a 

granel; IC50 - Concentración inhibitoria máxima media; ICAO - Organización 

Internacional de Aviación Civil; IECSC - Inventario de Sustancias Químicas en China; 

IMDG - Código Marítimo Internacional de Mercancías Peligrosas; IMO - Organización 

Marítima Internacional; ISHL - Ley de Seguridad e Higiene Industrial (Japón); ISO - 

Organización Internacional para la Normalización; KECI - Inventario de Químicos 

Existentes de Corea; LC50 - Concentración letal para 50% de una población de prueba; 

LD50 - Dosis letal para 50% de una población de prueba (Dosis letal mediana); MARPOL 

- Convenio Internacional para prevenir la Contaminación en el mar por los buques; 

n.o.s. - N.E.P.: No especificado en otra parte; NO(A)EC - Concentración de efecto 

(adverso) no observable; NO(A)EL - Nivel de efecto (adverso) no observable; NOELR - 

Tasa de carga de efecto no observable; NZIoC - Inventario de Químicos de Nueva 

Zelanda; OECD - Organización para la Cooperación y el Desarrollo Económico; OPPTS - 

Oficina para la Seguridad Química y Prevención de Contaminación; PBT - Sustancia 

persistente, bioacumulativa y tóxica; PICCS - Inventario Filipino de Químicos y 

Sustancias Químicas; (Q)SAR - Relación estructura-actividad (cuantitativa); REACH - 

Reglamento (EC) No 1907/2006 del Parlamento y Consejo Europeos con respecto al 

registro, evaluación autorización y restricción de químicos; RID - reglamento relativo al 

transporte internacional de mercancías peligrosas por ferrocarril; SADT - Temperatura 

de descomposición autoacelerada; SDS - Ficha de datos de seguridad; TCSI - Inventario 

de Sustancias Químicas de Taiwán; TECI - Inventario de productos químicos existentes 

de Tailandia; TSCA - Ley para el Control de Sustancias Tóxicas (Estados Unidos); UN - 

Naciones Unidas; UNRTDG - Recomendaciones para el Transporte de Mercancías 

Peligrosas de las Naciones Unidas; vPvB - Muy persistente y muy bioacumulativo 

Clasificación de la mezcla Procedimiento de 

clasificación: 

Met. Corr.1 H290 Basado en la evaluación o los 

datos del producto 

Skin Corr.1 H314 Basado en la evaluación o los 

datos del producto 

Eye Dam.1 H318 Basado en la evaluación o los 

datos del producto 

 

Otros datos 

La información se considera correcta, pero no es exhaustiva y se utilizará únicamente 

como orientación, la cual está basada en el conocimiento actual de la sustancia química 

o mezcla y es aplicable a las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No 

representa ninguna garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-

Aldrich y sus Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la 
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manipulación o contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-

aldrich.com y/o a los términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la 

nota de entrega. 

Copyright 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 

de copias para uso exclusivamente interno. 

La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede no 

coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de nuestra 

marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto permanece sin 

cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, póngase en contacto con 

mlsbranding@sial.com 
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FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD 
de acuerdo el Reglamento (CE) No. 1907/2006 

Versión 9.5 
Fecha de revisión 01.11.2023 

Fecha de impresión 21.12.2025 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECCIÓN 1. Identificación de la sustancia o la mezcla y de la sociedad o la empresa 

1.1 Identificadores del producto 

Nombre del producto : Silicagel con indicador de humedad (gel 
anaranjado), granulado CA. 1 - 3 mm 
 

Referencia : 1.01969 

Artículo número : 101969 

Marca : Millipore 

REACH No. : Este producto es una mezcla. Número de registro REACH véase 

sección 3. 

 

1.2 Usos pertinentes identificados de la sustancia o de la mezcla y usos 

desaconsejados 

Usos identificados : Análisis químico 

1.3 Datos del proveedor de la ficha de datos de seguridad 

Compañía : Sigma-Aldrich Inc. 

3050 SPRUCE ST 

ST. LOUIS MO  63103 

UNITED STATES 
 
Teléfono : +1 314 771-5765 

Fax : +1 800 325-5052 

1.4 Teléfono de emergencia 

Teléfono de Urgencia : 800-424-9300 CHEMTREC (USA) +1-703-

527-3887 CHEMTREC (International) 24 

Hours/day; 7 Days/week 

 

 

 

 
 
SECCIÓN 2. Identificación de los peligros 

2.1 Clasificación de la sustancia o de la mezcla 
 
No es una sustancia o mezcla peligrosa de acuerdo con el Reglamento (CE) No. 1272/2008. 

2.2 Elementos de la etiqueta 

No es necesario un pictograma de peligro, una palabra de advertencia, una indicación de 

peligro ni una consejos de prudencia 
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2.3 Otros Peligros 

Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 

bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 

(mPmB) a niveles del 0,1% o superiores. 

 

Información ecológica:  

La sustancia/la mezcla no contienen componentes que tengan propiedades alteradoras 

endocrinas de acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el Reglamento delegado de la 

Comisión (UE) 2017/2100 o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en niveles del 

0,1 % o superiores. 

 

Información toxicológica:  

La sustancia/la mezcla no contienen componentes que tengan propiedades alteradoras 

endocrinas de acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el Reglamento delegado de la 

Comisión (UE) 2017/2100 o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en niveles del 

0,1 % o superiores. 

 

 

 
 
SECCIÓN 3. Composición/información sobre los componentes 

3.2 Mezclas 
 
Según la normativa aplicable no es necesario divulgar ninguno de los componentes. 

 
 
SECCIÓN 4. Primeros auxilios 

4.1 Descripción de los primeros auxilios 

Si es inhalado 

Tras inhalación: aire fresco. 

En caso de contacto con la piel 

En caso de contacto con la piel: Quitar inmediatamente todas las prendas contaminadas. 

Aclararse la piel con agua/ducharse. 

En caso de contacto con los ojos 

Tras contacto con los ojos: aclarar con abundante agua. Retirar las lentillas. 

Por ingestión 

Tras ingestión: hacer beber agua (máximo 2 vasos), en caso de malestar consultar al 

médico. 

4.2 Principales síntomas y efectos, agudos y retardados 

Los síntomas y efectos más importantes conocidos se describen en la etiqueta (ver sección 

2.2) y / o en la sección 11 

4.3 Indicación de toda atención médica y de los tratamientos especiales que deban 

dispensarse inmediatamente 

Sin datos disponibles 
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SECCIÓN 5. Medidas de lucha contra incendios 

5.1 Medios de extinción 

Medios de extinción apropiados 

Usar medidas de extinción que sean apropiadas a las circunstancias del local y a sus 

alrededores. 

Medios de extinción no apropiados 

No existen limitaciones de agentes extinguidores para esta sustancia/mez cla. 

5.2 Peligros específicos derivados de la sustancia o la mezcla 

Se desconoce la naturaleza de los productos de la descomposición. 

No combustible. 

Posibilidad  de  formación  de  vapores  peligrosos  por  incendio en el entorno. 

5.3 Recomendaciones para el personal de lucha contra incendios 

En caso de fuego, protéjase con un equipo respiratorio autónomo. 

5.4 Otros datos 

ningún 

 

 
 
SECCIÓN 6. Medidas en caso de vertido accidental 

6.1 Precauciones personales, equipo de protección y procedimientos de emergencia 

Indicaciones para el personal que no forma parte de los servicios de emergencia: Evitar la 

inhalación de polvo. Evacúe el área de peligro, respete los procedimientos de emergencia, 

con sulte con expertos. 

Equipo de protección individual, ver sección 8. 

6.2 Precauciones relativas al medio ambiente 

No son necesarias medidas especiales. 

6.3 Métodos y material de contención y de limpieza 

Observe posibles restricciones de materiales (véanse indicaciones en las  secciónes 7 o 

10). Recoger en seco y proceder a la eliminación de residuos. Aclarar. Evitar la formación 

de polvo. 

6.4 Referencia a otras secciones 

Para eliminación de desechos ver sección 13. 

 
 
SECCIÓN 7. Manipulación y almacenamiento 

7.1 Precauciones para una manipulación segura 

Ver precauciones en la sección 2.2 

7.2 Condiciones de almacenamiento seguro, incluidas posibles incompatibilidades 

Condiciones de almacenamiento 

Bien cerrado. Seco. 

Temperatura de almacenaje recomendada indicada en la etiqueta del producto.  

Clase de almacenamiento 

Clase de almacenamiento (TRGS 510): 13: Sólidos No Combustibles 



 

 

Millipore- 1.01969 Pagina 4  de  10 

 
The life science business of Merck operates as MilliporeSigma in the US and 

Canada 

 

 

 
 
 
 
 
 

7.3 Usos específicos finales 

Aparte de los usos mencionados en la sección 1.2 no se estipulan otros usos específicos 

 
 
SECCIÓN 8. Controles de exposición/protección individual 

8.1 Parámetros de control 

Componentes con valores límite ambientales de exposición profesional. 

8.2 Controles de la exposición 

Protección personal 

 

Protección de los ojos/ la cara 

Use equipo de protección para los ojos probado y aprobado según las normas 

gubernamentales correspondientes, tales como NIOSH (EE.UU.) o EN 166 (UE). 

Gafas de seguridad 

Protección de la piel 

no requerido 
 

Protección respiratoria 

Tipo de Filtro recomendado: Filtro P 1 

El empresario debe garantizar que el mantenimiento, la limpieza y la prueba técnica 

de los protectores respiratorios se hagan según las instrucciones del productor de 

las mismas. Éstas medidas deben ser documentadas debidamente. 

necesaria en presencia de polvo. 

Nuestras recomendaciones sobre protección respiratoria se basan en las normas 

siguientes: DIN EN 143, DIN 14387 y otras normas relativas al uso de la protección 

respiratoria usada. 

Tipo de Filtro recomendado: Filtro tipo P1 

El empresario debe garantizar que el mantenimiento, la limpieza y la prueba técnica 

de los protectores respiratorios se hagan según las instrucciones del productor de 

las mismas. Éstas medidas deben ser documentadas debidamente. 

Control de exposición ambiental 

No son necesarias medidas especiales. 

 

 

 
 
SECCIÓN 9. Propiedades físicas y químicas 

9.1 Información sobre propiedades físicas y químicas básicas 

a) Estado físico gránulos 

b) Color naranja 

c) Olor inodoro 

d) Punto de fusión/ 

punto de congelación 

Punto de fusión: > 1.000 °C 

e) Punto inicial de 

ebullición e intervalo 

Sin datos disponibles 
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de ebullición 

f) Inflamabilidad 

(sólido, gas) 

El producto no es inflamable. 

g) Inflamabilidad 

superior/inferior o 

límites explosivos 

Sin datos disponibles 

h) Punto de inflamación No aplicable 

i) Temperatura de 

auto-inflamación 

No aplicable 

j) Temperatura de 

descomposición 

 823 °C 

 

k) pH Sin datos disponibles 

l) Viscosidad Viscosidad, cinemática: Sin datos disponibles 

Viscosidad, dinámica: Sin datos disponibles 

m) Solubilidad en agua Sin datos disponibles 

n) Coeficiente de 

reparto n-

octanol/agua 

Sin datos disponibles 

o) Presión de vapor Sin datos disponibles 

p) Densidad Sin datos disponibles 

 Densidad relativa Sin datos disponibles 

q) Densidad relativa del 

vapor 

Sin datos disponibles 

r) Características de las 

partículas 

Sin datos disponibles 

 

s) Propiedades 

explosivas 

No clasificado/a como explosivo/a. 

t) Propiedades 

comburentes 

ningún 

9.2 Otra información de seguridad 

Sin datos disponibles 

 
 
SECCIÓN 10. Estabilidad y reactividad 

10.1 Reactividad 

Sin datos disponibles 

10.2 Estabilidad química 

El producto es químicamente estable bajo condiciones normales (a tempera tura 

ambiental). 

10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas 

información no disponible 
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10.4 Condiciones que deben evitarse 

información no disponible 

10.5 Materiales incompatibles 

Sin datos disponibles 

10.6 Productos de descomposición peligrosos 

En caso de incendio: véase sección 5 

 

 
 
SECCIÓN 11. Información toxicológica 

11.1 Información sobre los efectos toxicológicos 

Mezcla 

Toxicidad aguda 

Oral: Sin datos disponibles 

Inhalación: Sin datos disponibles 

Cutáneo: Sin datos disponibles 

Corrosión o irritación cutáneas 

Sin datos disponibles 

Lesiones o irritación ocular graves 

Sin datos disponibles 

Sensibilización respiratoria o cutánea 

Sin datos disponibles 

Mutagenicidad en células germinales 

Sin datos disponibles 

Carcinogenicidad 

Sin datos disponibles 

Toxicidad para la reproducción 

Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposición única 

Sin datos disponibles 

Toxicidad específica en determinados órganos - exposiciones repetidas 

Sin datos disponibles 

Peligro de aspiración 

Sin datos disponibles 

11.2 Información Adicional 

Propiedades de alteración endocrina 

Producto: 

Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen 

componentes que tengan propiedades 

alteradoras endocrinas de acuerdo con el 

artículo 57(f) de REACH o el Reglamento 

delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 o el 
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Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 

niveles del 0,1 % o superiores. 

No   pueden   excluirse  características  peligrosas,  pero  son  poco probables si su 

manipulación es adecuada. 

 
 
 

 
 
SECCIÓN 12. Información ecológica 

12.1 Toxicidad 

Mezcla 

Sin datos disponibles 

12.2 Persistencia y degradabilidad 

Sin datos disponibles 

12.3 Potencial de bioacumulación 

Sin datos disponibles 

12.4 Movilidad en el suelo 

Sin datos disponibles 

12.5 Resultados de la valoración PBT y mPmB 

Esta sustancia/mezcla no contiene componentes que se consideren que sean 

bioacumulativos y tóxicos persistentes (PBT) o muy bioacumulativos y muy persistentes 

(mPmB) a niveles del 0,1% o superiores. 

12.6 Propiedades de alteración endocrina 

Producto:

Valoración : La sustancia/la mezcla no contienen componentes que 

tengan propiedades alteradoras endocrinas de 

acuerdo con el artículo 57(f) de REACH o el 

Reglamento delegado de la Comisión (UE) 2017/2100 

o el Reglamento de la Comisión (UE) 2018/605 en 

niveles del 0,1 % o superiores. 

 

12.7 Otros efectos adversos 

Sin datos disponibles 

Componentes 

 

 
 

 

 

 
 
SECCIÓN 13. Consideraciones relativas a la eliminación 

13.1 Métodos para el tratamiento de residuos 

Sin datos disponibles 
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SECCIÓN 14. Información relativa al transporte 

14.1 Número ONU 

ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.2 Designación oficial de transporte de las Naciones Unidas 

ADR/RID:  Mercancía no peligrosa 

IMDG:  Mercancía no peligrosa 

IATA:  Mercancía no peligrosa 

14.3 Clase(s) de peligro para el transporte 

ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.4 Grupo de embalaje 

ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.5 Peligros para el medio ambiente 

ADR/RID:  no IMDG Contaminante marino: 

no 

IATA: no 

14.6 Precauciones particulares para los usuarios 

Sin datos disponibles 

Otros datos 

Producto no peligroso según los criterios de la reglamentación del transporte. 

 

 
 
SECCIÓN 15. Información reglamentaria 

15.1 Reglamentación y legislación en materia de seguridad, salud y medio ambiente 

específicas para la sustancia o la mezcla  

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 

1907/2006. 
 
 

15.2 Evaluación de la seguridad química 

Para este producto no se ha llevado a cabo una evaluación de la seguridad química 
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SECCIÓN 16. Otra información 

Texto completo de otras abreviaturas 

ADN - Acuerdo europeo relativo al transporte internacional de mercancías peligrosas por 

vías navegables interiores; ADR - Acuerdo relativo al transporte internacional de 

mercancías peligrosas por carretera; AIIC - Inventario de productos químicos 

industriales de Australia; ASTM - Sociedad Estadounidense para la Prueba de Materiales; 

bw - Peso corporal; CMR - Carcinógeno, mutágeno o tóxico para la reproducción; DIN - 

Norma del Instituto Alemán para la Normalización; DSL - Lista Nacional de Sustancias 

(Canadá); ECx - Concentración asociada con respuesta x%; ELx - Tasa de carga 

asociada con respuesta x%; EmS - Procedimiento de emergencia; ENCS - Sustancias 

Químicas Existentes y Nuevas (Japón); ErCx - Concentración asociada con respuesta de 

tasa de crecimiento x%; GHS - Sistema Globalmente Armonizado; GLP - Buena práctica 

de laboratorio; IARC - Agencia Internacional para la investigación del cáncer; IATA - 

Asociación Internacional de Transporte Aéreo; IBC - Código internacional para la 

construcción y equipamiento de Embarcaciones que transportan químicos peligros a 

granel; IC50 - Concentración inhibitoria máxima media; ICAO - Organización 

Internacional de Aviación Civil; IECSC - Inventario de Sustancias Químicas en China; 

IMDG - Código Marítimo Internacional de Mercancías Peligrosas; IMO - Organización 

Marítima Internacional; ISHL - Ley de Seguridad e Higiene Industrial (Japón); ISO - 

Organización Internacional para la Normalización; KECI - Inventario de Químicos 

Existentes de Corea; LC50 - Concentración letal para 50% de una población de prueba; 

LD50 - Dosis letal para 50% de una población de prueba (Dosis letal mediana); MARPOL 

- Convenio Internacional para prevenir la Contaminación en el mar por los buques; 

n.o.s. - N.E.P.: No especificado en otra parte; NO(A)EC - Concentración de efecto 

(adverso) no observable; NO(A)EL - Nivel de efecto (adverso) no observable; NOELR - 

Tasa de carga de efecto no observable; NZIoC - Inventario de Químicos de Nueva 

Zelanda; OECD - Organización para la Cooperación y el Desarrollo Económico; OPPTS - 

Oficina para la Seguridad Química y Prevención de Contaminación; PBT - Sustancia 

persistente, bioacumulativa y tóxica; PICCS - Inventario Filipino de Químicos y 

Sustancias Químicas; (Q)SAR - Relación estructura-actividad (cuantitativa); REACH - 

Reglamento (EC) No 1907/2006 del Parlamento y Consejo Europeos con respecto al 

registro, evaluación autorización y restricción de químicos; RID - reglamento relativo al 

transporte internacional de mercancías peligrosas por ferrocarril; SADT - Temperatura 

de descomposición autoacelerada; SDS - Ficha de datos de seguridad; TCSI - Inventario 

de Sustancias Químicas de Taiwán; TECI - Inventario de productos químicos existentes 

de Tailandia; TSCA - Ley para el Control de Sustancias Tóxicas (Estados Unidos); UN - 

Naciones Unidas; UNRTDG - Recomendaciones para el Transporte de Mercancías 

Peligrosas de las Naciones Unidas; vPvB - Muy persistente y muy bioacumulativo 

 

Otros datos 

La información indicada arriba se considera correcta pero no pretende ser exhaustiva y 

deberá utilizarse únicamente como orientación. La información contenida en este 

documento esta basada en el presente estado de nuestro conocimiento y es aplicable a 

las precauciones de seguridad apropiadas para el producto. No representa ninguna 

garantía de las propiedades del producto. La Corporación Sigma-Aldrich y sus 

Compañías Afiliadas, no responderán por ningún daño resultante de la manipulación o 

contacto con el producto indicado arriba. Dirijase a www.sigma-aldrich.com y/o a los 

términos y condiciones de venta en el reverso de la factura o de la nota de entrega. 

Copyright 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Se autoriza la reproducción en número ilimitado 

de copias para uso exclusivamente interno. 
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La marca que aparece en el encabezado y/o el pie de página de este documento puede 

no coincidir visualmente con el producto adquirido mientras hacemos la transición de 

nuestra marca. Sin embargo, toda la información del documento relativa al producto 

permanece sin cambios y coincide con el producto solicitado. Para más información, 

póngase en contacto con mlsbranding@sial.com 
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Fecha de Versión: Marzo 2023 

Versión: 5 

Sección 1: Identificación del Producto Químico y de la Empresa 
Identificación del producto químico: Solución EDTA 

Usos recomendados: Determinación de dureza en muestras de agua 

Restricciones de uso: Mediciones de PH 

Nombre del proveedor: Hanna Instruments Equipos LTDA. Chile 

Dirección del proveedor: Lo Echevers 311, Quilicura, Santiago. 

Número de teléfono del proveedor: 228625700     

Número de teléfono de información toxicológica en chile:(56) 227771994(Corporación de integración en 

red de toxicología humana, ambiental y de materiales peligrosos Rita chile)    

Dirección electrónica del proveedor: Soporte@hannachile.com 
 

Sección 2: Identificación de los Peligros 
Clasificación según SGA:  

 

No constituye ningún peligro 

Etiqueta SGA 

Palabra de Advertencia: PELIGRO 

 

No constituye ningún peligro 

Descripción de peligros: Producto no peligroso según las directivas 

67/548/CEE y 1999/45/CE, Nch 2190,Nch382,SGA, 

Nch 1411/4                                          

Otros peligros: Sobre la base de los datos disponibles, el producto 

no contiene sustancias PTB o vPvB en porcentaje >= 

al 0,1%.  

El producto no contiene sustancias con propiedades 

de alteración del sistema endocrino en concentración 

>= 0,1%. 

 

Sección 3: Composición/información de los componentes 

En el caso de una sustancia 

❖ Denominación química sistemática: 

❖ Nombre común o genérico:  

❖ Número CAS:  

❖ Rango de concentración:  

Si tiene componentes peligrosos     

❖ Denominación química sistemática:  

❖ Nombre común o genérico:  

❖ Rango de concentración:     

     En caso de una mezcla: 

 Componente 1 Componente 2 Componente 3 

Clasificación SGA N/A N/A N/A 

file:///C:/Users/gsmith/Desktop/HDS%20guillermo/hds%20viejas/Soporte@hannachile.com
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Denominación química 
sistemática 

N/A N/A N/A 

Nombre común o genérico Agua Di hidrógeno disódico 
Etilendiaminotetraacético 

Dihidrato 

N/A 

Rango de concentración > 99.9% < 0.1% N/A 

Número CAS 7732-18-5 6381-92-6 N/A 

 

 

Sección 4: Primeros auxilios 

Inhalación: Cambie de dirección para respirar aire fresco. Si es necesario aplique reanimación boca a boca 

o ventilación mecánica. Acudir al médico 

Contacto con la piel: Quítese la ropa contaminada inmediatamente (deséchela con seguridad). Lávese la 

piel con abundante agua y jabón  

Contacto con los ojos: Enjuague con bastante agua por unos 15 min, manteniendo los parpados abiertos. 

Si la molestia persiste obtenga atención médica 

Ingestión: Beba mucha agua (si es necesario varios litros) Consultar inmediatamente a un médico.  

Efectos agudos previstos: N/A 

Efectos retardados previstos: N/A 

Síntomas/ efectos más importantes: N/A 

Protección de quienes brindan los primeros auxilios: N/A 

Notas especiales para un médico tratante: Se recomienda la observación y evaluación médica en todos 

los casos de ingestión y exposición ocular, así como de inhalación y exposición cutánea sintomática, además 

de ser posible llevar consigo muestra de la sustancia 

 

 

Sección 5: Medidas para la lucha contra incendios 

Agentes de extinción: Dióxido de carbono, polvo químico seco, espuma  

Agentes de extinción inapropiados: N/A 

Productos que se forman en la combustión y degradación térmica: N/A 

Peligros específicos asociados: N/A  

Métodos específicos de extinción: Evacuar o aislar el área de peligro. Eliminar todos los materiales 

combustibles de la zona. Restringir el acceso a personas innecesarias y sin la debida protección. Ubicarse a 

favor del viento. Usar equipo de protección personal. Refrigerar los contenedores con agua en forma de rocío, 

si los contenedores están cerrados, retirarlos del área de peligro 

Precauciones para el personal de emergencia y/o los bomberos: El personal calificado debe ingresar al 

sector afectado con ropa especial para combatir incendios (Ropa especial, equipo de respiración autónoma 

y lentes de seguridad con protección lateral) 

El agua de extinción contaminada debe eliminarse de acuerdo con las regulaciones locales  
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Fecha de Versión: Marzo 2023 

Versión: 5 

Sección 6: Medidas que se deben tomar en caso de derrame accidental 

Precauciones personales: Acercarse con cautela al lugar del hecho, no inhalar vapores, evitar contacto con 

la sustancia, limpiar la zona afectada con materiales absorbentes, garantizar el suministro de aire fresco en 

las habitaciones cerradas, tomar medidas para evitar la carga electroestática  

Equipo de protección: Guantes de goma o plástico, antiparras, ropa de seguridad (overol) y equipo 

autónomo de respiración  

Procedimiento de emergencia: Evacuar o aislar la zona de peligro. Evitar en todo momento el contacto 

directo con la sustancia.  Actuar rápidamente con agentes absorbentes (mopa, paños, pala etc.) 

Precauciones medioambientales: No permitir que entre en el sistema de alcantarillado, aguas superficiales 

o subterráneas 

Métodos y materiales de contención, confinamiento y/o abatimiento: Recoger la sustancia con mopa, 

paños, pala y colocarlos en bolsas dentro de recipientes o contenedor, para su posterior desecho de acuerdo 

a la legislación vigente 

Métodos y materiales de limpieza 

❖ Recuperación: La recuperación no corresponde ya que la sustancia ha sido contaminada 

❖ Neutralización: N/D   

❖ Disposición final: De acuerdo a la normativa vigente 

Medidas adicionales de prevención de desastres: Preocuparse por orden y la limpieza, además de 

mantener siempre la sustancia sellada, con su respectiva tapa y distintivos de seguridad 

 

Sección 7: Manipulación y almacenamiento 

Manipulación 

❖ Precauciones para la manipulación segura: Usar elemento de protección personal (Guantes de 

goma o plástico, antiparras/careta, overol, calzado de seguridad) 

❖ Medidas operacionales y técnicas: Manipular con precaución  

❖ Otras precauciones: El uso adecuado y mantenimiento del equipo de protección personal 

❖ Prevención del contacto: No manipular innecesariamente, mantener cerrado después de ocuparlo 

Almacenamiento 

❖ Condiciones para el almacenamiento seguro:  

• Almacenar separado de sustancias peligrosas 

• Mantener a temperatura ambiente (15-25°c) 

• Mantener el envase bien cerrado 

• Proteja de la luz solar directa y de la humedad 

❖ Medidas técnicas:  

• Almacenar en su envase original 

• No se pueden almacenar indefinitivamente 

• No comer ni beber al manejar este material 

• Lavar manos y cara después de manipular el material  

❖ Sustancias y mezclas incompatibles: N/A 

❖ Material de envase y/o embalaje: Botella de plástico, dentro de caja de cartón  
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Fecha de Versión: Marzo 2023 

Versión: 5 

Sección 8: controles de exposición/protección personal 

Concentración máxima permisible: N/A 

Elementos de protección personal 

❖ Protección respiratoria: trabajar bajo campana de extracción cuando se generen vapores o gases 

❖ Protección de manos: Guantes de goma o plástico 

❖ Protección de ojos: Antiparras, careta   

❖ Protección de la piel y el cuerpo: Overol  

❖ Calzado de seguridad: Calzado antideslizante y dieléctrico 

❖ Medidas de ingeniería: Mantener en práctica la higiene industrial (Orden y limpieza), eliminación de 

desechos. Además, en áreas bajas o confinadas debe proveerse ventilación mecánica. Disponer de 

duchas y estaciones de lavaojos 

 

Sección 9: Propiedades físicas y químicas 

Estado Físico: Líquido 

Forma en la que presenta: Líquido  

Color: Incoloro 

Olor: Inodoro 

PH A 20°C: 4.9 

Punto de fusión/punto de congelamiento: N/A 

Punto de ebullición, punto inicial de ebullición y tango de ebullición: 100°C 

Punto de inflamación: > 60 °C 

Límites de explosividad: N/A 

Presión de vapor: N/A 

Densidad relativa del vapor (aire=1): N/A 

Densidad a 20°C: 1 g/cm3 

Solubilidad(es): Soluble 

Coeficiente de partición n-octanol/agua: N/A 

Temperatura de autoignición: N/A 

Temperatura de descomposición: N/A 

Umbral de olor: N/A 

Tasa de evaporación: N/A 

Inflamabilidad: N/A 

Viscosidad: N/A 
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Fecha de Versión: Marzo 2023 

Versión: 5 

 

Sección 10: Estabilidad y reactividad 

Estabilidad química: Estable a temperatura y condiciones normales de almacenamiento 

Reacciones peligrosas: Cambios bruscos de temperatura  

Condiciones que se deben evitar: Calefacción fuerte por encima del punto de ebullición  

Materiales incompatibles: Generalmente los asociados de agua  

Productos de descomposición peligrosos: N/D 

 

Sección 11: Información toxicológica 

No existe información cuantitativa disponible de la toxicidad del producto. Este debe ser manejado con el 

cuidado usual al tratar con químicos 

En caso de ingestión: Alteración del equilibrio electrolítico, graves irritaciones en el esófago y el estómago, 

vómitos sangrientos. Después de la absorción en grandes cantidades: caída de la presión arterial, síntomas 

de parálisis, agitación 

En caso de contacto con la piel: suaves Irritaciones 

En caso de contacto con los ojos: suaves Irritaciones 

En caso de inhalación: Posibles Suaves irritaciones  

 

Sección 12: Información ecológica 

No se dispone de datos cuantitativos del efecto ecológico de este producto.  

Efectos sobre el medio ambiente: No existe información cuantitativa disponible de la toxicidad del Producto. 

Pero puede contribuir a la eutrofización de los suministros de agua potable. 

No es de esperar problemas ecológicos, si el producto es manejado con el debido cuidado y la atención 

 

Sección 13: Información sobre la disposición final 

Residuos: Disponer conforme a las regulaciones locales vigentes para este tipo de sustancia, se puede 

verter el producto por el desagüe 

Envase y embalaje contaminados: La eliminación deberá hacerse de acuerdo a la legislación vigente. 

Nunca reutilice envases vacíos y evitar la contaminación de otras áreas 

Material contaminado: La eliminación de estas sustancias deberá hacerse de acuerdo a la legislación 

vigente y en empresas debidamente autorizados para ello 
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Sección 14: información sobre el transporte 

 Modalidad de transporte 

Terrestre Marítima Aérea 

Regulaciones No está sujeto a 

regulaciones de transporte 

No está sujeto a 

regulaciones de transporte 

No está sujeto a 

regulaciones de transporte 

Número NU N/A N/A N/A 

Designación 

oficial de 

transporte 

N/A N/A N/A 

Grupo de 

embalaje/envase 

N/A N/A N/A 

Peligros 

ambientales 

N/A N/A N/A 

Distintivo según 

Nch2190: 

 

 

 

 

 

 

Precauciones 

especiales 

Manipular con el  habitual 

cuidado y manteniendo 

sus respectivos rótulos   de 

seguridad 

Manipular con el  habitual 

cuidado y manteniendo 

sus respectivos rótulos   de 

seguridad 

Manipular con el  habitual 

cuidado y manteniendo 

sus respectivos rótulos   de 

seguridad 

Guía GRE2016 N/A N/A N/A 

Trasporte a 

granel de 

acuerdo con 

MARPOL 73/78  

anexo II, y con 

IBC code: 

 

 

N/A 

 

 

N/A 

 

 

N/A 
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Fecha de Versión: Marzo 2023 

Versión: 5 

Sección 15: Información Reglamentaria 

Regulaciones nacionales:  

D.S. 298/94: Reglamento de transporte de sustancias peligrosas por calles y caminos  

Nch 382 of 98: Sustancias peligrosas-termino y clasificación General 

Nch 2190 of 93: Sustancias peligrosas – Marcas para información de riesgos 

Nch 1411/4: Identificación de riesgos de materiales 

D.S.148: Reglamento sanitario sobre manejo de sustancias peligrosas 

GHS: Sistema Globalmente Armonizado de Clasificación y Etiquetado de Productos Químicos                           

Regulaciones internacionales: Directivas CE de la unión europea N° 1907/2006 

El receptor debería verificar la posible existencia de regulaciones locales aplicables al producto 

químico 

Sección 16: Otras informaciones 

Control de cambios: han sido realizadas modificación en las siguientes secciones :02-03-14-16 

Abreviaturas y acrónimos: 

GRE2016: Guía de respuesta en caso de emergencia 

TWA: Son un valor medio de exposición durante un turno de 8 horas  

Valor techo: Este límite de exposición no debe ser excedido en ningún momento 

OSHA: Administración de seguridad y salud ocupacional 

ACGIH: Conferencia norteamericana de higienistas industriales gubernamentales 

LC 50: Concentración Letal Media. Es un parámetro toxicológico que mide la concentración en el aire de una 

sustancia que mata al 50% de una población de la muestra después de su exposición a la misma. 

LD 50: Dosis Letal mediana para la toxicidad aguda por ingestión es la dosis única obtenida estadísticamente 

de una sustancia de la que cabe esperar que, administrada por vía oral, cause la muerte de la mitad de un 

grupo de ratas albinas adultas jóvenes en el plazo de 14 días. 

Señal de seguridad según Nch1411/4: No constituye ningún peligro 

Fecha de revisión actual: marzo 2023 

Advertencias de peligro referenciadas: 

Fecha de creación: 

Fecha de próxima revisión: marzo 2026 

Límite de responsabilidad del proveedor: Este documento no debe ser interpretado como garantía de 

alguna propiedad específica del producto. Visto que la utilización del producto no puede ser controlada 

directamente por nosotros, será obligación del usuario respetar, bajo su responsabilidad, las leyes y las 

disposiciones vigentes en lo que se refiere a higiene y seguridad. No se asumen responsabilidades por usos 

inadecuados. Ofrezca una adecuada formación al personal encargado del uso de productos químicos. 

N/A: No aplica  

N/D: No determinado 

Precio Unitario (CLP/Unidad): N/A 

Aplicación: La información contenida aquí se basa en datos considerados precisos. Sin embargo, se 

entregan sin una garantía expresa o implícita 

El uso seguro de este producto es responsabilidad y obligación del usuario 
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Solución Calmagite 

 

Sección 1: Identificación del Producto Químico y de la Empresa 
Identificación del producto químico: Solución calmagite 

Usos recomendados: Indicador utilizado en la medición de la dureza total en muestras de agua 

Restricciones de uso: Métodos de valoración químicos 

Nombre del proveedor: Hanna Instruments Equipos LTDA. Chile 

Dirección del proveedor: Lo Echevers 311, Quilicura, Santiago. 

Número de teléfono del proveedor: 228625700     

Número de teléfono de información toxicológica en chile:(56) 227771994(Corporación de integración en 

red de toxicología humana, ambiental y de materiales peligrosos Rita chile)    

Dirección electrónica del proveedor: Soporte@hannachile.com 
 

Sección 2: Identificación de los Peligros 
Clasificación según SGA:  

 

No constituye ningún peligro 

Etiqueta SGA 

Palabra de Advertencia: PELIGRO 

 

No constituye ningún peligro 

Descripción de peligros: Producto no peligroso según las directivas 

67/548/CEE y 1999/45/CE, Nch 2190,Nch382,SGA, 

Nch 1411/4                                          

Otros peligros: Sobre la base de los datos disponibles, el producto 

no contiene sustancias PTB o vPvB en porcentaje >= 

al 0,1%.  

El producto no contiene sustancias con propiedades 

de alteración del sistema endocrino en concentración 

>= 0,1%. 

 

 

Sección 3: Composición/información de los componentes 

En el caso de una sustancia 

❖ Denominación química sistemática: 

❖ Nombre común o genérico: solución calmagite 

❖ Número CAS:  

❖ Rango de concentración:  

Si tiene componentes peligrosos     

❖ Denominación química sistemática:  

❖ Nombre común o genérico:  

❖ Rango de concentración:     

     En caso de una mezcla: 

file://///svrmanager/Red/Departamentos/Logistica/Hojas%20de%20Seguridad/Desktop/Soporte@hannachile.com
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 Componente 1 Componente 2 Componente 3 

Clasificación SGA N/A N/A N/A 

Denominación química sistemática N/A N/A N/A 

Nombre común o genérico N/A N/A N/A 

Rango de concentración N/A N/A N/A 

Número CAS N/A N/A N/A 

 

 

Sección 4: Primeros auxilios 

Inhalación: Cambie de dirección para respirar aire fresco. Si es necesario aplique reanimación boca a boca 

o ventilación mecánica. Acudir al médico 

Contacto con la piel: Quítese la ropa contaminada inmediatamente (deséchela con seguridad). Lávese la 

piel con abundante agua y jabón  

Contacto con los ojos: Enjuague con bastante agua por unos 15 min, manteniendo los parpados abiertos. 

Si la molestia persiste obtenga atención médica 

Ingestión: Beba mucha agua (si es necesario varios litros) Consultar inmediatamente a un médico.  

Efectos agudos previstos: N/A 

Efectos retardados previstos: N/A 

Síntomas/ efectos más importantes: N/A 

Protección de quienes brindan los primeros auxilios: N/A 

Notas especiales para un médico tratante: Se recomienda la observación y evaluación médica en todos 

los casos de ingestión y exposición ocular, así como de inhalación y exposición cutánea sintomática, además 

de ser posible llevar consigo muestra de la sustanci 

 

 

Sección 5: Medidas para la lucha contra incendios 

Agentes de extinción: Dióxido de carbono, polvo químico seco, espuma  

Agentes de extinción inapropiados: N/A 

Productos que se forman en la combustión y degradación térmica: N/A 

Peligros específicos asociados: No combustibles. Desarrollo de gases o vapores de combustión peligrosos 

en caso de incendio 

Métodos específicos de extinción: Evacuar o aislar el área de peligro. Eliminar todos los materiales 

combustibles de la zona. Restringir el acceso a personas innecesarias y sin la debida protección. Ubicarse a 

favor del viento. Usar equipo de protección personal. Refrigerar los contenedores con agua en forma de rocío, 

si los contenedores están cerrados, retirarlos del área de peligro 

Precauciones para el personal de emergencia y/o los bomberos: El personal calificado debe ingresar al 

sector afectado con ropa especial para combatir incendios (Ropa especial, equipo de respiración autónoma 

y lentes de seguridad con protección lateral) 

El agua de extinción contaminada debe eliminarse de acuerdo con las regulaciones locales  
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Sección 6: Medidas que se deben tomar en caso de derrame accidental 

Precauciones personales: Acercarse con cautela al lugar del hecho, no inhalar vapores, evitar contacto con 

la sustancia, limpiar la zona afectada con materiales absorbentes, garantizar el suministro de aire fresco en 

las habitaciones cerradas, tomar medidas para evitar la carga electroestática  

Equipo de protección: Guantes de goma o plástico, antiparras, ropa de seguridad (overol) y equipo 

autónomo de respiración  

Procedimiento de emergencia: Evacuar o aislar la zona de peligro. Evitar en todo momento el contacto 

directo con la sustancia.  Actuar rápidamente con agentes absorbentes (mopa, paños, pala etc.) 

Precauciones medioambientales: No permitir que entre en el sistema de alcantarillado, aguas superficiales 

o subterráneas 

Métodos y materiales de contención, confinamiento y/o abatimiento: Recoger la sustancia con mopa, 

paños, pala y colocarlos en bolsas dentro de recipientes o contenedor, para su posterior desecho de acuerdo 

a la legislación vigente 

Métodos y materiales de limpieza 

❖ Recuperación: La recuperación no corresponde ya que la sustancia ha sido contaminada 

❖ Neutralización: N/D   

❖ Disposición final: De acuerdo a la normativa vigente 

Medidas adicionales de prevención de desastres: Preocuparse por orden y la limpieza, además de 

mantener siempre la sustancia sellada, con su respectiva tapa y distintivos de seguridad 

 

 

Sección 7: Manipulación y almacenamiento 

Manipulación 

❖ Precauciones para la manipulación segura: Usar elemento de protección personal (Guantes de 

goma o plástico, antiparras/careta, overol, calzado de seguridad) 

❖ Medidas operacionales y técnicas: Manipular con precaución  

❖ Otras precauciones: El uso adecuado y mantenimiento del equipo de protección personal 

❖ Prevención del contacto: No manipular innecesariamente, mantener cerrado después de ocuparlo 

Almacenamiento 

❖ Condiciones para el almacenamiento seguro:  

• Almacenar separado de sustancias peligrosas 

• Mantener a temperatura ambiente (15-25°c) 

• Mantener el envase bien cerrado 

• Proteja de la luz solar directa y de la humedad 

❖ Medidas técnicas:  

• Almacenar en su envase original 

• No se pueden almacenar indefinitivamente 

• No comer ni beber al manejar este material 
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Solución Calmagite 

• Lavar manos y cara después de manipular el material  

❖ Sustancias y mezclas incompatibles: N/A 

❖ Material de envase y/o embalaje: Botella de plástico, dentro de caja de cartón  

 

Sección 8: controles de exposición/protección personal 

Concentración máxima permisible: N/A 

Elementos de protección personal 

❖ Protección respiratoria: trabajar bajo campana de extracción cuando se generen vapores o gases 

❖ Protección de manos: Guantes de goma o plástico 

❖ Protección de ojos: Antiparras, careta   

❖ Protección de la piel y el cuerpo: Overol  

❖ Calzado de seguridad: Calzado antideslizante y dieléctrico 

❖ Medidas de ingeniería: Mantener en práctica la higiene industrial (Orden y limpieza), eliminación de 

desechos. Además, en áreas bajas o confinadas debe proveerse ventilación mecánica. Disponer de 

duchas y estaciones de lavaojos 

 

Sección 9: Propiedades físicas y químicas 

Estado Físico: Líquido 

Forma en la que presenta: Líquido  

Color: Rojo oscuro 

Olor: Fuerte 

PH A 20°C: 2.8 

Punto de fusión/punto de congelamiento: N/A 

Punto de ebullición, punto inicial de ebullición y tango de ebullición: 100°C 

Punto de inflamación: > 60°C 

Límites de explosividad: N/A 

Presión de vapor: N/A 

Densidad relativa del vapor (aire=1): N/A 

Densidad a 20°C: 1.0 g/cm3 

Solubilidad(es): Soluble 

Coeficiente de partición n-octanol/agua: N/A 

Temperatura de autoignición: N/A 

Temperatura de descomposición: N/A 

Umbral de olor: N/A 

Tasa de evaporación: N/A 

Inflamabilidad: N/A 

Viscosidad: N/A 
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Solución Calmagite 

Sección 10: Estabilidad y reactividad 

Estabilidad química: Estable a temperatura y condiciones normales de almacenamiento 

Reacciones peligrosas: Cambios bruscos de temperatura  

Condiciones que se deben evitar: Calefacción fuerte por encima del punto de ebullición  

Materiales incompatibles: Generalmente los asociados de agua  

Productos de descomposición peligrosos: N/D 

 

Sección 11: Información toxicológica 

No existe información cuantitativa disponible de la toxicidad del producto. Este debe ser manejado con el 

cuidado usual al tratar con químicos 

En caso de ingestión: Posibles síntomas: náuseas, vómitos, dolor de estómago, diarrea, sensación general 

de enfermedad 

En caso de contacto con la piel: suaves Irritaciones 

En caso de contacto con los ojos: suaves Irritaciones 

En caso de inhalación: Posibles Suaves irritaciones  

 

Sección 12: Información ecológica 

No se dispone de datos cuantitativos del efecto ecológico de este producto.  

Efectos sobre el medio ambiente: No existe información cuantitativa disponible de la toxicidad del Producto. 

Pero puede contribuir a la eutrofización de los suministros de agua potable. 

No es de esperar problemas ecológicos, si el producto es manejado con el debido cuidado y la atención 

 

Sección 13: Información sobre la disposición final 

Residuos: Disponer conforme a las regulaciones locales vigentes para este tipo de sustancia, se puede 

verter el producto por el desagüe 

Envase y embalaje contaminados: La eliminación deberá hacerse de acuerdo a la legislación vigente. 

Nunca reutilice envases vacíos y evitar la contaminación de otras áreas 

Material contaminado: La eliminación de estas sustancias deberá hacerse de acuerdo a la legislación 

vigente y en empresas debidamente autorizados para ello 
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Sección 14: información sobre el transporte 

 Modalidad de transporte 

Terrestre Marítima Aérea 

Regulaciones No está sujeto a 

regulaciones de transporte  

No está sujeto a 

regulaciones de transporte  

No está sujeto a 

regulaciones de transporte  

Número NU N/A N/A N/A 

Designación 

oficial de 

transporte 

N/A N/A N/A 

Grupo de 

embalaje/envase 

N/A N/A N/A 

Peligros 

ambientales 

N/A N/A N/A 

Distintivo según 

Nch2190: 

 

  

Precauciones 

especiales 

Manipular con el habitual 

cuidado y manteniendo 

sus respectivos rótulos   de 

seguridad 

Manipular con el habitual 

cuidado y manteniendo 

sus respectivos rótulos   de 

seguridad 

Manipular con el habitual 

cuidado y manteniendo 

sus respectivos rótulos   de 

seguridad 

Guía GRE2016 N/A N/A N/A 

Trasporte a 

granel de 

acuerdo con 

MARPOL 73/78  

anexo II, y con 

IBC code: 

 

 

N/A 

 

 

N/A 

 

 

N/A 
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Sección 15: Información Reglamentaria 

Regulaciones nacionales:  

D.S. 298/94: Reglamento de transporte de sustancias peligrosas por calles y caminos  

Nch 382 of 98: Sustancias peligrosas-termino y clasificación General 

Nch 2190 of 93: Sustancias peligrosas – Marcas para información de riesgos 

Nch 1411/4: Identificación de riesgos de materiales 

D.S.148: Reglamento sanitario sobre manejo de sustancias peligrosas 

GHS: Sistema Globalmente Armonizado de Clasificación y Etiquetado de Productos Químicos                           

Regulaciones internacionales: Directivas CE de la unión europea N° 1907/2006 

El receptor debería verificar la posible existencia de regulaciones locales aplicables al producto 

químico 

Sección 16: Otras informaciones 

Control de cambios: han sido realizadas modificación en las siguientes secciones :02-03-14-16 

Abreviaturas y acrónimos: 

GRE2016: Guía de respuesta en caso de emergencia 

TWA: Son un valor medio de exposición durante un turno de 8 horas  

Valor techo: Este límite de exposición no debe ser excedido en ningún momento 

OSHA: Administración de seguridad y salud ocupacional 

ACGIH: Conferencia norteamericana de higienistas industriales gubernamentales 

LC 50: Concentración Letal Media. Es un parámetro toxicológico que mide la concentración en el aire de una 

sustancia que mata al 50% de una población de la muestra después de su exposición a la misma. 

LD 50: Dosis Letal mediana para la toxicidad aguda por ingestión es la dosis única obtenida estadísticamente 

de una sustancia de la que cabe esperar que, administrada por vía oral, cause la muerte de la mitad de un 

grupo de ratas albinas adultas jóvenes en el plazo de 14 días. 

Señal de seguridad según Nch1411/4: No constituye ningún peligro 

Fecha de revisión actual: marzo 2023 

Advertencias de peligro referenciadas: 

Fecha de creación: 

Fecha de próxima revisión: marzo 2026 

Límite de responsabilidad del proveedor: Este documento no debe ser interpretado como garantía de 

alguna propiedad específica del producto. Visto que la utilización del producto no puede ser controlada 

directamente por nosotros, será obligación del usuario respetar, bajo su responsabilidad, las leyes y las 

disposiciones vigentes en lo que se refiere a higiene y seguridad. No se asumen responsabilidades por usos 

inadecuados. Ofrezca una adecuada formación al personal encargado del uso de productos químicos. 

N/A: No aplica  

N/D: No determinado 

Precio Unitario (CLP/Unidad): N/A 

Aplicación: La información contenida aquí se basa en datos considerados precisos. Sin embargo, se 

entregan sin una garantía expresa o implícita 

El uso seguro de este producto es responsabilidad y obligación del usuario 
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Sección 1: Identificación del Producto Químico y de la Empresa 
Identificación del producto químico: Buffer de dureza 

Usos recomendados: Ajustar el PH de una muestra de agua con el fin de determinar la dureza total 

Restricciones de uso: Métodos de valoración químicos 

Nombre del proveedor: Hanna Instruments Equipos LTDA. Chile 

Dirección del proveedor: Lo Echevers 311, Quilicura, Santiago. 

Número de teléfono del proveedor: 228625700     

Número de teléfono de información toxicológica en chile:(56) 227771994(Corporación de integración en 

red de toxicología humana, ambiental y de materiales peligrosos Rita chile)    

Dirección electrónica del proveedor: Soporte@hannachile.com 
 

Sección 2: Identificación de los Peligros 
Clasificación según SGA:  

 

No constituye ningún peligro 

Etiqueta SGA 

Palabra de Advertencia: PELIGRO 

 

No constituye ningún peligro 

Descripción de peligros: Producto no peligroso según las directivas 

67/548/CEE y 1999/45/CE, Nch 2190,Nch382,SGA, 

Nch 1411/4                                          

Otros peligros: Sobre la base de los datos disponibles, el producto 

no contiene sustancias PTB o vPvB en porcentaje >= 

al 0,1%.  

El producto no contiene sustancias con propiedades 

de alteración del sistema endocrino en concentración 

>= 0,1%. 

 

Sección 3: Composición/información de los componentes 

En el caso de una sustancia 

❖ Denominación química sistemática: 

❖ Nombre común o genérico:  

❖ Número CAS:  

❖ Rango de concentración:  

Si tiene componentes peligrosos     

❖ Denominación química sistemática:  

❖ Nombre común o genérico:  

❖ Rango de concentración:     

     En caso de una mezcla: 

 Componente 1 Componente 2 Componente 3 

Clasificación SGA N/A N/A N/A 

Denominación química sistemática N/A N/A N/A 

file:///C:/Users/gsmith/Desktop/Soporte@hannachile.com
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Nombre común o genérico Sulfito de sodio Carbonato de sodio N/A 

Rango de concentración >1% - <5% >1% - <5% N/A 

Número CAS 7757-83-7 497-19-8 N/A 
 

 

Sección 4: Primeros auxilios 

Inhalación: Cambie de dirección para respirar aire fresco. Si es necesario aplique reanimación boca a boca 

o ventilación mecánica. Acudir al médico 

Contacto con la piel: Quítese la ropa contaminada inmediatamente (deséchela con seguridad). Lávese la 

piel con abundante agua y jabón  

Contacto con los ojos: Enjuague con bastante agua por unos 15 min, manteniendo los parpados abiertos. 

Si la molestia persiste obtenga atención médica 

Ingestión: Beba mucha agua (si es necesario varios litros) Consultar inmediatamente a un médico.  

Efectos agudos previstos: N/A 

Efectos retardados previstos: N/A 

Síntomas/ efectos más importantes: N/A 

Protección de quienes brindan los primeros auxilios: N/A 

Notas especiales para un médico tratante: Se recomienda la observación y evaluación médica en todos 

los casos de ingestión y exposición ocular, así como de inhalación y exposición cutánea sintomática, además 

de ser posible llevar consigo muestra de la sustancia 

 

Sección 5: Medidas para la lucha contra incendios 

Agentes de extinción: Dióxido de carbono, polvo químico seco, espuma  

Agentes de extinción inapropiados: N/A 

Productos que se forman en la combustión y degradación térmica: N/A 

Peligros específicos asociados: No combustibles. Desarrollo de gases o vapores de combustión peligrosos 

en caso de incendio 

Métodos específicos de extinción: Evacuar o aislar el área de peligro. Eliminar todos los materiales 

combustibles de la zona. Restringir el acceso a personas innecesarias y sin la debida protección. Ubicarse a 

favor del viento. Usar equipo de protección personal. Refrigerar los contenedores con agua en forma de rocío, 

si los contenedores están cerrados, retirarlos del área de peligro 

Precauciones para el personal de emergencia y/o los bomberos: El personal calificado debe ingresar al 

sector afectado con ropa especial para combatir incendios (Ropa especial, equipo de respiración autónoma 

y lentes de seguridad con protección lateral) 

El agua de extinción contaminada debe eliminarse de acuerdo con las regulaciones locales  
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Sección 6: Medidas que se deben tomar en caso de derrame accidental 

Precauciones personales: Acercarse con cautela al lugar del hecho, no inhalar vapores, evitar contacto con 

la sustancia, limpiar la zona afectada con materiales absorbentes, garantizar el suministro de aire fresco en 

las habitaciones cerradas, tomar medidas para evitar la carga electroestática  

Equipo de protección: Guantes de goma o plástico, antiparras, ropa de seguridad (overol) y equipo 

autónomo de respiración  

Procedimiento de emergencia: Evacuar o aislar la zona de peligro. Evitar en todo momento el contacto 

directo con la sustancia.  Actuar rápidamente con agentes absorbentes (mopa, paños, pala etc.) 

Precauciones medioambientales: No permitir que entre en el sistema de alcantarillado, aguas superficiales 

o subterráneas 

Métodos y materiales de contención, confinamiento y/o abatimiento: Recoger la sustancia con mopa, 

paños, pala y colocarlos en bolsas dentro de recipientes o contenedor, para su posterior desecho de acuerdo 

a la legislación vigente 

Métodos y materiales de limpieza 

❖ Recuperación: La recuperación no corresponde ya que la sustancia ha sido contaminada 

❖ Neutralización: N/D   

❖ Disposición final: De acuerdo a la normativa vigente 

Medidas adicionales de prevención de desastres: Preocuparse por orden y la limpieza, además de 

mantener siempre la sustancia sellada, con su respectiva tapa y distintivos de seguridad 

 

 

Sección 7: Manipulación y almacenamiento 

Manipulación 

❖ Precauciones para la manipulación segura: Usar elemento de protección personal (Guantes de 

goma o plástico, antiparras/careta, overol, calzado de seguridad) 

❖ Medidas operacionales y técnicas: Manipular con precaución  

❖ Otras precauciones: El uso adecuado y mantenimiento del equipo de protección personal 

❖ Prevención del contacto: No manipular innecesariamente, mantener cerrado después de ocuparlo 

Almacenamiento 

❖ Condiciones para el almacenamiento seguro:  

• Almacenar separado de sustancias peligrosas 

• Mantener a temperatura ambiente (15-25°c) 

• Mantener el envase bien cerrado 

• Proteja de la luz solar directa y de la humedad 

❖ Medidas técnicas:  

• Almacenar en su envase original 

• No se pueden almacenar indefinitivamente 

• No comer ni beber al manejar este material 

• Lavar manos y cara después de manipular el material  

❖ Sustancias y mezclas incompatibles: N/A 
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❖ Material de envase y/o embalaje: Botella de plástico, dentro de caja de cartón  

 

Sección 8: controles de exposición/protección personal 

Concentración máxima permisible: N/A 

Elementos de protección personal 

❖ Protección respiratoria: trabajar bajo campana de extracción cuando se generen vapores o gases 

❖ Protección de manos: Guantes de goma o plástico 

❖ Protección de ojos: Antiparras, careta   

❖ Protección de la piel y el cuerpo: Overol  

❖ Calzado de seguridad: Calzado antideslizante y dieléctrico 

❖ Medidas de ingeniería: Mantener en práctica la higiene industrial (Orden y limpieza), eliminación de 

desechos. Además, en áreas bajas o confinadas debe proveerse ventilación mecánica. Disponer de 

duchas y estaciones de lavaojos 

 

Sección 9: Propiedades físicas y químicas 

Estado Físico: Líquido 

Forma en la que presenta: Líquido  

Color: Incoloro 

Olor: Inodoro 

PH A 20°C: 11.1 

Punto de fusión/punto de congelamiento: N/A 

Punto de ebullición, punto inicial de ebullición y tango de ebullición: N/D 

Punto de inflamación: > 60°C 

Límites de explosividad: N/A 

Presión de vapor: N/A 

Densidad relative del vapor (aire=1): N/A 

Densidad a 20°C: 1.0 g/cm3 

Solubilidad(es): Soluble 

Coeficiente de partición n-octanol/agua: N/A 

Temperatura de autoignición: N/A 

Temperatura de descomposición: N/A 

Umbral de olor: N/A 

Tasa de evaporación: N/A 

Inflamabilidad: N/A 

Viscosidad: N/A 
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Sección 10: Estabilidad y reactividad 

Estabilidad química: Estable a temperatura y condiciones normales de almacenamiento 

Reacciones peligrosas: Cambios bruscos de temperatura, reacciones violentas con metales 

alcalinotérreos, nitrocompuestos orgánicos, flúor, metales alcalinos, óxidos no metálicos, ácido sulfúrico 

concentrado 

Condiciones que se deben evitar: Calefacción fuerte por encima del punto de ebullición  

Materiales incompatibles: N/D  

Productos de descomposición peligrosos: N/D 

 

Sección 11: Información toxicológica 

No existe información cuantitativa disponible de la toxicidad del producto. Este debe ser manejado con el 

cuidado usual al tratar con químicos 

Carbonato de Sodio como componente puro 

LD50 oral: 4090 mg/kg rata 

LD50 cutánea: 117 mg/kg ratón 

LC50 inhalación: 2,3 mg/L rata 

Sulfito de sodio como componente puro 

LD50 oral: 2610 mg/kg rata 

En caso de ingestión: Posibles síntomas: náuseas, vómitos, dolor de estómago, diarrea, sensación general 

de enfermedad 

En caso de contacto con la piel: suaves Irritaciones 

En caso de contacto con los ojos: suaves Irritaciones 

En caso de inhalación: Posibles Suaves irritaciones  

 

Sección 12: Información ecológica 

No se dispone de datos cuantitativos del efecto ecológico de este producto.  

Toxicidad 

CARBONATO DE SODIO 

LC50 peces: 300 mg/L/96h 

EC50 crustáceos: 176 mg/L/48h 

SULFITO DE SODIO 

LC50 peces (leociscus idus): 315 mg/L/96h 

Persistencia de la biodegrabilidad: N/D 

Potencial de bioacumulación: sulfito de sodio, coef de distribución n-octanol/agua: -4 Log Kow 

Movilidad en el suelo: N/D 

Efectos sobre el medio ambiente: No existe información cuantitativa disponible de la toxicidad del Producto. 

Pero puede contribuir a la eutrofización de los suministros de agua potable. 

No es de esperar problemas ecológicos, si el producto es manejado con el debido cuidado y la atención 
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Sección 13: Información sobre la disposición final 

Residuos: Disponer conforme a las regulaciones locales vigentes para este tipo de sustancia, se puede 

verter el producto por el desagüe 

Envase y embalaje contaminados: La eliminación deberá hacerse de acuerdo a la legislación vigente. 

Nunca reutilice envases vacíos y evitar la contaminación de otras áreas 

Material contaminado: La eliminación de estas sustancias deberá hacerse de acuerdo a la legislación 

vigente y en empresas debidamente autorizados para ello 

 

Sección 14: información sobre el transporte 

 Modalidad de transporte 

Terrestre Marítima Aérea 

Regulaciones No está sujeto a 

regulaciones de transporte 

No está sujeto a 

regulaciones de transporte 

No está sujeto a 

regulaciones de transporte 

Número NU N/A N/A N/A 

Designación 

oficial de 

transporte 

N/A N/A N/A 

Grupo de 

embalaje/envase 

N/A N/A N/A 

Peligros 

ambientales 

N/A N/A N/A 

Distintivo según 

Nch2190: 

 

 

 

 

 

 

Precauciones 

especiales 

Manipular con el  habitual 

cuidado y manteniendo 

sus respectivos rótulos   de 

seguridad 

Manipular con el  habitual 

cuidado y manteniendo 

sus respectivos rótulos   de 

seguridad 

Manipular con el  habitual 

cuidado y manteniendo 

sus respectivos rótulos   de 

seguridad 

Guía GRE2016 N/A N/A N/A 

Trasporte a 

granel de 

acuerdo con 

MARPOL 73/78  

anexo II, y con 

IBC code: 

 

 

N/A 

 

 

N/A 

 

 

N/A 
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Sección 15: Información Reglamentaria 

Regulaciones nacionales:  

D.S. 298/94: Reglamento de transporte de sustancias peligrosas por calles y caminos  

Nch 382 of 98: Sustancias peligrosas-termino y clasificación General 

Nch 2190 of 93: Sustancias peligrosas – Marcas para información de riesgos 

Nch 1411/4: Identificación de riesgos de materiales 

D.S.148: Reglamento sanitario sobre manejo de sustancias peligrosas 

GHS: Sistema Globalmente Armonizado de Clasificación y Etiquetado de Productos Químicos                           

Regulaciones internacionales: Directivas CE de la unión europea N° 1907/2006 

El receptor debería verificar la posible existencia de regulaciones locales aplicables al producto 

químico 

 

Sección 16: Otras informaciones 

Control de cambios: han sido realizadas modificación en las siguientes secciones :02-03-14-16 

Abreviaturas y acrónimos: 

GRE2016: Guía de respuesta en caso de emergencia 

TWA: Son un valor medio de exposición durante un turno de 8 horas  

Valor techo: Este límite de exposición no debe ser excedido en ningún momento 

OSHA: Administración de seguridad y salud ocupacional 

ACGIH: Conferencia norteamericana de higienistas industriales gubernamentales 

LC 50: Concentración Letal Media. Es un parámetro toxicológico que mide la concentración en el aire de una 

sustancia que mata al 50% de una población de la muestra después de su exposición a la misma. 

LD 50: Dosis Letal mediana para la toxicidad aguda por ingestión es la dosis única obtenida estadísticamente 

de una sustancia de la que cabe esperar que, administrada por vía oral, cause la muerte de la mitad de un 

grupo de ratas albinas adultas jóvenes en el plazo de 14 días. 

Señal de seguridad según Nch1411/4: No constituye ningún peligro 

Fecha de revisión actual: marzo 2023 

Advertencias de peligro referenciadas: 

Fecha de creación: 

Fecha de próxima revisión: marzo 2026 

Límite de responsabilidad del proveedor: Este documento no debe ser interpretado como garantía de 

alguna propiedad específica del producto. Visto que la utilización del producto no puede ser controlada 

directamente por nosotros, será obligación del usuario respetar, bajo su responsabilidad, las leyes y las 

disposiciones vigentes en lo que se refiere a higiene y seguridad. No se asumen responsabilidades por usos 

inadecuados. Ofrezca una adecuada formación al personal encargado del uso de productos químicos. 

N/A: No aplica  

N/D: No determinado 

Precio Unitario (CLP/Unidad): N/A 

Aplicación: La información contenida aquí se basa en datos considerados precisos. Sin embargo, se 

entregan sin una garantía expresa o implícita 

El uso seguro de este producto es responsabilidad y obligación del usuario 
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Código: TF-FT-01

Aprobado: 01/06/2024

Nit: 900933964-3 Paginas: 3

Detergente neutro Neutro LABORATORIOS JAAS S.A.S. 

Armenia - Quindío

Sinónimos Calle 50 # 18-17 bodega 3

lavado de material de laboratorio Tel: (+57)  313 606 12 51 - 318 3059522

Tensoactivos: Mezcla de tensoactivos iónicos, no iónicos.

Agentes dispersantes

Agua

SECCION 1.      IDENTIFICACIÓN DE LA SUSTANCIA IDENTIFICACIÓN DE LA EMPRESA 

Laboratorios Jaas

Manual de procedimientos tecnicos

Ficha tecnica de detergente libre de fosfatos

SECCION 3. COMPOSICIÓN, INFORMACIÓN SOBRE INGREDIENTES

SECCION 2. IDENTIFICACIÓN DE PELIGROS 

SGA, palabras de advertencia: No peligroso

2.2 Pictograma

No clasificado como peligroso

Frases de Peligro

No reportadas. Solo de Advertencia

Frases de seguridad

P102: Mantener fuera del alcance de los niños y adultos mayores.

P103: Leer la etiqueta antes de su uso

P301+330+331: En caso de ingestión enjaguar la boca. No provocar el vómito.

P305+P351+P338: En caso de contacto con los ojos enjuagar con agua

cuidadosamente durante varios minutos. Quitar los lentes de contacto cuando estén

presentes y pueda hacerse con facilidad. Proseguir el lavado.

P309+P311: En caso de exposición o si se encuentra mal llamar a un centro de información toxicológica o a un 

médico. 

Efectos Potenciales sobre la Salud.

Contacto con los Ojos: Puede ocasionar alguna irritación leve en los ojos.

Contacto con la Piel: No provoca ninguna irritación en la piel.

Absorción por la Piel: No es probable que un contacto prolongado con la piel

provoque una absorción.

Inhalación: No es probable que una simple exposición al producto pueda causar

SECCION 4. MEDIDAS DE PRIMEROS AUXILIOS

En caso de contacto con la piel: Lavar con agua, si presenta irritación llamar a un médico.

En caso de contacto con los ojos: lavar con abundantes cantidades de agua durante, por lo menos, 10 minutos,

manteniendo abiertos los párpados. Llamar a un médico.

En caso de inhalación: NA.

Tras ingestión: enjuagar la boca con bastante agua, si la persona presenta complicaciones llamar al médico.

SECCION 5. MEDIDAS EN CASO DE INCENDIO

Jabón Líquido es estable, no inflamable y no arde.

- Punto de flama/Autoignición: No inflamable.

- Limite de flamabilidad: No inflamable.

- Medios de extinción: No inflamable, No explosivo.

- Procedimientos especiales de extinción: No requiere.

Riesgos especiales:  NA

SECCION 6. MEDIDAS EN CASO VERTIDO ACCIDENTAL 

Evacuar la zona, señalizar, delimitar y aislar. Tener cuidado riesgo de caída  

Usar botas y guantes fuertes de goma, recoger con materiales absorbentes, depositar en un contenedor para su 

posterior eliminación como residuo.

Recupere el material utilizable con un medio conveniente. Los residuos pueden eliminarse limpiando o restregando el 

piso y retirándolo con agua.

SECCION 7. MANEJO Y ALMACENAMIENTO 



Fecha revision 15/09/2025

Al granel: Mantener herméticamente cerrado.

En cajas: Almacenar máximo en niveles de 5 unidades

En recipientes: NA

Para todos los caso mantener en lugar fresco y seco, eviente almacenar con sustancias químicas.

SECCION 8. CONTROLES DE EXPLOSIÓN Y PROTECCIÓN PERSONAL 

Limite de exposición: La fórmula del Jabón Líquido para Manos no presenta riesgos para la salud cuando se use 

según las indicaciones impresas en la etiqueta. En caso de que ocurra alguna reacción alérgica en la piel o en caso 

de contacto con los ojos por favor ver la sección 4.

- Ventilación: No se requiere ventilación especial durante su uso.

- Efectos sobre la salud humana: Basándose en los datos de toxicidad disponibles, no se anticipan efectos adversos 

sobre la salud debido al uso del Jabón Líquido para Manos.

SECCION 9. PROPIEDADES FÍSICAS Y QUÍMICAS 

  Apariencia: Líquido

- ph: 7-7,5

- Punto de ebullición: 100o C / 212o F

- Solubilidad en el agua: 100%

- Acidez: 0.1 % (m/v)

- Alcalinidad Libre y Total: máx. 0.03%

- Densidad: 1.05 gr/ml.

- Microbiológico: Recuento de Mesófilos, Mohos y Levaduras < 10 UFC/g

SECCION 10. ESTABILIDAD Y REACTIVIDAD

No es reactivo. Es estable, incluso en condiciones de incendio. No reacciona con ácidos o agentes oxidantes.

SECCION 11. INFORMACIÓN TOXICOLÓGICA

El carácter neutro del preparado, supone un índice de seguridad al contacto con la piel y mucosas. Algunas personas 

sensibles a los jabones, pueden experimentar reacciones alérgicas sobre la piel al utilizar formulaciones de esta 

naturaleza química, que desaparecen al suprimir el uso del mismo.

La ingestión de este preparado no es probable, solo en acciones voluntarias o de tipo accidental. Se producirán 

irritaciones en tubo digestivo con diarreas y vómitos sin provocar lesiones importantes.

- No es tóxico para el humano: Oral LD50 (rata): >5.0 g/Kg peso del cuerpo.                                                               

Carcinogenicidad: Jabón Líquido neutro, no contiene ningún compuesto cancerígeno como los define la 

Administración de Salud y Seguridad Ocupacional (OSHA).

SECCION 12. INFORMACIÓN ECOLÓGICA

Ninguno de los ingredientes del detergente  está considerado o registrado como agente potencialmente carcinógeno 

por OSHA, Norma NTC 4435 y el Decreto 1609/2002.

SECCION 13. CONSIDERACIONES DE DISPOSICIÓN

Contactar a LABORATORIOS J.A.A.S. para realizar la disposición. Jabón Líquido para Manos es completamente 

soluble en agua y es biodegradable. Se desecha al alcantarillado o al drenaje, no perjudica los microorganismos que 

intervienen en el tratamiento de aguas negras. Deséchese de acuerdo a las disposiciones legales. Enjuague con agua 

el envase y deséchelo como residuo o preferiblemente recíclelo.

SECCION 14. INFORMACIÓN SOBRE TRANSPORTE 

Almacenar como se menciona en numeral 7, productos acuosos, evite almacenar con sustancias incompatibles.

Transporte: sin limitaciones

SECCION 15. INFORMACIÓN REGLAMENTARIA

BIBLIOGRAFÍA: 

Hojas de seguridad de Proveedores materias primas: Disan, Conquimica Protecnica.

Traducción y/o recopilación: LABORATORIOS JAAS S.A.S.

La hoja técnica de seguridad cumple con los requisitos de la Reglamento (CE) No. 1907/2006.

SECCION 16. INFORMACIÓN ADICIONAL

Los datos suministrados en esta ficha de seguridad se basan en nuestro actual conocimiento. Describen tan sólo las

medidas de seguridad en el manejo de este producto y no representan una garantía sobre las propiedades descritas

del mismo

La determinación final de la idoneidad de cualquier producto o materia prima es total responsabilidad del usuario.

Fecha de emisión: 01-06-2024



Código: TF-FT-01

Aprobado: 01/06/2024

Nit: 900933964-3 Página:  1 de 1

Ítem Valor Método

1 8,0 - 9,0 Ph Metro

2 0,9 - 1,01 Picnometria

3 500 cP Viscosidad de Brookfield

4 Liquido amarillo - claro NA

5 15% - 20% Gravimétrico

Ítem Porcentaje%

1 75 - 85

2 15 - 25

4 < 1

Fecha de revision lunes, 15 de septiembre de 2025

Componente 

El detergente líquido multiusos Mr BOOM! tiene un excelente desempeño en la remoción de la suciedad en todo tipo de

superficie, es ideal para el uso en labores diarias tanto industrial como domesticas, no contiene fragancia

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

Variable

pH (Directo)

Densidad

Viscocidad

Aparienca 

% Activos

COMPOSICIÓN QUÍMICA

LOGO

LABORATORIOS J A A S

Manual de procedimientos tecnicos

Ficha tecnica de detergente multi usos neutro Mr Bomm

DESCRIPCIÓN Y CARACTERÍSTICAS

Agua

Tensoactivos aniónicos

excipientes

APLICACIONES Y DOSIFICACIÓN

El detergente líquido multiusos Mr BOOM! es ideal para remover la suciedad fuerte en todo tipo superficies. Para uso en 

superficies con alta carga de suciedad se recomienda usarlo directamente y para superficies con baja carga de suciedad 

adicionar 100 ml de detergente en 1 litro de agua y realizar lavado habitual, refregar y juagar con abuandante agua.

VENTAJAS

El detergente líquido multiusos Mr BOOM!, es mas efectivo, facil de dosificar, no causa deterioro, dejando sus

superficies mas limpias.

SEGURIDAD

Para mayor información , pedidos y cotizaciones comunicarse a los siguientes números telefónico (+57 - 6) 3136061251  

y a los correos gerencia@labjaas.com

En caso de contacto con los ojos lavar con abundante agua durante 15 minutos En caso de ingestión acudir a  un centro 

medico. En caso de contacto con la piel lave con abundante agua. Si su uso es reiterativo use guantes. Nunca use este 

envase para almacenar agua, bebidas o alimentos. MANTENER FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS Y ANIMALES 

DOMÉSTICOS.

ALMACENAMIENTO Y PRESENTACIÓN

Almacenar a temperatura entre 10 y 35 ºC, no requiere ninguna otra exigencia, las presentaciones del multiusos JAAS

son: 1L, 2L, 3L, 1gal, 5 gal u otras mayores según solicitud del cliente.

ESTA FICHA TÉCNICA PRETENDE INFORMAR Y ASESORAR NUESTROS CLIENTES, SIN EMBARGO NO GENERA 

NINGÚN COMPROMISO CON LABORATORIOS JAAS S,A,S.

Fecha de elaboracion: 01/06/2024



Garden Guide 

Soil Test Kit
Quantity Contents Code

120 mL/250 mL   pH Indicator   5701

120 mL/250 mL *Nitrogen Extracting Solution *5702

10 g/30 g *Nitrogen Indicator Powder *5703

120 mL/250 mL *Phosphorus Extracting Solution *5704

15 mL/15 mL *Phosphorus Indicator Reagent *5705

30/50 *Phosphorus Test Tablets *5706A

120 mL/250 mL *Potassium Extracting *5707

30/50   Potassium Indicator Tablets   5708A

15 mL/2 x 15 mL   Potassium Test Solution   5709

7/10   Test Tubes, 2-10 ml, plastic w/ caps   0755

1/1   Brush, test tube   0514

3/3   Pipets, transfer, plastic   0364

1/1   Spoon, 0.25 g, plastic   0695

1/1   Spoon, 0.5 g, plastic   0698

1/1   Dispenser Cap   0692

1/1   Color Chart, Garden Guide   5679-02-CC

1/1   Garden Guide Manual   36250

1/1   LaMotte Soil Handbook   1504

*Reagent is a potential health hazard. 
READ SDS  www.lamotte.com 
Emergency information: Chem-Tel USA 1-800-255-3924  
International, call collect, 813-248-0585

pH | N | P | K      Code 5679-02/5934-01

WARNING! This set contains chemicals 
that may be harmful if misused. Read 

cautions on individual containers 
carefully. Not to be used by children 

except under adult supervision.
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Proper handling of chemical test equipment	
This test equipment is designed to provide years of dependable service.
Following these suggestions will help increase equipment performance:

1.	 Carefully follow all instructions.
2.	 Do not handle tablets; dispense from cap to test tube.
3.	 Carefully wash and rinse all apparatus used.
4.	 Tighten reagent caps immediately after use. Do not interchange caps.
5.	 Avoid prolonged exposure to direct sunlight.
6.	 Avoid temperature extremes.
7.	 Anticipate your requirements for replacement reagents.
8.	 Keep all reagent containers out of reach of young children.
9.	 To order individual reagents or test kit components, use the specified  

code number.

For more information on soil and soil nutrients, read the handbook, A Study of Soil Science 
(Code 1530) by Dr. Henry D. Foth available at www.lamotte.com

Read the Garden Guide Manual
The accompanying Garden Guide Manual provides:

1.	 Instructions on the proper collection and preparation of soil samples.
2.	 Essential information for interpretation of test results.
3.	 Lime and fertilizer recommendations.
4.	 A soil test record form.

Reading the Color Charts
When matching a test color to the color chart, stand with the 
light source behind the observer and hold the test tube against 
the white area on the color chart. If the color of a test reaction 
falls between two standard colors on the color chart, the mid-
point between the two standard values is taken as the test 
result. For example, a pH test color reaction falling between 
the standard colors for pH 4.0 and pH 5.0 represents a test 
result of pH 4.5. In the other tests color reactions may either 
match, fall between, or fall beyond the three standard colors 
representing “Low,” Medium,” and “High.” Therefore seven 
different test results are possible: Very Low, Low, Medium Low, 
Medium, Medium High, High, and Very High.

1 lb/acre = 1.12 Kg/hectare

4.0

7.0

8.0

6.0

5.0
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4 5

2 3

2 31

1
01:00

10:00

01:00

  pH Test

  Phosphorus Test

Fill test tube (0755) to 
4 ml with pH Indicator 
(5701). Squeeze 
bottle gently to control 
amount dispensed.

Use 0.5g spoon 
(0698) to add 
three measures of 
soil sample.

Cap and mix gently 
for one minute.

Allow tube to 
stand for 10 
minutes to let 
soil settle.

Match color reaction with  
Garden Guide Color Chart 
(5679-02-CC).  
Record result as pH.

Fill test tube  
(0755) to 6 ml 
with *Phosphorus 
Extracting Solution 
(5704).

Use 0.5g spoon 
(0698) to add three 
measures of soil 
sample.

Cap and mix gently 
for one minute.
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4 5

6 8

9 10

7

Phosphorus Test, continued

Remove cap. Allow 
to stand, and soil to 
settle, until liquid 
above soil is clear.

Use one pipet (0364) to transfer 
the clear liquid to a second clean 
test tube. To avoid agitation of 
soil, squeeze bulb of pipet before 
inserting tip into liquid. Release bulb 
slowly to draw clear liquid into pipet. 
Do not pull up any soil. Fill second 
tube to 3 ml.

Add six (6) drops 
of *Phosphorus 
Indicator Reagent 
(5705) to soil 
extract in second 
tube.

Cap and mix. Add one 
*Phosphorus 
Test Tablet 
(5706A).

Cap and mix until 
tablet dissolves. 
A blue color will 
develop.

Match color reaction with  
Garden Guide Color Chart 
(5679-02-CC).  
Record result as Phosphorus.

Low 0-50 lb/acre

Medium 50-100 lb/acre

High +100 lb/acre
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1 2 3

4 5

6 7  8

01:00

05:00

Nitrogen Test

Fill test tube (0755)  
to 7 ml with *Nitrogen 
Extracting Solution 
(5702).

Use 0.5g spoon 
(0698) to add two 
measures of soil 
sample.

Cap and mix 
gently for one 
minute.

Remove cap 
and allow soil 
to settle.

Use a clean pipet (0364) to 
transfer the clear liquid to a 
second test tube. To avoid 
agitation of soil, squeeze bulb 
of pipet before inserting tip into 
liquid. Release bulb slowly to 
draw clear liquid into pipet. Do 
not pull up any soil. Fill second 
tube to 3 ml with liquid.

Use 0.25g spoon 
(0695) to add two 
measures of  
*Nitrogen Indicator  
Powder (5703) to 
soil extract in  
second tube.

Cap and gently mix. 
Wait 5 minutes for pink 
color to develop above 
the powder.

Match test color with  
Garden Guide Color Chart 
(5679-02-CC).  
Record as Nitrogen.

Low 0-30 lb/acre

Medium 30-60 lb/acre

High +60 lb/acre

NOTE: Place Dispenser Cap (0692) on *Nitrogen Extracting Solution 
(5702). Save this cap for refill reagents.
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1 2 3

4 5

6 7 8

01:00

Potassium (Potash) Test

Fill test tube (0755) to 
7 ml with *Potassium 
Extracting Solution 
(5707)

Use 0.5g spoon 
(0698) to 
add four (4) 
measures of 
soil sample to 
test tube.

Cap and shake 
vigorously for 
one minute.

Remove cap 
and allow 
soil to settle.

Use a clean pipet (0364) to 
transfer the clear liquid to 
a second clean test tube. Be 
careful not to pull up any soil 
into pipet. Fill second tube to 5 
ml with liquid.
NOTE: If additional extract is 
needed to fill the tube to 5 ml, 
repeat steps 1 through 4.

Add one Potassium 
Indicator Tablet 
(5708A) to soil 
extract in second 
tube.

Cap and mix until 
tablet dissolves. 
A purplish color 
will appear.

Add Potassium Test 
Solution (5709), 
two drops at a time, 
keeping count. Mix 
contents after each 
addition. Stop adding 
drops when the color 
changes from purplish 
to blue.
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9

Before
Antes/Avant

After
Después/Après

Potassium (Potash) Test, continued
Use the Garden Guide Color Chart (5679-02-CC) as a guide in 
reading this color change. Keep an accurate count of the 
number of drops added. Read test result from table.

Number of 
Drops Added

Potassium  
(Potash) Level

0-8 Very High

10 High

12 Medium High

14 Medium

16 Medium Low

18 Low

20 or more Very Low

Low 0-120 lbs/Acre

Medium 120-200 lbs/Acre

High +200 lbs/Acre
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Guía de jardín 

Kit de análisis del suelo

Quantity Contents Code

120 mL/250 mL   pH Indicator   5701

120 mL/250 mL *Nitrogen Extracting Solution *5702

10 g/30 g *Nitrogen Indicator Powder *5703

120 mL/250 mL *Phosphorus Extracting Solution *5704

15 mL/15 mL *Phosphorus Indicator Reagent *5705

30/50 *Phosphorus Test Tablets *5706A

120 mL/250 mL *Potassium Extracting *5707

30/50   Potassium Indicator Tablets   5708A

15 mL/2 x 15 mL   Potassium Test Solution   5709

7/10   Tubos de ensayo, 2-10 ml, plástico, con tapones   0755

1/1   Cepillo, tubo de ensayo   0514

3/3   Pipetas, traspaso, plástico   0364

1/1   Cuchara, 0,25 g, plástico   0695

1/1   Cuchara, 0,5 g, plástico   0698

1/1   Tapón dispensador    0692

1/1   Escala colorimétrica, guia de jardin   5679-02-CC

1/1   Manual de la guía de jardín   36250

1/1   Manual del suelo de LaMotte   1504

*El reactivo es un potencial de salud peligro.  
LEER SDS  www.lamotte.com 
Información de emergencia:   
Chem-Tel USA 1-800-255-3924  
International, call collect, 813-248-0585

pH | N | P | K      Código 5679-02/5934-01

¡ATENCIÓN! Este kit contiene productos químicos 
que pueden ser perjudiciales si no se utilizan 

correctamente. Lea con atención las precauciones 
que se indican en cada envase. Prohibido su uso a 

menores sin la supervisión de un adulto.
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Manejo apropiado del equipo de análisis químico	
Este equipo de análisis está diseñado para poder prestar un servicio fiable durante muchos 
años. Seguir estas sugerencias ayudará a aumentar el rendimiento del equipo:

1.	 Siga cuidadosamente todas las instrucciones.
2.	 No manipule las pastillas; páselas directamente al tubo ayudándose con el tapón.
3.	 Lave y enjuague cuidadosamente todos los aparatos utilizados.
4.	 Apriete los tapones de los reactivos inmediatamente después de su uso. No 

intercambie los tapones.
5.	 Evite la exposición prolongada a la luz solar directa.
6.	 Evite temperaturas extremas.
7.	 Anticipe su necesidad de recargas de reactivos.
8.	 Mantenga los envases de reactivos fuera del alcance de los niños.
9.	 Si quiere pedir reactivos o componentes de kits de prueba individuales, use el código 

especificado.

Para obtener más información sobre el suelo y los nutrientes del suelo, lea el manual Un 
estudio de la ciencia del suelo (Código 1530) del Dr. Henry D. Foth disponible en www.
lamotte.com.

Lea el Manual de la guía de jardín
El Manual de la guía de jardín adjunto proporciona:

1.	 Instrucciones para la correcta recogida y preparación de las muestras de la tierra.
2.	 Información esencial para la interpretación de los resultados de las pruebas.
3.	 Recomendaciones sobre cal y fertilizantes.
4.	 Un formulario de registro de análisis de la tierra.

Lectura de las escalas colorimétricas
Al comparar un color de prueba con la escala colorimétrica, 
colóquese con la fuente de luz detrás de usted y mantenga el 
tubo frente al área blanca de la escala colorimétrica. Si el color 
de la reacción de un análisis se sitúa entre dos colores estándar 
de la escala colorimétrica, se toma como resultado del análisis 
el punto medio entre los dos valores estándar. Por ejemplo, una 
reacción de color de un análisis de pH entre los colores estándar 
de pH 4,0 y pH 5,0 representa un resultado del análisis de pH 4,5. 
En las otras pruebas, las reacciones de color pueden coincidir, 
estar entre medio o situarse fuera de los tres colores estándar 
que representan «Bajo», «Medio» y «Alto». Por lo tanto, hay siete 
posibles resultados de prueba diferentes: Muy Bajo, Bajo, Medio 
Bajo, Medio, Medio Alto, Alto y Muy Alto.	

1 lb/acre = 1.12 Kg/hectare	

4.0

7.0

8.0

6.0

5.0
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10:00

01:00

Análisis del pH

Análisis del fósforo

Llene el tubo (0755) 
hasta la 4 ml con pH 
Indicator (5701). 
Apriete el frasco 
suavemente para 
controlar la cantidad 
dispensada.

Use una cuchara 
de 0,5 g (0698) 
para añadir tres 
medidas de la 
muestra de la 
tierra.

Tape y mezcle 
suavemente 
durante un 
minuto.

Deje reposar el 
tubo durante 
10 minutos 
para que se 
asiente la tierra.

Compare la reacción de color 
con la escala colorimétrica 
de la guía de jardín  
(5679-02-CC). 

Registre el resultado 
como pH. Llene 
el tubo de ensayo 
(0755) hasta la 6 ml 
con *Phosphorus 
Extracting Solution 
(5704).

Use una cuchara 
de 0,5 g (0698) 
para añadir tres 
(3) medidas de la 
muestra de tierra.

Tape y mezcle 
suavemente 
durante un 
minuto.
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4 5

6 8

9 10

7

Análisis del fósforo (continuación)

Retire el tapón. Deje 
reposar y que la tierra 
se asiente hasta que 
el líquido sobre la 
tierra sea claro.

Utilice una pipeta (0364) para 
traspasar el líquido claro a un 
segundo tubo de ensayo limpio. 
Para evitar agitar la tierra, apriete 
la ampolla de la pipeta antes de 
insertar la punta en el líquido. 
Suelte la ampolla lentamente 
para absorber el líquido claro en la 
pipeta. No levante tierra. Llene el 
segundo tubo hasta la 3 ml.

Añada seis (6) gotas 
de *Phosphorus 
Indicator Reagent 
(5705) al extracto 
de tierra en el 
segundo tubo.

Tape y mezcle. Añada una 
*Phosphorus 
Test Tablet 
(5706A).

Tape y mezcle hasta 
que la tableta se 
disuelva. Adquirirá 
un color azul.

Compare la reacción de color 
con la escala colorimétrica de 
la guía de jardín  
(5679-02-CC). Registre el 
resultado como fósforo.

Bajo 0-50 lb/acres

Medio 50-100 lb/acres

Alto +100 lb/acres
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1 2 3
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6 7  8

01:00

05:00

Análisis de nitrógeno

Llene el tubo (0755) 
hasta la 7 ml con la 
*Nitrogen Extracting 
Solution (5702).

Use una cuchara de 
0,5 g (0698) para 
añadir dos medidas 
de la muestra de 
tierra.

Tape y mezcle 
suavemente 
durante un 
minuto.

Retire el tapón y 
deje que la tierra 
se asiente.

Utilice una pipeta (0364) 
limpia para traspasar el líquido 
claro a un segundo tubo. Para 
evitar agitar la tierra, apriete la 
ampolla de la pipeta antes de 
insertar la punta en el líquido. 
Suelte la ampolla lentamente 
para absorber el líquido claro 
en la pipeta. No levante tierra. 
Llene el segundo tubo de la 3 
ml con líquido.

Use una cuchara de 
0,25 g (0695) para 
añadir dos medidas 
de *Nitrogen 
Indicator Powder 
(5703) al extracto 
de tierra del 
segundo tubo.

Tape y mezcle 
suavemente. Espere 
5 minutos hasta que 
aparezca un color 
rosado por encima 
del polvo.

Compare el color de la prueba con 
la escala colorimétrica de la guía 
de jardín (5679-02-CC). Registre 
el resultado como nitrógeno.

Bajo 0-30 lb/acres

Medio 30-60 lb/acres

Alto +60 lb/acres

NOTA: coloque el tapón del dispensador (0692) en el 
recipiente de la *solución de extracción de nitrógeno 
(5702). Guarde este tapón para recargar los reactivos.
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6 7 8

01:00

Análisis de potasio (potasa)

Llene el tubo de ensayo 
(0755) hasta la 7 ml 
con la *Potassium 
Extracting (5707).

Use una cuchara 
de 0,5 g (0698) 
para añadir cuatro 
(4) medidas de la 
muestra de tierra 
al tubo de ensayo.

Tape y agite 
bien durante 
un minuto.

Retire el tapón y 
deje que la tierra 
se asiente.

Utilice una pipeta (0364) 
limpia para traspasar el 
líquido claro a un segundo 
tubo de ensayo limpio. Tenga 
cuidado de no levantar 
tierra con la pipeta. Llene el 
segundo tubo de la 5 ml con 
líquido. NOTA: si se necesita 
más extracto para llenar el 
tubo hasta la 5 ml, repita los 
pasos 1 a 4.

Añada una 
Potassium 
Indicator Tablet 
(5708A) al extracto 
de tierra en el 
segundo tubo.

Tape y mezcle hasta 
que la pastilla se 
disuelva. Aparecerá 
un color púrpura.

Añada Potassium 
Test Solution (5709), 
dos gotas cada vez, 
llevando la cuenta. 
Mezcle el contenido 
después de cada 
adición. Deje de 
añadir gotas cuando 
el color cambie de 
púrpura a azul.
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9

Before
Antes/Avant

After
Después/Après

Análisis de potasio (potasa) (continuación)
Use la escala colorimétrica de la guía de jardín (5679-02-CC) 
como guía para la lectura de este cambio de color. Mantenga un 
recuento preciso del número de gotas añadidas. Lea el resultado de 
la prueba en la escala.

Número de  
gotas añadidas

Nivel de potasio 
(potasa)

0-8 Muy alto

10 Alto

12 Medio-alto

14 Medio

16 Medio-bajo

18 Bajo

20 o más Muy bajo

Bajo 0-120 lbs/acres

Medio 120-200 lbs/acres

Alto +200 lbs/acres
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Guide du jardin 

Kit d’analyse du sol
Quantité Contenu Code

120 mL/250 mL   pH Indicator   5701

120 mL/250 mL *Nitrogen Extracting Solution *5702

10 g/30 g *Nitrogen Indicator Powder *5703

120 mL/250 mL *Phosphorus Extracting Solution *5704

15 mL/15 mL *Phosphorus Indicator Reagent *5705

30/50 *Phosphorus Test Tablets *5706A

120 mL/250 mL *Potassium Extracting *5707

30/50   Potassium Indicator Tablets   5708A

15 mL/2 x 15 mL   Potassium Test Solution   5709

7/10   Éprouvettes, 2-10 ml, plastique, avec bouchons   0755

1/1   Brosse, éprouvette   0514

3/3   Pipettes, transfert, plastique   0364

1/1   Cuillère, 0,25 g, plastique   0695

1/1   Cuillère, 0,5 g, plastique   0698

1/1   Bouchon distributeur    0692

1/1   Charte de couleurs, guide du jardin   5679-02-CC

1/1   Guide du jardin   36250

1/1   Manuel LaMotte pour le sol   1504

*Le réactif est un potentiel de santé risquer.  
Lire la SDS:  lamotte.com 
Information d’urgence:  Chem-Tel USA 1-800-255-3924  
appel international, en PCV 813-248-0585

pH | N | P | K      Code 5679-02/5934-01

AVERTISSEMENT ! Ce kit contient 
des produits chimiques qui peuvent 

être nocifs s’ils sont utilisés de façon 
impropre. Lisez avec attention les 

avertissements sur chaque récipient. Ce 
produit n’est pas destiné à être utilisé 

par des enfants, sauf sous la surveillance 
d’un adulte.
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Manipulation appropriée de l’équipement d’analyse chimique	
Cet équipement d’analyse est conçu pour assurer des prestations fiables pendant de 
nombreuses années.
Les suggestions suivantes vous aideront à accroître la performance de l’équipement :

1.	 Suivez attentivement toutes les instructions.
2.	 Ne touchez pas les pastilles, mettez-les dans l’éprouvette directement à l’aide du 

bouchon.
3.	 Lavez et rincez soigneusement tout appareil utilisé.
4.	 Vissez fermement les bouchons des réactifs immédiatement après utilisation. 

N’échangez pas les bouchons entre les réactifs.
5.	 Évitez toute exposition directe aux rayons du soleil.
6.	 Évitez les températures extrêmes.
7.	 Anticipez vos besoins en recharges de réactif.
8.	 Conservez tous les récipients de réactif hors de portée des jeunes enfants.
9.	 Pour commander à nouveau des réactifs ou des composants de kit d’analyse 

séparément, utilisez le numéro de code indiqué.

Pour plus d’informations sur le sol et les éléments nutritifs du sol, lisez le manuel A Study 
of Soil Science (Code 1530) du Dr Henry D. Foth disponible sur www.lamotte.com.

Lisez le Guide du jardin
Le Guide du jardin inclus fournit :

1.	 des instructions sur la collecte et la préparation correctes des échantillons de sol,
2.	 des informations essentielles à l’interprétation des résultats d’analyse,
3.	 des recommandations concernant la chaux et les engrais,
4.	 un formulaire d’enregistrement des analyses du sol.

Lecture des charte de couleur
Lorsque vous comparez une couleur d’analyse avec les 
couleurs de la charte, faites en sorte que la source 
de lumière vienne de derrière vous et placez l’éprouvette sur la 
zone blanche du charte de couleurs. Si la couleur d’une réaction 
d’analyse se trouve entre deux couleurs étalons du charte de 
couleurs, la valeur médiane entre les deux étalons est prise comme 
résultat d’analyse. Par exemple, si une réaction colorée d’analyse 
du pH se trouve entre les couleurs étalons correspondant au pH 
4,0 et au pH 5,0, le résultat de l’analyse est 4,5. Dans d’autres 
analyses, les réactions colorées peuvent soit correspondre à 
l’une des trois couleurs étalons représentant « Faible », « Moyen 
» et « Élevé », soit se trouver entre deux de ces valeurs, soit se 
trouver au-delà ou en deçà de ces valeurs. Sept résultats d’analyse 
différents sont donc possibles : Très faible, Faible, Moyennement 
faible, Moyen, Moyennement élevé, Élevé, Très élevé. 
1 lb/acre = 1.12 Kg/hectare

4.0

7.0

8.0

6.0

5.0

pH Test
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pH Test

Analyse du phosphore

Remplissez une 
éprouvette (0755) 
avec pH Indicator 
(5701) jusqu’à la 
4 ml. Exercez une 
légère pression pour 
contrôler la quantité 
libérée.

Servez-vous de la 
cuillère de 0,5 g 
(0698) pour ajouter 
trois mesures 
d’échantillon de sol.

Fermez et mélangez 
délicatement pendant 
une minute.

Laissez reposer 
l’éprouvette pendant 
10 minutes pour 
laisser l’échantillon 
de terre se déposer.

Comparez la réaction colorée 
avec le chart de coulours de 
guide du jardin (5679-02-CC). 
Enregistrez le résultat en tant 
que pH. 

Remplissez une 
éprouvette (0755) 
avec *Phosphorus 
Extracting Solution 
jusqu’à la 6 ml. 
(5704).

Servez-vous de la 
cuillère de 0,5 g 
(0698) pour ajouter 
trois mesures 
d’échantillon de sol.

Fermez et mélangez 
délicatement pendant 
une minute.
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Analyse du phosphore, suite

Enlevez le bouchon. 
Laissez reposer pour 
que l’échantillon de 
sol se dépose, jusqu’à 
ce que le liquide au-
dessus de l’échantillon 
de sol soit clair.

Servez-vous d’une pipette (0364) 
pour transvaser le liquide clair dans 
une deuxième éprouvette propre. 
Pour éviter d’agiter l’échantillon 
de sol, exercez une pression sur la 
poire de la pipette avant d’insérer 
l’embout dans le liquide. Relâchez 
délicatement la poire pour aspirer 
le liquide dans la pipette. Veillez à 
ne pas prélever d’échantillon de sol. 
Remplissez la deuxième éprouvette 
jusqu’à la 3 ml.

Ajoutez six 
(6) gouttes de 
*Phosphorus 
Indicator Reagent 
(5705) à l’extrait de 
sol dans la deuxième 
éprouvette.

Fermez et 
mélangez.

Ajoutez une 
*Phosphorus 
Test Tablet 
(5706A).

Fermez l’éprouvette 
avec son bouchon 
et faites tourner la 
solution jusqu’à ce 
que la pastille se 
dissolve. Une couleur 
bleue se développe.

Comparez la réaction colorée 
avec le chart de coulours de 
guide du jardin (5679-02-CC). 
Enregistrez le résultat en tant 
que phosphore.

Faible 0-50 lb/acre

Moyen 50-100 lb/acre

Élevé +100 lb/acre
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Analyse de l’azote

Remplissez une 
éprouvette (0755) 
avec la *Nitrogen 
Extracting Solution 
(5702) jusqu’à la 
7 ml.

Servez-vous de la 
cuillère de 0,5 g 
(0698) pour ajouter 
deux mesures 
d’échantillon de sol.

Fermez et mélangez 
délicatement 
pendant une minute.

Enlevez le 
bouchon et laissez 
l’échantillon de sol 
se déposer.

Servez-vous d’une pipette 
(0364) propre pour transvaser le 
liquide clair dans une deuxième 
éprouvette. Pour éviter d’agiter 
l’échantillon de sol, exercez une 
pression sur la poire de la pipette 
avant d’insérer l’embout dans le 
liquide. Relâchez délicatement la 
poire pour aspirer le liquide dans 
la pipette. Veillez à ne pas prélever 
d’échantillon de sol. Remplissez la 
deuxième éprouvette jusqu’à la 3 
ml avec le liquide.

Servez-vous de la 
cuillère de 0,25 g 
(0695) pour ajouter 
deux mesures 
d’*Nitrogen Indicator 
Powder (5703) à 
l’extrait de sol dans la 
deuxième éprouvette.

Fermez l’éprouvette et 
agitez-la délicatement. 
Patientez 5 minutes, 
jusqu’à ce que la couleur 
rose se développe au-
dessus de la poudre.

Comparez la couleur d’analyse 
avec le chart de coulours de 
guide du jardin (5679-02-CC). 
Enregistrez le résultat en tant 
qu’azote.

Faible 0-30 lb/acre

Moyen 30-60 lb/acre

Élevé +60 lb/acre

REMARQUE : Placez le bouchon distributeur (0692) sur 
le récipient de la *solution d’extraction de l’azote (5702). 
Gardez ce bouchon pour les recharges de réactif.



22

1 2 3

4 5

6 7 8

01:00

Analyse du potassium (potasse) Analyse du potassium (potasse), suite

Remplissez une 
éprouvette (0755) 
avec la *Potassium 
Extracting (5707) 
jusqu’à la 7 ml.

Servez-vous de la 
cuillère de 0,5 g 
(0698) pour ajouter 
quatre (4) mesures 
d’échantillon de sol 
dans l’éprouvette.

Fermez et mélangez 
vigoureusement 
pendant une 
minute.

Enlevez le bouchon et 
laissez l’échantillon de 
sol se déposer.

Servez-vous d’une pipette 
(0364) propre pour transvaser le 
liquide clair dans une deuxième 
éprouvette propre. Veillez à ne pas 
prélever d’échantillon de sol avec 
la pipette. Remplissez la deuxième 
éprouvette jusqu’à la 5 ml avec le 
liquide. REMARQUE : Si vous avez 
besoin de davantage d’extrait pour 
remplir l’éprouvette jusqu’à la 5 
ml, effectuez à nouveau les étapes 
1 à 4.

Ajoutez une 
Potassium Indicator 
Tablet (5708A) à 
l’extrait de sol dans la 
deuxième éprouvette.

Fermez l’éprouvette 
avec son bouchon et 
faites tourner la solution 
jusqu’à ce que la pastille 
se dissolve. Une couleur 
violacée apparaît.

Ajoutez Potassium 
Test Solution (5709), 
deux gouttes par 
deux gouttes, en les 
comptant. Mélangez le 
contenu après chaque 
ajout. Cessez d’ajouter 
des gouttes lorsque la 
couleur passe du violacé 
au bleu.
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9

Before
Antes/Avant

After
Después/Après

Analyse du potassium (potasse), suite
Servez-vous du le chart de coulours de guide du jardin (5679-02-CC) 
comme guide pour lire le résultat du changement de couleur. Veillez à 
bien compter le nombre de gouttes ajoutées. Lisez le résultat d’analyse 
à l’aide du tableau.

Nombre de 
gouttes  
ajoutées

Niveau de  
potassium   
(potasse)

0-8 Très élevé

10 Élevé

12 Moyennement élevé

14 Moyen

16 Moyennement faible

18 Faible

20 ou plus Très faible

Faible 0-120 lbs/Acre

Moyen 120-200 lbs/Acre

Élevé +200 lbs/Acre
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3050 Spruce Street, Saint Louis, MO  63103  USA
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Certificate of Analysis

Product Name: POLYVINYLPYRROLIDONE
Undefined, K 30

Product Number: 81420
Batch Number: BCBZ6339
Brand: Sigma-Aldrich
CAS Number: 9003-39-8
Formula: (C6H9NO)n

Formula Weight:
Quality Release Date: 07 NOV 2018

TEST SPECIFICATION RESULT

APPEARANCE (COLOR) COLORLESS OR WHITE WHITE

APPEARANCE (FORM) POWDER POWDER

SOLUBILITY (COLOR) COLORLESS TO ALMOST COLORLESS ALMOST COLORLESS

SOLUBILITY (TURBIDITY) CLEAR CLEAR

SOLUBILITY (METHOD) 0.5G IN 10ML WATER 0.5G IN 10ML WATER

RESIDUE ON IGNITION ≤ 0.05 % < 0.05 %

CARBON CONTENT 64.84 % (THEORY) 61.46 %

HYDROGEN CONTENT 8.16 % (THEORY) 8.53 %

NITROGEN CONTENT 12.60 % (THEORY) 12.30 %

INFRARED SPECTRUM CONFORMS TO STRUCTURE CONFORMS

Dr. Reinhold Schwenninger

Quality Assurance

Buchs, Switzerland

Sigma-Aldrich warrants that at the time of the quality release or subsequent retest date this product conformed to the information contained in this publication.  The current

specification sheet may be available at Sigma-Aldrich.com. For further inquiries, please contact Technical Service.  Purchaser must determine the suitability of the product   

                                     for its particular use.  See reverse side of invoice or packing slip for additional terms and conditions of sale.

Sigma-Aldrich Certificate of Analysis - Product 81420  Lot BCBZ6339  Page 1 of 1



CERTIFICATE OF ANALYSIS ISO 9001-2015 CERTIFIED

Product Name : FERROIN SOLUTION 0.025 M

Lot No. : K049742405 Analyzed On : 22-May-2024

Mol. Formula : Mol. Weight :

Code No. : 03845 CAS No. : NA

Mfg. Date : May-2024 Exp. Date : Apr-2029

HAZ. / P.G. : - UN No. : -

Sr. Tests Specifications Results

1 Appearance Dark red solution Dark red solution

2 Specific Absorptivity A1%1 cm (at λ max about 510
nm; 0.2% i.e.0.3ml dilute to 100ml buffer pH4.0)

2.4-2.8 2.80

3 Application test Conforms Conforms

CONCLUSION -This above product complies as per the specifications of LOBA CHEMIE PVT. LTD.

Sonam Javed  Tamboli
Chemist QC Manager

LOBA CHEMIE PVT. LTD.

Mfg. Add.: LOBA Chemie Pvt. Ltd. Plot No. D-22, MIDC Tarapur, Boisar, Tal. & Dist.-Palghar, Maharashtra-401506

Tel: 91.02525-663630/39/34

HO Add.: Loba Chemie Pvt. Ltd., Jehangir Villa, 107, Wodehouse Road., Colaba, Mumbai, Maharashtra – 400005

Customer Care No: +9122 66636663/Email:info@lobachemie.com www.lobachemie.com

LOBA/QC/FM/01 06/01.06.2023



























Código: TF-CAA-01

Aprobado: 1/06/2024

Nit: 

900933964-3
Pagina: 1 de 1

Ítem Variable Valor De Referencia Resultado Método

1 Densidad 1,51 - 1,54 g/mL 1,530% Picnometria

2 ph 7-7,5 7,5 Potenciometria

3 color neutro neutro Sensorial cualitativo

4 Apariencia liquido-traslucido Cumple Sensorial cualitativo

Laboratorios Jaas

Manual de procediientos tecnicos

Certificado de calidad detergente libre de fosfatos

CARACTERÍSTICAS FISICOQUÍMICAS

El producto cumple con las especificaciones

NOTA: El presente certificado de analisis, es copia equivalente al emitido por su fabricante, los resultados 

reportados en el presente certificado se fundamentan en las tecnicas de analisis empleadas por el proveedor

FECHA ELABORACION 15/09/2025
LOTE 250904-02

FECHA DE FABRICACION 9/09/2025

FECHA DE VENCIMIENTO 9/09/2026

Para mayor información, pedidos y cotizaciones comunicarse a los siguientes números telefónico (+57 - 6) 

3136061251, y a los correos gerencia@labjaas.com

William Fernando Castro G Jairo Andres Acosta S

P.Q: 03224

coordinador de calidad Gerente General





Código: TF-CAA-01

Aprobado: 1/06/2024

Nit: 

900933964-3
Pagina: 1 de 1

Ítem Variable Valor De Referencia Resultado Método

1 Densidad 0,9 - 1,01 g/mL 1,01 g/mL Picnometria

2 ph 8-9 8,0 Potenciometria

3 color neutro neutro Sensorial cualitativo

4 Apariencia liquido-traslucido Cumple Sensorial cualitativo

William Fernando Castro G Jairo Andres Acosta S

P.Q: 03224

coordinador de calidad Gerente General

El producto cumple con las especificaciones

NOTA: El presente certificado de analisis, es copia equivalente al emitido por su fabricante, los resultados 

reportados en el presente certificado se fundamentan en las tecnicas de analisis empleadas por el proveedor

FECHA ELABORACION 15/09/2025
LOTE 250910-04

FECHA DE FABRICACION 10/09/2025

FECHA DE VENCIMIENTO 10/09/2026

Para mayor información, pedidos y cotizaciones comunicarse a los siguientes números telefónico (+57 - 6) 

3136061251, y a los correos gerencia@labjaas.com

Laboratorios Jaas

Manual de procediientos tecnicos

Certificado de calidad detergente multi usos neutro Mr boom

CARACTERÍSTICAS FISICOQUÍMICAS
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GCCON-F-018 V.04 

 

 

PROCESO GESTIÓN CONTRACTUAL 

FORMATO ACTA DE INICIO 

 

 

En Campoalegre, 16 de mayo de 2025, entre los suscritos Carolina Avila Cubillos, identificada con Cedula 

de ciudadanía nro. 28.551.046 expedida en Ibagué, Tolima; en calidad de supervisor y, de otra parte, María 

Luisa Jiménez Montoya, identificada con Cedula de ciudadanía nro. 31213767 expedida en Cali, Valle; en 

calidad de representante legal de PROFINAS SOCIEDAD POR ACCIONES SIMPLIFICADA, identificada con 

NIT. 800246805, hemos convenido suscribir el acta de inicio del contrato de la referencia, de conformidad 

con los términos que anteceden y los siguientes: 

 

Número y fecha del registro presupuestal 69825 del 15 de mayo de 2025 

Fecha de aprobación de las garantías 16 de mayo de 2025 

Fecha de inicio 16 de mayo de 2025 

Fecha de terminación 17 de diciembre de 2025 

 

Se deja constancia de la verificación de los documentos o requisitos establecidos en el contrato para iniciar 

la ejecución. 

 

CLASIFICACIÓN DE LA INFORMACIÓN 

Pública   Pública Clasificada Pública Reservada 

CONTRATO NRO. CO1.PCCNTR.7877275 de 2025 

TIPO DE CONTRATO Suministro 

OBJETO 

Realizar el Suministro de materiales de formación, elementos e insumos 

para los diferentes programas y proyectos en el Centro de Formación 

Agroindustrial del SENA Regional Huila. Especialidad lote 6 química y 

Bioquímica 

VALOR DEL CONTRATO Treinta y dos millones quinientos mil pesos ($ 32.500.000) 

PLAZO DEL CONTRATO  215 días 

LUGAR DE EJECUCIÓN Centro de Formación Agroindustrial la Angostura 

CONTRATISTA PROFINAS SOCIEDAD POR ACCIONES SIMPLIFICADA 

NIT 800246805 

REPRESENTANTE LEGAL María Luisa Jiménez Montoya 

SUPERVISOR DESIGNADO Carolina Avila Cubillos 

x   
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GCCON-F-018 V.04 

 

 

 

 

 

               
CAROLINA AVILA CUBILLOS 

Instructora Grado 20 

Supervisora contrato 

 

 

 

 

 

 

MARÍA LUISA JIMÉNEZ MONTOYA 

PROFINAS SOCIEDAD POR ACCIONES 

SIMPLIFICADA 

NIT. 800246805 

Representante legal 

 

 

 

 

Elaboró: Carolina Avila Cubillos – Instructora Grado 20 

 



Pública:

Acta N°

FECHA: 12/15/2025

COD REGIONAL: REGIONAL

CENTRO DE COSTO:

COD CENTRO DE COSTO:

TIPO DE ADQUISICIÓN: TIPO DE ENTREGA:

N° DE ACTO ADMINISTRATIVO: FECHA  ACTO ADMINISTRATIVO:

RUBRO PRESUPUESTAL $ 500,000

RUBRO PRESUPUESTAL $ 5,000,000

RUBRO PRESUPUESTAL $ 7,000,000

$ 1,458,286

RUBRO PRESUPUESTAL $ 6,433,142

PROVEEDOR CONTRATISTA: PROFINAS SOCIEDAD POR ACCIONES SIMPLIFICADA

NIT/CEDULA DE CIUDADANIA:

VALOR TOTAL:

FECHA DE VENCIMIENTO:

OBJETO DEL CONTRATO:

CANTIDAD BIENES DEVOLUTIVOS CANTIDAD BIENES DE CONSUMO 48

OBSERVACIONES

FIRMA SUPERVISOR

NOMBRE COMPLETO

N° DE IDENTIFICACIÓN 28,551,046

CORREO INSTITUCIONAL cavilac@sena.edu.co

CARGO Instructora Grado 20 N° DE CONTACTO

Versión: 08

Código: GIL-F-010

Pública Clasificada:

PROCESO

GESTIÓN DE INFRAESTRUCTURA Y LOGÍSTICA

NOMBRE DEL FORMATO

FORMATO ACTA DE RECIBO A SATISFACCIÓN DE BIENES

CLASIFICACIÓN DE LA INFORMACIÓN

Pública Reservada:

RECIBIDO A SATISFACCION: 
 A  través del siguiente documento  certifico  que los bienes recibidos cumplen con las características técnicas  y físicas 

establecidas por el SENA en el acto administrativo. 

CIUDAD/MUNICIPIO:

SUMINISTRO

15 de mayo de 2025

Realizar el Suministro de materiales de formación, elementos e insumos para los diferentes programas y proyectos en el Centro 
de Formación Agroindustrial del SENA Regional Huila. Especialidad lote 6 química y Bioquímica.

Campoalegre

7877275

41 HUILA

Centro de Formación Agroindustrial

800,246,805

17 de diciembre de 2025

Carolina Avila Cubillos

3152939556

911610

CONTRATO

$ 38,933,142

911611  CENTRO DE
FORMACION

AGROINDUSTRIAL -
INTEGRACION CON LA MEDIA HUILA

C-3603-1300-20-20305C-3603025-02
ADQUIS. DE BYS - SERVICIO DE

FORMACIÓN PROFESIONAL
INTEGRAL - FORTALECIMIENTO DE LA

PRESTACIÓN DEL SERVICIO DE
FORMACIÓN PROFESIONAL Y EL
RECONOCIMIENTO DE SABERES

PREVIOS CON ÉNFASIS EN
POBLACIONES CAMPESINAS Y
POPULARES EN COLOMBIA  

NACIONAL

911634  CENTRO DE 
FORMACION 

AGROINDUSTRIAL-HUILA PRODUCCION
CENTROS

C-3603-1300-20-20305C-3603025-02
ADQUIS. DE BYS - SERVICIO DE

FORMACIÓN PROFESIONAL
INTEGRAL - FORTALECIMIENTO DE
LA PRESTACIÓN DEL SERVICIO DE
FORMACIÓN PROFESIONAL Y EL
RECONOCIMIENTO DE SABERES

PREVIOS CON ÉNFASIS EN
POBLACIONES CAMPESINAS Y
POPULARES EN COLOMBIA  

NACIONAL

911645  CENTRO DE
FORMACION

AGROINDUSTRIAL-HUILA -
SERVICIOS PRESTADOS A 

LAFORMACION.

C-3603-1300-20-20305C-3603025-02
ADQUIS. DE BYS - SERVICIO DE

FORMACIÓN PROFESIONAL
INTEGRAL - FORTALECIMIENTO DE LA

PRESTACIÓN DEL SERVICIO DE
FORMACIÓN PROFESIONAL Y EL
RECONOCIMIENTO DE SABERES

PREVIOS CON ÉNFASIS EN
POBLACIONES CAMPESINAS Y

POPULARES EN COLOMBIA
NACIONAL

911638  CENTRO DE
FORMACION

AGROINDUSTRIAL-HUILA ECONOMIA
CAMPESINA

Y
SER

C-3603-1300-20-20305C-3603025-02
ADQUIS. DE BYS - SERVICIO DE

FORMACIÓN PROFESIONAL
INTEGRAL - FORTALECIMIENTO DE LA

PRESTACIÓN DEL SERVICIO DE
FORMACIÓN PROFESIONAL Y EL
RECONOCIMIENTO DE SABERES

PREVIOS CON ÉNFASIS EN
POBLACIONES CAMPESINAS Y
POPULARES EN COLOMBIA  

NACIONAL

911669  CENTRO DE
FORMACION

AGROINDUSTRIAL-HUILA -
TECNOPARQUE

C-3605-1300-3-40402A-3605007-02
ADQUIS. DE BYS - SERVICIO DE

INVESTIGACIÓN, DESARROLLO E
INNOVACIÓN TECNOLÓGICA

ORIENTADOS A LA COMPETITIVIDAD
DEL MERCADO DEL TRABAJO -

IMPLANTACIÓN SISTEMA DE
INVESTIGACIÓN APLICADA,

DESARROLLO TECNOLÓGICO Y
COMPETITIVIDAD

X



Fecha Registro:

Estado:

Razón Social:

Banco: Corriente

Nombre:

CONTRATO DE 

COMPRA VENTA Y 

SUMINISTROS

Total: 5.000.000,00 0,00 5.000.000,00 5.000.000,00

5.000.000,00 0,00

911638  CENTRO DE 

FORMACION 

AGROINDUSTRIAL-HUILA -

ECONOMIA CAMPESINA Y 

SER

C-3603-1300-20-20305C-3603025-02 

ADQUIS. DE BYS - SERVICIO DE 

FORMACIÓN PROFESIONAL 

INTEGRAL - FORTALECIMIENTO DE 

LA PRESTACIÓN DEL SERVICIO DE 

FORMACIÓN PROFESIONAL Y EL 

RECONOCIMIENTO DE SABERES 

PREVIOS CON ÉNFASIS EN 

POBLACIONES CAMPESINAS Y 

POPULARES EN COLOMBIA   

NACIONAL

Nación 10 CSF FECHA OPERACIÓN VALOR INICIAL
VALOR 

OPERACIÓN
VALOR ACTUAL SALDO X OBLIGAR

Total: 500.000,00 0,00 500.000,00 500.000,00

500.000,00 0,00

FECHA OPERACIÓN VALOR INICIAL
VALOR 

OPERACIÓN
VALOR ACTUAL SALDO X OBLIGAR

911611  CENTRO DE 

FORMACION 

AGROINDUSTRIAL - 

INTEGRACION CON LA 

MEDIA-HUILA

C-3603-1300-20-20305C-3603025-02 

ADQUIS. DE BYS - SERVICIO DE 

FORMACIÓN PROFESIONAL 

INTEGRAL - FORTALECIMIENTO DE 

LA PRESTACIÓN DEL SERVICIO DE 

FORMACIÓN PROFESIONAL Y EL 

RECONOCIMIENTO DE SABERES 

PREVIOS CON ÉNFASIS EN 

POBLACIONES CAMPESINAS Y 

POPULARES EN COLOMBIA   

NACIONAL

Nación 10 CSF

ÍTEM PARA AFECTACIÓN DE GASTO

DEPENDENCIA POSICIÓN CATÁLOGO DE GASTO FUENTE RECURSO SITUAC.

CAJA MENOR VIÁTICOS DOCUMENTO SOPORTE

Identificación: Fecha de Registro: Genera Viáticos: No
Num. Solicitud de 

Comisión:
Número: CO1.PCCNTR.7877275 Tipo: Fecha: 2025-05-15

ORDENADOR DEL GASTO

Identificación: 51784954 GLORIA MARITZA SANCHEZ ALARCON Cargo: SUBDIRECTOR CENTRO DE FORMACION AGROINDUSTRIAL - HUILA

CUENTA BANCARIA

Número: 029022779 BANCO DE OCCIDENTE Tipo: Estado: Activa

TERCERO ORIGINAL

Identificación: NIT 800246805 PROFINAS SOCIEDAD POR ACCIONES SIMPLIFICADA Medio de Pago: Abono en cuenta

COP-Pesos Tasa de Cambio: 0,00

Valor Inicial: 38.933.142,00 Valor Total Operaciones: 0,00 Valor Actual: 38.933.142,00 Saldo x Obligar: 38.933.142,00

Vigencia Presupuestal Actual Generado Tipo de Moneda:

REGISTRO PRESUPUESTAL DEL COMPROMISO

Con base en el CDP No: 2025  de fecha 2025-01-20. Se hizo el registro presupuestal con el siguiente detalle

Número: 69825 2025-05-15 Unidad / Subunidad Ejecutora: 36-02-00-041-911610  CENTRO DE FORMACION AGROINDUSTRIAL-HUILA

Reporte Compromiso Presupuestal de Gasto 

Comprobante

Usuario Solicitante: MHjpolania JHON EDISSON POLANIA MOGOLLON

Unidad ó Subunidad 

Ejecutora Solicitante:

36-02-00-041-

911610

CENTRO DE FORMACION AGROINDUSTRIAL-

HUILA

Fecha y Hora Sistema: 2025-07-29-11:11 p. m.
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ERIKA YASMIN PUENTES LEMUS

COORDINADORA GRUPO DE APOYO ADMINISTRATIVO

22,500,000.00 22,500,000.00 NINGUNO

36-02-00-041-911610 CENTRO DE FORMACION AGROINDUSTRIAL-HUILA 9-1 INVERSION PROPIOS CSF 2025-12-19 16,433,142.00 16,433,142.00 NINGUNO

36-02-00-041-911610 CENTRO DE FORMACION AGROINDUSTRIAL-HUILA 3-8 CNC - INVERSION ORDINARIA NACIÓN CSF 2025-12-19

Objeto:
MATERIALES FORMACIÓN: REALIZAR EL SUMINISTRO DE MATERIALES DE FORMACIÓN, ELEMENTOS E INSUMOS PARA LOS DIFERENTES PROGRAMAS Y PROYECTOS EN EL CENTRO DE FORMACIÓN 

AGROINDUSTRIAL DEL SENA REGIONAL HUILA. ESPECIALIDAD LOTE 6 QUÍMICA Y BIOQUÍMICA.

PLAN DE PAGOS

DEPENDENCIA DE AFECTACION DE PAC POSICION DEL CATALOGO DE PAC FECHA VALOR A PAGAR SALDO POR OBLIGAR LINEA DE PAGO

Total: 6.433.142,00 0,00 6.433.142,00 6.433.142,00

2025-07-23 6.433.142,00 0,00

911669  CENTRO DE 

FORMACION 

AGROINDUSTRIAL-HUILA -

TECNOPARQUE

C-3605-1300-3-40402A-3605007-02 

ADQUIS. DE BYS - SERVICIO DE 

INVESTIGACIÓN, DESARROLLO E 

INNOVACIÓN TECNOLÓGICA 

ORIENTADOS A LA COMPETITIVIDAD 

DEL MERCADO DEL TRABAJO - 

IMPLANTACIÓN SISTEMA DE 

INVESTIGACIÓN APLICADA, 

DESARROLLO TECNOLÓGICO Y 

COMPETITIVIDAD

Propios 27 CSF FECHA OPERACIÓN VALOR INICIAL
VALOR 

OPERACIÓN
VALOR ACTUAL SALDO X OBLIGAR

Total: 10.000.000,00 0,00 10.000.000,00 10.000.000,00

10.000.000,00 0,00

911634  CENTRO DE 

FORMACION 

AGROINDUSTRIAL-HUILA-

PRODUCCION CENTROS

C-3603-1300-20-20305C-3603025-02 

ADQUIS. DE BYS - SERVICIO DE 

FORMACIÓN PROFESIONAL 

INTEGRAL - FORTALECIMIENTO DE 

LA PRESTACIÓN DEL SERVICIO DE 

FORMACIÓN PROFESIONAL Y EL 

RECONOCIMIENTO DE SABERES 

PREVIOS CON ÉNFASIS EN 

POBLACIONES CAMPESINAS Y 

POPULARES EN COLOMBIA   

NACIONAL

Propios 20 CSF FECHA OPERACIÓN VALOR INICIAL
VALOR 

OPERACIÓN
VALOR ACTUAL SALDO X OBLIGAR

Total: 17.000.000,00 0,00 17.000.000,00 17.000.000,00

17.000.000,00 0,00

911645  CENTRO DE 

FORMACION 

AGROINDUSTRIAL-HUILA - 

SERVICIOS PRESTADOS A LA 

FORMACION.

C-3603-1300-20-20305C-3603025-02 

ADQUIS. DE BYS - SERVICIO DE 

FORMACIÓN PROFESIONAL 

INTEGRAL - FORTALECIMIENTO DE 

LA PRESTACIÓN DEL SERVICIO DE 

FORMACIÓN PROFESIONAL Y EL 

RECONOCIMIENTO DE SABERES 

PREVIOS CON ÉNFASIS EN 

POBLACIONES CAMPESINAS Y 

POPULARES EN COLOMBIA   

NACIONAL

Nación 10 CSF FECHA OPERACIÓN VALOR INICIAL
VALOR 

OPERACIÓN
VALOR ACTUAL SALDO X OBLIGAR
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Firmado 
digitalmente por 
Erika Yasmin 
Puentes Lemus



YUMBO

| AUTOLIQUIDACION
CONSOLIDADA

 Forma Presentación

NI800246805

PAGADO 02/12/2025

Fecha creación reporte: 2025-12-02, 02:50:47 PM Numéro Planilla:

noviembre de 2025 diciembre de 2025

82038027

Periodo Cotización: Periodo Servicio:

 Departamento

PROFINAS SAS

 Documento

 Razón Social

ÚNICO

CR 40 #14 - 09 URBANIZACION ACOPI

CC 31213767

 Teléfono Tipo de Empresa

 Total Afiliados

 Ciudad

 I. DATOS DEL APORTANTE

JIMENEZ MONTOYA MARIA LUISA

EMPLEADOR 6644320

 Dirección

VALLE DEL CAUCA

 Identificación

 Tipo Persona

25

JURÍDICA

 Representante Legal
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 II. DETALLE DEL APORTANTE

IBC
Salud

Pensiones  Salud Riesgos Cajas  Parafiscales
Tipo

Cotizante
Subtipo

Cotizante Total

Total

L
M

A

D
ía

s 
E

P
S

Novedades

0,000 $ 0 (CCF57) COMFANDI $ 6.832.438 $ 273.300 $ 205.000 $ 0 $ 0$ 136.700CC 10483369 00 (25-14) COLPENSIONES $ 6.832.438 $ 1.161.600 (EPS005) EPS SANITAS $ 6.832.438 $ 854.100 $ 6.832.438JOSE DANIEL FIESCO
MARTINEZ X 2525 252501 0 $ 2.630.700

0,522 $ 31.000 (CCF57) COMFANDI $ 6.609.536 $ 264.400 $ 198.300 $ 0 $ 0$ 132.200CC 10483369 00 (25-14) COLPENSIONES $ 5.931.250 $ 1.008.400 (EPS005) EPS SANITAS $ 5.931.250 $ 741.500 $ 5.931.250JOSE DANIEL FIESCO
MARTINEZ 55 55X01 0 $ 2.375.800

0,522 $ 7.500 (NIN-CC) NINGUNA CCF $ 0 $ 0 $ 0 $ 0 $ 0$ 0CC 1058843206 00 (NIN-AF) NINGUNA AFP $ 0 $ 0 (EPS010) EPS SURA $ 1.423.500 $ 178.000 $ 1.423.500ADELAIDA MONTOYA LOPEZ 300 03019 0 $ 185.500

0,522 $ 8.600 (CCF57) COMFANDI $ 1.642.500 $ 65.700 $ 0 $ 0 $ 0$ 0CC 1107835839 00 (25-14) COLPENSIONES $ 1.642.500 $ 262.800 (EPS037) NUEVA EPS $ 1.642.500 $ 65.700 $ 1.642.500XIOMARA LENIS LOPEZ 3030 303001 0 $ 402.800

0,522 $ 7.500 (CCF57) COMFANDI $ 1.423.500 $ 57.000 $ 0 $ 0 $ 0$ 0CC 1116372500 00 (25-14) COLPENSIONES $ 1.423.500 $ 227.800 (EPS018) S.O.S EPS $ 1.423.500 $ 57.000 $ 1.423.500GISELL VALERIA CASTRILLON
HOYOS 3030 303001 0 $ 349.300

4,350 $ 76.200 (CCF57) COMFANDI $ 1.750.000 $ 70.000 $ 0 $ 0 $ 0$ 0CC 1130604541 00 (25-14) COLPENSIONES $ 1.750.000 $ 280.000 (EPS037) NUEVA EPS $ 1.750.000 $ 70.000 $ 1.750.000JEISON MORA OROZCO 3030 303001 0 $ 496.200

0,522 $ 8.600 (CCF57) COMFANDI $ 1.642.500 $ 65.700 $ 0 $ 0 $ 0$ 0CC 1130625488 00 (25-14) COLPENSIONES $ 1.642.500 $ 262.800 (EPS018) S.O.S EPS $ 1.642.500 $ 65.700 $ 1.642.500MARIA DEL PILAR ZUÑIGA
BALTAN 3030 303001 0 $ 402.800

4,350 $ 62.000 (CCF57) COMFANDI $ 1.423.500 $ 57.000 $ 0 $ 0 $ 0$ 0CC 1130681487 00 (230301) PORVENIR $ 1.423.500 $ 227.800 (EPS018) S.O.S EPS $ 1.423.500 $ 57.000 $ 1.423.500MICHAEL STEVEN CORREA
SAA 3030 303001 0 $ 403.800

0,522 $ 8.900 (CCF57) COMFANDI $ 1.700.000 $ 68.000 $ 0 $ 0 $ 0$ 0CC 1144205407 00 (230301) PORVENIR $ 1.700.000 $ 272.000 (EPS018) S.O.S EPS $ 1.700.000 $ 68.000 $ 1.700.000MARIA FERNANDA HENAO
IBARGUEN 3030 303001 0 $ 416.900

4,350 $ 62.000 (CCF57) COMFANDI $ 1.423.500 $ 57.000 $ 0 $ 0 $ 0$ 0CC 1144210956 00 (230301) PORVENIR $ 1.423.500 $ 227.800 (EPS005) EPS SANITAS $ 1.423.500 $ 57.000 $ 1.423.500JOHAN ANDRES DAZA YEPES 3030 303001 0 $ 403.800

0,522 $ 12.900 (CCF57) COMFANDI $ 2.453.311 $ 98.200 $ 0 $ 0 $ 0$ 0CC 1151959979 00 (25-14) COLPENSIONES $ 2.453.311 $ 392.600 (EPS018) S.O.S EPS $ 2.453.311 $ 98.200 $ 2.453.311DIANA ALEJANDRA PATIÑO
MORA 3030 3030X01 0 $ 601.900

0,522 $ 18.100 (CCF57) COMFANDI $ 3.462.988 $ 138.600 $ 0 $ 0 $ 0$ 0CC 14981534 01 (NIN-AF) NINGUNA AFP $ 0 $ 0 (EPS018) S.O.S EPS $ 3.462.988 $ 138.600 $ 3.462.988PROSPERO GALAN ARANDA 300 3030X01 0 $ 295.300

0,522 $ 21.700 (CCF57) COMFANDI $ 4.151.530 $ 166.100 $ 0 $ 0 $ 0$ 0CC 16462813 00 (230301) PORVENIR $ 4.151.530 $ 664.300 (EPS010) EPS SURA $ 4.151.530 $ 166.100 $ 4.151.530FABIAN PAT JIMENEZ 3030 3030X01 0 $ 1.018.200

4,350 $ 82.600 (CCF57) COMFANDI $ 1.896.909 $ 75.900 $ 0 $ 0 $ 0$ 0CC 16721322 00 (230301) PORVENIR $ 1.896.909 $ 303.600 (EPS018) S.O.S EPS $ 1.896.909 $ 75.900 $ 1.896.909JOSE LIBARDO CORREA
TIGREROS 3030 3030X01 0 $ 538.000

0,522 $ 7.500 (CCF57) COMFANDI $ 1.423.500 $ 57.000 $ 0 $ 0 $ 0$ 0CC 25344798 00 (230301) PORVENIR $ 1.423.500 $ 227.800 (EPS018) S.O.S EPS $ 1.423.500 $ 57.000 $ 1.423.500CARMENZA VIAFARA
MOSQUERA 3030 303001 0 $ 349.300

0,522 $ 11.100 (CCF57) COMFANDI $ 2.124.000 $ 85.000 $ 0 $ 0 $ 0$ 0CC 29091762 01 (NIN-AF) NINGUNA AFP $ 0 $ 0 (EPS010) EPS SURA $ 2.124.000 $ 85.000 $ 2.124.000NILA JIMENEZ DE RIVERA 300 303001 0 $ 181.100

0,522 $ 23.900 (CCF57) COMFANDI $ 4.564.713 $ 182.600 $ 0 $ 0 $ 0$ 0CC 29108225 00 (25-14) COLPENSIONES $ 4.564.713 $ 730.400 (EPS037) NUEVA EPS $ 4.564.713 $ 182.600 $ 4.564.713MONICA PATRICIA MORA
OROZCO 3030 3030X01 0 $ 1.119.500

0,522 $ 15.400 (CCF57) COMFANDI $ 2.939.111 $ 117.600 $ 0 $ 0 $ 0$ 0CC 29362622 00 (25-14) COLPENSIONES $ 2.939.111 $ 470.300 (EPS010) EPS SURA $ 2.939.111 $ 117.600 $ 2.939.111LAURA PATRICIA HERNANDEZ
ESPINDOLA 3030 3030X01 0 $ 720.900

0,522 $ 75.200 (CCF57) COMFANDI $ 14.392.687 $ 575.800 $ 431.800 $ 0 $ 0$ 287.900CC 31213767 01 (NIN-AF) NINGUNA AFP $ 0 $ 0 (EPS005) EPS SANITAS $ 14.392.687 $ 1.799.100 $
14.392.687

MARIA LUISA JIMENEZ
MONTOYA 300 3030X01 0 $ 3.169.800

Enlace Operativo, Línea Expertos en PILA: Barranquilla: 385 24 44 - Bogotá: 485 4485 - Bucaramanga: 697 87 27 - Cali: 485 9444 - Cartagena: 693 77 27 - Pereira: 340 13 27 - Manizales: 892 80 27 - Medellín: 604 2727 - Desde otras ciudades: 018000 51 99 77.
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 II. DETALLE DEL APORTANTE

IBC
Salud

Pensiones  Salud Riesgos Cajas  Parafiscales
Tipo

Cotizante
Subtipo

Cotizante

Pagado: 02/12/2025
Empresa NI800246805 PROFINAS

SAS Planilla Nro: 82038027 Periodo Servicio: diciembre de 2025Periodo Cotización: noviembre de 2025

Total

Total

L
M

A

D
ía

s 
E

P
S

Novedades

0,522 $ 12.300 (CCF57) COMFANDI $ 2.347.000 $ 93.900 $ 0 $ 0 $ 0$ 0CC 31947926 01 (NIN-AF) NINGUNA AFP $ 0 $ 0 (EPS037) NUEVA EPS $ 2.347.000 $ 93.900 $ 2.347.000DEYANERI IBARGUEN OLAVE 300 303001 0 $ 200.100

0,522 $ 20.500 (CCF57) COMFANDI $ 3.921.396 $ 156.900 $ 0 $ 0 $ 0$ 0CC 31997992 00 (25-14) COLPENSIONES $ 3.921.396 $ 627.500 (EPS018) S.O.S EPS $ 3.921.396 $ 156.900 $ 3.921.396NELFI PARDO LOPEZ 3030 3030X01 0 $ 961.800

0,000 $ 0 (CCF43) COMFENALCO
QUINDIO

$ 3.144.000 $ 125.800 $ 0 $ 0 $ 0$ 0CC 33815724 00 (25-14) COLPENSIONES $ 3.144.000 $ 534.700 (EPS018) S.O.S EPS $ 3.144.000 $ 125.800 $ 3.144.000ELSY CLARENA SEGOVIA
CRUZ X 99 9901 0 $ 786.300

0,522 $ 36.000 (CCF43) COMFENALCO
QUINDIO

$ 6.878.150 $ 275.200 $ 0 $ 0 $ 0$ 0CC 33815724 00 (25-14) COLPENSIONES $ 6.878.150 $ 1.169.400 (EPS018) S.O.S EPS $ 6.878.150 $ 275.200 $ 6.878.150ELSY CLARENA SEGOVIA
CRUZ 2121 2121X01 0 $ 1.755.800

0,000 $ 0 (CCF57) COMFANDI $ 880.000 $ 35.200 $ 0 $ 0 $ 0$ 0CC 38554179 00 (25-14) COLPENSIONES $ 880.000 $ 140.800 (EPS010) EPS SURA $ 880.000 $ 35.200 $ 880.000ADRIANA CASTRO AGREDO X 88 8801 0 $ 211.200

0,522 $ 12.700 (CCF57) COMFANDI $ 2.420.000 $ 96.800 $ 0 $ 0 $ 0$ 0CC 38554179 00 (25-14) COLPENSIONES $ 2.420.000 $ 387.200 (EPS010) EPS SURA $ 2.420.000 $ 96.800 $ 2.420.000ADRIANA CASTRO AGREDO 2222 222201 0 $ 593.500

0,000 $ 0 (CCF57) COMFANDI $ 292.000 $ 11.700 $ 0 $ 0 $ 0$ 0CC 66814400 00 (25-14) COLPENSIONES $ 292.000 $ 46.800 (EPS041) NUEVA EPS S.A.
MOVILIDAD

$ 292.000 $ 11.700 $ 292.000PATRICIA LUGO ENRIQUEZ X 55 5501 0 $ 70.200

0,522 $ 7.700 (CCF57) COMFANDI $ 1.460.000 $ 58.400 $ 0 $ 0 $ 0$ 0CC 66814400 00 (25-14) COLPENSIONES $ 1.460.000 $ 233.600 (EPS041) NUEVA EPS S.A.
MOVILIDAD

$ 1.460.000 $ 58.400 $ 1.460.000PATRICIA LUGO ENRIQUEZ 2525 252501 0 $ 358.100

0,000 $ 0 (CCF57) COMFANDI $ 12.432.936 $ 0 $ 0 $ 0 $ 0$ 0CC 67026364 00 (25-14) COLPENSIONES $ 12.432.936 $ 2.113.700 (EPS010) EPS SURA $ 12.432.936 $ 497.400 $
12.432.936ADRIANA PAT JIMENEZ 3030 3030X01 0 $ 2.611.100

4,350 $ 62.000 (CCF57) COMFANDI $ 1.423.500 $ 57.000 $ 0 $ 0 $ 0$ 0CC 94488238 00 (230201) PROTECCION $ 1.423.500 $ 227.800 (EPS012) COMFENALCO VALLE
EPS

$ 1.423.500 $ 57.000 $ 1.423.500JUAN PABLO OBREGON
ARANGO 3030 303001 0 $ 403.800

$ 24.013.500

Aportes
ESAP

Aportes
Min Educación

(Incapacidades,
Licencias, Saldos

a Favor) EPS
Aportes Pensión

SUBTOTAL SIN
INTERESES DE

MORA
IBC Pensión Aportes Cajas

 III.TOTALES

$ 0 $ 24.013.500

Incapacidades
ARPIBC Riesgos TOTAL FINALIBC Cajas

$ 0

Aportes Riesgos Aportes ICBFAportes SaludIBC Salud
TOTAL

INTERESES
DE MORA

Aportes Sena

$ 0$ 74.050.244 $ 97.800.419 $ 97.800.419 $ 97.055.205 $ 12.201.500 $ 6.342.400 $ 691.900 $ 3.385.800 $ 556.800 $ 835.100 $ 0 $ 0

Enlace Operativo, Línea Expertos en PILA: Barranquilla: 385 24 44 - Bogotá: 485 4485 - Bucaramanga: 697 87 27 - Cali: 485 9444 - Cartagena: 693 77 27 - Pereira: 340 13 27 - Manizales: 892 80 27 - Medellín: 604 2727 - Desde otras ciudades: 018000 51 99 77.
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Número del contrato

Duración del contrato
Fecha de inicio de contrato

Fecha de terminación del
contrato

Liquidación
Fecha de inicio de liquidación

Fecha fin de liquidación
Obligaciones Ambientales

Fecha de inicio de
obligaciones ambientales

Fecha fin de obligaciones
ambientales

Incluye criterios de
sostenibilidad ambiental

Obligaciones pos consumo
Reversión

Documentos Tipo

¿Debe cumplir con invertir
mínimo el 30% de los recursos
del presupuesto destinados a

comprar alimentos, cumpliendo
con lo establecido en la Ley

2046 de 2020, reglamentada por
el Decreto 248 de 2021?

¿El contrato incluye el
suministro de bienes y

servicios distintos a
alimentos?

Contrato asociado a las
órdenes impartidas por la
Corte Constitucional en la

Sentencia T-302 de 2017

Identificación del contrato

ID del contrato en SECOP CO1.PCCNTR.7877275  
Versión del contrato 1  

Estado de contrato En ejecución  
Fecha de generación del estado 7 días de tiempo transcurrido (14/05/2025 3:53:04 PM(UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  

CO1.PCCNTR.7877275  

Objeto del contrato
Realizar el Suministro de materiales de formación, elementos e insumos para los diferentes
programas y proyectos en el Centro de Formación Agroindustrial del SENA Regional Huila.
Especialidad lote 6 química y Bioquímica

 

Tipo de Contrato Suministros  
¿Asociado a otro contrato? Sí No  

215 Días  
5 días de tiempo transcurrido (16/05/2025 12:00:00 PM(UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  

17/12/2025 11:59:00 PM ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  

Tiempo adiciones en días 0 días  
Sí No *  

18/12/2025 11:59:00 PM ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  
17/04/2026 11:59:00 PM ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  

Sí No *  

6 días de tiempo transcurrido (14/05/2025 7:00:00 PM(UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  

16/04/2026 11:59:00 PM ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  

Sí No *  

Sí No *  
Sí No *  

Información de la Entidad Estatal contratante

SENA REGIONAL HUILA Grupo Administrativo CEFA

COLOMBIA, Campoalegre 

0 Recomendación
(es)

Información del Proveedor contratista

PROFINAS SOCIEDAD POR ACCIONES SIMPLIFICADA

COLOMBIA, Yumbo 
Número de documento 800246805

Cuenta bancaria del proveedor

Proveedor Nombre del banco Tipo de cuenta Número de cuenta

PROFINAS SOCIEDAD POR ACCIONES
SIMPLIFICADA

BANCO DE OCCIDENTE Corriente 029022779

Aprobación del contrato

Aprobador – Proveedor
Aprobado
por:

Maria Luisa
Jimenez

Fecha de
aprobación:

15/05/2025 6:38:22 AM ((UTC-05:00)
Bogotá, Lima, Quito)

Aprobador – Entidad Estatal
Aprobado
por:

Gloria Maritza
Sánchez Alarcón

Fecha de
aprobación:

15/05/2025 8:49:00 AM ((UTC-05:00)
Bogotá, Lima, Quito)

Contrato Firmado: CO1_PCCNTR_7877275_Firmado
Contrato en ejecución:

Documentos Tipo

No
Documentos tipo adoptados por la ANCP-CCE en virtud de la Ley 2022 del
2020  

Decreto 248 de 2021

Sí No

El decreto 248 de 2021, obliga a las entidades que manejen recursos
públicos, a adquirir alimentos comprados a pequeños productores
agropecuarios y/o de la Agricultura Campesina, Familiar o Comunitaria
locales y sus organizaciones, mínimo el (30%) del presupuesto destinados
a la compra de alimentos

 

Sí No  

Sentencia T-302 de 2017

Sí No
Sentencia que declara el estado de Cosas Inconstitucionales en relación
con los derechos de los niños del pueblo Wayúu.  

Condiciones ejecución y entrega

Condiciones de entrega: DAP - Entregado en un punto (lugar de destino convenido)  

El contrato puede ser prorrogado Sí No  

Fecha de notificación de prorrogación 12/12/2025 12:00:00 PM ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  

Configuración financiera - Configuraciones generales

javascript:void(0);
javascript:void(0);


¿Se requieren emisiones de
códigos de autorización?

¿Solicitud de
garantías?

Garantías por
lotes, grupos o

etapas
Seriedad de la

oferta

Cumplimiento

Responsabilidad
civil extra

contractual
Fecha límite

para entrega de
garantías:

Definir Plan de Pagos?

Número del Contrato
Proveedor

Creado por
Agregado en

Comentario

Dirección de notificaciones
Ubicación

País
Departamento

Municipio
Dirección

Código postal

Latitud:
Longitud:

1 KM 38 VIA AL SUR DE NEIVA COLOMBIA > Huila > Campoalegre

Sí No  

Configuración financiera - Garantías

Sí No  

Sí No  

Sí No  

 

% del presupuesto
oficial estimado del
Proceso de
Contratación o de la
oferta

10,00  

Sí No  
Cumplimiento del contrato  

 % del valor del
contrato 20,00 Fecha de vigencia (desde) 6 días de tiempo transcurrido (14/05/2025 6:00:00 PM(UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  

 Valor de la garantía Fecha de vigencia (hasta) 17/04/2026 11:59:00 PM ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  
Pago de salarios  

 % del valor del
contrato 5,00 Fecha de vigencia (desde) 6 días de tiempo transcurrido (14/05/2025 6:00:00 PM(UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  

 Valor de la garantía Fecha de vigencia (hasta) 17/12/2028 11:59:00 PM ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  
Calidad del servicio  

 % del valor del
contrato 20,00 Fecha de vigencia (desde) 6 días de tiempo transcurrido (14/05/2025 6:00:00 PM(UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  

 Valor de la garantía Fecha de vigencia (hasta) 17/04/2026 11:59:00 PM ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  
Calidad y correcto funcionamiento de los bienes  

 
% del valor del

contrato 10,00 Fecha de vigencia (desde) 6 días de tiempo transcurrido (14/05/2025 6:00:00 PM(UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  

 Valor de la garantía Fecha de vigencia (hasta) 17/04/2026 11:59:00 PM ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  

Sí No  

5 días de tiempo transcurrido (16/05/2025 2:00:00 PM(UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)Fecha de entrega de garantías: 5 días de tiempo transcurrido (16/05/2025 8:44:12 AM(UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  

Garantías del proveedor:

Id de la garantía Justificación Tipo de garantía Valor Emisor Fecha fin Estado

CO1.WRT.17108037 Cumplimiento - Cumplimiento del contrato Contrato de seguro 17.875.000,00 COP SEGUROS DEL ESTADO 17/12/2028 ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito) Aprobada Detalle

CO1.WRT.17095121 Seriedad de la oferta - 6.950.000,00 COP - 5/08/2025 ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito) Aprobada Detalle

Configuración financiera - Pago de anticipos

Sí No  

Condiciones de facturación y pago

Forma de pago Abono en cuenta  

Plazo de pago de la factura 30 días  

Comentarios

CO1.PCCNTR.7877275
PROFINAS SOCIEDAD POR ACCIONES SIMPLIFICADA
JHON EDISSON POLANIA MOGOLLON
1 día de tiempo transcurrido (20/05/2025 9:37:21 AM(UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)
El contrato se deriva del Link https://community.secop.gov.co/Public/Tendering/OpportunityDetail/Index?
noticeUID=CO1.NTC.8027589&isFromPublicArea=True&isModal=False

Anexos del contrato

Descripción Nombre

No existen resultados que cumplan con los criterios de búsqueda especificados

Dirección de notificaciones

KM 38 VIA NEIVA AL SUR  
CO-HUI-41132 - Campoalegre  
COLOMBIA  
Huila  
Campoalegre  
KM 38 VIA NEIVA AL SUR  

 

 
 Grados (º) Minutos (') Segundos ('')  

 

  
Municipio de ejecución del contrato

ID Dirección Ubicación

javascript:void(0);
javascript:void(0);


Guardar y
notificar
Guardar y
notificar

Guardar y
notificar

Proyecto del Plan Marco para
la Implementación del

Acuerdo de Paz o asociado al
Acuerdo de Paz

Destinación del gasto
Fuente de los recursos: Valor

Presupuesto General de la Nación
- PGN
Sistema General de
Participaciones - SGP
Sistema General de Regalias - SGR
Recursos Propios (Alcaldías y
Gobernaciones)
Recursos de Crédito
Otros Recursos (Especie,
Privados, Cooperación, Propios
Entidades Autónomas)

Total
Validación Código BPIN

202400000000188 2025 Validado

Código BPIN perteneciente al contrato

202400000000188 2025 Validado

Sistema de Presupuesto y Giro de Regalías (Recuerde que es necesario agregar al menos un CDP si es el caso)

Entidad Estatal registrada en
el SIIF

Código de autorización
Código unidad/subunidad

ejecutora
CDP/Vigencias Futuras (Recuerde que es necesario agregar al menos un CDP o una AVF Extraordinaria si es el caso)

2025 CDP Con Compromiso 1.959.955.124 COP 32.500.000 COP 36-02-00-041-911610 Validado

Saldo de CDP
Saldo de vigencias futuras
Saldo total a comprometer

Última consulta a SIIF
Fecha de consulta SIIF

  

 1  CO1.PCCNTR.7877275

 1.1   Lote 6 Incluya el precio como lo indique la Entidad Estatal

    
Precio total estimado Incluya el precio como lo

indique la Entidad Estatal
32.500.000,00 32.500.000,00

    Ref. Artículo Código UNSPSC Descripción Cantidad Unidad Precio unitario estimado Precio unitario Precio total estimado Incluya el precio como lo indique la
Entidad Estatal

    1 41116105

Realizar el Suministro de materiales de
formación, elementos e insumos para los
diferentes programas y proyectos en el Centro
de Formación Agroindustrial "La Angostura" del
SENA Regional Huila. Especialidad Lote 6
Quimica y Bioquimica

1,00 UN 32.500.000,00 32.500.000,00 32.500.000,00 32.500.000,00

Configuraciones de documentos del proveedor

Plazo máximo para el proveedor entregar los documentos de adjudicación: 6 días de tiempo transcurrido (15/05/2025 2:00:00 PM(UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)
Fecha de entrega de documentos del proveedor: 6 días de tiempo transcurrido (15/05/2025 6:38:18 AM(UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)

Documentos del contrato

Descripción Nombre del documento Detalle

GCCON-F-021-AnexoalcontratooaceptaciondeofertaV03.pdf GCCON-F-021-AnexoalcontratooaceptaciondeofertaV03.pdf (detalle)

GCCON-F-046-EstudiosPreviosV03 Definitivo.pdf GCCON-F-046-EstudiosPreviosV03 Definitivo.pdf (detalle)

Certificacion Bancaria.pdf Certificacion Bancaria.pdf (detalle)

Rut Actualizado.pdf Rut Actualizado.pdf (detalle)

Precios Unitarios Lote 6 Quimica.xlsx Precios Unitarios Lote 6 Quimica.xlsx (detalle)

 

Asignaciones para el seguimiento

Ordenador del Gasto Gloria Maritza Sánchez Alarcón Tipo de documento Cédula de Ciudadanía Número de documento 51784954  

Supervisor Carolina Avila Cubillos Tipo de documento Cédula de Ciudadanía Número de documento 28551046  

Asignaciones Ordenador del pago

Ordenador del pago Tipo de documento Número de documento  

Histórico de asignaciones

Posición Nombre Fecha de seguimiento Cambiado por

Ordenador del Gasto Gloria Maritza Sánchez Alarcón 6 días de tiempo transcurrido (15/05/2025 8:49:00 AM(UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito) Gloria Maritza Sánchez Alarcón

Supervisor Carolina Avila Cubillos 6 días de tiempo transcurrido (15/05/2025 8:49:00 AM(UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito) Gloria Maritza Sánchez Alarcón

Información presupuestal

Sí No *

Gasto Posconflicto como aquel relacionado con el Plan Marco de
Implementación (CONPES 3932) derivado de intervenciones en
cumplimiento del Acuerdo.

 

Inversión  
  

Sí No * 10.000.000

Sí No *

Sí No *

Sí No * 22.500.000

Sí No *

Sí No *

32.500.000

 

Código BPIN Año Estado

Código BPIN Año Estado

Código CDP Código BPIN Tipo Estado del CDP Valor Total Saldo Valor a utilizar Estado de la consulta Estado

No existen resultados que cumplan con los criterios de búsqueda especificados

Sí No  

 

36-02-00-041-911610  

Código Tipo Estado Saldo Valor a utilizar Código unidad/subunidad ejecutora Estado

Editar

1.959.955.124 COP  
0 COP  
32.500.000 COP  
Consulta Exitosa  
14/05/2025 6:00 PM  

Compromiso presupuestal de gastos

Agregar usuario
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69825 Presupuestal
(CDP)

15/05/2025
12:00 AM

Generado 32.500.000
COP

32.500.000
COP

- C-3603-1300-20-
20305C-3603025-
02
C-3603-1300-20-
20305C-3603025-
02
C-3603-1300-20-
20305C-3603025-
02
C-3603-1300-20-
20305C-3603025-
02

Saldo de compromisos CDP
Saldo de compromisos AVF

Saldo total comprometido
Última consulta a SIIF

Fecha de consulta SIIF

Código
compromiso Tipo Fecha compromiso Estado

compromiso
Valor compromiso

AVF/CDP Monto por consumir Monto presupuestal a
liberar Código Posición de Gasto Consulta

Ejecución

SIIF Detalle Editar

32.500.000 COP  
0 COP  
32.500.000 COP  
Consulta Exitosa  
20/05/2025 9:37 AM  

javascript:void(0);
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Número del contrato

Duración del contrato
Fecha de inicio de contrato

Fecha de terminación del
contrato

Liquidación
Fecha de inicio de liquidación

Fecha fin de liquidación
Obligaciones Ambientales

Fecha de inicio de
obligaciones ambientales

Fecha fin de obligaciones
ambientales

Incluye criterios de
sostenibilidad ambiental

Obligaciones pos consumo
Reversión

Documentos Tipo

¿Debe cumplir con invertir
mínimo el 30% de los recursos
del presupuesto destinados a

comprar alimentos, cumpliendo
con lo establecido en la Ley

2046 de 2020, reglamentada por
el Decreto 248 de 2021?

¿El contrato incluye el
suministro de bienes y

servicios distintos a
alimentos?

Contrato asociado a las
órdenes impartidas por la
Corte Constitucional en la

Sentencia T-302 de 2017

Identificación del contrato

ID del contrato en SECOP CO1.PCCNTR.7877275  
Versión del contrato 1  

Estado de contrato Firmado  
Fecha de generación del estado 16 horas de tiempo transcurrido (14/05/2025 3:53:04 PM(UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  

CO1.PCCNTR.7877275  

Objeto del contrato
Realizar el Suministro de materiales de formación, elementos e insumos para los
diferentes programas y proyectos en el Centro de Formación Agroindustrial del SENA
Regional Huila. Especialidad lote 6 química y Bioquímica

 

Tipo de Contrato Suministros  
¿Asociado a otro contrato? Sí No  

215 Días  
 *  

17/12/2025 11:59 PM  *  

Tiempo adiciones en días 0 días  
Sí No *  

18/12/2025 11:59:00 PM ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  
17/04/2026 11:59:00 PM ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  

Sí No *  

13 horas de tiempo transcurrido (14/05/2025 7:00:00 PM(UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  

16/04/2026 11:59:00 PM ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  

Sí No *  

Sí No *  
Sí No *  

Información de la Entidad Estatal contratante

SENA REGIONAL HUILA Grupo Administrativo CEFA

COLOMBIA, Campoalegre 

0 Recomendación
(es)

Información del Proveedor contratista

PROFINAS SOCIEDAD POR ACCIONES SIMPLIFICADA

COLOMBIA, Yumbo 
Número de documento 800246805

Cuenta bancaria del proveedor

Proveedor Nombre del banco Tipo de cuenta Número de cuenta

PROFINAS SOCIEDAD POR ACCIONES
SIMPLIFICADA

BANCO DE OCCIDENTE Corriente 029022779

Aprobación del contrato

Aprobador – Proveedor
Aprobado
por:

Maria Luisa
Jimenez

Fecha de
aprobación:

15/05/2025 6:38:22 AM ((UTC-05:00)
Bogotá, Lima, Quito)

Aprobador – Entidad Estatal
Aprobado
por:

Gloria Maritza
Sánchez Alarcón

Fecha de
aprobación:

15/05/2025 8:49:00 AM ((UTC-
05:00) Bogotá, Lima, Quito)

Contrato Firmado:
Contrato en ejecución:

Documentos Tipo

No
Documentos tipo adoptados por la ANCP-CCE en virtud de la Ley 2022
del 2020  

Decreto 248 de 2021

Sí No

El decreto 248 de 2021, obliga a las entidades que manejen recursos
públicos, a adquirir alimentos comprados a pequeños productores
agropecuarios y/o de la Agricultura Campesina, Familiar o Comunitaria
locales y sus organizaciones, mínimo el (30%) del presupuesto
destinados a la compra de alimentos

 

Sí No  

Sentencia T-302 de 2017

Sí No
Sentencia que declara el estado de Cosas Inconstitucionales en relación
con los derechos de los niños del pueblo Wayúu.  

Condiciones ejecución y entrega

Condiciones de entrega: DAP - Entregado en un punto (lugar de destino convenido)  

El contrato puede ser prorrogado Sí No  

javascript:void(0);
javascript:void(0);


¿Se requieren emisiones de
códigos de autorización?

¿Solicitud de
garantías?

Garantías por
lotes, grupos o

etapas
Seriedad de la

oferta

Cumplimiento

Responsabilidad
civil extra

contractual
Fecha límite

para entrega de
garantías:

Definir Plan de Pagos?

Número del Contrato
Proveedor

Creado por
Agregado en

Comentario

Dirección de notificaciones
Ubicación

País
Departamento

Municipio
Dirección

Código postal

Latitud:
Longitud:

Fecha de notificación de prorrogación 12/12/2025 12:00:00 PM ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  

Configuración financiera - Configuraciones generales

Sí No  

Configuración financiera - Garantías

Sí No  

Sí No  

Sí No  

 

% del presupuesto
oficial estimado del
Proceso de
Contratación o de la
oferta

10,00  

Sí No  
Cumplimiento del contrato  

 % del valor del
contrato 20,00 Fecha de vigencia (desde) 14 horas de tiempo transcurrido (14/05/2025 6:00:00 PM(UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  

 Valor de la garantía Fecha de vigencia (hasta) 17/04/2026 11:59:00 PM ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  
Pago de salarios  

 % del valor del
contrato 5,00 Fecha de vigencia (desde) 14 horas de tiempo transcurrido (14/05/2025 6:00:00 PM(UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  

 Valor de la garantía Fecha de vigencia (hasta) 17/12/2028 11:59:00 PM ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  
Calidad del servicio  

 % del valor del
contrato 20,00 Fecha de vigencia (desde) 14 horas de tiempo transcurrido (14/05/2025 6:00:00 PM(UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  

 Valor de la garantía Fecha de vigencia (hasta) 17/04/2026 11:59:00 PM ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  
Calidad y correcto funcionamiento de los bienes  

 % del valor del
contrato

10,00 Fecha de vigencia (desde) 14 horas de tiempo transcurrido (14/05/2025 6:00:00 PM(UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  

 Valor de la garantía Fecha de vigencia (hasta) 17/04/2026 11:59:00 PM ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  

Sí No  

1 día para terminar (16/05/2025 2:00:00 PM(UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)Fecha de entrega de garantías: -  

Garantías del proveedor:

Id de la garantía Justificación Tipo de garantía Valor Emisor Fecha fin Estado

CO1.WRT.17095121 Seriedad de la oferta - 6.950.000,00 COP - 5/08/2025 ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito) Aprobada Detalle

Configuración financiera - Pago de anticipos

Sí No  

Condiciones de facturación y pago

Forma de pago Abono en cuenta  

Plazo de pago de la factura 30 días  

Comentarios

CO1.PCCNTR.7877275
PROFINAS SOCIEDAD POR ACCIONES SIMPLIFICADA
YEISON JAVIER MARTINEZ CLAROS
38 minutos de tiempo transcurrido (15/05/2025 8:10:49 AM(UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)
El contrato se deriva del Link https://community.secop.gov.co/Public/Tendering/OpportunityDetail/Index?
noticeUID=CO1.NTC.8027589&isFromPublicArea=True&isModal=False

Anexos del contrato

Descripción Nombre

No existen resultados que cumplan con los criterios de búsqueda especificados

Dirección de notificaciones

KM 38 VIA NEIVA AL SUR  
CO-HUI-41132 - Campoalegre  
COLOMBIA  
Huila  
Campoalegre  
KM 38 VIA NEIVA AL SUR  

 

 
 Grados (º) Minutos (') Segundos ('')  

 

  

javascript:void(0);


1 KM 38 VIA AL SUR DE NEIVA COLOMBIA > Huila > Campoalegre

Guardar y
notificar
Guardar y
notificar

Guardar y
notificar

Proyecto del Plan Marco para
la Implementación del

Acuerdo de Paz o asociado al
Acuerdo de Paz

Destinación del gasto
Fuente de los recursos: Valor

Presupuesto General de la Nación
- PGN
Sistema General de
Participaciones - SGP
Sistema General de Regalias - SGR
Recursos Propios (Alcaldías y
Gobernaciones)
Recursos de Crédito
Otros Recursos (Especie,
Privados, Cooperación, Propios
Entidades Autónomas)

Total
Validación Código BPIN

202400000000188 2025 Validado

Código BPIN perteneciente al contrato

202400000000188 2025 Validado

Sistema de Presupuesto y Giro de Regalías (Recuerde que es necesario agregar al menos un CDP si es el caso)

Entidad Estatal registrada en
el SIIF

Código de autorización
Código unidad/subunidad

ejecutora
CDP/Vigencias Futuras (Recuerde que es necesario agregar al menos un CDP o una AVF Extraordinaria si es el caso)

Municipio de ejecución del contrato

ID Dirección Ubicación

  

 1  CO1.PCCNTR.7877275

 1.1   Lote 6 Incluya el precio como lo indique la Entidad Estatal

    
Precio total estimado Incluya el precio como lo

indique la Entidad Estatal
32.500.000,00 32.500.000,00

    Ref. Artículo Código UNSPSC Descripción Cantidad Unidad Precio unitario estimado Precio unitario Precio total estimado Incluya el precio como lo indique
la Entidad Estatal

    1 41116105

Realizar el Suministro de materiales de
formación, elementos e insumos para los
diferentes programas y proyectos en el
Centro de Formación Agroindustrial "La
Angostura" del SENA Regional Huila.
Especialidad Lote 6 Quimica y Bioquimica

1,00 UN 32.500.000,00 32.500.000,00 32.500.000,00 32.500.000,00

Configuraciones de documentos del proveedor

Plazo máximo para el proveedor entregar los documentos de adjudicación: 5 horas para terminar (15/05/2025 2:00:00 PM(UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)
Fecha de entrega de documentos del proveedor: 2 horas de tiempo transcurrido (15/05/2025 6:38:18 AM(UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)

Documentos del contrato

Descripción Nombre del documento Detalle

GCCON-F-021-AnexoalcontratooaceptaciondeofertaV03.pdf GCCON-F-021-AnexoalcontratooaceptaciondeofertaV03.pdf (detalle)

GCCON-F-046-EstudiosPreviosV03 Definitivo.pdf GCCON-F-046-EstudiosPreviosV03 Definitivo.pdf (detalle)

Certificacion Bancaria.pdf Certificacion Bancaria.pdf (detalle)

Rut Actualizado.pdf Rut Actualizado.pdf (detalle)

Precios Unitarios Lote 6 Quimica.xlsx Precios Unitarios Lote 6 Quimica.xlsx (detalle)

 

Asignaciones para el seguimiento

Ordenador del Gasto Gloria Maritza Sánchez Alarcón Tipo de documento Cédula de Ciudadanía Número de documento 51784954  

Supervisor Carolina Avila Cubillos Tipo de documento Cédula de Ciudadanía Número de documento 28551046  

Asignaciones Ordenador del pago

Ordenador del pago Tipo de documento Número de documento  

Histórico de asignaciones

Posición Nombre Fecha de seguimiento Cambiado por

Ordenador del Gasto Gloria Maritza Sánchez Alarcón 15/05/2025 8:49:00 AM ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito) Gloria Maritza Sánchez Alarcón

Supervisor Carolina Avila Cubillos 15/05/2025 8:49:00 AM ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito) Gloria Maritza Sánchez Alarcón

Información presupuestal

Sí No *

Gasto Posconflicto como aquel relacionado con el Plan Marco de
Implementación (CONPES 3932) derivado de intervenciones en
cumplimiento del Acuerdo.

 

Inversión  
  

Sí No * 10.000.000

Sí No *

Sí No *

Sí No * 22.500.000

Sí No *

Sí No *

32.500.000

 

Código BPIN Año Estado

Código BPIN Año Estado

Código CDP Código BPIN Tipo Estado del CDP Valor Total Saldo Valor a utilizar Estado de la consulta Estado

No existen resultados que cumplan con los criterios de búsqueda especificados

Sí No  

 

36-02-00-041-911610  

Código Tipo Estado Saldo Valor a utilizar Código unidad/subunidad ejecutora Estado

Agregar usuario
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2025 CDP Con Compromiso 1.959.955.124 COP 32.500.000 COP 36-02-00-041-911610 Validado

Saldo de CDP
Saldo de vigencias futuras
Saldo total a comprometer

Última consulta a SIIF
Fecha de consulta SIIF

Saldo de compromisos CDP
Saldo de compromisos AVF

Saldo total comprometido
Última consulta a SIIF

Fecha de consulta SIIF

Editar

1.959.955.124 COP  
0 COP  
32.500.000 COP  
Consulta Exitosa  
14/05/2025 6:00 PM  

Compromiso presupuestal de gastos

Código compromiso Tipo Fecha compromiso Estado compromiso Valor compromiso AVF/CDP Monto por consumir Monto presupuestal a liberar Código Posición de Gasto Consulta Ejecución

No existen resultados que cumplan con los criterios de búsqueda especificados

0 COP  
0 COP  
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PROCESO DE GESTIÓN CONTRACTUAL 

ETAPA CONTRACTUAL 

FORMATO DE DESIGNACIÓN DE SUPERVISOR 

 

Campoalegre, 14 de Mayo de 2025 

 

PARA 

Carolina Avila Cubillos – Supervisora 

Sonia Carolina Delgado Murcia - Apoyo técnico 

Faisury Gómez Losada – Apoyo SST 

Maira Alejandra Ríos Peña – Apoyo Ambiental 

 

DE Gloria Maritza Sanchez Alarcón – Subdirectora (E) 

ASUNTO Designación de Supervisor  

 

Me permito comunicarle que ha sido designado(a) como supervisor del (los) siguiente(s) contrato(s) o 

convenios(s). 

 

CONTRATO NRO. CONTRATISTA OBJETO 

CO1.PCCNTR.7877275 

PROFINAS 

SOCIEDAD POR 

ACCIONES 

SIMPLIFICADA 

Realizar el Suministro de materiales de formación, 

elementos e insumos para los diferentes programas y 

proyectos en el Centro de Formación Agroindustrial del 

SENA Regional Huila. Especialidad lote 6 química y 

Bioquímica 

Link 
https://community.secop.gov.co/Public/Tendering/OpportunityDetail/Index?

noticeUID=CO1.NTC.8027589&isFromPublicArea=True&isModal=False  

 

En caso de presentar incompatibilidad y/o conflicto de interés para ejercer como supervisor en el contrato 

referido, deberá manifestarlo por escrito máximo al día siguiente de la notificación de la presente 

comunicación, si no realiza manifestación alguna se entenderá que acepta esta designación. 

 

En su actuación como supervisor(a) está en la obligación de mantener un estricto control sobre la 

ejecución integral del objeto contractual. La supervisión consiste en el seguimiento técnico, 

administrativo, financiero, contable y jurídico que, sobre el cumplimiento del objeto del contrato, es 

CLASIFICACIÓN DE LA INFORMACIÓN 

Pública Pública Clasificada Pública Reservada X   

https://community.secop.gov.co/Public/Tendering/OpportunityDetail/Index?noticeUID=CO1.NTC.8027589&isFromPublicArea=True&isModal=False
https://community.secop.gov.co/Public/Tendering/OpportunityDetail/Index?noticeUID=CO1.NTC.8027589&isFromPublicArea=True&isModal=False
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ejercida por la misma entidad estatal cuando no requieren conocimientos especializados. Ahora bien, de 

conformidad con lo establecido en los artículos 51 y 56 de la Ley 80 de 1993, la Ley 610 de 2000 

“Responsabilidad Fiscal”, la Ley 1952 de 2019 “Código General Disciplinario”, en particular numeral 6 y 7 

del artículo 54 y artículo 70 y los artículos 44, 82 y 84 de la Ley 1474 de 2011 “Estatuto Anticorrupción” el 

supervisor responderá fiscal, disciplinaria, civil y penalmente por sus acciones y omisiones en la actuación 

contractual, en los términos del Manual de Contratación, el Manual de Supervisión e interventoría del 

SENA, la Constitución y la Ley. 

 

La referida obligación para los contratos realizados por las plataformas de Colombia Compra Eficiente se 

hace efectiva a través de la publicación oportuna de los informes de supervisión. En todo caso, como 

supervisor debe garantizar la publicación de los documentos que den constancia del cumplimiento del 

contrato como: suscripción de actas de iniciación, suspensión, entrega del objeto contratado, seguimiento 

a la ejecución, terminación y liquidación del contrato, relación de pagos y saldos, entre otros necesarios 

para la constitución del expediente contractual y conocimiento de la ciudadanía en general.  

 

De igual forma, dentro de sus obligaciones principales está la vigilancia del cumplimiento del plazo de 

ejecución, del objeto contractual, en las condiciones de oportunidad y calidad pactadas de las obligaciones 

del contrato y del cronograma de actividades, si lo hubiere, así como informar por escrito al Ordenador 

del gasto cualquier acontecimiento que impida el normal desarrollo del contrato o que constituya 

situaciones de posible corrupción o incumplimiento, estudiar las solicitudes, sugerencias, reclamaciones y 

consultas del contratista, exigir la documentación e información, solicitar informes, aclaraciones y 

explicaciones sobre el desarrollo de la ejecución contractual que estime pertinente y necesaria para el 

cabal cumplimiento de sus obligaciones como supervisor, exigir la acreditación del cumplimiento de las 

obligaciones adquiridas con el Sistema de seguridad social integral y parafiscales según sea el caso, aprobar 

las solicitudes de pago y, en general, propender por el cumplimiento de todas las demás obligaciones 

pactadas por las partes en el respectivo contrato. 

 

Una vez finalice el contrato deberá emitir un informe final de supervisión, expedir la certificación final de 

cumplimiento del objeto contractual de recibo a satisfacción y proyectar el acta de liquidación respectiva. 

 

Atentamente, 

 

 

GLORIA MARITZA SANCHEZ ALARCÓN 

Subdirectora (E) 

 

Elaboró: Yeison Javier Martínez Claros – Yeison Javier Martínez Claros 



ORDEN DE PAGO PRESUPUESTAL

Número: 400837525 Fecha Registro: 2025-10-21 Unidad / Subunidad 
ejecutora: 36-02-00-041-911610  CENTRO DE FORMACION AGROINDUSTRIAL-HUILA

Vigencia Presupuestal Actual Estado: Pagada Nro Obligación: 334925 Comprobante Contable de la Generación:

Fecha Máxima Pago: 2025-10-23 Código de Referencia: 04500149700400837525 Tipo de Moneda: COP-Pesos Tasa de Cambio: 0,00

Valor Bruto: 2.960.442,00 Valor Deducciones: 444.066,00 Valor Neto: 2.516.376,00 Saldo x Pagar: 0,00

VALORES PAGADOS

TRM Pago Valor Bruto 2.960.442,00 Valor 
Deducciones 444.066,00 Valor Neto 2.516.376,00 Moneda Base Compra Valor MBC

REINTEGROS

Números No Recaudo:

Bruto Reintegrado Pesos: 0,00 Reintegrado Deducciones Pesos: 0,00 Reintegrado Neto Pesos: 0,00

Bruto Reintegrado Moneda: 0,00 Reintegrado Deducciones Moneda: 0,00 Reintegrado Neto Moneda: 0,00

TERCERO DE LA ORDEN DE PAGO

Identificación: 800246805 Razón Social: PROFINAS SOCIEDAD POR ACCIONES SIMPLIFICADA Medio de Pago: Abono en cuenta

CUENTA BANCARIA

Número: 029022779 Banco: BANCO DE OCCIDENTE Tipo: Corriente Estado: Activa

TESORERIA DOCUMENTO SOPORTE

13-01-01-DT - DIRECCION TESORO NACION DGCPTN

Número: CO1.PCCNTR.7877275 Tipo:

CONTRATO DE 
COMPRA 
VENTA Y 
SUMINISTROS

Fecha: 2025-05-15

Tipo Beneficiario Pago 01 - Beneficiario final

Usuario Solicitante:

Unidad ó Subunidad 
Ejecutora Solicitante:

CENTRO DE FORMACION 
AGROINDUSTRIAL-HUILA

Fecha y Hora Sistema: 2025-12-10-12:42 p. m.

36-02-00-041-
911610

MHhbuitrag HERNAN DAVID BUITRAGO LOZADAOrden de pago Presupuestal  de gastos 
Comprobante

11 dePágina



ITEM PARA AFECTACION DE GASTOS

VALOR VALOR 
PAGADO VALOR REINTEGRADO USO DE PROYECTOS ESPECIALES

DEPENDENCIA / POSICION CATALOGO DE GASTO FUENTE REC SIT PESOS MONEDA PESOS PESOS MONEDA 
EXTRANJERA

USO DE 
PROYECTO MONEDA TASA DE 

CAMBIO VALOR MONEDA

911634  CENTRO DE FORMACION AGROINDUSTRIAL-HUILA-PRODUCCION CENTROS  /  C-3603-1300-20-20305C-3603025-02  ADQUIS. DE BYS - SERVICIO DE FORMACIÓN PROFESIONAL INTEGRAL - FORTALECIMIENTO DE LA 
PRESTACIÓN DEL SERVICIO DE FORMACIÓN PROFESIONAL Y EL RECONOCIMIENTO DE SABERES PREVIOS CON ÉNFASIS EN POBLACIONES CAMPESINAS Y POPULARES EN COLOMBIA   NACIONAL

Propios 20 CSF 2.960.442,00 0,00 2.960.442,00 Pesos 0,00 0,00

DEDUCCIONES

POSICIONES DEL CATALOGO PARA PAGO NO PRESUPUESTALES TERCERO TARIFA VALOR VALOR AJUSTADO 
PAGO VALOR REINTEGRADO

2-01-04-02-02 RETEIVA COMPRA DE BIENES 
GRAVADOS - RÉGIMEN COMÚN 800197268 U.A.E. DIRECCION DE IMPUESTOS Y 

ADUANAS NACIONALES 15,000 % 444.066,00 444.066,00

LINEAS DE PAGO VINCULADA

DEPENDENCIA PARA AFECTACION DE PAC POSICION DEL CATALOGO DE PAC FECHA VALOR ATRIBUTO LINEA DE 
PAGO ESTADO

36-02-00-041-911610 - CENTRO DE FORMACION 
AGROINDUSTRIAL-HUILA 9-1 - INVERSION PROPIOS CSF 2025-10-17 2.960.442,00 05 NINGUNO Pagada

____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

FIRMA(S) RESPONSABLE(S)

22 dePágina



ORDEN DE PAGO PRESUPUESTAL

Número: 400849325 Fecha Registro: 2025-10-21 Unidad / Subunidad 
ejecutora: 36-02-00-041-911610  CENTRO DE FORMACION AGROINDUSTRIAL-HUILA

Vigencia Presupuestal Actual Estado: Pagada Nro Obligación: 335025 Comprobante Contable de la Generación:

Fecha Máxima Pago: 2025-10-23 Código de Referencia: 04500149700400849325 Tipo de Moneda: COP-Pesos Tasa de Cambio: 0,00

Valor Bruto: 10.000.000,00 Valor Deducciones: 498.601,00 Valor Neto: 9.501.399,00 Saldo x Pagar: 0,00

VALORES PAGADOS

TRM Pago Valor Bruto 10.000.000,0
0

Valor 
Deducciones 498.601,00 Valor Neto 9.501.399,00 Moneda Base Compra Valor MBC

REINTEGROS

Números No Recaudo:

Bruto Reintegrado Pesos: 0,00 Reintegrado Deducciones Pesos: 0,00 Reintegrado Neto Pesos: 0,00

Bruto Reintegrado Moneda: 0,00 Reintegrado Deducciones Moneda: 0,00 Reintegrado Neto Moneda: 0,00

TERCERO DE LA ORDEN DE PAGO

Identificación: 800246805 Razón Social: PROFINAS SOCIEDAD POR ACCIONES SIMPLIFICADA Medio de Pago: Abono en cuenta

CUENTA BANCARIA

Número: 029022779 Banco: BANCO DE OCCIDENTE Tipo: Corriente Estado: Activa

TESORERIA DOCUMENTO SOPORTE

13-01-01-DT - DIRECCION TESORO NACION DGCPTN

Número: CO1.PCCNTR.7877275 Tipo:

CONTRATO DE 
COMPRA 
VENTA Y 
SUMINISTROS

Fecha: 2025-05-15

Tipo Beneficiario Pago 01 - Beneficiario final

Usuario Solicitante:

Unidad ó Subunidad 
Ejecutora Solicitante:

CENTRO DE FORMACION 
AGROINDUSTRIAL-HUILA

Fecha y Hora Sistema: 2025-12-10-12:42 p. m.

36-02-00-041-
911610

MHhbuitrag HERNAN DAVID BUITRAGO LOZADAOrden de pago Presupuestal  de gastos 
Comprobante

33 dePágina



ITEM PARA AFECTACION DE GASTOS

VALOR VALOR 
PAGADO VALOR REINTEGRADO USO DE PROYECTOS ESPECIALES

DEPENDENCIA / POSICION CATALOGO DE GASTO FUENTE REC SIT PESOS MONEDA PESOS PESOS MONEDA 
EXTRANJERA

USO DE 
PROYECTO MONEDA TASA DE 

CAMBIO VALOR MONEDA

911645  CENTRO DE FORMACION AGROINDUSTRIAL-HUILA - SERVICIOS PRESTADOS A LA FORMACION.  /  C-3603-1300-20-20305C-3603025-02  ADQUIS. DE BYS - SERVICIO DE FORMACIÓN PROFESIONAL INTEGRAL - 
FORTALECIMIENTO DE LA PRESTACIÓN DEL SERVICIO DE FORMACIÓN PROFESIONAL Y EL RECONOCIMIENTO DE SABERES PREVIOS CON ÉNFASIS EN POBLACIONES CAMPESINAS Y POPULARES EN COLOMBIA   NACIONAL

Nación 10 CSF 10.000.000,00 0,00 10.000.000,00 Pesos 0,00 0,00

DEDUCCIONES

POSICIONES DEL CATALOGO PARA PAGO NO PRESUPUESTALES TERCERO TARIFA VALOR VALOR AJUSTADO 
PAGO VALOR REINTEGRADO

2-01-04-01-20
RETEFUENTE - COMPRAS Y OTROS 
INGRESOS TRIBUTARIOS EN 
GENERAL

800197268 U.A.E. DIRECCION DE IMPUESTOS Y 
ADUANAS NACIONALES 2,500 % 389.532,00 389.532,00

2-01-05-01-98 RETE-ICA-OTRAS CIUDADES-BIENES 890399025 MUNICIPIO DE YUMBO 0,700 % 109.069,00 109.069,00

LINEAS DE PAGO VINCULADA

DEPENDENCIA PARA AFECTACION DE PAC POSICION DEL CATALOGO DE PAC FECHA VALOR ATRIBUTO LINEA DE 
PAGO ESTADO

36-02-00-041-911610 - CENTRO DE FORMACION 
AGROINDUSTRIAL-HUILA 3-8 - CNC - INVERSION ORDINARIA NACIÓN CSF 2025-10-17 10.000.000,00 05 NINGUNO Pagada

____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

FIRMA(S) RESPONSABLE(S)
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ORDEN DE PAGO PRESUPUESTAL

Número: 400862725 Fecha Registro: 2025-10-21 Unidad / Subunidad 
ejecutora: 36-02-00-041-911610  CENTRO DE FORMACION AGROINDUSTRIAL-HUILA

Vigencia Presupuestal Actual Estado: Pagada Nro Obligación: 335125 Comprobante Contable de la Generación:

Fecha Máxima Pago: 2025-10-23 Código de Referencia: 04500149700400862725 Tipo de Moneda: COP-Pesos Tasa de Cambio: 0,00

Valor Bruto: 5.581.272,00 Valor Deducciones: 0,00 Valor Neto: 5.581.272,00 Saldo x Pagar: 0,00

VALORES PAGADOS

TRM Pago Valor Bruto 5.581.272,00 Valor 
Deducciones 0,00 Valor Neto 5.581.272,00 Moneda Base Compra Valor MBC

REINTEGROS

Números No Recaudo:

Bruto Reintegrado Pesos: 0,00 Reintegrado Deducciones Pesos: 0,00 Reintegrado Neto Pesos: 0,00

Bruto Reintegrado Moneda: 0,00 Reintegrado Deducciones Moneda: 0,00 Reintegrado Neto Moneda: 0,00

TERCERO DE LA ORDEN DE PAGO

Identificación: 800246805 Razón Social: PROFINAS SOCIEDAD POR ACCIONES SIMPLIFICADA Medio de Pago: Abono en cuenta

CUENTA BANCARIA

Número: 029022779 Banco: BANCO DE OCCIDENTE Tipo: Corriente Estado: Activa

TESORERIA DOCUMENTO SOPORTE

13-01-01-DT - DIRECCION TESORO NACION DGCPTN

Número: CO1.PCCNTR.7877275 Tipo:

CONTRATO DE 
COMPRA 
VENTA Y 
SUMINISTROS

Fecha: 2025-05-15

Tipo Beneficiario Pago 01 - Beneficiario final

Usuario Solicitante:

Unidad ó Subunidad 
Ejecutora Solicitante:

CENTRO DE FORMACION 
AGROINDUSTRIAL-HUILA

Fecha y Hora Sistema: 2025-12-10-12:42 p. m.

36-02-00-041-
911610

MHhbuitrag HERNAN DAVID BUITRAGO LOZADAOrden de pago Presupuestal  de gastos 
Comprobante
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ITEM PARA AFECTACION DE GASTOS

VALOR VALOR 
PAGADO VALOR REINTEGRADO USO DE PROYECTOS ESPECIALES

DEPENDENCIA / POSICION CATALOGO DE GASTO FUENTE REC SIT PESOS MONEDA PESOS PESOS MONEDA 
EXTRANJERA

USO DE 
PROYECTO MONEDA TASA DE 

CAMBIO VALOR MONEDA

911634  CENTRO DE FORMACION AGROINDUSTRIAL-HUILA-PRODUCCION CENTROS  /  C-3603-1300-20-20305C-3603025-02  ADQUIS. DE BYS - SERVICIO DE FORMACIÓN PROFESIONAL INTEGRAL - FORTALECIMIENTO DE LA 
PRESTACIÓN DEL SERVICIO DE FORMACIÓN PROFESIONAL Y EL RECONOCIMIENTO DE SABERES PREVIOS CON ÉNFASIS EN POBLACIONES CAMPESINAS Y POPULARES EN COLOMBIA   NACIONAL

Propios 20 CSF 5.581.272,00 0,00 5.581.272,00 Pesos 0,00 0,00

LINEAS DE PAGO VINCULADA

DEPENDENCIA PARA AFECTACION DE PAC POSICION DEL CATALOGO DE PAC FECHA VALOR ATRIBUTO LINEA DE 
PAGO ESTADO

36-02-00-041-911610 - CENTRO DE FORMACION 
AGROINDUSTRIAL-HUILA 9-1 - INVERSION PROPIOS CSF 2025-10-17 5.581.272,00 05 NINGUNO Pagada

____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

FIRMA(S) RESPONSABLE(S)
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Usuario Solicitante:

Unidad ó Subunidad Ejecutora Solicitante: CENTRO DE FORMACION 
AGROINDUSTRIAL-HUILA

Fecha y Hora Sistema: 2025-12-10-12:36 p. m.

36-02-00-041-
911610

MHhbuitrag HERNAN DAVID BUITRAGO LOZADAReporte Relación de Pagos

RELACION DE PAGOS

Unidad / Sub-Unidad:
36-02-00-041-911610 CENTRO DE 
FORMACION AGROINDUSTRIAL-
HUILA

Número de Compromiso: 69825 Valor Total: 38.933.142,00 Saldo por pagar: 20.391.428,00

Tipo Doc. Identidad: NIT Número Doc. Identidad: 800246805 Tercero: PROFINAS SOCIEDAD POR ACCIONES SIMPLIFICADA

DOCUMENTO SOPORTE

Tipo: CONTRATO DE COMPRA VENTA 
Y SUMINISTROS Número: CO1.PCCNTR.7877275 Fecha: 15/05/2025 0:00:00

OBJETO

Objeto: MATERIALES FORMACIÓN: REALIZAR EL SUMINISTRO DE MATERIALES DE FORMACIÓN, ELEMENTOS E INSUMOS PARA LOS DIFERENTES PROGRAMAS Y PROYECTOS EN EL CENTRO DE FORMACIÓN AGROINDUSTRIAL DEL SENA 
REGIONAL HUILA. ESPECIALIDAD LOTE 6 QUÍMICA Y BIOQUÍMICA.

EL SUSCRITO RESPONSABLE DEL AREA DE TESORERIA CERTIFICA QUE AL CONTRATISTA ANTERIORMENTE MENCIONADO SE LE REALIZARON LOS SIGUIENTES PAGOS:

CUENTA POR PAGAR NUM 
OBLIGACION ANTICIPOS ORDEN DE PAGO MEDIO DE PAGO REINTEGRO DOCUMENTO SOPORTE ENTIDAD 

PAGADORA CONCEPTO DE PAGO

FECHA NUMERO VALOR IVA
CONCEDIDO/ 
AMORTIZADO NUMERO FECHA DE 

PAGO
VALOR 
BRUTO

VALOR 
DEDUCCION

ES
VALOR NETO CTA/CHEQU

E BANCO NUMERO VALOR TIPO NUMERO CODIGO

2025-10-17 137125 2.960.442,00 2.960.442,0
0

334925 40083752
5

2025-10-23 2.960.442,00 444.066,00 2.516.376,00 029022779 BANCO DE 
OCCIDENTE

  CONTRATO DE 
COMPRA VENTA 
Y SUMINISTROS

CO1.PCCN
TR.7877275

13-01-01-DT

2025-10-17 137225 10.000.000,00 0,00 335025 40084932
5

2025-10-23 10.000.000,0
0

498.601,00 9.501.399,00 029022779 BANCO DE 
OCCIDENTE

  CONTRATO DE 
COMPRA VENTA 
Y SUMINISTROS

CO1.PCCN
TR.7877275

13-01-01-DT

2025-10-17 137325 5.581.272,00 0,00 335125 40086272
5

2025-10-23 5.581.272,00 0,00 5.581.272,00 029022779 BANCO DE 
OCCIDENTE

  CONTRATO DE 
COMPRA VENTA 
Y SUMINISTROS

CO1.PCCN
TR.7877275 
de 2025

13-01-01-DT

CONCEDIDO: Ordenes de pago en estado pagadas, con  atributo linea de pago, o atributo contable diferente a NINGUNO.

AMORTIZADO: Con valor negativo, los valores de legalizaciones con cargo a la ODP pagadas con los atributos anteriormente menciondas

1 de 2Página
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Número del contrato

Duración del contrato
Fecha de inicio de contrato

Fecha de terminación del
contrato

Liquidación
Fecha de inicio de liquidación

Fecha fin de liquidación
Obligaciones Ambientales

Fecha de inicio de
obligaciones ambientales

Fecha fin de obligaciones
ambientales

Incluye criterios de
sostenibilidad ambiental

Obligaciones pos consumo
Reversión

Documentos Tipo

¿Debe cumplir con invertir
mínimo el 30% de los recursos
del presupuesto destinados a

comprar alimentos, cumpliendo
con lo establecido en la Ley

2046 de 2020, reglamentada por
el Decreto 248 de 2021?

¿El contrato incluye el
suministro de bienes y

servicios distintos a
alimentos?

Contrato asociado a las
órdenes impartidas por la
Corte Constitucional en la

Sentencia T-302 de 2017

Identificación del contrato

ID del contrato en SECOP CO1.PCCNTR.7877275  
Versión del contrato 1  

Estado de contrato En ejecución  
Fecha de generación del estado 7 días de tiempo transcurrido (14/05/2025 3:53:04 PM(UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  

CO1.PCCNTR.7877275  

Objeto del contrato
Realizar el Suministro de materiales de formación, elementos e insumos para los diferentes
programas y proyectos en el Centro de Formación Agroindustrial del SENA Regional Huila.
Especialidad lote 6 química y Bioquímica

 

Tipo de Contrato Suministros  
¿Asociado a otro contrato? Sí No  

215 Días  
5 días de tiempo transcurrido (16/05/2025 12:00:00 PM(UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  

17/12/2025 11:59:00 PM ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  

Tiempo adiciones en días 0 días  
Sí No *  

18/12/2025 11:59:00 PM ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  
17/04/2026 11:59:00 PM ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  

Sí No *  

6 días de tiempo transcurrido (14/05/2025 7:00:00 PM(UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  

16/04/2026 11:59:00 PM ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  

Sí No *  

Sí No *  
Sí No *  

Información de la Entidad Estatal contratante

SENA REGIONAL HUILA Grupo Administrativo CEFA

COLOMBIA, Campoalegre 

0 Recomendación
(es)

Información del Proveedor contratista

PROFINAS SOCIEDAD POR ACCIONES SIMPLIFICADA

COLOMBIA, Yumbo 
Número de documento 800246805

Cuenta bancaria del proveedor

Proveedor Nombre del banco Tipo de cuenta Número de cuenta

PROFINAS SOCIEDAD POR ACCIONES
SIMPLIFICADA

BANCO DE OCCIDENTE Corriente 029022779

Aprobación del contrato

Aprobador – Proveedor
Aprobado
por:

Maria Luisa
Jimenez

Fecha de
aprobación:

15/05/2025 6:38:22 AM ((UTC-05:00)
Bogotá, Lima, Quito)

Aprobador – Entidad Estatal
Aprobado
por:

Gloria Maritza
Sánchez Alarcón

Fecha de
aprobación:

15/05/2025 8:49:00 AM ((UTC-05:00)
Bogotá, Lima, Quito)

Contrato Firmado: CO1_PCCNTR_7877275_Firmado
Contrato en ejecución:

Documentos Tipo

No
Documentos tipo adoptados por la ANCP-CCE en virtud de la Ley 2022 del
2020  

Decreto 248 de 2021

Sí No

El decreto 248 de 2021, obliga a las entidades que manejen recursos
públicos, a adquirir alimentos comprados a pequeños productores
agropecuarios y/o de la Agricultura Campesina, Familiar o Comunitaria
locales y sus organizaciones, mínimo el (30%) del presupuesto destinados
a la compra de alimentos

 

Sí No  

Sentencia T-302 de 2017

Sí No
Sentencia que declara el estado de Cosas Inconstitucionales en relación
con los derechos de los niños del pueblo Wayúu.  

Condiciones ejecución y entrega

Condiciones de entrega: DAP - Entregado en un punto (lugar de destino convenido)  

El contrato puede ser prorrogado Sí No  

Fecha de notificación de prorrogación 12/12/2025 12:00:00 PM ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  

Configuración financiera - Configuraciones generales

javascript:void(0);
javascript:void(0);


¿Se requieren emisiones de
códigos de autorización?

¿Solicitud de
garantías?

Garantías por
lotes, grupos o

etapas
Seriedad de la

oferta

Cumplimiento

Responsabilidad
civil extra

contractual
Fecha límite

para entrega de
garantías:

Definir Plan de Pagos?

Número del Contrato
Proveedor

Creado por
Agregado en

Comentario

Dirección de notificaciones
Ubicación

País
Departamento

Municipio
Dirección

Código postal

Latitud:
Longitud:

1 KM 38 VIA AL SUR DE NEIVA COLOMBIA > Huila > Campoalegre

Sí No  

Configuración financiera - Garantías

Sí No  

Sí No  

Sí No  

 

% del presupuesto
oficial estimado del
Proceso de
Contratación o de la
oferta

10,00  

Sí No  
Cumplimiento del contrato  

 % del valor del
contrato 20,00 Fecha de vigencia (desde) 6 días de tiempo transcurrido (14/05/2025 6:00:00 PM(UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  

 Valor de la garantía Fecha de vigencia (hasta) 17/04/2026 11:59:00 PM ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  
Pago de salarios  

 % del valor del
contrato 5,00 Fecha de vigencia (desde) 6 días de tiempo transcurrido (14/05/2025 6:00:00 PM(UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  

 Valor de la garantía Fecha de vigencia (hasta) 17/12/2028 11:59:00 PM ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  
Calidad del servicio  

 % del valor del
contrato 20,00 Fecha de vigencia (desde) 6 días de tiempo transcurrido (14/05/2025 6:00:00 PM(UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  

 Valor de la garantía Fecha de vigencia (hasta) 17/04/2026 11:59:00 PM ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  
Calidad y correcto funcionamiento de los bienes  

 
% del valor del

contrato 10,00 Fecha de vigencia (desde) 6 días de tiempo transcurrido (14/05/2025 6:00:00 PM(UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  

 Valor de la garantía Fecha de vigencia (hasta) 17/04/2026 11:59:00 PM ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  

Sí No  

5 días de tiempo transcurrido (16/05/2025 2:00:00 PM(UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)Fecha de entrega de garantías: 5 días de tiempo transcurrido (16/05/2025 8:44:12 AM(UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  

Garantías del proveedor:

Id de la garantía Justificación Tipo de garantía Valor Emisor Fecha fin Estado

CO1.WRT.17108037 Cumplimiento - Cumplimiento del contrato Contrato de seguro 17.875.000,00 COP SEGUROS DEL ESTADO 17/12/2028 ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito) Aprobada Detalle

CO1.WRT.17095121 Seriedad de la oferta - 6.950.000,00 COP - 5/08/2025 ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito) Aprobada Detalle

Configuración financiera - Pago de anticipos

Sí No  

Condiciones de facturación y pago

Forma de pago Abono en cuenta  

Plazo de pago de la factura 30 días  

Comentarios

CO1.PCCNTR.7877275
PROFINAS SOCIEDAD POR ACCIONES SIMPLIFICADA
JHON EDISSON POLANIA MOGOLLON
1 día de tiempo transcurrido (20/05/2025 9:37:21 AM(UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)
El contrato se deriva del Link https://community.secop.gov.co/Public/Tendering/OpportunityDetail/Index?
noticeUID=CO1.NTC.8027589&isFromPublicArea=True&isModal=False

Anexos del contrato

Descripción Nombre

No existen resultados que cumplan con los criterios de búsqueda especificados

Dirección de notificaciones

KM 38 VIA NEIVA AL SUR  
CO-HUI-41132 - Campoalegre  
COLOMBIA  
Huila  
Campoalegre  
KM 38 VIA NEIVA AL SUR  

 

 
 Grados (º) Minutos (') Segundos ('')  

 

  
Municipio de ejecución del contrato

ID Dirección Ubicación

javascript:void(0);
javascript:void(0);


Guardar y
notificar
Guardar y
notificar

Guardar y
notificar

Proyecto del Plan Marco para
la Implementación del

Acuerdo de Paz o asociado al
Acuerdo de Paz

Destinación del gasto
Fuente de los recursos: Valor

Presupuesto General de la Nación
- PGN
Sistema General de
Participaciones - SGP
Sistema General de Regalias - SGR
Recursos Propios (Alcaldías y
Gobernaciones)
Recursos de Crédito
Otros Recursos (Especie,
Privados, Cooperación, Propios
Entidades Autónomas)

Total
Validación Código BPIN

202400000000188 2025 Validado

Código BPIN perteneciente al contrato

202400000000188 2025 Validado

Sistema de Presupuesto y Giro de Regalías (Recuerde que es necesario agregar al menos un CDP si es el caso)

Entidad Estatal registrada en
el SIIF

Código de autorización
Código unidad/subunidad

ejecutora
CDP/Vigencias Futuras (Recuerde que es necesario agregar al menos un CDP o una AVF Extraordinaria si es el caso)

2025 CDP Con Compromiso 1.959.955.124 COP 32.500.000 COP 36-02-00-041-911610 Validado

Saldo de CDP
Saldo de vigencias futuras
Saldo total a comprometer

Última consulta a SIIF
Fecha de consulta SIIF

  

 1  CO1.PCCNTR.7877275

 1.1   Lote 6 Incluya el precio como lo indique la Entidad Estatal

    
Precio total estimado Incluya el precio como lo

indique la Entidad Estatal
32.500.000,00 32.500.000,00

    Ref. Artículo Código UNSPSC Descripción Cantidad Unidad Precio unitario estimado Precio unitario Precio total estimado Incluya el precio como lo indique la
Entidad Estatal

    1 41116105

Realizar el Suministro de materiales de
formación, elementos e insumos para los
diferentes programas y proyectos en el Centro
de Formación Agroindustrial "La Angostura" del
SENA Regional Huila. Especialidad Lote 6
Quimica y Bioquimica

1,00 UN 32.500.000,00 32.500.000,00 32.500.000,00 32.500.000,00

Configuraciones de documentos del proveedor

Plazo máximo para el proveedor entregar los documentos de adjudicación: 6 días de tiempo transcurrido (15/05/2025 2:00:00 PM(UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)
Fecha de entrega de documentos del proveedor: 6 días de tiempo transcurrido (15/05/2025 6:38:18 AM(UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)

Documentos del contrato

Descripción Nombre del documento Detalle

GCCON-F-021-AnexoalcontratooaceptaciondeofertaV03.pdf GCCON-F-021-AnexoalcontratooaceptaciondeofertaV03.pdf (detalle)

GCCON-F-046-EstudiosPreviosV03 Definitivo.pdf GCCON-F-046-EstudiosPreviosV03 Definitivo.pdf (detalle)

Certificacion Bancaria.pdf Certificacion Bancaria.pdf (detalle)

Rut Actualizado.pdf Rut Actualizado.pdf (detalle)

Precios Unitarios Lote 6 Quimica.xlsx Precios Unitarios Lote 6 Quimica.xlsx (detalle)

 

Asignaciones para el seguimiento

Ordenador del Gasto Gloria Maritza Sánchez Alarcón Tipo de documento Cédula de Ciudadanía Número de documento 51784954  

Supervisor Carolina Avila Cubillos Tipo de documento Cédula de Ciudadanía Número de documento 28551046  

Asignaciones Ordenador del pago

Ordenador del pago Tipo de documento Número de documento  

Histórico de asignaciones

Posición Nombre Fecha de seguimiento Cambiado por

Ordenador del Gasto Gloria Maritza Sánchez Alarcón 6 días de tiempo transcurrido (15/05/2025 8:49:00 AM(UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito) Gloria Maritza Sánchez Alarcón

Supervisor Carolina Avila Cubillos 6 días de tiempo transcurrido (15/05/2025 8:49:00 AM(UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito) Gloria Maritza Sánchez Alarcón

Información presupuestal

Sí No *

Gasto Posconflicto como aquel relacionado con el Plan Marco de
Implementación (CONPES 3932) derivado de intervenciones en
cumplimiento del Acuerdo.

 

Inversión  
  

Sí No * 10.000.000

Sí No *

Sí No *

Sí No * 22.500.000

Sí No *

Sí No *

32.500.000

 

Código BPIN Año Estado

Código BPIN Año Estado

Código CDP Código BPIN Tipo Estado del CDP Valor Total Saldo Valor a utilizar Estado de la consulta Estado

No existen resultados que cumplan con los criterios de búsqueda especificados

Sí No  

 

36-02-00-041-911610  

Código Tipo Estado Saldo Valor a utilizar Código unidad/subunidad ejecutora Estado

Editar

1.959.955.124 COP  
0 COP  
32.500.000 COP  
Consulta Exitosa  
14/05/2025 6:00 PM  

Compromiso presupuestal de gastos

Agregar usuario
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69825 Presupuestal
(CDP)

15/05/2025
12:00 AM

Generado 32.500.000
COP

32.500.000
COP

- C-3603-1300-20-
20305C-3603025-
02
C-3603-1300-20-
20305C-3603025-
02
C-3603-1300-20-
20305C-3603025-
02
C-3603-1300-20-
20305C-3603025-
02

Saldo de compromisos CDP
Saldo de compromisos AVF

Saldo total comprometido
Última consulta a SIIF

Fecha de consulta SIIF

Código
compromiso Tipo Fecha compromiso Estado

compromiso
Valor compromiso

AVF/CDP Monto por consumir Monto presupuestal a
liberar Código Posición de Gasto Consulta

Ejecución

SIIF Detalle Editar

32.500.000 COP  
0 COP  
32.500.000 COP  
Consulta Exitosa  
20/05/2025 9:37 AM  

javascript:void(0);
javascript:void(0);
javascript:void(0);


Número del contrato

Duración del contrato
Fecha de inicio de contrato

Fecha de terminación del
contrato

Liquidación
Fecha de inicio de liquidación

Fecha fin de liquidación
Obligaciones Ambientales

Fecha de inicio de
obligaciones ambientales

Fecha fin de obligaciones
ambientales

Incluye criterios de
sostenibilidad ambiental

Obligaciones pos consumo
Reversión

Documentos Tipo

¿Debe cumplir con invertir
mínimo el 30% de los recursos
del presupuesto destinados a

comprar alimentos, cumpliendo
con lo establecido en la Ley

2046 de 2020, reglamentada por
el Decreto 248 de 2021?

¿El contrato incluye el
suministro de bienes y

servicios distintos a
alimentos?

Contrato asociado a las
órdenes impartidas por la
Corte Constitucional en la

Sentencia T-302 de 2017

Identificación del contrato

ID del contrato en SECOP CO1.PCCNTR.7877275  
Versión del contrato 1  

Estado de contrato Firmado  
Fecha de generación del estado 16 horas de tiempo transcurrido (14/05/2025 3:53:04 PM(UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  

CO1.PCCNTR.7877275  

Objeto del contrato
Realizar el Suministro de materiales de formación, elementos e insumos para los
diferentes programas y proyectos en el Centro de Formación Agroindustrial del SENA
Regional Huila. Especialidad lote 6 química y Bioquímica

 

Tipo de Contrato Suministros  
¿Asociado a otro contrato? Sí No  

215 Días  
 *  

17/12/2025 11:59 PM  *  

Tiempo adiciones en días 0 días  
Sí No *  

18/12/2025 11:59:00 PM ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  
17/04/2026 11:59:00 PM ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  

Sí No *  

13 horas de tiempo transcurrido (14/05/2025 7:00:00 PM(UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  

16/04/2026 11:59:00 PM ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  

Sí No *  

Sí No *  
Sí No *  

Información de la Entidad Estatal contratante

SENA REGIONAL HUILA Grupo Administrativo CEFA

COLOMBIA, Campoalegre 

0 Recomendación
(es)

Información del Proveedor contratista

PROFINAS SOCIEDAD POR ACCIONES SIMPLIFICADA

COLOMBIA, Yumbo 
Número de documento 800246805

Cuenta bancaria del proveedor

Proveedor Nombre del banco Tipo de cuenta Número de cuenta

PROFINAS SOCIEDAD POR ACCIONES
SIMPLIFICADA

BANCO DE OCCIDENTE Corriente 029022779

Aprobación del contrato

Aprobador – Proveedor
Aprobado
por:

Maria Luisa
Jimenez

Fecha de
aprobación:

15/05/2025 6:38:22 AM ((UTC-05:00)
Bogotá, Lima, Quito)

Aprobador – Entidad Estatal
Aprobado
por:

Gloria Maritza
Sánchez Alarcón

Fecha de
aprobación:

15/05/2025 8:49:00 AM ((UTC-
05:00) Bogotá, Lima, Quito)

Contrato Firmado:
Contrato en ejecución:

Documentos Tipo

No
Documentos tipo adoptados por la ANCP-CCE en virtud de la Ley 2022
del 2020  

Decreto 248 de 2021

Sí No

El decreto 248 de 2021, obliga a las entidades que manejen recursos
públicos, a adquirir alimentos comprados a pequeños productores
agropecuarios y/o de la Agricultura Campesina, Familiar o Comunitaria
locales y sus organizaciones, mínimo el (30%) del presupuesto
destinados a la compra de alimentos

 

Sí No  

Sentencia T-302 de 2017

Sí No
Sentencia que declara el estado de Cosas Inconstitucionales en relación
con los derechos de los niños del pueblo Wayúu.  

Condiciones ejecución y entrega

Condiciones de entrega: DAP - Entregado en un punto (lugar de destino convenido)  

El contrato puede ser prorrogado Sí No  

javascript:void(0);
javascript:void(0);


¿Se requieren emisiones de
códigos de autorización?

¿Solicitud de
garantías?

Garantías por
lotes, grupos o

etapas
Seriedad de la

oferta

Cumplimiento

Responsabilidad
civil extra

contractual
Fecha límite

para entrega de
garantías:

Definir Plan de Pagos?

Número del Contrato
Proveedor

Creado por
Agregado en

Comentario

Dirección de notificaciones
Ubicación

País
Departamento

Municipio
Dirección

Código postal

Latitud:
Longitud:

Fecha de notificación de prorrogación 12/12/2025 12:00:00 PM ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  

Configuración financiera - Configuraciones generales

Sí No  

Configuración financiera - Garantías

Sí No  

Sí No  

Sí No  

 

% del presupuesto
oficial estimado del
Proceso de
Contratación o de la
oferta

10,00  

Sí No  
Cumplimiento del contrato  

 % del valor del
contrato 20,00 Fecha de vigencia (desde) 14 horas de tiempo transcurrido (14/05/2025 6:00:00 PM(UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  

 Valor de la garantía Fecha de vigencia (hasta) 17/04/2026 11:59:00 PM ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  
Pago de salarios  

 % del valor del
contrato 5,00 Fecha de vigencia (desde) 14 horas de tiempo transcurrido (14/05/2025 6:00:00 PM(UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  

 Valor de la garantía Fecha de vigencia (hasta) 17/12/2028 11:59:00 PM ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  
Calidad del servicio  

 % del valor del
contrato 20,00 Fecha de vigencia (desde) 14 horas de tiempo transcurrido (14/05/2025 6:00:00 PM(UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  

 Valor de la garantía Fecha de vigencia (hasta) 17/04/2026 11:59:00 PM ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  
Calidad y correcto funcionamiento de los bienes  

 % del valor del
contrato

10,00 Fecha de vigencia (desde) 14 horas de tiempo transcurrido (14/05/2025 6:00:00 PM(UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  

 Valor de la garantía Fecha de vigencia (hasta) 17/04/2026 11:59:00 PM ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  

Sí No  

1 día para terminar (16/05/2025 2:00:00 PM(UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)Fecha de entrega de garantías: -  

Garantías del proveedor:

Id de la garantía Justificación Tipo de garantía Valor Emisor Fecha fin Estado

CO1.WRT.17095121 Seriedad de la oferta - 6.950.000,00 COP - 5/08/2025 ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito) Aprobada Detalle

Configuración financiera - Pago de anticipos

Sí No  

Condiciones de facturación y pago

Forma de pago Abono en cuenta  

Plazo de pago de la factura 30 días  

Comentarios

CO1.PCCNTR.7877275
PROFINAS SOCIEDAD POR ACCIONES SIMPLIFICADA
YEISON JAVIER MARTINEZ CLAROS
38 minutos de tiempo transcurrido (15/05/2025 8:10:49 AM(UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)
El contrato se deriva del Link https://community.secop.gov.co/Public/Tendering/OpportunityDetail/Index?
noticeUID=CO1.NTC.8027589&isFromPublicArea=True&isModal=False

Anexos del contrato

Descripción Nombre

No existen resultados que cumplan con los criterios de búsqueda especificados

Dirección de notificaciones

KM 38 VIA NEIVA AL SUR  
CO-HUI-41132 - Campoalegre  
COLOMBIA  
Huila  
Campoalegre  
KM 38 VIA NEIVA AL SUR  

 

 
 Grados (º) Minutos (') Segundos ('')  

 

  

javascript:void(0);


1 KM 38 VIA AL SUR DE NEIVA COLOMBIA > Huila > Campoalegre

Guardar y
notificar
Guardar y
notificar

Guardar y
notificar

Proyecto del Plan Marco para
la Implementación del

Acuerdo de Paz o asociado al
Acuerdo de Paz

Destinación del gasto
Fuente de los recursos: Valor

Presupuesto General de la Nación
- PGN
Sistema General de
Participaciones - SGP
Sistema General de Regalias - SGR
Recursos Propios (Alcaldías y
Gobernaciones)
Recursos de Crédito
Otros Recursos (Especie,
Privados, Cooperación, Propios
Entidades Autónomas)

Total
Validación Código BPIN

202400000000188 2025 Validado

Código BPIN perteneciente al contrato

202400000000188 2025 Validado

Sistema de Presupuesto y Giro de Regalías (Recuerde que es necesario agregar al menos un CDP si es el caso)

Entidad Estatal registrada en
el SIIF

Código de autorización
Código unidad/subunidad

ejecutora
CDP/Vigencias Futuras (Recuerde que es necesario agregar al menos un CDP o una AVF Extraordinaria si es el caso)

Municipio de ejecución del contrato

ID Dirección Ubicación

  

 1  CO1.PCCNTR.7877275

 1.1   Lote 6 Incluya el precio como lo indique la Entidad Estatal

    
Precio total estimado Incluya el precio como lo

indique la Entidad Estatal
32.500.000,00 32.500.000,00

    Ref. Artículo Código UNSPSC Descripción Cantidad Unidad Precio unitario estimado Precio unitario Precio total estimado Incluya el precio como lo indique
la Entidad Estatal

    1 41116105

Realizar el Suministro de materiales de
formación, elementos e insumos para los
diferentes programas y proyectos en el
Centro de Formación Agroindustrial "La
Angostura" del SENA Regional Huila.
Especialidad Lote 6 Quimica y Bioquimica

1,00 UN 32.500.000,00 32.500.000,00 32.500.000,00 32.500.000,00

Configuraciones de documentos del proveedor

Plazo máximo para el proveedor entregar los documentos de adjudicación: 5 horas para terminar (15/05/2025 2:00:00 PM(UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)
Fecha de entrega de documentos del proveedor: 2 horas de tiempo transcurrido (15/05/2025 6:38:18 AM(UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)

Documentos del contrato

Descripción Nombre del documento Detalle

GCCON-F-021-AnexoalcontratooaceptaciondeofertaV03.pdf GCCON-F-021-AnexoalcontratooaceptaciondeofertaV03.pdf (detalle)

GCCON-F-046-EstudiosPreviosV03 Definitivo.pdf GCCON-F-046-EstudiosPreviosV03 Definitivo.pdf (detalle)

Certificacion Bancaria.pdf Certificacion Bancaria.pdf (detalle)

Rut Actualizado.pdf Rut Actualizado.pdf (detalle)

Precios Unitarios Lote 6 Quimica.xlsx Precios Unitarios Lote 6 Quimica.xlsx (detalle)

 

Asignaciones para el seguimiento

Ordenador del Gasto Gloria Maritza Sánchez Alarcón Tipo de documento Cédula de Ciudadanía Número de documento 51784954  

Supervisor Carolina Avila Cubillos Tipo de documento Cédula de Ciudadanía Número de documento 28551046  

Asignaciones Ordenador del pago

Ordenador del pago Tipo de documento Número de documento  

Histórico de asignaciones

Posición Nombre Fecha de seguimiento Cambiado por

Ordenador del Gasto Gloria Maritza Sánchez Alarcón 15/05/2025 8:49:00 AM ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito) Gloria Maritza Sánchez Alarcón

Supervisor Carolina Avila Cubillos 15/05/2025 8:49:00 AM ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito) Gloria Maritza Sánchez Alarcón

Información presupuestal

Sí No *

Gasto Posconflicto como aquel relacionado con el Plan Marco de
Implementación (CONPES 3932) derivado de intervenciones en
cumplimiento del Acuerdo.

 

Inversión  
  

Sí No * 10.000.000

Sí No *

Sí No *

Sí No * 22.500.000

Sí No *

Sí No *

32.500.000

 

Código BPIN Año Estado

Código BPIN Año Estado

Código CDP Código BPIN Tipo Estado del CDP Valor Total Saldo Valor a utilizar Estado de la consulta Estado

No existen resultados que cumplan con los criterios de búsqueda especificados

Sí No  

 

36-02-00-041-911610  

Código Tipo Estado Saldo Valor a utilizar Código unidad/subunidad ejecutora Estado

Agregar usuario
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2025 CDP Con Compromiso 1.959.955.124 COP 32.500.000 COP 36-02-00-041-911610 Validado

Saldo de CDP
Saldo de vigencias futuras
Saldo total a comprometer

Última consulta a SIIF
Fecha de consulta SIIF

Saldo de compromisos CDP
Saldo de compromisos AVF

Saldo total comprometido
Última consulta a SIIF

Fecha de consulta SIIF

Editar

1.959.955.124 COP  
0 COP  
32.500.000 COP  
Consulta Exitosa  
14/05/2025 6:00 PM  

Compromiso presupuestal de gastos

Código compromiso Tipo Fecha compromiso Estado compromiso Valor compromiso AVF/CDP Monto por consumir Monto presupuestal a liberar Código Posición de Gasto Consulta Ejecución

No existen resultados que cumplan con los criterios de búsqueda especificados

0 COP  
0 COP  

 
 

-  

javascript:void(0);


Identificador Único de
la Modificación

ID del contrato en
SECOP
Estado

Tipo
¿Requiere

reconocimiento del

ÁREA DE APROBACIÓN

La fase del proceso fue aprobada.

Flujos de aprobación 1

  MOSTRAR DETALLES

Flujo de aprobación
Documentos (0)
Tareas del flujo (3/3)
Comentarios (0)

 

Tareas del flujo
Detalle del flujo de aprobación. Debe asegurar que todas las tareas estén asignadas a un usuario.

  FLUJOS DE APROBACIÓN

   

      Aprobar la modificación del contrato  

        Nivel 1 - Con orden  

          Asunto Estado Asignado a Realizado por Fecha del
estado  

  .1       Revisó Aprobado

GRUPO DE 
CONTRATACIÓ
N CEFA :: 
ESTRUCTURAD
ORES ByS

YEISON JAVIER 
MARTINEZ 
CLAROS

23/07/2025 
9:20:28 AM 
((UTC-05:00) 
Bogotá, Lima, 
Quito)

 

  .2       Revisó Aprobado

GRUPO DE 
CONTRATACIÓ
N CEFA :: 
SUPERVISORE
S

Carolina Avila 
Cubillos

23/07/2025 
9:33:34 AM 
((UTC-05:00) 
Bogotá, Lima, 
Quito)

 

  .3       Aprobó Aprobado
GRUPO DE 
CONTRATACIÓ
N CEFA :: 
ORDENADOR

Gloria Maritza 
Sánchez Alarcón 

23/07/2025 
9:34:55 AM 
((UTC-05:00) 
Bogotá, Lima, 
Quito)

 

Información general

CO1.CTRMOD.19685719  

CO1.PCCNTR.7877275  

Publicado  

Modificar el contrato  
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proveedor?

Estado de la fecha

Justificación de la
modificación

Reconocido por el proveedor

23/07/2025 11:22:56 AM ((UTC-05:00) Bogotá,
Lima, Quito)  
El centro de formación Agroindustrial
procede a realizar adición al contrato
CO1.PCCNTR.7877275 2025 Lote 6
Química y Bioquímica - Adición: $
6.433.142 total: $ 38.933.142

 

Documentos de la modificación

Archivo Nombre del archivo Detalle

1-Informe Supervision Adicion
Quimica.pdf

1-Informe Supervision Adicion
Quimica.pdf (detalle)

2-Aceptacion Adicion.pdf 2-Aceptacion Adicion.pdf (detalle)
3-Adicion CDP 2025 Materiales de
Formacion.pdf

3-Adicion CDP 2025 Materiales de
Formacion.pdf (detalle)

4-C.E.(FRM) - 41-9-2025-018907-
(41)-4191163 + ERIKA YASMIN
PUENTES LEMUS SOLIC.tif

4-C.E.(FRM) - 41-9-2025-018907-
(41)-4191163 + ERIKA YASMIN
PUENTES LEMUS SOLIC.tif

(detalle)

5-C.E.(FRM) - 41-9-2025-018909-
(41)-419116 + (E) GLORIA MARITZA
SANCHEZ ALARCON.tif

5-C.E.(FRM) - 41-9-2025-018909-
(41)-419116 + (E) GLORIA MARITZA
SANCHEZ ALARCON.tif

(detalle)

6-C.I.(FRM)-9-2025-018907-
(41)-4191163-+ ERIKA YASMIN
PUENTES LEMUS--SOLICITUD.html

6-C.I.(FRM)-9-2025-018907-
(41)-4191163-+ ERIKA YASMIN
PUENTES LEMUS--SOLICITUD.html

(detalle)

7-C.I.(FRM)-9-2025-018909-
(41)-419116-+ (E) GLORIA MARITZA
SANCHEZ ALARCON--SOL.html

7-C.I.(FRM)-9-2025-018909-
(41)-419116-+ (E) GLORIA MARITZA
SANCHEZ ALARCON--SOL.html

(detalle)

Detalles de la modificación

Cambios de la Entidad Estatal
El contrato fue cambiado para En ejecución.

Campo 1 - Realizar el Suministro de materiales de formación, elementos e insumos para los
diferentes programas y proyectos en el Centro de Formación Agroindustrial "La Angostura" del
SENA Regional Huila. Especialidad Lote 6 Quimica y Bioquimica - Precio unitario valor ha
cambiado para 38.933.142,00.
El campo de la modificación Recursos Propios (Alcaldías y Gobernaciones) fue cambiado
desde 22.500.000,00 hasta 28.933.142,00
El campo de la modificación Saldo de CDP - Integración SIIF fue cambiado desde
1959955124.000000 hasta 2086677354.00
El campo Lista de artículos - Integración SIIF de la modificación fue cambiado .
El campo de la modificación Fuente de los recursos Total: fue cambiado desde 32.500.000,00
hasta 38.933.142,00
El campo de la modificación Fecha de consulta SIIF - Integración SIIF fue cambiado desde
14/05/2025 6:00:31 PM ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito) hasta 23/07/2025 9:14:51 AM ((UTC-05:00)
Bogotá, Lima, Quito)

Maria Luisa Jimenez 23-07-2025 11:17 ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)

Cambios del proveedor
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Reconocido por la EntidadEstatal
Sin cambios…

YEISON JAVIER MARTINEZ CLAROS 23-07-2025 09:19 ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)

Gloria Maritza Sánchez Alarcón 23-07-2025 09:34 ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)
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PROCESO GESTIÓN CONTRACTUAL 

FORMATO ACTA DE INICIO 

 

 

En Campoalegre, 16 de mayo de 2025, entre los suscritos Carolina Avila Cubillos, identificada con Cedula 

de ciudadanía nro. 28.551.046 expedida en Ibagué, Tolima; en calidad de supervisor y, de otra parte, María 

Luisa Jiménez Montoya, identificada con Cedula de ciudadanía nro. 31213767 expedida en Cali, Valle; en 

calidad de representante legal de PROFINAS SOCIEDAD POR ACCIONES SIMPLIFICADA, identificada con 

NIT. 800246805, hemos convenido suscribir el acta de inicio del contrato de la referencia, de conformidad 

con los términos que anteceden y los siguientes: 

 

Número y fecha del registro presupuestal 69825 del 15 de mayo de 2025 

Fecha de aprobación de las garantías 16 de mayo de 2025 

Fecha de inicio 16 de mayo de 2025 

Fecha de terminación 17 de diciembre de 2025 

 

Se deja constancia de la verificación de los documentos o requisitos establecidos en el contrato para iniciar 

la ejecución. 

 

CLASIFICACIÓN DE LA INFORMACIÓN 

Pública   Pública Clasificada Pública Reservada 

CONTRATO NRO. CO1.PCCNTR.7877275 de 2025 

TIPO DE CONTRATO Suministro 

OBJETO 

Realizar el Suministro de materiales de formación, elementos e insumos 

para los diferentes programas y proyectos en el Centro de Formación 

Agroindustrial del SENA Regional Huila. Especialidad lote 6 química y 

Bioquímica 

VALOR DEL CONTRATO Treinta y dos millones quinientos mil pesos ($ 32.500.000) 

PLAZO DEL CONTRATO  215 días 

LUGAR DE EJECUCIÓN Centro de Formación Agroindustrial la Angostura 

CONTRATISTA PROFINAS SOCIEDAD POR ACCIONES SIMPLIFICADA 

NIT 800246805 

REPRESENTANTE LEGAL María Luisa Jiménez Montoya 

SUPERVISOR DESIGNADO Carolina Avila Cubillos 

x   
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CAROLINA AVILA CUBILLOS 

Instructora Grado 20 

Supervisora contrato 

 

 

 

 

 

 

MARÍA LUISA JIMÉNEZ MONTOYA 

PROFINAS SOCIEDAD POR ACCIONES 

SIMPLIFICADA 

NIT. 800246805 

Representante legal 

 

 

 

 

Elaboró: Carolina Avila Cubillos – Instructora Grado 20 
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